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(THE STUDY OF THE BUDDHA’S WORDS IN THE DHAMMAPADA ; A TRANSLATION BY
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วิทยานิพนธเร่ืองนี้มีจุดมุงหมายเพื่อศึกษา “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ พิมพคร้ังที่ ๙
ของเสฐียรพงษ วรรณปก ดานเนื้อหาคําสอน และวิธีการนําเสนอเนื้อหา

ผลการศึกษาพบวาเนื้อหาคําสอนแบงไดเปนคําสอนที่เหมาะสําหรับสอนพระสงฆและ
คําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน

คําสอนที่เหมาะสําหรับสอนพระสงฆ มี ๓ เร่ือง คือ ๑. คําสอนเรื่องความประพฤติที่
เหมาะสม การสํารวมอินทรีย และการปฏิบัติเพื่อความเลื่อมใสศรัทธาของมหาชน ๒. คําสอนเกี่ยว
กับการละสังโยชนพบเพียง ๘ ขอ จากสังโยชนทั้งสิ้น ๑๐ ขอ คือ สักกายทิฐิ วิจิกิจฉา สีลัพพต-
ปรามาส กามฉันทะ ปฏิฆะ มานะ อุทธัจจะ และอวิชชา ไมปรากฏคําสอนที่เกี่ยวกับรูปราคะ และ
อรูปราคะ ๓. คําสอนเกี่ยวกับความไมประมาท

คําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน มี ๔ เร่ือง คือ ๑. คําสอนเรื่อง
กฎแหงกรรม เพื่อแสดงใหเห็นวาทําดีไดดี ทําชั่วไดชั่ว ความแตกตางระหวางกรรมดีและกรรมชั่ว
๒. คําสอนที่สอดคลองกับหัวใจพระศาสนา คือ ใหละเวนความชั่ว ทําแตความดี ทําจิตใจให
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วธิกีารนาํเสนอเนือ้หา “พทุธวจนะในธรรมบท” ของ เสฐยีรพงษ วรรณปก ไดแก การใช
ภาพพจนอุปมา อุปลักษณ การใชภาวะแยง การกลาวซ้าํ การใชสัญลักษณ และการใชสัมผัส การนาํ
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DHAMMAPADA ; A TRANSLATION BY SATHIENPONG WANNAPOK. THESIS ADVISOR
: ASST.PROF.MANEEPIN PHROMSUTHIRAK, Ph.D. 379 pp. ISBN 974-464-366-8

The goal of this thesis is the study of Buddha’s words including the Buddha’s
teachings and their contextual concepts, in a translation of the Dhammapada by Wannapok. The
main subject matter of Buddha’s words in Sathienpong Wannapok’s translation can be divided
into two general categories: words for monks and words for ordinary people that can be applied
in their daily life.

Words for monks include: (1) words for proper behavior and practices for gaining faith
and respect of people; (2) words for eliminating Samyojana. Of the latter, only 8 out of 10 items
could be found, which are: Sakkãyadit ฺt ฺhi (false view of individuality), Vicikicchã (doubt),              
Sīlabbataparãmãsa (adherence to rules and rituals), Kãmarãga (sensual lust), Pat ฺigha (repulsion;
irritation),  Mãna (conceit; pride), Uddhacca (restlessness),  and Avijjã (ignorance). Not found
were: Rūparãga (greed for material possessions; attachment to realms of form), and  Arūparãga
(greed for immaterial possessions; attachment to formless realms); (3) words for awareness.

Words for people to be applied and used in daily life include: (1) The Law of Karma.
This is to show that doing good begets good and that bad deeds beget bad and to show the
differences between the two. (2) The Buddhist core teachings, which are: to avoid evil deeds,
cultivate goodness and to purify one’s mind. (3) Teachings for individual behavior and proper
practices. (4) Teachings for association with others, social norms, how to choose good friends,
and how to live happily and peacefully in society.

The study of presentation and textual concepts in Sathienpong Wannapok’s
translation of the Buddha’s words in the Dhammapada found that the usage of simile, metaphor,
antithesis, repetition, symbols and rhyme supports the ideas of the text well, and allows for easy
comprehension as well as a memorable impression upon the reader.
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ปกิณณกวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)…………………………………………….
นิรยวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)………………………………………………….
นาควรรค (อรรถกถา ๘ เร่ือง)………………………………………………….
ตัณหาวรรค (อรรถกถา ๑๒ เร่ือง)………………………………………….….
ภิกขุวรรค (อรรถกถา ๑๒ เร่ือง)…………………………………………….….
พราหมณวรรค (อรรถกถา ๓๙ เร่ือง)…….……………………………………

ประวัติการแปลพระธรรมบท………………………………………………………
ประวัติการแปลเปนภาษาไทย…………………………………………………….
ประวัตขิองศาสตราจารย เสฐียรพงษ วรรณปก…………………………………..

๓      เนื้อหาคําสอนในพระธรรมบท……………………………………………………….
เนื้อหาคําสอนที่สอนพระสงฆ……………………………………………………..
คําสอนเกี่ยวกับความประพฤติที่เหมาะสม……………………………………
คําสอนเกี่ยวกับการละสังโยชน………………………………………………..
สักกายทิฐิ……………………………………………………….………….
วิจิกิจฉา…………………………………………………………………….
สีลพัตตปรามาส……………………………………………………………
กามฉันทะ……………………………….………………………………….
ปฏิฆะ………………………………………………………………………
มานะ…………….…………………………………………………………
อุทธัจจะ…………………………………………………………………….

หนา
๗๘
๘๒
๘๘
๙๑
๙๕
๙๙
๑๐๖
๑๑๐
๑๑๖
๑๒๐
๑๒๕
๑๒๙
๑๓๗
๑๔๔
๑๖๐
๑๖๒
๑๖๕
๑๖๘
๑๖๘
๑๖๙
๑๘๓
๑๘๔
๑๙๑
๑๙๔
๑๙๗
๒๑๑
๒๑๘
๒๒๐
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อวิชชา………………………………………………………………………

คําสอนเกี่ยวกับความไมประมาท……………………………………….……..
เนื้อหาคําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน………………….
คําสอนเรื่องกฎแหงกรรม………………………………………………………
คําสอนเพื่อแสดงใหเห็นวาทําดีไดดี…………………………….………….
คําสอนเพื่อแสดงใหเห็นวาทําชั่วไดชั่ว………………………….………….
คําสอนเพื่อแสดงใหเห็นความตางระหวางกรรมดีและกรรมชั่ว……………

คําสอนที่สอดคลองกับหัวใจพระศาสนา………………………………………
คําสอนเพื่อใหละเวนความชั่ว………………………………………………
คําสอนเพื่อใหทําแตความดี…………………………………….………….
คําสอนเพื่อทําจติใจใหบริสุทธิ์………………………………….…………..

คําสอนเกี่ยวกับความประพฤติสวนบุคคล…………………………………….
กิจทีต่นพึงกระทํา……………………………………………….…………..
ความประพฤติอ่ืน ๆ ………………………………………………………..

คําสอนเกี่ยวกับการมีปฏิสัมพันธกับผูอ่ืน…….………………………………..
ไมคบคนพาล……………………………………………………………….
คบแตบัณฑิต……………………………………………………………….
ความแตกตางระหวางคนดีกับคนไมดี………….………………………….
คําสอนเกี่ยวกับการปฏิบัติตัวตอผูอ่ืน………………………………………

๔      วิธีการนําเสนอเนื้อหาพระธรรมบท…………………………………………………..
การใชภาษาภาพพจน (figurative language)… …….………………………….
อุปมา (simile)………… ……………………………………………………...
การแบงอุปมาตามการใชคําเชื่อม………………………………………….

อุปมาแบบใชคําเชื่อม………………………………………………….
อุปมาแบบไมใชคําเชื่อม……………………………………………….

การแบงอุปมาตามลักษณะของสิ่งที่เปรียบ…………………….………….
ความเปรียบกับวิถีชีวิตมนุษย…………………………………………
ความเปรียบกับธรรมชาติ……….……………………………………..
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๒๙๙
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๓๑๑
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๓๑๑
๓๑๙
๓๒๐
๓๒๐
๓๒๕
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อุปลักษณ (metaphor)…… …………………………………………………..
ภาวะแยง (Antithesis)…… …………………………………………………..
การกลาวซ้ํา (Repetition)……………….…………………………………….
การกลาวซ้ําคํา………………………………………………….………….
การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความติดตอกัน…………………………………..
การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความไมติดตอกัน ……………………………….
การกลาวซ้ําประโยค………….…………………………………………….
การกลาวซ้ําชนิดประโยคขนานความหรือประโยคสมดุล………………….

การใชสัญลักษณ (Symbol)…… ………………………………………………...
การใชสัญลักษณชนิดผูอานตองตีความเอง…….……………………………..
การใชสัญลักษณที่ผูเขียนใหความหมายไว…………………………….……..

การใชสัมผัส (Rhyme)…… ………………………………………………………
๕      สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ…………………………………………………….
บรรณานุกรม……………………………………………………………………………….
ภาคผนวก…………………………………………………………………………………..
ประวัติผูวิจัย………………………………………………………………………………..

หนา
๓๓๒
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๓๓๕
๓๓๖
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๓๔๐
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๓๖๔
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บทท่ี ๑

บทนํา

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา
พระธรรมบทเปนวรรณกรรมคําสอนของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาซึ่งพระภิกษุสงฆ

ในบวรพระพุทธศาสนาไดรวบรวมและจัดแบงไวเปนหมวดหมู
เสฐียรพงษ วรรณปก ไดกลาวถึงที่มาของพระธรรมบทไววา

ธรรมบท หรือ ธมฺมปท เปนเทศนาประเภทรอยกรองของพระพุทธเจา ทรงแสดงแก
บุคคลตางชั้นตางระดับมีตั้งแตบรรพชิต คฤหัสถ นักปราชญ ชาวบานธรรมดา จนกระทั่ง
เด็กเล็ก ๆ ก็มี เนื้อหาธรรมะจึงมีหลายระดับท้ังสูงและต่ําคละกันไป มีทั้งหมด ๔๒๓ คาถา
พระธรรมสังคาหกาจารย (อาจารยผูรวบรวมคําสอน) ไดนํามารวมไวเปนหมวดหมู ใน
สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ๑

พระธรรมบทแบงออกเปน ๒๖ หมวด ดังนี้
๑. ยมกวรรค  จํานวน ๒๐ คาถา
๒. อัปปมาทวรรค  จํานวน ๑๒ คาถา
๓. จิตตวรรค  จํานวน ๑๑ คาถา
๔. ปุปผวรรค  จํานวน ๑๖ คาถา
๕. พาลวรรค  จํานวน ๑๖ คาถา
๖. ปณฑิตวรรค  จํานวน ๑๔ คาถา
๗. อรหันตวรรค  จํานวน ๑๖ คาถา
๘. สหัสวรรค  จํานวน ๑๖ คาถา
๙. ปาปวรรค  จํานวน ๑๓ คาถา

                                                 
๑เสฐียรพงษ วรรณปก, “คํานํา,” ใน พุทธวจนะในธรรมบท, พิมพครั้งที่ ๙ (กรุงเทพ :

ธรรมสภาและสถาบันบันลือธรรม, ๒๕๔๔), ๑๒.
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๑๐. ทัณฑวรรค  จํานวน ๑๗ คาถา
๑๑. ชราวรรค  จํานวน ๑๑ คาถา
๑๒. อัตตวรรค  จํานวน ๑๐ คาถา
๑๓. โลกวรรค  จํานวน ๑๒ คาถา
๑๔. พุทธวรรค  จํานวน ๑๘ คาถา
๑๕. สุขวรรค  จํานวน ๑๒ คาถา
๑๖. ปยวรรค  จํานวน ๑๒ คาถา
๑๗. โกธวรรค  จํานวน ๑๔ คาถา
๑๘. มลวรรค  จํานวน ๒๑ คาถา
๑๙. ธัมมัฏฐวรรค   จํานวน ๑๗ คาถา
๒๐. มัคควรรค  จํานวน ๑๗ คาถา
๒๑. ปกิณณกวรรค  จํานวน ๑๖ คาถา
๒๒. นิรยวรรค   จํานวน ๑๔ คาถา
๒๓. นาควรรค  จํานวน ๑๔ คาถา
๒๔. ตัณหาวรรค  จํานวน ๒๖ คาถา
๒๕. ภิกขุวรรค  จํานวน ๒๓ คาถา
๒๖. พราหมณวรรค  จํานวน ๔๑ คาถา
รวมทั้งสิ้น               ๔๒๓ คาถา ๒

พระธรรมบทนับไดวาเปนหัวขอธรรมะที่คนไทยรูจักกันอยางแพรหลาย ทั้งพระธรรมบท
บางสวนยังกลายเปนสุภาษิต คําพังเพย และคําสอนโดยทั่วไปในสังคมไทย เพราะเปนคําสอนที่
สามารถใชสอนคนไดทุกระดับช้ัน สามารถนําไปใชประโยชนในชีวิตประจําวันไดอยางอเนก
ประการ ดังที่ สุลักษณ ศิวรักษ ไดกลาวถึงพระธรรมบทไววา

                                                 
๒ตรวจสอบจํานวนคาถาจากพระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง , หนังสือพระสูตรและ

อรรถกถาแปล , เสฐียรพงษ วรรณปก , พระมหาสําเนียง เลื่อมใส , และสุภาพรรณ ณ บางชาง พบ
วาแตละฉบับนับจํานวนคาถาไมตรงกัน วิทยานิพนธฉบับนี้จึงยึดจํานวนนับตามพระมหาสําเนียง
เลื่อมใส และสุภาพรรณ ณ บางชาง ดูรายละเอียดจํานวนคาถาของแตละฉบับไดจากภาคผนวก
ตารางที่ ๑ ตารางเทียบจํานวนนับคาถาธรรมบท
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ธรรมบทนั้นถือกันวาเปนพระพุทธพจนชนิดที่เปนหัวขอธรรมชั้นสําคัญ อันควรที่พุทธ
บริษัทจะจดจําไวใหมากและรูความหมายประกอบไดกวางเทาไร นํามาประยุกตใชในชีวิต
ไดเพียงไร ยอมจักอํานวยผลใหแกผูประพฤติปฏิบัติไดเพียงนั้น ๓

พระธรรมบทมีอิทธิพลตอคําสอน และสํานวนของไทยเปนอยางมาก เชน

กงเกวียนกําเกวียน กรรมยอมติดตามตนเหมือนรอยเกวียนติดตามเทาโค หรือทําดีไดดี
ทําชั่วไดชั่ว สํานวนนี้นาจะมาจากคาถาธรรมบทตอไปนี้

ถาบุคคลมีใจอันโทษประทุษรายแลว กลาวอยูก็ตาม ทําอยูก็ตาม ทุกขยอมไปตาม
บุคคลนั้น เพราะทุจริต ๓ อยางนั้น เหมือนลอหมุนไปตามรอยเทาโคผูลากเกวียนไปอยู
ฉะนั้น ธรรมทั้งหลายมีใจเปนหัวหนา มีใจประเสริฐที่สุด สําเร็จแลวแตใจ ถาบุคคลมีใจ
ผองใส กลาวอยูก็ตาม ทําอยูก็ตาม สุขยอมไปตามบุคคลนั้น เพราะสุจริต ๓ อยาง เหมือน
เงามีปกติไปตาม ฉะนั้น ๔

จิตที่ฝกดียอมนําสุขมาให คําสอนนี้นาจะมาจากคาถาธรรมบทตอไปนี้

การฝกจิตที่ขมไดยาก อันเร็ว มีปกติตกไปในอารมณ อันบุคคลพึงใครอยางไร เปน
ความดี เพราะวาจิตที่บุคคลฝกดีแลวนําสุขมาให นักปราชญพึงรักษาจิตที่เห็นไดแสนยาก
ละเอียดออน มีปกติตกไปตามความใคร เพราะวาจิตที่บุคคลคุมครองแลวนําสุขมาให ๕

การชนะสิ่งใดไมประเสริฐเทาชนะใจตนเอง คําสอนนี้นาจะมาจากคาถาธรรมบทนี้

                                                 
๓สุลักษณ ศิวรักษ, “คํานิยม,” ใน พุทธวจนะในธรรมบท, พิมพครั้งที่ ๙ (กรุงเทพ :

ธรรมสภาและสถาบันบันลือธรรม, ๒๕๔๔), ๓.
๔พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง เลม ๒๕ พระสุตตันตปฎก เลม ๑๗ ขุททกนิกาย

ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตก สุตตนิบาต, พิมพครั้งที่ ๔ (กรุงเทพ : กรมการศาสนา
กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๕), ๑๑.

๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๔.
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บุคคลใดพึงชนะหมูมนุษยตั้งพันคูณดวยพัน ในสงคราม บุคคลนั้นไมชื่อวาเปนผูชนะ
อยางสูงในสงคราม สวนบุคคลใดถึงชนะตนผูเดียว บุคคลนั้นแล ชื่อวาเปนผูชนะอยาง
สูงสุดในสงคราม ตนแลอันบุคคลชนะแลวประเสริฐ ๖

เวรยอมระงับดวยการไมจองเวร คําสอนนี้นาจะมาจากคาถาธรรมบทตอไปนี้

ก็ชนเหลาใดเขาไปผูกเวรไววา คนโนนดาเรา คนโนนไดตีเรา คนโนนไดชนะเรา คนโนน
ไดลักสิ่งของ ๆ เรา ดังนี้ เวรของชนเหลานั้นยอมไมระงับ สวนชนเหลาใดไมเขาไปผูกเวรไว
วาคนโนนดาเรา คนโนนไดตีเรา คนโนนไดชนะเรา คนโนนไดลักสิ่งของ ๆ เรา ดังนี้ เวรของ
ชนเหลานั้นยอมระงับ ในกาลไหน ๆ เวรในโลกนี้ยอมไมระงับเพราะเวรเลย แตยอมระงับ
เพราะความไมจองเวร ๗

ความประมาทเปนหนทางแหงความตาย คําสอนนี้นาจะมาจากคาถาธรรมบทตอไปนี้

ความไมประมาทเปนทางเครื่องถึงอมตนิพพาน ความประมาทเปนทางแหงความตาย
ชนผูไมประมาท ยอมไมตาย ชนเหลาใดประมาทแลว ยอมเปนเหมือนคนตายแลว ๘

คบคนพาลพาลพาไปหาผิด คบบัณฑิตบัณฑิตพาไปหาผล คําสอนนี้นาจะมาจาก
คาถาธรรมบทตอไปนี้

บุคคลไมควรคบมิตรเลวทราม ไมควรคบบุรุษอาธรรม ควรคบมิตรดี ควรคบบุรุษสูงสุด ๙

ความสามัคคีนําสุขมาให คําสอนนี้นาจะมาจากคาถาธรรมบทตอไปนี้

ความพรอมเพรียงแหงหมู นําสุขมาให ความเพียรของผูพรอมเพรียงกันใหเกิดสุข ๑๐

                                                 
๖พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง เลม ๒๕ พระสุตตันตปฎก เลม ๑๗ ขุททกนิกาย

ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตก สุตตนิบาต, ๒๐-๒๑.
๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๑
๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๓.
๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๘.
๑๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๘-๒๙.
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นอกจากพระธรรมบทจะมีอิทธิพลตอคําสอนโดยทั่วไปของไทยแลว กวีไทยหลายสมัย
ยังไดนําเอาพระธรรมบทมาเปนสวนหนึ่งของวรรณกรรมคําสอนหลายเรื่องดวย เชน โคลงโลกนิติ
พระนิพนธในสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาเดชาดิศร ดังตัวอยาง

๏ หอมกลิ่นดอกไมที่ นับถือ
หอมแตตามลมฤๅ กลับยอน
หอมแหงกลิ่นกลาวคือ ศีลสัจ นี้นา
หอมสุดหอมสะทอน ทั่วใกลไกลถึง ๑๑

โคลงบทนี้มีเนื้อความสอดคลองกับพระธรรมบท ในปุปผวรรคที่กลาววา    “กลิ่นดอก
ไมยอมฟุงทวนลมไปไมได กลิ่นจันทนหรือกลิ่นกฤษณาและกะลําพัก ยอมฟุงทวนลมไปไมได สวน
กลิ่นของสัตบุรุษยอมฟุงทวนลมไปได เพราะสัตบุรุษฟุงไปทั่วทิศ กลิ่นคือศีลเปนเยี่ยมกวาคันธชาติ
เหลานี้ คือ จันทน กฤษณา ดอกบัว และมะลิ” ๑๒

พระราชนิพนธโคลงสุภาษิต (จากหนังสือพิมพดุสิตสมิต) พระราชนิพนธในสมเด็จพระ
รามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ดังตัวอยาง

๏ ชํานะตนนั่นแล เปนดี
พุทธศาสนภาษิต ประเสริฐ
ชํานะเหลาไพรี มวลมาก
สักเทาใดไมเลิด มาตรแมนขมตน ๑๓

โคลงบทนี้มีเนื้อความสอดคลองกับพระธรรมบท ในสหัสวรรคที่กลาววา “ตนแลอัน
บุคคลชนะแลวประเสริฐ สวนหมูสัตวนอกนี้ ๆ อันบุคคลชนะแลวจักประเสริฐอะไร เพราะวาเทวดา

                                                 
๑๑สถาบันภาษาไทย, ประชุมโคลงโลกนิติ (กรุงเทพ : กรมวิชาการ กระทรวงศึกษา-

ธิการ, ๒๕๔๓), ๒๘๒.
๑๒พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง เลม ๒๕ พระสุตตันตปฎก เลม ๑๗ ขุททกนิกาย

ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตก สุตตนิบาต, ๑๖.
๑๓พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว, พระราชนิพนธโคลงสุภาษิต (กรุงเทพ :

คณะอนุกรรมการรวบรวมและคนควาเกี่ยวกับพระราชนิพนธ ของ  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา
เจาอยูหัว, ๒๕๒๐), ๑๘๙.
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คนธรรพ มาร กับทั้งพรหม พึงทําความชนะของบุรุษผูมีตนอันฝกแลว มีปกติประพฤติสํารวมเปน
นิตย ผูเปนสัตวเกิดเห็นปานนั้นใหกลับแพไมได” ๑๔

๏ กลิ่นของสัตบุรุษยอม ทวนลม ไดนา
ภาษิตธรรมะบท บงไว
พิจารณจักเห็นสม คําเปรียบ
ดําริจักเห็นได ดั่งนั้นแนนา

๏ บุบผาอารสพรอม หอมหวน
อีกแกนจันทนกฤษณา กลิ่นกลุม
กลิ่นหอมจะออมทวน ลมบ ไดเลย
เปนแตลมอวลอุม อาจคลอยตามผัน

๏ อันสัตบุรุษผู ธรรมธร
เปนที่ญาติมิตร เคารพ
เกียรติฟุงเฟองขจร ฦๅเลื่อง
เปรียบบุบผาตระหลบ กลิ่นคลอยคลาไกล ๑๕

โคลงนี้มีเนื้อความสอดคลองกับพระธรรมบท ในปุปผวรรคที่กลาววา “กลิ่นดอกไมยอม
ฟุงทวนลมไปไมได กลิ่นจันทนหรือกฤษณาและกะลําพัก ยอมฟุงทวนลมไปไมได สวนกลิ่นของ
สัตบุรุษยอมฟุงทวนลมไปได เพราะสัตบุรุษฟุงไปทั่วทิศ” ๑๖

จากที่กลาวมาแลวขางตน เห็นไดวาพระธรรมบทเปนวรรณกรรมคําสอนที่คนไทยนิยม
มากและมีความนิยมอยูเร่ือยมา ดังปรากฏวามีการนําพระธรรมบทมาแปลและเรียบเรียงหลาย
รูปแบบ เชน การแปลเฉพาะคาถามีไมต่ํากวา ๔ สํานวน การแปลคาถาประกอบอรรถกถามีไมต่ํา
กวา ๘ สํานวน และการแปลรูปแบบอื่น ๆ เปนตน ๑๗

                                                 
๑๔พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง เลม ๒๕ พระสุตตันตปฎก เลม ๑๗ ขุททกนิกาย

ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตก สุตตนิบาต, ๒๑.
๑๕พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว, พระราชนิพนธโคลงสุภาษิต, ๒๒๓.
๑๖พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง เลม ๒๕ พระสุตตันตปฎก เลม ๑๗ ขุททกนิกาย

ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตก สุตตนิบาต, ๑๖.
๑๗ดูรายละเอียดในบทที่ ๒ หนา ๑๖๓-๑๖๕.
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การที่มีพระธรรมบทหลายสํานวนดังนี้ แสดงใหเห็นวาคนไทยนิยมชมชอบพระธรรมบท
ผูเขียนวิทยานิพนธจึงศึกษาคนควาพระธรรมบทแตละสํานวน พบวา “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ
เสฐียรพงษ วรรณปก เปนฉบับที่ประชาชนนิยมชมชอบมาก เห็นไดจากการตีพิมพฉบับสมบูรณถึง
๙ คร้ัง และตีพิมพเพียงบางสวนอีกหลายครั้ง ดวยเหตุนี้ผูเขียนวิทยานิพนธจึงสนใจศึกษาวา
“พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับเสฐียรพงษ วรรณปก มีองคประกอบใดที่จูงใจใหคนไทยนิยมชมชอบ

เมื่อผูเขียนวิทยานิพนธศึกษาเบื้องตนพบวา “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับพิมพคร้ังที่
๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก ใชภาษาทันสมัยและอานเขาใจงาย สวนธรรมบทสํานวนแปลฉบับอ่ืน
เชน ฉบับพระสูตรและอรรถกถาแปล หรือฉบับพระธัมมปทัฏฐกถาแปล ของคณะกรรมการแผนก
ตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย ที่จัดพิมพตั้งแต พ.ศ. ๒๔๘๐ เพื่อเปนคูมือการศึกษาภาษาบาลีของ
พระสงฆไทย ตางเปนสํานวนการแปลที่รักษารูปศัพทเดิม ทําใหผูที่ไมคุนเคยภาษาบาลีเขาใจยาก
ดังตัวอยาง “ยมกวรรค เร่ืองที่ ๗ พระเทวทัต” ที่ผูเขียนวิทยานิพนธยกมาเพื่อใหเห็นไดชัด ดังนี้

ผูใด มีกิเลสดุจน้ําฝาดยังไมออก ปราศจากทมะและสัจจะ จักนุงหมผากาสาวะ ผูนั้น
ยอมไมควรนุงหมผากาสาวะ สวนผูใด พึงเปนผูมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันคายแลว ตั้งมั่นดีในศีล
ทั้งหลาย ประกอบดวยทมะและสัจจะ ผูนั้นแล ยอมควรนุงหมผากาสาวะ ๑๘

พระสูตรและอรรถกถาแปล

อ.บุคคลใด ผูมิใชผูมีกิเลสเพียงดังวาน้ําฝาดออกแลว ไปปราศแลว (ไปปราศ-ไม
ประกอบ-สลัด) จากทมะและสัจจะ จักนุงหม (ซึ่งผาอันบุคคลยอมแลวดวยน้ําฝาด) อ.
บุคคลนั้น ยอมไมควร เพื่ออันนุงหม ซึ่งผาอันบุคคลยอมแลวดวยน้ําฝาด สวนวา อ.บุคคล
ใด ผูมีกิเลสเพียงดังวาน้ําฝาดอันคายแลว เปนผูตั้งมั่นพรอมดวยดีแลว ในศีล ท. เปนผูเขา
ถึงแลว ดวยทมะและสัจจะ พึงเปน อ.บุคคลนั้นแล ยอมควรเพื่ออันนุงหม ซึ่งผาอันบุคคล
ยอมแลวดวยน้ําฝาด ดังนี้ ๑๙

พระธัมมปทัฏฐกถาแปล

                                                 
๑๘อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตกะ สุตต

นิบาต เลม ๔๐ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๑๑๓.
๑๙คณะกรรมการแผนกตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๑,

พิมพคร้ังที่ ๗ (พระนคร : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๐๓), ๑๗๑-๑๗๒.
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คนที่กิเลสครอบงําใจ
ไรการบังคับตนเองและไรสัตย
ถึงจะครองผากาสาวพัสตร
ก็หาคูควรไม,
ผูหมดกิเลส มั่นคงในศีล
รูจักบังคับตนเอง และมีสัตย
ควรครองผากาสาวพัสตรแทจริง ๒๐

พุทธวจนะในธรรมบท

ธรรมบทคาถาที่ยกมาเปรียบเทียบนี้ชวยแสดงใหเห็นวา “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ
ของ  เสฐียรพงษ วรรณปก ใชภาษาที่เขาใจงายและไพเราะกวาพระธรรมบทฉบับอ่ืน ๆ นอกจากนี้
ยังพบวามีการนําเสนอดวยกลวิธีอ่ืน เชน การซ้ําคํา เปนตน ดังตัวอยาง “พราหมณวรรค เร่ืองที่
๑๐ ชฎิลพราหมณ” ดังนี้

บุคคลยอมเปนพราหมณ ดวยชฎา ดวยโคตร ดวยชาติ หามิได, สัจจะและธรรมมีอยูใน
ผูใด ผูนั้นเปนผูสะอาด และผูนั้นเปนพราหมณ ๒๑

พระสูตรและอรรถกถาแปล

มิใชเพราะมุนชฎา มิใชเพราะโคตร
มิใชเพราะกําเนิด (ที่ดี) ที่ทําคนใหเปนพราหมณ
ใครก็ตามมีสัจจะและทรงธรรม
ยอมจะบริสุทธิ์ลํ้าและเปนพราหมณ ๒๒

พุทธวจนะในธรรมบท

                                                 
๒๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑-๑๒.
๒๑อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตกะ สุตต

นิบาต เลม ๔๓ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๔๔๖.
๒๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๗.
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จากธรรมบทที่ยกมานั้นแสดงใหเห็นวา “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับพิมพคร้ังที่ ๙
ของ เสฐียรพงษ วรรณปก มีสํานวนภาษาที่สละสลวย งดงาม นอกจากนั้นผูเขียนวิทยานิพนธ
ยังพบวามีการใชกลวิธีอ่ืน ๆ อีกดวย ไดแก การใชภาพพจนอุปมา อุปลักษณ การใชภาวะแยง
การกลาวซ้ํา การใชสัญลักษณ และการใชสัมผัส กลวิธีเหลานี้ชวยใหการนําเสนอเนื้อหานาสนใจ
ชวนติดตาม เปนที่นิยมอยางกวางขวาง

ดวยเหตุผลดังกลาวมานี้ทําใหผูเขียนวิทยานิพนธตองการศึกษา ๒ ประเด็นใหญ คือ
๑. เนื้อหาคําสอนในพระธรรมบทซึ่งเปนประโยชนตอคนโดยทั่วไป เชน การสอนเรื่อง

การปฏิบัติตัว การทําความดี การประพฤติธรรม และจะแบงคําสอนเปน ๒ หมวดใหญ ไดแก
๑.๑ คําสอนเพื่อสอนพระสงฆ
๑.๒ คําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน

๒. วิธีการนําเสนอเนื้อหาพระธรรมบท คือ ศึกษากลวิธีตาง ๆ ที่ เสฐียรพงษ วรรณปก
ใชแปลพระธรรมบทซึ่งมีผลทําให “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับพิมพคร้ังที่ ๙ มีภาษาสละสลวย
งดงาม ทําใหนาอาน และจดจําไดงาย

งานวิจัยท่ีเก่ียวของ
พระมหาสําเนียง เลื่อมใส ไดทําวิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขา

วิชาภาษาสันสกฤต ภาควิชาภาษาตะวันออก บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร พ.ศ.
๒๕๓๔ เร่ือง การศึกษาเปรียบเทียบธรรมบทและภควัทคีตา โดยมีจุดมุงหมายเพื่อศึกษาแนวความ
คิดทางปรัชญาของพุทธศาสนาเถรวาท จากคัมภีรธรรมบท และศาสนาฮินดูจากคัมภีรภควัทคีตา

ผูเขียนวิทยานิพนธไดกลาวถึงจุดมุงหมายและลักษณะการประพันธธรรมบทไววาเปน
เทศนาประเภทรอยกรองของพระพุทธเจาที่ทรงแสดงแกบุคคลตางชั้นตางระดับ ตั้งแตบรรพชิต
คฤหัสถ นักปราชญ ชาวบานธรรมดา จนกระทั่งเด็กเล็ก ๆ ดังนั้น เนื้อหาธรรมะจึงมีหลายระดับทั้ง
สูงและต่ําคละกันไป ๒๓

พระมหาสําเนียง เลื่อมใส กลาวถึงอายุของพระธรรมบทวาไมสามารถกําหนดให
แนนอนได หากแตเชือ่ตามความเหน็ของพระพทุธโฆษาจารยวาเกดิขึน้เมือ่ทาํสงัคายนาพระไตรปฎก

                                                 
๒๓พระมหาสําเนียง เลื่อมใส, “การศึกษาเปรียบเทียบธรรมบทและภควัทคีตา” (วิทยา

นิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต ภาควิชาภาษาตะวันออก
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๓๔), ๗.
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คร้ังแรก แลวทองจําเปนมุขปาฐะ มีการจารึกลงใบลานเมื่อประมาณ ๘๘-๗๖ ป กอนคริสตกาล
อันเปนรัชสมัยของพระเจาวัฏฏคามินีแหงศรีลังกา ๒๔

พระมหาสําเนียง เลื่อมใส กลาวถึงประวัติการแปลพระธรรมบทไวหลายสํานวนดวยกัน
ทั้งภาษาปรากฤต สันสกฤตผสม สันสกฤต และจีน สําหรับฉบับแปลภาษาไทยนั้นไดกลาวถึง
สํานวนของ เสฐียรพงษ วรรณปก ซึ่งจัดทําเปน ๓ ภาษา คือ ภาษาบาลี ภาษาไทย และภาษา
อังกฤษ พิมพเผยแพรคร้ังแรกเมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๒ โดยมูลนิธิเสฐียรโกเศศและนาคะประทีป ไววาเปน
ฉบับที่ใชภาษาทันสมัยและอานเขาใจงายที่สุด ทั้งยังพิมพซ้ําอีกในปตอมาหลายครั้ง ๒๕

นอกจากนี้ พระมหาสําเนียง เลื่อมใส ยังกลาวถึงคุณลักษณะของพระธรรมบทไววา

พุทธศาสนาจึงมีพระสูตรบรรยายถึงเรื่องของกรรมโดยละเอียดชื่อวา ธรรมบท นี่เอง ซึ่ง
เปนคาถาสุภาษิตระบุวาเปนพระพุทธดํารัสของพระพุทธเจา สุภาษิตเหลานี้จะไดวางไว
อยางเกะกะก็หามิได หากถูกจัดวางไวเชื่อมโยงติดตอเปนความเดียวกันอยางเปนระเบียบ
และไพเราะที่สุด

การที่พระพุทธเจาทรงสงเสริมการรวบรวมและจัดรูปแบบคําสอนในรูปคาถา คงเปน
เพราะทรงเห็นวาคาถาเปนรูปแบบที่จะชวยกระตุนความสนใจในการศึกษาธรรม ชวยให
จดจําไดงาย เหมาะกับการศึกษาทองจําในครั้งนั้นและยังชวยใหหลักธรรมคําสอนดํารงอยู
อยางถูกตองเปนแบบเดียวกันไมตกหลนเปล่ียนแปลงไดงายเหมือนอยางรอยแกวนั่นเอง ๒๖

ผลการวจิยัสรปุไดวา ปรัชญาทัง้สองระบบมแีนวความคดิทางอภปิรัชญาตางกนั จงึทาํ
ใหทรรศนะทางญาณวทิยาและจรยิศาสตรตางกนัดวย ปรัชญาภควทัคตีายอมรบัอัตตาสงูสดุวาเปน
ส่ิงทีค่วบคมุธรรมชาตทิัง้หมด ขณะทีพ่ทุธปรชัญาปฏเิสธเรือ่งนี ้ สําหรบัทรรศนะทางญาณวทิยานัน้
ปรัชญาทัง้สองระบบมสีวนคลายคลงึกนับางวาความไมรู (อวทิยา) เปนสาเหตใุหเกดิกรรม และ
มนษุยควรกาํจดัความไมรูนัน้เสยี ซึง่วธิกีารกาํจดัความไมรูนัน้พทุธปรชัญาสอนใหมนษุยใชปญญา
ทีเ่กดิขึน้ในตวัเอง แตภควทัคตีาจะสอนใหมนษุยยดึพระผูเปนเจาเปนศนูยกลาง

สวนแนวความคิดทางจริยศาสตร ปรัชญาทั้งสองระบบสอนตรงกันวากรรมเกิดจาก
เจตนาและผูทํากรรมใดยอมไดรับผลของกรรมนั้น ตางกันแตวาภควัทคีตาสอนใหมนุษยมีเจตนา

                                                 
๒๔พระมหาสําเนียง เลื่อมใส, “การศึกษาเปรียบเทียบธรรมบทและภควัทคีตา”, ๙.
๒๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๕.
๒๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๘.
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มุงตอพระผูเปนเจาจึงจะเปนกรรมดี แตพุทธปรัชญาสอนวาเจตนาที่มาจากการละกิเลสเปนเหตุให
เกิดกรรมดี อยางไรก็ตาม ปรัชญาทั้งสองระบบตางมีความเห็นรวมกันวาธรรมชาติแหงความจริง
สูงสุดนั้น มีลักษณะเปนความสงบสูงสุด เปนบรมสุข และเปนสภาวะที่ไมตองกลับมาเกิดอีก ๒๗

ชลธิรา กลัดอยู ๒๘ ไดศึกษาเรื่อง “คาถาธรรมบทและอรรถกถาธรรมบท” ผลการศึกษา
สรุปไดวาอรรถกถาธรรมบทมีทั้งสิ้น ๓๐๒ เร่ือง นอกจากธรรมบทฉบับภาษาบาลีแลวยังปรากฏ
ฉบับภาษาจีนและธิเบตดวย โดยฉบับภาษาจีนแบงออกเปน ๓๙ วรรค ๕๐๐ คาถา

พระธรรมบทเปนคัมภีรที่ไดรับความนิยมอยางแพรหลายทั้งชาวตะวันออกและชาว
ตะวันตก ทําใหมีฉบับแปลสํานวนตาง ๆ มากมาย ฉบับภาษาอังกฤษที่เกาที่สุด เชน ของเฟาสบอล
(๑๘๖๕) แมกซมุลเลอร (๑๘๗๐) เจมสเกรย (๑๘๘๑) เปนตน

ชลธิรา กลัดอยู ไดใหความเห็นวาพระธรรมบทไมนาจะเปนพุทธวจนะแทจริงทั้งหมด
แตนาจะมีการแตงเสริมข้ึนในภายหลัง และพระพุทธโฆษาจารยไมนาจะเปนผูรจนาอรรถกถา
ประกอบคาถาเพราะมีสํานวนแตกตางจากคัมภีรวิสุทธิมรรคอยางมาก แตผูแตงอรรถกถาธรรมบท
นาจะเปนกวีนิรนาม ซึ่งแตงขึ้นราว พ.ศ.๔๕๐

นอกจากนี้ยังกลาววาพระธรรมบทเปนจดหมายเหตุบันทึกประวัติพุทธศาสนาที่สําคัญ 
เชน ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม บรรยากาศทางสังคม สถานภาพของชนชั้นตาง ๆ เปนตน

นิยะดา เหลาสุนทร ไดศึกษาที่มาของโคลงโลกนิติ ซึ่งสามารถสรุปไดวาโคลงโลกนิติ
ไดรับอิทธิพลจากพระธรรมบท ๑๒ หมวด ดังตัวอยางตอไปนี้

๏ คนพาลผูบาปแท ทุรจิตร
ไปสูหาบัณฑิต ค่ําเชา
ฟงธรรมอยูเนืองนิจ บทราบ ใจนา
คือจหวักตักเขา หอนรูรศแกง

                                                 
๒๗พระมหาสําเนียง เลื่อมใส, “การศึกษาเปรียบเทียบธรรมบทและภควัทคีตา”, บทคัด

ยอ.
๒๘ชลธิรา กลัดอยู, “คาถาธรรมบทและอรรถกถาธรรมบท,” เมืองโบราณ ๒, ๑

(ตุลาคม-ธันวาคม ๒๕๑๘) : ๒๙-๓๙.
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โคลงโลกนิติบทนี้มีเนื้อความสอดคลองกับพระธรรมบท ในพาลวรรคที่กลาววา “ถาคน
พาลเขาไปนั่งใกลบัณฑิตอยูแมจนตลอดชีวิต เขายอมไมรูธรรมเหมือนทัพพีไมรูรสแกง ฉะนั้น” ๒๙

๏ มีอายุศมรอยหนึ่ง นานนัก
ปญจางศิกศีลจัก ไปรู
ขวบเดียวเด็กรูรัก- ษานิจ ศีลนา
พระบันทูลวาผู เด็กนั้นเกิดศรี

โคลงโลกนิติบทนี้มีเนื้อความสอดคลองกับพระธรรมบท ในสหัสวรรคที่กลาววา
“ก็บุคคลผูมีศีลเพงพินิจ มีชีวิตอยูวันเดียว ประเสริฐกวาบุคคลผูทุศีล มีจิตไมมั่นคง มีชีวิตอยูตั้ง
รอยป” ๓๐

๏ ผจญคนโกรธดวย ไมตรี
ผจญหมูทรชนดี ตอต้ัง
ผจญคนโลภมี ทรัพยแผ เผื่อนา
ผจญอัสวใหยั้ง หยุดดวยสัตยา

โคลงโลกนิติบทนี้มีเนื้อความสอดคลองกับพระธรรมบท ในโกธวรรคที่กลาววา “พึงชนะ
คนโกรธดวยความไมโกรธ พึงชนะคนชั่วดวยความดี พึงชนะคนตระหนี่ดวยการให พึงชนะคนพูด
เท็จดวยคําสัตย” ๓๑

ความมุงหมายของการศึกษา
๑. เพื่อศึกษาเนื้อหาคําสอนที่ปรากฏในเรื่อง “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับพิมพครั้งที่

๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก
๒. เพื่อศึกษาวิธีการนําเสนอเนื้อหาพระธรรมบท ในเรื่อง “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ

พิมพคร้ังที่ ๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก

                                                 
๒๙นิยะดา เหลาสุนทร, โคลงโลกนิติ : การศึกษาที่มา, พิมพครั้งที่ ๓ (กรุงเทพ : แมคํา

ผาง, ๒๕๔๒), ๖๓.
๓๐เร่ืองเดียวกัน, ๗๔-๗๕.
๓๑เร่ืองเดียวกัน, ๘๔.
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สมมติฐานของการศึกษา
พุทธวจนะในธรรมบท ฉบับพิมพคร้ังที่ ๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก เปนที่นิยมอยาง

กวางขวางเพราะมีเนื้อหาคําสอนที่เปนประโยชนและมีสํานวนภาษาสละสลวย

ขอบเขตของการศึกษา
ศึกษาเนื้อหาคําสอนและวิธีการนําเสนอเนื้อหาใน “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับพิมพ

คร้ังที่ ๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก

วิธีการศึกษาคนควา
๑. รวบรวมขอมูลที่เกี่ยวกับพระธรรมบททั้งหมด
๒. ศึกษาหนังสือ วิทยานิพนธ เอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวของกับเร่ืองที่จะศึกษาเพื่อ

นํามาเปนขอมูลเบ้ืองตนในการวิจัย
๓. วิเคราะหขอมูลทั้งหมด

ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ
๑. ไดเห็นคุณคาของ “พุทธวจนะในธรรมบท” ของ เสฐียรพงษ วรรณปก อยางแจมชัด
๒. ไดชวยเผยแพรคุณคาของพระธรรมบทใหกวางขวางตอไป
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บทท่ี ๒

ท่ีมาของพระธรรมบท

ท่ีมาและประวัติการรวบรวมพระธรรมบท
พระไตรปฎกแบงออกเปน ๓ สวนหลัก คือ พระวินัยปฎก พระสุตตันตปฎก และพระ

อภิธรรมปฎก ในพระสุตตันตปฎกแบงออกเปนนิกายใหญ ๔ นิกาย คือ ทีฆนิกาย มัชฌิมนิกาย
อังคุตตรนิกาย และขุททกนิกาย ๑

คาถาธรรมบทปรากฏอยูในพระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย เชื่อกันตั้งแตสังคายนาพระ
ไตรปฎกครั้งที่ ๑ สมัยพระเจาวัฏฏคามินีแหงศรีลังกา ประมาณ พ.ศ. ๔๕๕-๔๖๗ แลววาธรรมบท
เปนพระพุทธวจนะ

คัมภีรมิลินทปญหาซึ่งเปนคัมภีรที่แตงราวตนคริสตศตวรรษ ไดอางถึงพระธรรมบท
แสดงวาพระธรรมบทตองรูจักกันแพรหลายกอนการแตงคัมภีรมิลินทปญหา ซึ่งนาจะเปนเวลาใกล
กับการสังคายนาพระไตรปฎกครั้งที่ ๑

ตอมามีการแตงธัมมบทอัฏฐกถา (Dhammapada At ฺt ฺhakathã) หรืออรรถกถาธรรมบท
ซึ่งเชื่อกันวาผูแตงคือพระพุทธโฆษาจารยผูมีชื่อเสียงเมื่อราว พ.ศ. ๙๔๓ พระพุทธโฆษาจารยได
แตงอรรถกถาหลายเลม เลมที่ไดรับการยกยอง ไดแก คัมภีรวิสุทธิมรรค อยางไรก็ตามสํานวน
ภาษาในอรรถกถาธรรมบทดอยกวาในคัมภีรวิสุทธิมรรคมาก ดวยเหตุนี้จึงยังไมเปนที่ยอมรับกัน
โดยทั่วไปวาพระพุทธโฆษาจารยเปนผูแตงอรรถกถาธรรมบท ๒

                                                 
๑ชลธิรา กลัดอยู, “คาถาธรรมบทและอรรถกถาธรรมบท,” เมืองโบราณ ๒, ๑ (ตุลาคม-

ธันวาคม ๒๕๑๘) : ๒๙.
๒S. Radhakrishnan, “Introduction,” The Dhammapada, ๓rd ed. (London :

Oxford University Press, ๑๙๖๘), ๓.
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ผูที่เชื่อวาพระพุทธโฆษาจารยเปนผูแตงอรรถกถาธรรมบท สันนิษฐานเรื่องระยะเวลาที่
แตงไวตาง ๆ กัน เชน หนังสือพระธัมมปทัฏฐกถาแปล กลาววาแตงขึ้น พ.ศ. ๙๕๒ ๓ และ Fredrich
Max Müller กลาววาแตงขึ้นเมื่อ พ.ศ. ๙๖๓ ๔ เปนตน

ผูเขียนวิทยานิพนธไดนํารายละเอียดเนื้อเรื่องอรรถกถาธรรมบท จากหนังสือพระสูตร
และอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย ธรรมบท มาเพื่อแสดงที่มาของคาถาธรรมบท ดังนี้

๑. ยมกวรรค (อรรถกถา ๑๔ เร่ือง)
ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระจักขุปาลเถระ
พระจักขุบาลบําเพ็ญสมณธรรมโดยถือเนสัชชิกธุดงค ๕ จนตาบอดพรอมกับบรรลุเปน

อรหัตผลสุกขวิปสสโก ๖ ภิกษุโจษกันถึงบุพกรรมของพระจักขุบาลวาเปนเพราะเหตุใดตาจึงบอด
พระพุทธเจาจึงเลาบุพกรรมของพระจักขุบาลแกภิกษุทั้งหลายวาในอดีตชาติพระจักขุบาลปรุง    
ยาพิษหยอดตาผูอ่ืน ทําใหผูอ่ืนตาบอด พรอมตรัสภาษิตวา

ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ
ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจชั่ว
ความทุกขยอมติดตามตัวเขา
เหมือนลอหมุนเตาตามเทาโค ๗

                                                 
๓คณะกรรมการแผนกตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๑,

พิมพคร้ังที่ ๗  (พระนคร : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๐๓), ๑.
๔F.Max Müller, “Introduction,” The Dhammapada : A Collection of Verses

(Delhi : Motilal Banarsidass, ๑๙๗๓), xxxix.
๕องคแหงภกิษผูุถอืการนัง่เปนวตัร คอื นัง่ ยนื เดนิ เทานัน้ ไมนอน (ขอ ๑๓ ในธดุงค ๑๓)
๖พระผูสําเร็จพระอรหันต โดยเจริญวิปสสนาลวน มิไดทรงคุณวิเศษอยางอื่น เชน ฌาน

สมาบัติ อภิญญาสมาบัติ เปนตน
๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, พิมพครั้งที่ ๙ (กรุงเทพ : ธรรมสภาและ

สถาบันบันลือธรรม, ๒๕๔๔), ๓.
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ยมกวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองมัฏฐกุณฑลี
มฏัฐกณุฑลเีปนบตุรของอทนินปพุพกพราหมณผูตระหนีถ่ีเ่หนยีว เมือ่มฏัฐกณุฑลปีวย

หนกั พราหมณไมยอมรักษาเพราะกลวัเสยีทรพัยจนบตุรตาย บตุรไปเกดิในดาวดงึสเทวโลก เพราะ
อํานาจของการระลกึถงึพระพทุธเจาเปนพทุธานสุติ ภายหลงัพระพทุธเจาเสดจ็ไปโปรดทัง้มฏัฐกณุฑลี
เทพบตุร และอทินนปุพพกพราหมณจนบรรลุโสดาปตติผล โดยพระพุทธเจาไดกลาวภาษติวา

ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ
ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจบริสุทธิ์
ความสุขยอมติดตามเขา
เหมือนเงาติดตามตน ๘

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระติสสเถระ
พระติสสเถระบวชเมื่อตอนแก ถือตัววาเปนพระญาติวงศของพระพุทธเจา มีความ

เยอหยิ่งตอภิกษุทั้งหลาย ภิกษุทั้งหลายและพระพุทธเจาตักเตือนเทาไรก็ไมเชื่อฟง ยังคงถือทิฏฐิ
มานะ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ใครมัวคิดอาฆาตวา
“มันดาเรา มันทํารายเรา
มันเอาชนะเรา มันขโมยของเรา”
เวรของเขาไมมีทางระงับ,
ใครไมคิดอาฆาตวา
“มันดาเรา มันทํารายเรา
มันเอาชนะเรา มันขโมยของเรา”
เวรของเขายอมระงับ ๙

                                                 
๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔.
๙เร่ืองเดียวกัน, ๕-๖.
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ยมกวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองความเกิดขึ้นของนางกาลียักษิณี
หญิง ๒ คนติดตามจองเวรกันหลายชาติ จนชาติปจจุบันผูหนึ่งเกิดเปนสตรี ผูหนึ่งเกิด

เปนนางกาลียักษิณี พระพุทธเจาไดตรัสหามนางกาลียักษิณี และตรัสภาษิตสอนทั้ง ๒ วา
แตไหนแตไรมา ในโลกนี้
เวรไมมีระงับดวยการจองเวร
มีแตระงับดวยการไมจองเวร
นี้เปนกฎเกณฑตายตัว ๑๐

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุชาวเมืองโกสัมพี
ภิกษชุาวเมอืงโกสมัพเีหลาพระธรรมกถกึ และพระวนิยัธรทะเลาะแตกแยกกนั ไมยอม

กระทาํสงัฆกรรมรวมกนั แมพระพทุธเจาตรสัหามพรอมแสดงลฏกกิชาดก ๑๑ และวฏัฏกชาดก ๑๒

ภิกษทุัง้หลายกไ็มเชือ่ฟง พระพทุธเจาจงึหลกีไปอยูในปา
เหลาอุบาสกอุบาสิกาทั้งหลายบังคับใหภิกษุขอขมาพระพุทธเจา เมื่อพระพุทธเจาเสด็จ

กลับมา พระองคจึงตรัสภาษิตวา
คนทั่วไปมักนึกไมถึงวา ตนกําลังพินาศ
เพราะวิวาททุมเถียงกัน
สวนผูรูความจริงเชนนั้น
ยอมไมทะเลาะกันอีกตอไป ๑๓

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองจุลกาลและมหากาล
มหากาลและจุลกาล ๒ พี่นองไดออกบวช พระมหากาลเถระบรรลุอรหัตผล สวนพระ

จุลกาลถูกภรรยาทั้ง ๒ จับสึกโดยเปลื้องผากาสาวะ ภิกษุทั้งหลายเกรงวาพระมหากาลเถระจักโดน
ภรรยาจับสึกเชนนั้นบาง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗.
๑๑ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องนางนกไซที่ฆาพญาชางไดแมมีกําลังเพียงนอย
๑๒ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องฝูงนกกระจาบที่แตกความสามัคคีกัน ถูกบุตรนายพรานดักจับ

ไดหมดทั้งฝูง
๑๓เร่ืองเดียวกัน, ๘.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



18

มารยอมสามารถทําลายบุคคล
ผูตกเปนทาสของความสวยงาม
ไมควบคุมการแสดงออก
ไมรูประมาณในโภชนาหาร
เกียจครานและออนแอ
เหมือนลมแรงพัดโคนตนไมที่ไมแข็งแรง,
มารยอมไมสามารถทําลายบุคคล
ผูไมตกเปนทาสของความสวยงาม
รูจักควบคุมการแสดงออก
รูประมาณในโภชนาหาร
มีศรัทธา และมีความขยันหมั่นเพียร
เหมือนลมไมสามารถพัดโคนภูเขา ๑๔

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระเทวทัต
ชาวบานหมูมากลงมติถวายผาเนื้อดีแกพระเทวทัต ภิกษุทั้งหลายโจษกันวาผานั้นไม

เหมาะแกพระเทวทัตหากแตเหมาะสมกับพระอัครสาวก พระพุทธเจาจึงตรัสฉัททันตชาดก ๑๕

พรอมภาษิตวา
คนที่กิเลสครอบงําใจ
ไรการบังคับตนเองและไรสัตย
ถึงจะครองผากาสาวพัสตร
ก็หาคูควรไม,
ผูหมดกิเลส มั่นคงในศีล
รูจักบังคับตนเอง และมีสัตย
ควรครองผากาสาวพัสตรแทจริง ๑๖

                                                 
๑๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙-๑๐.
๑๕ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องของพญาชางฉัททันตเห็นผากาสาวะที่นายโสณุตระพรานนุงหม

จึงไมกลาทําราย ดวยคิดวาผูใชสอยผากาสาวะ พึงงดเวนจากทุจริตได
๑๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๑-๑๒.
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ยมกวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองสญชัย
พระอัครสาวกทั้งสอง เมื่อบรรลุอรหัตผลแลวปรารถนาจะใหสญชัยปริพาชกออกบวช

ดวย ไดพยายามชักชวนสญชัยปริพาชก แตสญชัยปริพาชกกลาววาเมื่อคนโงมากกวาคนฉลาด ก็
ใหคนโงมาหาตน คนฉลาดไปหาพระสมณโคดม พระพุทธเจาทรงทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา

ผูใดเห็นสิ่งที่ไมเปนสาระ วาเปนสาระ
เห็นสิ่งที่เปนสาระ วาไรสาระ
ผูนั้นมีความคิดผิดเสียแลว
ยอมไมประสบสิ่งที่เปนสาระ,
ผูที่เขาใจสิ่งที่เปนสาระ วาเปนสาระ
และส่ิงที่ไรสาระวาไรสาระ
มีความคิดเห็นชอบ
ยอมประสบสิ่งที่เปนสาระ ๑๗

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระนันทเถระ
พระนันทะเปนพระภาดาของพระผูมีพระภาคออกบวชเพราะเกรงพระทัย ภายหลังพระ

พุทธเจาฉวยพระหัตถนําไปยังดาวดึงสเทวโลก พระนันทะจึงบรรลุอรหัตผล ภิกษุทั้งหลายโจษกัน
วาพระนันทะคงมีความปรารถนาในนางอัปสร พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เรือนที่มุงไมเรียบรอย
ฝนยอมไหลยอยเขาได
ใจที่ไมอบรมฝกหัด
ราคะกําหนัดยอมครอบงํา,
เรือนที่มุงเรียบรอย
ฝนยอมไหลยอยเขาไมได
ใจที่อบรมเปนอยางดี
ราคะไมมีวันเขาครอบงํา ๑๘

                                                 
๑๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๓-๑๔.
๑๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๕-๑๖.
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ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนายจุนทสูกริก
นายจุนทสูกริกฆาสุกรเลี้ยงชีพตลอด ๕๕ ป ในที่สุดผลกรรมเขาสนองตองทรมานถึง ๗

วันกอนตาย ตายแลวไปเกิดในอเวจีมหานรก ภิกษุทั้งหลายโจษกัน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกนี้
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกหนา
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกทั้งสอง
คนทําชั่วยอมเศราโศกเดือดรอนยิ่งนัก
เมื่อมองเห็นแตกรรมชั่วของตน ๑๙

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองธัมมิกอุบาสก
ธัมมิกอุบาสกตายแลวไปเกิดในสวรรคชั้นดุสิต ภิกษุโจษกันเรื่องกุศลแหงธัมมิกอุบาสก

พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
คนทําดียอมราเริงในโลกนี้
คนทําดียอมราเริงในโลกหนา
คนทําดียอมราเริงในโลกทั้งสอง
คนทําดียอมราเริง เบิกบานใจยิ่งนัก
เมื่อมองเห็นแตกรรมบริสุทธิ์ของตน ๒๐

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองพระเทวทัต
พระเทวทัตกระทําอนันตริยกรรมตกลงสูอเวจีมหานรก ภิกษุทั้งหลายกลาวโจษกันวา

พระเทวทัตตองทุกขทั้งในขณะมีชีวิตอยูและขณะตายแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกนี้
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกหนา
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกทั้งสอง
เมื่อคิดไดวา ตนทําแตกรรมชั่ว
ตายไปเกิดในทุคติ ยิ่งเดือดรอนหนักขึ้น ๒๑

                                                 
๑๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗.
๒๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๘.
๒๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๙.
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ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๓ เร่ืองนางสุมนาเทวี
นางสุมนาเทวีบุตรสาวคนเล็กของอนาถบิณฑิกเศรษฐี เปนพระอริยบุคคลชั้นพระ

สกิทาคามี เมื่อใกลตายไดเรียกอนาถบิณฑิกเศรษฐีวา “นองชาย” เพราะอนาถบิณฑิกเศรษฐีเปน
พระอริยบุคคลชั้นพระโสดาบันเทานั้น อนาถบิณฑิกเศรษฐีมีความเสียใจคิดวาบุตรสาวเพอดวย
พิษไข เขาเฝาพระพุทธเจาเพื่อกราบทูล พระพุทธเจาจึงตรัสแสดงภูมิธรรมและภพเกิดของนาง
อนาถบิณฑิกเศรษฐีจึงกลาววานางเปนสุขในโลกทั้งสอง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษติวา

คนทําดียอมสุขใจในโลกนี้
คนทําดียอมสุขใจในโลกหนา
คนทําดียอมสุขใจในโลกทั้งสอง
เมื่อคิดวาตนไดทําแตบุญกุศล ยอมสุขใจ
ตายไปเกิดในสุคติ ยิ่งสุขใจยิ่งขึ้น ๒๒

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๔ เร่ืองภิกษุ  ๒ สหาย
ภิกษุ ๒ รูปเปนสหายกัน รูปหนึ่งถือทางวิปสสนาธุระบรรลุอรหัตผลมีลูกศิษยมากมาย

อีกรูปหนึ่งถือทางคันถธุระ เชี่ยวชาญพระไตรปฎก หากแตมิอาจยังคุณวิเศษใด ๆ ใหเกิดแกตนได
ภิกษุปุถุชนมีความริษยาพระเถระขีณาสพจึงทาทายตอบปญหาธรรม พระพุทธเจาเสด็จไปยังที่นั้น
แลวตรัสถามเรื่องการปฏิบัติ มีคําถามเรื่องรูปฌาน อรูปฌาน เปนตน ภิกษุขีณาสพตอบปญหานั้น
ไดทั้งสิ้น แตภิกษุปุถุชนตอบปญหาไมไดเลย พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

คนที่ทองจําตําราไดมาก
แตมัวประมาทเสีย ไมทําตามคําสอน
ยอมไมไดรับผลที่พึงไดจากการบวช
เหมือนเด็กเลี้ยงโค นับโคใหคนอื่นเขา,
ถึงจะทองจําตําราไดนอย
แตประพฤติชอบธรรม
ละราคะ โทสะ และโมหะได
รูแจงเห็นจริง มีจิตหลุดพน
ไมยึดมั่น ถือม่ัน ทั้งปจจุบันและอนาคต

                                                 
๒๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐.
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เขายอมไดรับผลที่พึงไดจากการบวช ๒๓

๒. อัปปมาทวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระนางสามาวดี
พระนางสามาวดีถูกพระนางมาคันทิยาสุมไฟคลอกตายในตําหนักพรอมหญิงบริวารทั้ง 

๕๐๐ เหลาญาติของพระนางมาคันทิยาจึงถูกพระเจาอุเทนลงโทษโดยจุดไฟสุมไวเบื้องบน คราด
ดวยไถเหล็ก พระนางมาคันทิยาถูกจับเชือดเนื้อลงทอดแลวปอนเนื้อตัวเองใหกิน ภิกษุทั้งหลาย
โจษกันวาในคนเหลานั้น ใครไดชื่อวามีชีวิต ใครไดชื่อวาตายแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ความไมประมาท เปนทางอมตะ
ความประมาท เปนทางแหงความตาย
ผูไมประมาท ไมมีวันตาย
ผูประมาท ถึงมีชีวิตอยูก็เหมือนคนตายแลว,
บัณฑิตรูขอแตกตาง
ระหวางความประมาทกับความไมประมาท
จึงยินดีในความไมประมาท
อันเปนแนวทางของพระอริยะ,
ทานผูฉลาดเทานั้น หมั่นเจริญกรรมฐาน
มีความเพียรมั่นอยูเปนนิจศีล
บรรลุพระนิพพานอันเปนสภาวะที่สูงสง
อิสระจากกิเลสเครื่องผูกมัด ๒๔

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุมภโฆสก
ราชคฤหเศรษฐีและภรรยาตายดวยโรคระบาดทิ้งสมบัติ ๔๐ โกฏิไวใหแกบุตรชายชื่อ

กุมภโฆสก เมื่อถึงวัยหนุมบุตรชายไดกลับมาใชสอยทรัพยนั้น แตคํานึงอยูวาตนไรที่พึ่ง หากนํา
ทรัพยนั้นข้ึนมา อันตรายจักมีแกตน กุมภโฆษกจึงทําทีเปนคนยากจนเที่ยวรับจางชาวเมืองทํางาน

                                                 
๒๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑-๒๒.
๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๕-๒๗.
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กุลี ภายหลังพระเจาพิมพิสารทราบความไดตั้งเขาไวในตําแหนงเศรษฐี จากนั้นพระเจาพิมพิสาร
เขาเฝาเพื่อกราบทูลเร่ืองดังกลาวแกพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ยศยอมเจริญแกผูขยัน
มีสติ มีการงานสะอาด
ทํางานดวยความรอบคอบระมัดระวัง
เปนอยูโดยชอบธรรม ไมประมาท ๒๕

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระจูฬปนถกเถระ
พระจูฬปนถกเถระนองชายของพระมหาปนถกเถระ มีปญญาทึบมิอาจทองสาธยาย

มนตแมเพียงบทเดียวได พระพี่ชายจึงทําเปนโกรธขับไลไปเสีย พระพุทธเจาไดรับพระจูฬปนถก
เถระเขาสูสํานักสอนกรรมฐานโดยใหถูผากัมพล ที่สุดพระจูฬปนถกบรรลุเปนพระอรหัตผล ภิกษุทั้ง
หลายโจษกันถึงความนาอัศจรรยในการบรรลุธรรมของพระจูฬปนถก พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ดวยความขยัน ดวยความไมประมาท
ดวยความสํารวมระวัง และดวยการขมใจตนเอง
ผูมีปญญาควรสรางเกาะ (ที่พึ่ง) แกตน
ที่หวงน้ํา (กิเลส) ไมสามารถทวมได ๒๖

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพาลนักษัตร
ในนครสาวัตถีเมื่อถึงนักษัตรของพวกคนพาลแลว ชนเหลานั้นยอมทาตัวดวยมูตรและ

คูถ เที่ยวเคาะประตูบานชนเหลาอื่นกลาวคําหยาบคายต่ําชา ชนเหลาอื่นทนไมไดจึงใหทรัพยเพื่อ
คนพาลจักไดไปเสียใหพน พระพุทธเจาทราบความจึงกลาวภาษิตวา

คนพาล ทรามปญญา
มักมัวประมาทเสีย
สวนคนฉลาด ยอมรักษาความไมประมาท
เหมือนรักษาทรัพยอันประเสริฐ,

                                                 
๒๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘.
๒๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๙.
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พวกเธออยามัวประมาท
อยามัวเอาแตสนุกยินดีในกามคุณอยูเลย
ผูไมประมาท เพงพินิจตามความเปนจริงเทานั้น
จึงจะบรรลุถึงความสุขอันไพบูลยได ๒๗

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระมหากัสสปเถระ
พระมหากัสสปเถระเจริญอาโลกกสิณ ๒๘ ตรวจดูสัตวทั้งหลายผูประมาทและไม

ประมาท  ซึ่งจุติและเกิดในที่ทั้งหลายดวยทิพพจักษุ พระพุทธเจาตรัสหามพระมหาเถระเพราะ
ไมใชวิสัยของพระอรหันตสาวก หากแตเปนวิสัยของพระพุทธเจาเทานั้น แลวตรัสภาษิตวา

เมื่อใดบัณฑิตกําจัดความประมาทดวยความไมประมาท
เมื่อนั้นเขานับวาไดข้ึนสู “ปราสาทคือปญญา”
ไรความเศราโศก สามารถมองเห็นประชาชน ผูโงเขลา
ผูยังตองเศราโศกอยู เหมือนคนยืนบนยอดเขา
มองลงมาเห็นฝูงชนที่ยืนอยูบนพื้นดินฉะนั้น ๒๙

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุ  ๒  สหาย
ภิกษุ ๒ รูปบวชอยูดวยกัน รูปหนึ่งมีความประมาท เกียจคราน ไมบําเพ็ญสมณธรรม

อีกรูปหนึ่งไมมีความประมาท ขยัน พยายามบําเพ็ญสมณธรรมจนบรรลุอรหัตผล พระพุทธเจาได
กลาวยกยองภิกษุผูไมประมาท และติเตียนภิกษุผูประมาท จากนั้นตรัสภาษิตวา

ผูมีปญญามักไมประมาท เมื่อคนอ่ืนพากันประมาท
และต่ืน เมื่อคนอื่นหลับอยู
เขาจึงละทิ้งคนเหลานั้นไปไกล
เหมือนมาฝเทาเร็ว วิ่งเลยมาแกลบฉะนั้น ๓๐

                                                 
๒๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐-๓๑.
๒๘กสิณแสงสวาง การเจริญสมถกรรมฐานตั้งใจเพงแสงสวางเปนอารมณ (ขอ ๙ ใน

กสิณ ๑๐)
๒๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๒.
๓๐เร่ืองเดียวกัน, ๓๓.
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อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองทาวสักกะ
พระพุทธเจาไดกลาวถึงคุณธรรมของทาวสักกะที่ยังผลใหไดเปนใหญในสวรรค วาเปน

เพราะทาวสักกะมีความไมประมาทอยูเปนนิตย พรอมตรัสภาษิตวา
ทาวมฆวานไดเปนใหญกวาทวยเทพ
เพราะผลของความไมประมาท
บัณฑิตจึงสรรเสริญความไมประมาท
และติเตียนความประมาททุกเมื่อ ๓๑

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ภิกษรูุปหนึง่พยายามบาํเพญ็สมณธรรมแตไมอาจบรรลอุรหตัผล จงึเตรยีมตวัเดนิทางไป

เขาเฝาพระพทุธเจาเพือ่ขอกรรมฐาน ระหวางทางเหน็ไฟไหมปาไดเกดิธรรมสงัเวชแลว พระพทุธเจา
จงึเปลงฉพัพรรณรงัสไีปปรากฏเฉพาะหนา แลวตรสัภาษติวา

ภิกษุผูยินดีในความไมประมาท
เห็นภัยในความประมาท
ยอมเผากิเลสเครื่องผูกมัดได
เหมือนไฟเผาเชื้อทุกชนิด ๓๒

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระติสสเถระผูมีปกติอยูในนิคม
พระติสสเถระชาวเมืองสาวัตถีเปนผูมีความขวนขวายนอย ถือเพียงอาหารภิกขาจารที่

ไดในเรือนแหงญาติของตนเทานั้น แมใคร ๆ กระทําทานอันยิ่งเพียงใด พระติสสเถระก็ไมเคยเขารับ
ภิกขาจารจากที่นั้นเลย ภิกษุทั้งหลายโจษกันวาพระติสสเถระหมกมุนอยูแตในเรือนญาติ คลุกคลี
อยูกับญาติ พระพุทธเจาสอบถามพระติสสเถระ ทราบความโดยละเอียดจึงกลาวสรรเสริญ แลว
ตรัสภาษิตวา

ภิกษุผูไมประมาท
เห็นภัยในความประมาท
ไมมีทางเสื่อม

                                                 
๓๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๔.
๓๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๕.
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ยอมอยูใกลนิพพานเปนแนแท ๓๓

๓. จิตวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
จิตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระเมฆิยเถระ
พระเมฆิยเถระปลอยใหความวิตก ๓ อยางเขาครอบงํา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

จิตดิ้นรน กลับกลอก
ปองกันยาก หามยาก
คนมีปญญาสามารถดัดใหตรงได
เหมือนชางดัดลูกศร,
มัตสยาถูกเขาจับโยนไปบนบก ยอมด้ินรน
เพื่อจะกลับไปยังแหลงน้ําที่เคยอาศัย
จิตใจเราก็เชนเดียวกัน ดิ้นรนไปหากามคุณ
เพราะฉะนั้น จึงควรละเวนกามคุณเสีย ๓๔

จิตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ภิกษุรูปหนึ่งไดสนทนากับนางมาติกมาตา นางมาติกมาตานั้นเปนพระอนาคามีพรอม

ดวยอภิญญาจึงสามารถทราบวาระจิตของผูอ่ืนได ภิกษุนั้นเปนเพียงปุถุชนมีความละอาย จึงหนีไป
ยังสํานักของพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสสอนภิกษุนั้นดวยภาษิตวา

จิตควบคุมยาก เปล่ียนแปลงเร็ว
ใฝในอารมณตามที่ใคร
ฝกจิตเชนนั้นไดเปนการดี
เพราะจิตที่ฝกไดแลว นําสุขมาให ๓๕

                                                 
๓๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๖.
๓๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๙-๔๐.
๓๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๑.
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จิตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอุกกัณฐิตภิกษุ
อุกกัณฐิตออกบวชเปนภิกษุ มีความอึดอัดใจในพระอภิธรรมและพระวินัยจึงปรารถนา

จะสึก พระภิกษุอาจารยทั้ง ๒ ไดนําตัวเขาเฝาพระพุทธเจา อุกกัณฐิตภิกษุกราบทูลวาถูกศีลและ
อภิธรรมหามปรามไวทุกส่ิง ทํากิจใดไมไดเลย พระพุทธเจาจึงสอนใหทําจิตกิจ โดยตรัสภาษิตวา

จิตเห็นไดยาก ละเอียดยิ่งนัก
มักใฝในอารมณตามที่ใคร
ผูมีปญญาจึงควรควบคุมจิตไวใหดี
เพราะจิตที่ควบคุมไดแลว นําสุขมาให ๓๖

จิตวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระภาคิไนยสังฆรักขิตเถระ
พระภาคิไนยสังฆรักขิตเถระเปนหลานของพระสังฆรักขิตเถระ มีความคิดฟุงซานจน

เอาดามปฏักตีศีรษะของพระเถระ พระสังฆรักขิตเถระทราบความที่คิดฟุงซานโดยเจโตปริยญาณ
จึงกลาวตําหนิ พระภาคิไนยสังฆรักขิตเถระมีความละอายไดหนีไปเพื่อสึก ภิกษุอ่ืนจับตัวไดแลวนํา
มาถวายตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาทรงทราบความทั้งสิ้นจึงตรัสภาษิตวา

จิตทองเที่ยวไปไกล เที่ยวไปดวงเดียว
ไมมีรูปราง อาศัยอยูในรางกายนี้
ใครควบคุมจิตนี้ได
ยอมพนจากบวงมาร ๓๗

จิตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระจิตตหัตถเถระ
ชายเลี้ยงโคผูหนึ่งออกบวชเพราะความตองการอาหาร เขาบวช ๆ สึก ๆ อยูถึง ๖ คร้ัง

การบวชครั้งที่ ๗ เขาจึงบรรลุอรหัตผล ไมมีความอาลัย ไมของเกี่ยวกับทางโลกอีกตอไป ภิกษุทั้ง
หลายทราบความที่พระจิตตหัตถเถระกลาววาตนไมอาลัย ไมของเกี่ยวในกามคุณอีกแลว จึงโจษ
กันวาพระจิตตหัตถเถระกลาวคําไมจริง พยากรณอรหัตผล พระพุทธเจาทรงทราบความเหลานั้น
แลวจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๓๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒.
๓๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๓.
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ปญญายอมไมบริบูรณ
แกผูมีจิตไมมั่นคง
ไมรูพระสัทธรรม
มีความเลื่อมใสไมจริงจัง,
ผูมีสติตื่นตัวอยูเนืองนิตย
มีจิตเปนอิสระจากราคะและโทสะ
ละบุญและบาปได
ยอมไมกลัวอะไร ๓๘

จิตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุผูปรารภวิปสสนา
ภิกษุหลายรูปเขาบําเพ็ญสมณธรรมในปาตลอดพรรษา เทวดาไมอาจขึ้นสถิต ณ วิมาน

ของตนเหนือพรรณไมได จึงเที่ยวทํากิริยาหลอนภิกษุเหลานั้นใหหนีไป ภิกษุไดเขาเฝาพระพุทธเจา
กราบทูลเร่ืองที่เกิดขึ้น พระพุทธเจาจึงใหทองบน “กรณียเมตตสูตร” เมื่อภิกษุเหลานั้นทองบน
คาถานี้ก็ไดรับความเมตตาจากเทวดาคอยอุปถัมภภิกษุอยูเนืองนิตย จนในที่สุดภิกษุเหลานี้ก็มีแก
ใจในการบําเพ็ญสมณธรรม พระพุทธเจาจึงเปลงฉัพพรรณรังสีไปปรากฏเฉพาะหนา แลวตรัส
ภาษิตวา

เมื่อรูวารางกายนี้แตกดับงายเหมือนหมอน้ํา
พึงปองกันจิตใหมั่นเหมือนปองกันเมืองหลวง
แลวพึงรบกับพญามารดวยอาวุธคือปญญา
เมื่อรบชนะแลวพึงรักษาชัยชนะนั้นไว
ระวังอยาตกอยูในอํานาจมารอีก ๓๙

จิตวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระปูติคัตตติสสเถระ
พระติสสเถระชาวเมืองสาวัตถี เกิดโรครางกายเนาขึ้นทั่วสรีระ พระสัทธิวิหาริกทั้งหลาย

ทนดูแลไมไดจึงทอดทิ้งไปเสีย พระพุทธเจาไดเสด็จมาดูแลพระติสสเถระดวยพระองคเองจนพระ
ติสสเถระหายจากโรครายนั้น พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๓๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔-๔๕.
๓๙เร่ืองเดียวกัน, ๔๖.
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อีกไมนาน รางกายนี้
จักปราศจากวิญญาณ
ถูกทอดทิ้ง ทับถมแผนดิน
เหมือนทอนไมอันหาประโยชนมิได ๔๐

จิตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนันทโคปาลกะ
คนเลี้ยงวัวชื่อนายนันทะฟงธรรมจากพระพุทธเจาจนบรรลุโสดาปตติผล ตามสงเสด็จ

พระพุทธเจาแลวถูกนายพรานฆาตายเมื่อเดินทางกลับ ภิกษุโจษกันวาเพราะพระพุทธเจาใชใหเขา
ตามสง เขาจึงถูกนายพรานฆาตาย พระพุทธเจาจึงเลาบุพกรรมของนายนันทะพรอมตรัสภาษิตวา

จิตที่ฝกฝนผิดทาง
ยอมทําความเสียหายให
ยิ่งกวาศัตรูทําตอศัตรู
หรือคนจองเวรทําตอคนจองเวร ๔๑

จิตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระโสไรยเถระ
โสไรยเศรษฐีผูบุตรแลเห็นพระมหากัจจายนเถระมีรูปงาม จึงมีความคิดลามกตอพระ

มหาเถระ กรรมนั้นทําใหเขากลับเพศเปนสตรี ภายหลังเมื่อขอขมาพระมหาเถระแลวเขาจึงกลับ
เพศเปนบุรุษและออกบวช

ภิกษุและชนทั้งหลายเที่ยวสอบถามความอยูเนือง ๆ ดวยเรื่องการกลับเพศและความ
รักในบุตรทั้ง ๔ คน อันบุตร ๒ คนเกิดโดยเขาเปนบิดา บุตร ๒ คนเกิดโดยเขาเปนมารดา พระ
โสไรยเถระตอบวามีความสิเนหาในบุตรอันเกิดแตครรภของตนมากกวา ชนและภิกษุทั้งหลายยอม
สอบถามดังนี้เปนนิตย พระโสไรยเถระมีความรําคาญ ภายหลังจึงนิ่งเสีย แลวตั้งใจบําเพ็ญสมณ
ธรรมจนบรรลุอรหัตผล

ภิกษุยังคงมาสอบถามเรื่องบุตร พระโสไรยเถระตอบวาไมมีความอาลัยไมวาบุตรคน
ไหน ภิกษุโจษกันวากลาวเท็จเพราะเมื่อไมนานยังกลาววาตนอาลัยในบุตร พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

                                                 
๔๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๗.
๔๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๘.
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มารดาก็ทําใหไมได
บิดาก็ทําใหไมได
ญาติพี่นองก็ทําใหไมได
แตจิตที่ฝกฝนไวชอบยอมทําสิ่งนั้นใหได
และทําใหไดอยางประเสริฐดวย ๔๒

๔. ปุปผวรรค (อรรถกถา ๑๒ เร่ือง)
ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุ  ๕๐๐  รูปผูขวนขวายในปฐวีกถา
ภิกษุหลายรูปไดจาริกไปในชนบทกับพระพุทธเจา เมื่อมาถึงพระเชตวันจึงสนทนากัน

ถึงหนทางที่ไดเดินทางผานมาแลว พระพุทธเจาจึงกลาววาสิ่งนั้นลวนเปนแผนดินภายนอก ไมควร
สนใจ แตควรสนใจแผนดินภายใน แลวตรัสภาษิตวา

ใครจักครองแผนดินนี้
พรอมทั้งยมโลกและเทวโลก
ใครจักเลือกเฟนพระธรรมบท
ที่ทรงแสดงไวดีแลว
เหมือนนายมาลาการผูฉลาด
เลือกเก็บดอกไม,
พระเสขะจักครองแผนดินนี้
พรอมทั้งยมโลกและเทวโลก
พระเสขะจักเลือกเฟนพระธรรมบท
ที่ทรงแสดงไวดีแลว
เหมือนนายมาลาการผูฉลาด
เลือกเก็บดอกไม ๔๓

                                                 
๔๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๙.
๔๓เร่ืองเดียวกัน, ๕๓-๕๔.
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ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระเถระผูเจริญมรีจิกัมมัฏฐาน
ภิกษุรูปหนึ่งพิจารณาความเปนไปของพยับแดดและฟูมฟองน้ําวาเปนเหมือนรางกายนี้

ที่เกิดขึ้นแลวแตกไป พระพุทธเจาจึงกลาวสอนวาอัตภาพก็เปนเชนเดียวกัน คือ ยอมเกิดขึ้นและ
แตกสลายไปเปนธรรมดา แลวตรัสภาษิตวา

เมื่อรูวารางกายนี้แตกสลายงาย และวางเปลา
เชนเดียวกับฟองน้ํา และพยับแดด
ก็ควรทําลายบุษปศรของกามเทพ
ไปใหพนทัศนวิสัยของมัจจุราชเสีย ๔๔

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระเจาวิฑูฑภะ
พระเจาวิฑูฑภะแคนใจศากยวงศซึ่งเปนพระญาติฝายมารดา ที่ดูหมิ่นเยาะเยยวาเปน

เพียงบุตรนางทาสี ไมมีพระเกียรติยศเทียมเจาศากยวงศทั้งหลาย จึงยกทัพไปฆาเจาศากยวงศจน
เกือบหมดสิ้น เมื่อสําเร็จกิจที่ตั้งใจแลวไดยกทัพกลับ ระหวางทางไดตั้งคายริมแมน้ําอจิรวดี ทหาร
บางพวกรวมทั้งพระเจาวิฑูฑภะเอง นอนบนตลิ่งไมสบาย ตองมานอนริมหาด ทหารบางพวกนอน
ริมหาดไมสบาย ตองมานอนบนตลิ่ง คืนนั้นมีคล่ืนใหญพัดเอาเจาวิฑูฑภะกับทหารที่นอนริมหาด
จมน้ําตายไปจนหมดสิ้น

ภิกษุทั้งหลายวิพากษวิจารณกันถึงเหตุการณที่เกิดขึ้น พระพุทธเจากลาววาคนเหลาที่
ตายไป เพราะกรรมเกาที่เคยโปรยยาพิษลงแมน้ํา แลวตรัสภาษิตวา

มฤตยูฉุดคราคนผูมัวเก็บดอกไม (กามคุณ)
มีใจเกี่ยวของอยูในกามคุณไป
เหมือนหวงน้ําใหญหลากมา
พัดพาเอาชาวบานผูหลับไหลไป ๔๕

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองนางปติปูชิกา
เทพธิดาของมาลาภารีเทพบุตรไดจุติระหวางเดินชมสวนในดาวดึงสเทวโลก มาเกิดเปน

สตรีและระลึกชาติได ดังนั้นเมื่อนางทําบุญทุกครั้งจึงอธิษฐานวาขอใหไดไปเกิดในสํานักของสามี

                                                 
๔๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๕.
๔๕เร่ืองเดียวกัน, ๕๖.
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คือ มาลาภารีเทพบุตร ชนทั้งหลายจึงขนานนามนางวา “นางปติปูชิกา” เมื่อนางตายไปจึงไปเกิด
ในสํานักของมาลาภารีเทพบุตรตามที่นางตั้งใจไว

ทั้งมาลาภารีเทพบุตรและภิกษุทั้งหลายทราบเรื่องราวของนางแลว ตางก็เกิดธรรม
สังเวชวาชีวิตของมนุษยทั้งหลายสั้นนัก พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูที่มัวเก็บดอกไม (กามคุณ) เพลินอยู
มีจิตใจของอยูแตในกามคุณไมรูจักอิ่ม
มักตกอยูในอํานาจมฤตยู ๔๖

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองโกสิยเศรษฐีผูมีความตระหนี่
ณ นิคมสักกระ ใกลกรุงราชคฤห มีเศรษฐีผูตระหนี่ชื่อโกสิยเศรษฐี เศรษฐีไมเคยทําบุญ

ใหทานใด ๆ ทั้งสิ้น แมอาหารการกินก็ตระหนี่ถี่เหนียว วันหนึ่งเห็นคนจนกินขนมเบื้อง เศรษฐีอยาก
กินบางแตกลัวจะสิ้นเปลืองทรัพย เพราะตองทําเผื่อคนอ่ืนดวย ภรรยาทราบความที่เศรษฐีอยาก
กินขนมเบื้องจนไมยอมรับประทานอาหารอะไรเลย จึงสัญญาวาจะทําใหเศรษฐีกินเพียงคนเดียว
เทานั้น จึงชักชวนกันไปทําขนมเบื้อง ณ ชั้นเจ็ดของปราสาท

พระพุทธเจาประสงคจะโปรดเศรษฐีและภรรยาจึงใหพระโมคคัลลานไปทรมานเศรษฐี
และภรรยา พระโมคคัลลานทําใหเศรษฐีและภรรยาเลื่อมใสแลว ติดตามพระโมคคัลลานไปฟง
ธรรมจากพระพุทธเจาจนไดเปนพระโสดาบัน

ภิกษุทั้งหลายโจษขานกันเรื่องพระโมคคัลลานทรมานเศรษฐี พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิต
สรรเสริญคุณแหงพระโมคคัลลานวา

มุนีพึงจาริกไปในเขตคาม
ไมทําลายศรัทธาและโภคะของชาวบาน
ดุจภมรดูดรสหวานของบุปผชาติแลวจากไป
ไมใหสีและกลิ่นชอกช้ํา ๔๗

                                                 
๔๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๗.
๔๗เร่ืองเดียวกัน, ๕๘.
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ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองปาฏิกาชีวก
หญิงสาวกของปาฏิกาชีวกปรารถนาจะฟงธรรมของพระพุทธเจา ปาฏิกาชีวกเกรงวา

หญิงนี้จะเลื่อมใสพระพุทธเจาทําใหตนเสื่อมลาภที่ไดจากหญิงนี้ จึงนัดแนะใหบุตรชายของหญิง
ทํากลอุบายเพื่อไมไปนิมนตพระพุทธเจาตามคําสั่งของมารดา แตปรากฏวาวันรุงขึ้นพระพุทธเจา
กลับไปยังเรือนของหญิงนี้และไดแสดงธรรมแกเธอ ทําใหเธอดํารงตนเปนอุบาสิกา ปาฏิกาชีวกนั้น
ไมพอใจที่นางเลื่อมใสพระพุทธเจาจึงกลาววารายนางดวยถอยคําหยาบคาย พระพุทธเจาทรง
ทราบวาระจิตฟุงซานของนางที่ละอายตอคําหยาบคายแลว จึงตรัสภาษิตวา

ไมควรแสหาความผิดผูอ่ืน
หรือธุระที่เขาทําแลวหรือยังไมทํา
ควรตรวจดูเฉพาะกิจ
ที่ตนทําหรือยังไมทําเทานั้น ๔๘

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองฉัตตปาณิอุบาสก
ฉัตตปาณิอุบาสกเปนพระอนาคามี อริยสาวกของพระพุทธเจาองคหนึ่ง หากแตยังถือ

ครองเพศฆราวาสอยู วันหนึ่งเขาไดเขาเฝาพระพุทธเจาซึ่งเปนเวลาที่พระเจาปเสนทิโกศลเดินทาง
มาเฝาพระพุทธเจาเชนเดียวกัน ฉัตตปาณิอุบาสกเห็นวาการลุกขึ้นรับเสด็จพระราชาตอหนาพระ
พุทธเจายอมไมควร จึงไมลุกรับ พระเจาปเสนทิโกศลไมพอใจอุบาสก พระพุทธเจาทราบวาระจิต
จึงกลาวแสดงคุณธรรมของฉัตตปาณิอุบาสกใหพระราชาหายโกรธขึ้ง

วันถัดจากนั้นฉัตตปาณิอุบาสกถูกนําตัวเขาเฝาพระเจาปเสนทิโกศล อุบาสกไดถวาย
บังคมพระราชา พระราชาถามถึงเหตุที่ไมลุกรับเสด็จในวันกอน อุบาสกกลาววาบุคคลไมควรลุกรับ
พระราชาเจาประเทศราชในพระราชวังของพระราชาธิราชผูประเสริฐฉันใด บุคคลก็ไมควรลุกรับ
พระราชาในวิหารของพระพุทธเจาฉันนั้น

พระเจาปเสนทิโกศลเลื่อมใสจึงตองการฟงธรรมของอุบาสก แตอุบาสกเกรงจะมีภัยแก
ตัวจึงบอกปดเสีย พระเจาปเสนทิโกศลเขากราบทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงใหพระอานนท
มาแสดงธรรมแทน

พระอานนทไดแสดงธรรมแกพระนางมัลลิกาเทวี และพระนางวาสภขัตติยา พระนาง
มัลลิกาเทวีศึกษาธรรมดวยความเคารพ แตพระนางวาสภขัตติยาไมศึกษาธรรมโดยเคารพ พระ

                                                 
๔๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๙.
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อานนทนําเร่ืองกราบทูลพระพุทธเจา พระพุทธเจาตรัสวาพระธรรมของพระองคนั้นตองศึกษาโดย
เคารพจึงบังเกิดผล และไดตรัสภาษิตวา

วาจาสุภาษิต
ของผูทําไมไดตามพูด
ยอมไมมีประโยชนอะไร
ดุจดอกไมสีสวย แตไรกลิ่น,
วาจาสุภาษิต
ของผูทําไดตามพูด
ยอมอํานวยผลดี
ดุจดอกไมสีสวยและมีกลิ่นหอม ๔๙

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนางวิสาขา
 คร้ังสมัยพระพุทธเจานามวาปทุมุตตระ นางวิสาขาไดเคยอธิษฐานไววาขอใหนางได

เปนเลิศแหงอุปฏฐายิกา คือ ไดเปนยอดของอบุาสกิาผูสามารถบาํรุงดวยปจจยั ๔ มาในปจจบุนัชาติ
นางไดบํารุงภิกษุทั้งหลายดวยปจจัย ๔ โดยสมบูรณแลว นางไดเดินเปลงอุทานรอบมหาวิหารที่
นางสรางถวายพระพุทธเจา ภิกษุทั้งหลายไดนําความกราบทูลพระพุทธเจาแลว พระพุทธเจาจึง
เลาเรื่องอดีตชาติของนางแกภิกษุทั้งหลาย และตรัสภาษิตวา

เมื่อเกิดมาแลวจะตองตาย
ก็ควรสรางบุญกุศลไวใหมาก
เหมือนนายมาลาการรอยพวงมาลัย
เปนจํานวนมากจากกองดอกไม ๕๐

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
พระอานนทไดกราบทูลถามพระพุทธเจาวามีกลิ่นใดบางในโลกที่สามารถหอมทวนลม

ไปได พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๔๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๐-๖๑.
๕๐เร่ืองเดียวกัน, ๖๒.
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กลิ่นบุปผชาติ ก็หอมทวนลมไมได
กลิ่นจันทน กฤษณา หรือดอกมะลิ
ก็หอมทวนลมไมได
แตกลิ่นสัตบุรุษ หอมทวนลมได
สัตบุรุษ ยอมหอมฟุงขจรไปทั่วทุกทิศ,
กลิ่นศีล หอมยิ่งกวา
ของหอมเหลานี้ คือ
จันทน กฤษณา
ดอกอุบล และ กะลําพัก ๕๑

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองถวายบิณฑบาตแกพระมหากัสสปเถระ
พระมหากัสสปเถระออกจากนิโรธสมาบัติ ตองการโปรดผูทุกขยากทั้งหลาย เหลานาง

อัปสรจึงลงมาเพื่อถวายทานแดพระมหาเถระ แตพระมหากัสสปะไมยอมรับบิณฑบาตของเหลา
นางอัปสรเพราะไมใชผูทุกขยาก พระอินทรทราบความแลวจึงชักชวนนางสุชาดาใหแปลงกายเปน
สองตายายเฒาเพื่อถวายทานแดพระมหาเถระ เมื่อพระมหาเถระรับบิณฑบาตแลวจึงทราบวาเปน
พระอินทรแปลงกายลงมาจึงตอวาพระอินทร พระอินทรกลาววาตนเปนผูลําบากเสียแลวเพราะ
ขณะนี้ในสวรรคมีเทพบุตรใหม ๓ องค คือ จูฬรถเทพบุตร มหารถเทพบุตร อเนกวัณณเทพบุตร
เปนผูมีบุญญาธิการ มีเดช มีอํานาจมากเหนือยิ่งไปกวาพระอินทร ดังนั้น ตนจึงตองทําบุญเพิ่มเพื่อ
ใหมีบุญญาธิการเหนือเทพบุตรทั้ง ๓ นั้น พระพุทธเจาทราบความทั้งหลายเหลานั้นแลวจึงตรัส
ภาษิตวา

กฤษณา หรือจันทน มีกลิ่นหอมนอยนัก
แตกลิ่นหอมของทานผูทรงศีลประเสริฐนัก
หอมฟุงกระทั่งถึงทวยเทพยดา ๕๒

                                                 
๕๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๓-๖๔.
๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๖๕.
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ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองปรินิพพานของพระโคธิกเถระ
พระโคธกิเถระเกดิปวยหนกัจนไมอาจบาํเพญ็สมณธรรมได แมอุตรมินสุธรรมใด ๆ ทีม่ี

อยู เชน รูปฌาน หรืออรูปฌาน กส็ลายไปเพราะทกุขเวทนาเขาครอบงาํ พระโคธกิเถระมคีวามเสยีใจ
วาอุตริมนุสธรรมตองเสื่อมสลายไปเพราะโรคภัยไขเจ็บ โรคภัยไขเจ็บเกิดขึ้นเพราะรางกายเปน
สําคัญ ดังนั้น จึงไมควรปรารถนารางกาย ภพ ชาติ อีกตอไป แลวหยิบมีดเชือดคอตาย

ขณะที่พระโคธิกเถระเชือดคอตาย จิตของพระเถระมีความเบื่อหนายรางกายและการ
เวียนวายตายเกิด จึงทําใหพระเถระเขาสูนิพพานได

มารพยายามหาที่ปฏิสนธิวิญญาณของพระโคธิกเถระแตไมพบ ไดเขามากราบทูลถาม
พระพุทธเจาถึงที่ปฏิสนธิวิญญาณของพระโคธิกเถระ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

มารยอมคนไมพบวิถีทาง
ของผูทรงศีลผูอยูดวยความไมประมาท
ผูหลุดพนจากอาสวกิเลส เพราะรูชอบ ๕๓

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองครหทินน
สิริคุตตผูเปนสัมมาทิฏฐิ เปนสหายกับครหทินนผูเปนมิจฉาทิฏฐิ ครหทินนเชื่อคําของ

พวกนิครนถ ๕๔ พยายามหวานลอมใหสิริคุตตหันมานับถือพวกนิครนถเชนเดียวกับตน สิริคุตต
ตองการทดลองพวกนิครนถจึงแสรงทําเปนยอมนิมนตเหลานิครนถมารับบิณฑบาตที่บาน เหลา
นิครนถทั้งหลายตองกลอุบายของสิริคุตตจนอับอายเปนอยางมาก ครหทินนมีความแคนใจจึงแสรง
ทําเปนนิมนตพระพุทธเจาพรอมพระสาวกไปรับบิณฑบาตที่บานเพื่อทํากลแกพระพุทธเจาบาง แต
การณทั้งหลายกลับไมสามารถทําใหพระพุทธเจาพรอมพระสาวกตองกลได ครหทินนจึงเกิดความ
เลื่อมใสศรัทธา เขาถึงไตรสรณคมน ปฏิญาณตนเปนอุบาสก

เมื่อพระพุทธเจาจะกระทําอนุโมทนากถา พระองคตรัสวาสัตวที่ไมรูคุณแหงพระศาสนา
เปนเพราะสัตวเหลานั้นไรจักษุปญญา แลวตรัสภาษิตวา

ดอกบัว มีกลิ่นหอม ร่ืนรมยใจ
เกิดบนสิ่งปฏิกูล
ที่เขาทิ้งไวใกลทางใหญ ฉันใด,

                                                 
๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๖.
๕๔นักบวชนอกพระพุทธศาสนา ที่เปนสาวกของนิครนถนาฏบุตร, นักบวชในศาสนาเชน
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ทามกลางหมูปุถุชนผูโงเขลา
ผูเปนเสมือนสิ่งปฏิกูล
พระสาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ยอมรุงเรืองดวยปญญา ฉันนั้น ๕๕

๕. พาลวรรค (อรรถกถา ๑๕ เร่ือง)
พาลวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุรุษคนใดคนหนึ่ง
พระเจาปเสนทิโกศลวางกลอุบายเพื่อกําจัดบุรุษใหตายเสีย เพื่อชวงชิงเอาภรรยามา

เปนของตน คืนหนึ่งพระเจาปเสนทิโกศลไดยินเสียงเปรต ๔ ตน พระพุทธเจาไดเลาเรื่องบุพกรรม
ของเปรต ๔ ตนนั้นที่ไดละเมิดภรรยาของคนอื่น จนตองเสวยผลกรรมเปนอนันต ทําใหพระเจา
ปเสนทิโกศลระลึกไดวาตนเพียงคิดปรารถนาภรรยาผูอ่ืนยังนอนไมหลับตลอดคืน หากกระทําผิด
ไปคงตองเสวยผลกรรมเปนอนันตเชนเดียวกับเปรต ๔ ตนนั้น พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ราตรีนาน สําหรับคนนอนไมหลับ
ระยะทางโยชนหนึ่งไกล สําหรับผูลาแลว
สังสารวัฏยาวนาน สําหรับคนพาล
ผูไมรูแจงพระสัทธรรม ๕๖

พาลวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองสัทธิวิหาริกของพระมหากัสสปเถระ
ภิกษุรูปหนึ่งผูเปนสัทธิวิหาริก ๕๗ ของพระมหากัสสปะ มักชอบอางความดีที่คนอื่น

กระทําไวแลวมาเปนของตัว พระมหากัสสปะตอวาตักเตือนเปนหลายครั้ง ภิกษุรูปนั้นไมพอใจจึง
เผาทําลายบรรณศาลาของพระมหากัสสปะเสีย เมื่อตายไปจึงตกนรกอเวจี พระพุทธเจาเลาอดีต
นิทานเมื่อครั้งพระมหากัสสปะเกิดเปนนกขมิ้นและพระรูปดังกลาวเกิดเปนลิง ลิงนั้นมีพฤติการณ
ดุจชาติปจจุบัน คือ ไมพอใจเมื่อถูกตักเตือน แลวพระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๕๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๗-๖๘.
๕๖เร่ืองเดียวกัน, ๗๑.
๕๗ศิษย, ผูอยูดวย เปนคําเรียกผูที่ไดรับอุปสมบท ถาอุปสมบทตอพระอุปชฌายองคใด

ก็เปนสัทธิวิหาริกของพระอุปชฌายองคนั้น
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หากแสวงหาไมพบเพื่อนที่ดีกวาตน
หรือเพื่อนที่เสมอกับตน
ก็พึงเที่ยวไปคนเดียว
เพราะมิตรภาพ ไมมีในหมูคนพาล ๕๘

พาลวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอานนทเศรษฐี
อานนทเศรษฐีเปนผูตระหนี่ถี่เหนียว ตลอดชีวิตนอกจากไมยอมทําบุญทําทานใด ๆ

แลว ยังกําชับบุตรธิดาบริวารทั้งหลายมิใหทําบุญทําทานใด ๆ ดวย ในที่สุดอานนทเศรษฐีกระทํา
กาละแลวไปเกิดในตระกูลจัณฑาล เมื่ออานนทเศรษฐีคลอดจากครรภมารดาผูเปนจัณฑาล จึง
เปนผูมีรูปรางนาเกลียด ขอทานจัณฑาลทั้งหลายยอมไมไดทรัพยเมื่อเที่ยวตระเวนขอทาน เพราะ
ผลกรรมของอานนทเศรษฐี ทําใหตระกูลจัณฑาลตองเดือดรอน มารดาไลเขาไปเสียเพราะเปน
กาลกิณี เขาไดไปสูตระกูลเดิมของตนเมื่อครั้งยังเปนอานนทเศรษฐี ผูคนตางตกใจขับไลไปเสีย
พระพุทธเจาพรอมพระอานนทมาบิณฑบาตบริเวณนั้น พระพุทธเจาจึงตรัสบอกมูลสิริเศรษฐีผูบุตร
ของอานนทเศรษฐีวานั้นแหละคืออานนทเศรษฐี เมื่อแสดงเหตุทั้งหลายใหประจักษวาเปนอานนท
เศรษฐีจริงแลวพระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

คนโงมัวคิดวุนวายวา
เรามีบุตร เรามีทรัพย
เมื่อตัวเขาเองก็ไมใชของเขา
บุตรและทรัพยจะเปนของเขาไดอยางไร ๕๙

พาลวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองโจรผูทําลายปม
โจร ๒ คนเขาสูสถานที่ฟงธรรม โจรคนหนึ่งตั้งใจฟงจนบรรลุโสดาปตติผล โจรอีกคน

หนึ่งลักทรัพยของผูที่ฟงธรรมอยู โจรผูลักทรัพยไดเยยหยันโจรพระโสดาบันวาเปนคนฉลาดจึง
ตองอดขาวเพราะสนใจฟงธรรมมากกวาลักทรัพย โจรพระโสดาบันเห็นวาโจรสหายคิดวาตัวเอง
ฉลาดที่ลักทรัพยผูอ่ืน จึงนําเรื่องขึ้นกราบทูลพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๕๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๒.
๕๙เร่ืองเดียวกัน, ๗๓.
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คนโง รูตัววาโง
ยังมีทางเปนบัณฑิตไดบาง
แตโงแลว อวดฉลาด
นั่นแหละเรียกวาคนโงแท ๖๐

พาลวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระอุทายีเถระ
พระโลฬุทายีชอบข้ึนไปนั่งบนธรรมาสนเมื่อพระมหาเถระทั้งหลายไมอยู แลวทําทีวา

เปนผูทรงธรรม ภิกษุอาคันตุกะเห็นแลวจึงเขาสอบถามธรรม แตพระโลฬุทายีตอบไมไดเลย พระ
อาคันตุกะทั้งหลายจึงนําความกราบทูลพระพุทธเจาวาพระโลฬุทายีอยูวิหารเดียวกับพระพุทธเจา 
ไฉนจึงไมรูแมขอธรรมงาย ๆ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ถึงจะอยูใกลบัณฑิต
เปนเวลานานชั่วชีวิต
คนโงก็หารูพระธรรมไม
เหมือนจวักไมรูรสแกง ๖๑

พาลวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุชาวเมืองปาฐา
ภิกษุโจษขานกันเรื่องการบรรลุธรรมของภิกษุในปาชัฏทั้ง ๓๐ รูป พระพุทธเจาจึงเลา

ตุณฑิลชาดก ๖๒ แลวตรัสภาษิตวา
ปญญาชน คบบัณฑิต
แมเพียงครูเดียว
ก็พลันรูแจงพระธรรม
เหมือนลิ้นรูรสแกง ๖๓

                                                 
๖๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๔.
๖๑เร่ืองเดียวกัน, ๗๕.
๖๒ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องกาลกอนของภิกษุเหลานี้ที่เกิดเปนนักเลงสหายกันประมาณ 

๓๐ คน ฟงธรรมเทศนาของสุกรชื่อมหาตุณฑิละ รูแจงธรรมไดฉับพลัน
๖๓เร่ืองเดียวกัน, ๗๖.
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พาลวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสุปปพุทธกุฏฐิ
สุปปพุทธะผูเปนโรคเรื้อนไดฟงธรรมจากพระพุทธเจาแลวบรรลุเปนพระโสดาบัน ไดเขา

เฝากราบทูลพระพุทธเจาถึงคุณวิเศษที่เกิดขึ้นแกตนแลว จากนั้นสุปปพุทธะไดออกจากวิหารและ
ถูกโคแมลูกออนขวิดตาย ดวยบุพกรรมที่ไดเคยฆาหญิงแพศยาในกาลกอน โดยกระทํารวมกันกับ
ปุกกุสาติ พาหิยทารุจีริยะ และตัมพทาฐิกโจร กรรมนั้นจึงสนองในชาตินี้

ภิกษุทั้งหลายโจษกันเรื่องบุพกรรมของสุปปพุทธะถึงเหตุที่เปนโรคเรื้อน พระพุทธเจา
กลาววาเปนดวยบุพกรรมที่เคยถมน้ําลายดูหมิ่นพระตครสิขีปจเจกพุทธเจา แลวตรัสภาษิตวา

เหลาคนพาล ปญญาทราม
ทําตัวเองใหเปนศัตรูของตัวเอง
เที่ยวกอแตบาปกรรมที่มีผลเผ็ดรอน ๖๔

พาลวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองชาวนา
โจรกลุมหนึ่งไดเขาลักทรัพยในหมูบาน แบงทรัพยกันที่ผืนนาแลวมีทรัพยพันกหาปณะ

ตกอยู รุงขึ้นชาวนาไปไถนา พระพุทธเจาเรียกพระอานนทไปยังที่ถุงทรัพยนั้นตกอยูแลวตรัสวา
“นั้นแลอสรพิษ”  ชาวนาไมเขาใจความหมายไดหยิบถุงทรัพยนั้นไป

เจาของทรัพยนําราชบุรุษมาคนหาทรัพยพบที่ตัวชาวนา พระราชาจึงสั่งประหารชีวิต
ชาวนาไดอางคําที่พระพุทธเจาตรัส พระราชาจึงกราบทูลถามพระพุทธเจาถึงเนื้อความนั้น พระ
พุทธเจาไดตรัสบอกความจริงแกพระราชาถึงความประสงคของพระพุทธเจาที่ตองการเตือนชาวนา 
แตชาวนาขาดปญญาจึงหยิบเอาถุงทรัพยนั้นไปจนตองโทษในบัดนี้ แลวตรัสภาษิตวา

กรรมใดทําแลวทําใหเดือดรอนภายหลัง
อีกทั้งทําใหรองไหน้ําตานอง
รับสนองผลของการกระทํา
กรรมนั้นไมดี ๖๕

                                                 
๖๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๗.
๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๗๘.
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พาลวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนายสุมนมาลาการ
นายสมุนมาลาการมหีนาทีจ่ดัดอกมะลถิวายพระเจาพมิพสิารทกุวนั วนัหนึง่นายสมุน

มาลาการนาํดอกมะลทิัง้หลายไปบชูาพระพทุธเจาดวยตัง้ใจวาแมตองโทษประหารกย็นิยอม ขอแต
ใหไดบชูาพระพทุธเจาเพยีงเทานัน้ พระราชาทราบเนือ้ความแลวพระราชทานทรพัยใหนายสมุน
มาลาการเปนอันมาก พระพทุธเจาตรสัสรรเสริญนายสมุนมาลาการทีย่อมสละชวีติและตรสัวา
ผลบญุทีย่อมสละชวีตินีจ้ะทาํใหนายสมุนมาลาการจกัไมไปสูทคุตติลอดแสนกปัป แลวตรัสภาษติวา

กรรมใดทําแลว ไมเดือดรอนภายหลัง
ทั้งผูกระทําก็เบิกบานสําราญใจ
ไดเสวยผลของการกระทํา
กรรมนั้นดี ๖๖

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระอุบลวรรณาเถรี
นางอุบลวรรณาเถรีไดออกบวชจนบรรลุอรหัตผลพรอมทั้งปฏิสัมภิทาญาณแลว นาง

อาศัยอยูคันธกุฎีในปาแตเพียงผูเดียว วันหนึ่งนันทมาณพไดลักลอบเขาไปยังคันธกุฎีและขมขืน
นางอุบลวรรณาเถรี แมนางรองหามเพียงไรก็ไมอาจหยุดการกระทําอันชั่วรายของนันทมาณพได
เมื่อ นันทมาณพพอใจแลว กาวลงจากแครจึงถูกธรณีสูบลงสูอเวจี ภิกษุทั้งหลายโจษถึงเรื่องนี้
พรอมทั้งติเตียนนางอุบลวรรณาเถรีวาศีลไมบริสุทธิ์ พระพุทธเจายืนยันวาการบกพรองในศีลของ
พระอรหันตขีณาสพยอมไมมี แลวตรัสภาษิตถึงกรรมของนันทมาณพที่กระทําตอนางอุบลวรรณา
เถรีวา

ตลอดระยะเวลาที่บาปยังไมใหผล
คนพาลสําคัญบาปหวานปานน้ําผึ้ง
เมื่อใดบาปใหผล
เมื่อนั้นเขายอมไดรับทุกข ๖๗

                                                 
๖๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๙.
๖๗เร่ืองเดียวกัน, ๘๐.
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พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองชัมพุกาชีวก
สมัยพระพุทธเจานามวาพระพุทธกัสสป ชัมพุกาชีวกเกิดเปนเดียรถียและไดตอวาพระ

อรหันตวา ตองกินคูถ ๑ ถอนผมดวยแปรงตาล ๑ เปลือยกาย ๑ นอนเหนือแผนดิน ๑ ดวยเหตุวา
ริษยาในลาภที่พระมหาเถระผูนั้นไดจากกุฎมพี อกุศลกรรมเหลานั้นเองยังผลใหชัมพุกาชีวกตอง
ประสบผลดังคําที่ตนเองเคยดาวาพระอรหันต

ชาตินี้ชัมพุกาชีวกประพฤติตนเปนอเจลก บริโภคอาหารนอย (เพราะปรารถนาคูถ) ทํา
ใหชนทั้งหลายเคารพอเจลกผูนี้ วันหนึ่งพระพุทธเจาไดเสด็จไปโปรดชัมพุกาชีวกจนบรรลุอรหัตผล
แลวตรัสภาษิตวา

คนพาล ถึงจะบําเพ็ญตบะ
โดยเอาปลายหญาคาจิ้มอาหารกิน ทุกเดือน
การปฏิบัติของเขาไมเทาหนึ่งในสิบหกสวน
ของการปฏิบัติของทานผูบรรลุธรรม ๖๘

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองอหิเปรต
พระโมคคัลลานพบอหิเปรตที่เขาคิชฌกูฏ ไดกราบทูลตอพระพุทธเจาแลว พระพุทธเจา

ไดเลาถึงบุพกรรมของอหิเปรตวาอดีตชาติเกิดเปนชาวนาและไดจุดไฟเผาทําลายบรรณศาลาของ
พระปจเจกพุทธเจา ดวยกรรมอันนั้นทําใหตองเสวยผลจนถึงขณะนี้ แลวตรัสภาษิตวา

กรรมชั่วที่ทําแลว ยังไมใหผลทันทีทันใด
เหมือนนมรีดใหม ๆ ไมกลายเปนนมเปรี้ยวในทันที
แตมันจะคอย ๆ เผาผลาญผูกระทําในภายหลัง
เหมือนไฟไหมแกลบ ๖๙

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๓ เร่ืองสัฏฐิกูฏเปรต
พระโมคคัลลานไดพบสัฏฐิกูฏเปรตที่เขาคิชฌกูฏ ไดกราบทูลตอพระพุทธเจาแลว   

พระพุทธเจาไดเลาถึงบุพกรรมของสัฏฐิกูฏเปรตวาอดีตชาติไดเกิดเปนบุรุษพาลเรียนศิลปะการดีด

                                                 
๖๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท,  ๘๑.
๖๙เร่ืองเดียวกัน, ๘๒.
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กอนกรวดจากบุรุษเปล้ีย จากนั้นไดดีดกอนกรวดใสชองหูของพระสุเนตตปจเจกพุทธเจาจนดับ
ขันธนิพพาน ดวยผลกรรมอันนั้นทําใหตองเสวยผลกรรมจนถึงขณะนี้ แลวตรัสภาษิตวา

คนพาลไดความรูมา
เพื่อการทําลายถายเดียว
ความรูนั้น ทําลายคุณความดีเขาสิ้น
ทําใหมันสมองของเขาตกต่ําไป ๗๐

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๔ เร่ืองพระสุธรรมเถระ
พระสุธรรมเถระเจาอาวาสในอุทยานชื่ออัมพาฏกวันมีความริษยาพระอัครสาวกทั้งสอง

แลว ดาวาแดกดันจิตตคฤหบดีที่เคารพพระอัครสาวก พระพุทธเจาทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา
ภิกษุพาล ปรารถนาชื่อเสียงเกียรติยศที่ไมเหมาะ
อยากเปนใหญกวาพระภิกษุทั้งหมด
อยากเปนเจาอาวาส
อยากไดรับบูชาสักการะจากชาวบานทั้งหลาย,
“ขอใหคฤหัสถ และบรรพชิต
จงสําคัญวา เราเทานั้นทํากิจนี้
ขอใหเขาเหลานั้นอยูในบังคับบัญชาของเรา
ไมวากิจการใหญหรือเล็ก”
ภิกษุพาล มักจะคิดใฝฝนเชนนี้
ความทะเยอทะยาน และความหยิ่งก็พลอยเพิ่มข้ึน ๗๑

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๕ เร่ืองพระวนวาสีติสสเถระ
สามเณรติสสะเปนผูมีลาภมากดวยบุพกรรมในอดีตชาติ บําเพ็ญสมณธรรมในปาจน

บรรลุอรหัตผล ภิกษุทั้งหลายโจษกันถึงลาภแหงสามเณรนั้น พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ทางหนึ่งแสวงหาลาภ
ทางหนึ่งไปนิพพาน

                                                 
๗๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘๓.
๗๑เร่ืองเดียวกัน, ๘๔-๘๕.
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รูอยางนี้แลว ภิกษุพุทธสาวก
ไมควรไยดีลาภสักการะ
ควรอยูอยางสงบ ๗๒

๖. บัณฑิตวรรค (อรรถกถา ๑๑ เร่ือง)
บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระราธเถระ
ราธพราหมณปรารถนาจะบวช พระสารีบุตรจึงเปนอุปชฌายผูอุปสมบทและสอน

ธรรมะแกพระราธเถระ พระราธเถระเปนผูวางายเชื่อฟงคําสอนของพระสารีบุตรจนบรรลุอรหัตผล
พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ถาพบนักปราชญ
ที่คอยวากลาวตักเตือนชี้ขอบกพรอง
เสมือนผูบอกขุมทรัพยให
ควรคบหาบัณฑิตเชนนั้น
เพราะเมื่อคบหาคนเชนนั้น
จะมีแตความเจริญ ไมมีความเสื่อม ๗๓

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุอัสสชิและปุนัพพสุกะ
พระอัสสชิและพระปุนัพพสุกะบวชในสํานักของพระอัครสาวกทั้งสองแตประพฤติตน

เปนอลัชชี สรางความมัวหมองแกพระศาสนาแลว พระพุทธเจาตรัสใหพระอัครสาวกทั้งสองทํา
ปพพาชนียกรรมแกภิกษุอลัชชีในสํานัก พรอมตรัสภาษิตวา

พึงวากลาวตักเตือนคนอื่น
และพึงกีดกันเขาจากความชั่ว
คนที่คอยส่ังสอนเชนนี้
คนดีรัก แตคนชั่วเกลียด ๗๔

                                                 
๗๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘๖.
๗๓เร่ืองเดียวกัน, ๘๙.
๗๔เร่ืองเดียวกัน, ๙๐.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



45

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระฉันนเถระ
พระฉันนเถระถือตัววาเปนคนสนิทของพระพุทธเจาเมื่อครั้งยังมิไดถือเพศบรรพชิต 

เที่ยวดาวาพระอัครสาวกทั้งสองดวยถอยคํารุนแรง พระพุทธเจาตรัสเตือนและกลาวยกยองพระ
อัครสาวกทั้งสองวาเปนบุคคลอันพึงคบ พรอมตรัสภาษิตวา

ไมพึงคบมิตรชั่ว
ไมพึงคบคนเลวทราม
พึงคบกัลยาณมิตร
พึงคบคนที่ดีเยี่ยม ๗๕

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระมหากัปปนเถระ
พระราชานามวาพระมหากัปปนะไดทราบขาวจากพอคามาวา พุทธรัตนะ ธรรมรัตนะ

สังฆรัตนะ ไดเกิดขึ้นแลวในโลก พระองคเกิดความปติ พระราชทานทรัพยใหพอคามาสามแสน
กหาปณะ ทรงสละราชสมบัติเพื่อออกผนวชโดยมีเหลาขาราชบริพารตามเสด็จพันหนึ่ง ภายหลัง
แมพระอัครมเหสีพรอมดวยสตรีบริวารเปนอันมากก็ออกผนวชในสํานักของนางอุบลวรรณาเถรี

พระมหากปัปนเถระไดบรรลุอรหตัผลแลวทรงเปลงอทุานวา “สุขหนอ สุขหนอ” ภิกษทุัง้
หลายเขาใจวาพระมหากปัปนเถระระลกึถงึสขุในราชสมบตั ิ โจษขานกนัเปนอนัมากแลว พระพทุธเจา
จงึสอบทานพระมหากปัปนเถระถงึเหตนุัน้ แจงเหตนุัน้แลวจงึทรงตรสัภาษติวา

ผูดื่มรสพระธรรม มีใจสงบ
ยอมอยูเปนสุข
บัณฑิตยอมยินดีในธรรม
ที่พระอรยิเจาแสดงไวเสมอ ๗๖

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองบัณฑิตสามเณร
บัณฑิตสามเณรผูมีอายุไดเพียง ๗ ขวบ เปนศิษยในสํานักของพระสารีบุตร เดินทาง

ตามพระมหาเถระไป เห็นคนไขน้ําเขาเหมือง ชางศรดัดลูกศร ชางไมถากไมอยู จึงคิดวาตนควรฝก

                                                 
๗๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๑.
๗๖เร่ืองเดียวกัน, ๙๒.
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ตนเองโดยการบําเพ็ญสมณธรรม บัณฑิตสามเณรสามารถบรรลุอรหัตผลไดโดยงาย พระพุทธเจา
จึงตรัสภาษิตวา

ชาวนาไขน้ําเขานา
ชางศรดัดลูกศร
ชางไมถากไม
บัณฑิตฝกตนเอง ๗๗

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระลกุณฏกภัททิยเถระ
พระลกุณฏกภัททิยเถระเปนภิกษุรางเล็กดุจเด็กนอย ทําใหถูกภิกษุและสามเณรอื่น

ลอเลียนอยูเปนนิจ แตพระเถระก็ไมโกรธ พระพุทธเจาทรงทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา
ขุนเขาไมสะเทือน
เพราะแรงลม ฉันใด
บัณฑิตก็ไมหวั่นไหว
เพราะนินทาหรือสรรเสริญ ฉันนั้น ๗๘

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองมารดาของนางกาณา
ภิกษุ ๔ รูปทําความเดือดรอนใหเกิดแกนางกาณา นางมีจิตใจขุนมัวเศราหมอง พระ

ศาสดาไดแสดงธรรมใหนางมีจิตใจผองใส บรรลุพระโสดาบันแลว ภายหลังพระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

หวงน้ําลึก
ใสสะอาด สงบ ฉันใด
บัณฑิตฟงธรรมแลว
ยอมมีจิตใจสงบ ฉันนั้น ๗๙

                                                 
๗๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๓.
๗๘เร่ืองเดียวกัน, ๙๔.
๗๙เร่ืองเดียวกัน, ๙๕.
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บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุ  ๕๐๐  รูป
พระพุทธเจาเสด็จไปเมืองเวรัญชา จําพรรษาที่เมืองนี้พรอมดวยภิกษุ ๕๐๐ มารไดเขา

ดลใจเวรัญชพราหมณผูนิมนตใหลืมอุปฏฐากพระพุทธเจาพรอมภิกษุแลว ภิกษุทั้งหลายตองอด
อาหาร ยากลําบากตลอดพรรษา เมื่อออกพรรษาแลวภิกษุทั้งหลายก็ไดรับอาหารโดยอุดมเชนเดิม

ขณะที่ภิกษุมีความลําบาก เหลาพวกกินเดน ๕๐๐ คนในวิหารเมืองเวรัญชานั้น ตางมี
ความออนระโหย ไมร่ืนเริง แตเมื่อมีอาหารตามปกติแลว จึงมีอาการรื่นเริง ตางจากเหลาภิกษุทั้ง
๕๐๐ ไมวายามใดก็มีอาการสงบ ไมวุนวาย ไมร่ืนเริง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

สัตบุรุษ ยอมเสียสละไดทุกสิ่งทุกอยาง
ไมมัวพร่ําเพอ แตเร่ืองกามคุณ
ไมวาไดรับสุขหรือทุกข
บัณฑิตไมแสดงอาการยินดียินราย (เกินกวาเหตุ) ๘๐

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระเถระผูตั้งอยูในธรรม
พระธรรมิกเถระเคยถือเพศฆราวาส มีบุตรและภรรยา ภายหลังไดทิ้งบุตรและภรรยา

ออกบวชจนบรรลุอรหัตผลแลว ไดไปโปรดบุตรและภรรยา บุตรออกบวชตามบิดาและไดบรรลุพระ
อรหัตผลตาม ภายหลังภรรยาจึงออกบวชในสํานักภิกษุณีและบรรลุอรหัตผลเชนเดียวกัน

ภิกษุโจษถึงเรื่องนี้กันในธรรมสภาแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ไมควรทําชั่วเพราะเห็นแกตัว หรือคนอ่ืน
ไมควรปรารถนาบุตร ทรัพย รัฐ หรือความสําเร็จ
แกตนโดยทางที่ไมชอบธรรม
ควรมีศีล มีปญญา มั่นอยูในธรรม ๘๑

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองการฟงธรรม
ภิกษุโจษกันเรื่องการฟงธรรมของชนทั้งหลาย บางพวกก็ตั้งใจฟงธรรมเปนอันดี บาง

พวกก็นั่งหลับสัปหงกไมตั้งใจฟงธรรม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๘๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๖.
๘๑เร่ืองเดียวกัน, ๙๗.
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ในหมูมนุษยทั้งหลาย
นอยคนนักจักขามฝงไปได
สวนคนนอกนี้
ก็ไดแตวิ่งเลียบเลาะริมฝง,
ผูประพฤติตามคําสั่งสอนที่ตรัสดีแลว
ยอมขามอาณาจักรพญามาร
ที่ขามไดแสนยาก
ไปถึงอีกฝงหนึ่ง (คือพระนิพพาน) ๘๒

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองภิกษุอาคันตุกะ
ภิกษุ ๕๐๐ รูปที่จําพรรษา ณ แควนโกศล ไดเขาเฝาพระพุทธเจา ณ พระเชตวัน พระ

พุทธเจาเล็งอุปนิสัยแลวจึงตรัสภาษิตวา
บัณฑิตพึงละธรรมดํา (บาป)
สรางสมธรรมขาว (บุญ)
เมื่อละบานเรือนมาถือเพศบรรพชิตแลว
ก็ควรยินดีในความสงัดวิเวก
ซึ่งยากที่คนธรรมดาจะยินดีได,
บัณฑิตพึงละกามคุณ
สลัดอาลัยหมดสิ้น
ทําตนใหบริสุทธิ์
ปราศจากเครื่องเศราหมองแหงจิต,
ทานที่อบรมจิตใจเปนอยางดี
ในคุณธรรมที่จะนําไปสูการตรัสรู
ไมยึดมั่น ยินดีในความปลอยวาง
ทานเหลานั้น เปนพระอรหันต สวางภายใน
เขาถึงพระนิพพานแลวในโลกนี้ ๘๓

                                                 
๘๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๘-๙๙.
๘๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๐๐-๑๐๒.
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๗. อรหันตวรรค (อรรถกถา ๑๐ เร่ือง)
อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองหมอชีวก
พระเทวทัตไดกลิ้งหินใหตกลงมา สะเก็ดกระทบพระสรีระยังพระโลหิตใหหอข้ึนแลว

หมอชีวกเปนผูพยาบาลอาการใหพระพุทธเจาแลวไดออกนอกเมืองไปรักษาบุคคลอื่น หมอชีวก
กลับมาไมทันเวลาประตูเมืองปด ไดแตรอนใจวายานั้นอาจรอนเกินไปแกพระพุทธเจาในกาลนี้
พระพุทธเจาทราบวาระจิตแลวจึงใหพระอานนทแกผาพันแผลออก

รุงขึ้นหมอชีวกเขาเฝาพระพุทธเจาและไดตรัสถามถึงอาการของยาวามีความเรารอน
หรือไม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูเดินถึงจุดหมายปลายทางแลว
วิมุติหลุดพนโดยประการทั้งปวง
หมดโศก หมดเครื่องพัวพันแลว
ความรอนใจก็หมดไป ๘๔

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระมหากัสสปเถระ
ภิกษุทั้งหลายโจษกันวาพระมหากัสสปเถระเปนผูของอยูในตระกูลและอุปฏฐาก 

ปรารถนาจะไดลาภสักการะและปจจัย ๔ จากญาติและอุปฏฐากทั้งหลาย พระพุทธเจาทรงทราบ
ความนั้นไดบอกแกภิกษุทั้งหลายถึงความไมของในตระกูลและอุปฏฐากของพระมหากัสสปะ แลว
ตรัสภาษิตวา

ผูมีสติยอมขยันขันแข็ง
ไมยึดติดแหลงที่อาศัย
ละทิ้งไปตามลําดับ
เหมือนกับพญาหงสทิ้งสระน้ํา ๘๕

                                                 
๘๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๐๕.
๘๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๐๖.
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อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระเพฬัฏฐสีสเถระ
พระเพฬัฏฐสีสเถระเห็นวาการออกบิณฑบาตเรื่อยไปเปนการเบียดบังเวลาบําเพ็ญ

สมณธรรม จากนั้นจึงเที่ยวบิณฑบาตเพื่อนําขาวมาตากแหงเก็บสะสมไว ภิกษุอ่ืนโจษติเตียนกันถึง
เร่ืองนี้แลว พระพุทธเจาไดบัญญัติวินัยสันนิธิการสิกขาบท ๘๖ พรอมตรัสภาษิตวา

ทานที่หมดการสะสม (ปจจัยหรือกรรมดีกรรมชั่ว)
พิจารณาโภชนะกอนบริโภค เขาถึงความหลุดพน
อันวางจากกิเลสและไรนิมิตหมายคือกิเลส
บุคคลเชนนี้ ยากที่สามัญชนจะตามทัน
เหมือนนกบินบนทองฟา ตามทันยาก ๘๗

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระอนุรุทธเถระ
พระอนรุุทธเถระออกหาผาบงัสกุลุอันบคุคลทิง้แลว นางเทพธดิาไดทาํอุบายถวายผาทพิย

แกพระเถระ พระเถระรบัผานัน้ไวเขาสูวหิาร ภิกษทุัง้หลายรวมถงึพระพทุธเจาไดชวยกนั ตดัเยบ็ผานัน้
เปนไตรจวีร เหลาเทพธดิาทัง้หลายและพระอนิทรไดคอยเปนอปุฏฐากถวายภตัตาหารเปนอนัมากแลว
ภิกษุอ่ืนโจษกันวาพระอนุรุทธโลภมากจึงชักชวนใหคนมาถวายภัตตาหารจนเหลือกินเหลือใช        
พระพทุธเจาทรงทราบความแลวจงึตรสัภาษติวา

ผูที่หมดกิเลส ไมเห็นแกกิน เขาถึงความหลุดพน
อันวางจากกิเลสและไรนิมิตหมายคือกิเลส
บุคคลเชนนี้มิไดทิ้งรองรอยอะไรไวเลย
เหมือนนกบินบนทองฟา หารอยอันใดมิได ๘๘

                                                 
๘๖การสัง่สม ของทีส่ั่งสมไว หมายถงึของเคีย้วของฉนัทีรั่บประเคนแลวเกบ็ไวคางคนืเพือ่

จะฉนัในวนัรุงขึน้ ภิกษฉัุนของนัน้เปนปาจติตยีทกุคาํกลนื (สิกขาบทที ่ ๘ แหงโภชนวรรค ปาจติตยิ
กณัฑ)

๘๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๐๗.
๘๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๐๘.
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อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระมหากัจจายนเถระ
พระมหากัจจายนเถระมักเขาสูวิหารเพื่อฟงธรรมเนือง ๆ วันหนึ่งพระอินทรเฝาคอยพระ

มหาเถระอยู เมื่อพระมหาเถระมาถึงแลวพระอินทรไดเขานวดเฟนปรนนิบัติ ภิกษุทั้งหลายโจษกัน
วาพระอินทรเห็นแกหนาเลือกปฏิบัติ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ทานผูใดควบคุมอินทรีย คือ
ตา, หู, จมูก, ล้ิน, กาย, ใจ ได
เหมือนมาที่สารถีควบคุมไดอยางดี
ทานผูนี้หมดความไวตัว หมดกิเลส มั่นคง
ยอมเปนที่โปรดปรานแมกระทั่งของเทวดาทั้งหลาย ๘๙

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
พระสารบีตุรถกูภกิษบุางรปูผูกอาฆาตวาไมสนทนากบัตนบาง กระทาํชายจวีรใหมา

กระทบตนบาง ไดทลูฟองพระพทุธเจาแลว พระพทุธเจาไดสอบสวนเร่ืองนีแ้ละใหพระสารีบตุร
ยกโทษแกภิกษโุมฆบรุุษนัน้ พระสารีบตุรไมผูกใจเจบ็ตอภิกษผูุทลูฟอง พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

พระอรหันตเปรียบไดกับแผนดิน ไมเคยโกรธขึ้งใคร
มีจิตคงที่ เหมือนหลักเมือง
มีจรรยาสะอาด เหมือนสระน้ําที่ใสไรเปอกตม
ผูมีคุณสมบัติเห็นปานนี้ ยอมไมเวียนวายตายเกิดอีก ๙๐

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระติสสเถระชาวกรุงโกสัมพี
พระติสสเถระบวชสามเณรใหกุมารนอย โดยให “ตจปญจกกัมมัฏฐาน” แกกุมาร

ระหวางที่พระติสสเถระกําลังปลงผมใหกุมารนอย ในเวลาปลงผมกุมารนอยเสร็จนั่นเอง กุมารนอย
ก็บรรลุอรหัตผลถึงพรอมดวยปฏิสัมภิทาญาณ

ภายหลังพระติสสเถระเดินทางพรอมสามเณรเพื่อเขาเฝาพระพุทธเจา กลางคืนพระ
เถระและสามเณรจําวัดในเสนาสนะเดียวกัน สามเณรเกรงวาเมื่อตนนอนรวมกับพระติสสเถระถึง
๓ คืน จะทําใหพระเถระตองสหไสยาบัติ สามเณรจึงจําวัดโดยนั่งสมาธิ รุงเชาเมื่อพระเถระตื่นไดใช

                                                 
๘๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๐๙.
๙๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๐.
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ดามพัดตีสามเณรเพื่อปลุกใหตื่น ดามพัดโดนตาสามเณรแตกแลว เมื่อพระเถระทราบวาตนทําให
สามเณรนอยตาบอดจึงคุกเขาลงไหวขอใหสามเณรยกโทษให เมื่อพระพุทธเจาทรงทราบเนื้อความ
จึงตรัสภาษิตแสดงคุณของพระอรหันตวา

พระอรหันตผูเปนอิสระเพราะรูแจง
ผูสงบระงับ และมีจิตมั่นคง
ใจของทาน ยอมสงบ
วาจาก็สงบ
การกระทําทางกายก็สงบ ๙๑

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
เมื่อพระพุทธเจาแสดงธรรมแกภิกษุทั้งหลาย แลวตรัสถามพระสารีบุตรวาเชื่อหรือไมวา

บุคคลผูมีศรัทธามาก ยอมหยั่งถึงอมตธรรมได พระสารีบุตรกลาววาไมเชื่อ เพราะศรัทธาหากไม
สดับ ไมเห็น ไมทราบ ไมทําใหแจงดวยปญญา บุคคลใดเชื่อดวยศรัทธาเพียงอยางเดียวก็อาจเชื่อ
คนเหลาอื่นมีเดียรถียเปนตน ดวยศรัทธาเปนประการเดียวไดเชนเดียวกัน

ภิกษทุัง้หลายโจษกนัวาพระสารบีตุรอวดดแีขงพระพทุธเจา เปนมจิฉาทฏิฐ ิพระพทุธเจา
ทรงทราบความแลวจงึตรสัภาษติวา

ผูไมเชื่อใครงายจนกวาจะพิสูจนดวยตนเอง ๑
ผูรูแจงพระนิพพาน ๑
ผูหมดการเวียนวายตายเกิด ๑
ผูหมดโอกาสที่จะทําดีหรือช่ัว ๑
ผูหมดกิเลสที่ทําใหหวัง ๑
หาประเภทนี้แล เรียกวา “ยอดคน” ๙๒

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระขทิรวนิยเรวตเถระ
สามเณรเรวตะนองชายของพระสารีบุตรบรรลุอรหัตผลแลว ตองการไปเยือนตระกูล

ของตนพรอมดวยพระพุทธเจา ระหวางทางตองเดินทางผานปาไมสะแกอันรกชัฏ พระเรวตเถระ

                                                 
๙๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑๑.
๙๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๒.
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(สามเณรเรวตะ) ไดบันดาลใหเปนสถานที่นาร่ืนรมยแลว ภิกษุ ๒ รูปคิดดูหมิ่นพระเรวตะวาเห็นแก
หนา ภายหลังพระแก ๒ รูปนั้นตองเดินทางไปเอาของที่ลืมไว สถานที่นั้นก็เปนปารกชัฏเชนเดิม

เมื่อภิกษุทั้งหลายมีพระพุทธเจาเปนประธานไปถึงที่หมายแลว นางวิสาขาไดทูลถามถึง
เหตุที่ภิกษุ ๒ รูปวาสถานที่พักเปนปาชัฏ สวนภิกษุอ่ืนวานาร่ืนรมย พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ไมวาจะเปนบาน หรือปา
ไมวาที่ลุม หรือที่ดอน
พระอรหันตทั้งหลายอยูในที่ใด
ที่นั้น เปนที่นาร่ืนรมย ๙๓

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองหญิงคนใดคนหนึ่ง
หญิงนครโสเภณีคนหนึ่งไดนัดแนะบุรุษใหพบกันในสวนรางยามวิกาล บุรุษนั้นมิได

มาตามนัดแนะไว หญิงนั้นเกิดความกระสันแลว เหลียวเห็นภิกษุรูปหนึ่งบําเพ็ญสมณธรรม นางคิด
วาภิกษุนี้คือบุรุษเชนเดียวกัน จึงกระทํายั่วยวนพระเถระ พระพุทธเจาทราบการณดวยพระญาณ
แลวจึงแสดงฤทธิ์ปรากฏแกพระเถระแลวตรัสภาษิตวา

ปาที่คนทั่วไปไมชื่นชม
เปนรมณียสถาน
สําหรับทานผูหมดราคะ
เพราะพระทานมิไดใฝกามคุณ ๙๔

๘. สหัสสวรรค (อรรถกถา ๑๔ เร่ือง)
สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุรุษผูฆาโจรมีเคราแดง (ตัมพทาฐิกโจร)
นายตัมพทาฐิกะเปนผูมีจิตใจโหดเหี้ยม ไดเขาสูสํานักของโจร ๔๙๙ คนแลว ภายหลัง

โจรทั้งหมดถูกพระราชาจับได เพชฌฆาตไมกลาฆาโจร นายตัมพทาฐิกะจึงอาสาเปนผูฆาโจรทั้ง
หมด เพื่อแลกกับชีวิตและไดเปนนายเพชฌฆาตสืบไป

นายตมัพทาฐกิะรบัหนาทีเ่ปนเพชฌฆาตประจาํเมอืงจนลวงเขาสูวยัชรา จงึถกูถอดออก
จากตาํแหนง เขาจงึระลึกถงึกรรมทีต่นกระทาํมาสิน้ ๕๕ ป ไดถวายทานแดพระสารบีตุรแลว รอนใจ

                                                 
๙๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑๓.
๙๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๔.
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ในบพุกรรมของตนไมอาจฟงอนโุมทนากถาและขอธรรมได พระสารบีตุรจงึจาํตองลวงตมัพทาฐกิโจร
ใหเขาใจวาตนไมมบีาป ตมัพทาฐกิโจรจงึมแีกใจฟงธรรมจนบรรลโุสดาบนั ส้ินชวีติในวนันัน้แลว
บงัเกดิในชัน้ดสิุต

ภิกษุทั้งหลายโจษกันถึงแดนเกิดของตัมพทาฐิกโจรแลว กลาวกันวาการฟงธรรมแคนั้น
ไมอาจเทียบกับอกุศลกรรมที่ตัมพทาฐิกโจรกระทําไดเลย พระพุทธเจาจึงกลาววาพระธรรมของ
พระองคที่พระสารีบุตรแสดงกถาแกตัมพทาฐิกโจรเพียงเล็กนอยนั้น หากปฏิบัติตามก็ยอมมีผล
ใหญอันประมาณมิได พรอมตรัสพระคาถาวา

คําพูดที่เหลวไหลไรประโยชนตั้งพันคํา
ก็สูคําพูดที่มีประโยชนคําเดียวไมได
เพราะฟงแลวทําใหจิตใจสงบ ๙๕

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระทารุจีริยเถระ (พระพาหิยะ)
พระทารุจีริยเถระขณะเปนฆราวาสเดินทางกลางมหาสมุทรแลวเรือโดนพายุจนแตก 

น้ําพัดไปสูเกาะหนึ่งแลว นุงเปลือกไมอยู ชนทั้งหลายเขาใจวาเปนพระอรหันต กลาวยกยองจนพระ
ทารุจีริยเถระเขาใจวาตนเปนพระอรหันตจริง จวบมหาพรหมผูเปนอนาคามีอันเปนสหายกันเมื่อ
คร้ังศาสนาพระพุทธกัสสปะ ไดมาเตือนสติและแนะนําใหไปเฝาพระพุทธเจา ณ นครสาวัตถี

พระทารุจีริยเถระเดินทางเพียงคืนเดียวสิ้นระยะ ๑๒๐ โยชนพบพระพุทธเจาแลวขอฟง
กถาธรรม พระพุทธเจาตรัสหาม ๓ คร้ังเพราะเห็นปติที่มากเกินไป ฟงธรรมแลวไมบรรลุ พระทารจุริีย
เถระถกูตรสัหาม ๓ ครัง้ ปติลดลงแลว พระพุทธเจาจึงตรัสธรรมเพียงวา “พาหิยะ เธอจงอยาสนใจ
ในรูป” เพียงเทานี้พระทารุจีริยเถระก็บรรลุพระอรหัตผลพรอมดวยปฏิสัมภิทาญาณ

ในวันนั้นพระทารุจีริยเถระถูกแมโคขวิดตายเขาสูนิพพานแลว พระพุทธเจาใหนําสรีระ
เผาแลวบรรจุในสถูปดวยความเปนพระอรหันตของพระทารุจีริยเถระ ภิกษุทั้งหลายโจษกันวาพระ
พุทธเจาแสดงธรรมเพียงเล็กนอย พระทารุจีริยเถระบรรลุพระอรหันตไดอยางไร พระพุทธเจาจึง
ตรัสภาษิตวา

บทกวีตั้งพันโศลก
แตไรประโยชน
ไมเทาบทกวีบรรทัดเดียว

                                                 
๙๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑๗.
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ที่ทําใหผูฟงไดรับความสงบ ๙๖

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระกุณฑลเกสีเถรี
นางกุณฑลเกสีเปนธิดาเศรษฐีที่ไดอยูกินกับโจรใจบาป เพราะหลงรักโจรนั้น ภายหลัง

โจรไดลวงนางไปฆาเพื่อชิงเอาทรัพย นางใชอุบายผลักโจรตกเหวเพื่อเอาชีวิตรอด แลวเที่ยวทองไป
ในสํานักธรรมของปริพาชกผูหนึ่ง นางศึกษาวิทยาสําเร็จส้ินแลวจึงเที่ยวถามปญหาธรรมผูอ่ืน

พระสารีบุตรไดยินขาวนั้นแลวจึงไปตอบคําถามทั้งพันของนางไดส้ิน แลวตั้งคําถามแก
นางขอหนึ่ง นางตอบไมไดจึงขอบวชกับพระสารีบุตรจนบรรลุอรหัตผล

ภิกษุโจษกันเรื่องการบรรลุธรรมของนาง และการใชอุบายชนะโจรใจโฉดนั้นได พระ
พุทธเจาทรงทราบความนั้นแลวจึงตรัสภาษิตวา

บทกวีบรรยายธรรมบทเดียว
ที่ทําใหผูฟงไดรับความสงบ
ประเสริฐกวาบทกวีที่ทองจําไดตั้งรอยโศลก
แตไมมีประโยชนแมแตบทเดียว,
ถึงจะรบชนะขาศึกเปนพัน ๆ ราย
ก็ไมนับเปนยอดขุนพล
แตผูที่เอาชนะจิตใจตน
จึงเรียก “ยอดขุนพล” แทจริง ๙๗

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองอนัตถปุจฉกพราหมณ
อนัตถปุจฉกพราหมณเขากราบทูลถามพระพุทธเจาถึงสิ่งไรประโยชน พระพุทธเจาตรัส

วามี ๖ ประการ คือ การนอนตื่นสาย ความเกียจคราน ความดุราย การผัดวันประกันพรุง การเดิน
ทางไกลแตเพียงผูเดียว การเขาไปเสพภรรยาของผูอ่ืน แลวตรัสถามถึงการงานของพราหมณ
พราหมณตอบวาเลนสกาเลี้ยงชีพ ไดบางเสียบาง พระพุทธเจาจึงกลาววาการชนะพนันไมเทาการ
ชนะตน พรอมตรัสภาษิตวา

                                                 
๙๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑๘.
๙๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๙-๑๒๐.
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เอาชนะตนไดนั้นแล ประเสริฐ
ผูที่ฝกตนได ระวังระไวตลอดเวลา
ถึงเทวดา คนธรรพ มาร และพระพรหม
ก็เอาชนะไมได ๙๘

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพราหมณผูเปนลุงของพระสารีบุตรเถระ
บทนี้พระพุทธเจาตรัสเมื่อพราหมณลุงของพระสารีบุตรไดบริจาคทรัพยพันหนึ่งทุก

เดือนแกพวกนิครนถเพราะหวังพรหมโลก พระสารีบุตรจึงพาไปเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาตรัส
ภาษิตวา

การบูชาทานผูฝกตน แมเพียงหนึ่งครั้ง
บังเกิดผลมหาศาล
ยิ่งกวาสละทรัพยบูชายัญเดือนละพัน
เปนเวลาติดตอกันถึงรอยป ๙๙

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพราหมณผูเปนหลานของพระสารีบุตรเถระ
พราหมณหลานของพระสารีบุตรไดฆาสัตวเลี้ยงตัวหนึ่งแลวบําเรอไฟทุกเดือน เพราะ

หวังพรหมโลก พระสารีบุตรจึงพาไปเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาตรัสภาษิตวา
การบูชาทานผูฝกตนแมเพียงครูเดียว
บังเกิดผลมหาศาล
ยิ่งกวาการบูชาไฟในปา
เปนเวลาตั้งรอยป ๑๐๐

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพราหมณผูเปนสหายของพระสารีบุตรเถระ
พราหมณสหายของพระสารีบุตรไดบูชายัญเพราะหวังพรหมโลก พระสารีบุตรจึงพาไป

เฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาตรัสภาษิตวา

                                                 
๙๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๑.
๙๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๒.
๑๐๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๓.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



57

ไมวายัญชนิดไหน ที่ผูใครบุญพึงบูชาตลอดป
การบูชายัญนั้นมีคาไมเทาหนึ่งในส่ีของการยกมือไหว
ทานผูปฏิบัติตรงตามอริยมรรคแมเพียงครั้งเดียว
การไหวบุคคลเชนนั้นประเสริฐกวาเปนไหน ๆ ๑๐๑

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองอายุวัฒนกุมาร
อายุวัฒนกุมารพนมรณภัยจากอวรุทธกยักษไดดวยบารมีของพระพุทธเจา มีอายุเจริญ

ถึง ๑๒๐ ป ภิกษุทั้งหลายโจษกันถึงเหตุแหงอายุยืน พระพุทธเจาตรัสภาษิตวา
ผูกราบไหว ออนนอมถอมตัว
ตอผูใหญเปนนิจศีล
ยอมเจริญดวยคุณธรรมสี่ประการ คือ
อายุ ชื่อเสียง สุข และกําลัง ๑๐๒

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสังกิจจสามเณร
ภิกษบุวชเมือ่แก ๓๐ รูป รับกรรมฐานจากพระพทุธเจาแลวเดนิทางเขาปาบาํเพญ็สมณ

ธรรม พระพทุธเจาเลง็วาจกัมภัียจากคนกนิเดน จงึสงสงักจิจสามเณรผูเปนพระอรหนัตปฏิสัมภิทาญาณ
ไปดวย

ภิกษุทั้ง ๓๐ รูปนั้นแยกยายกันในปาไมอยูรวมกัน เพื่อเจริญกรรมฐานไดงายขึ้น ภิกษุ
ทั้งหลายไปทางเดียวกันเฉพาะเวลาภิกขาจารยามเชาและเวลาบํารุงสังกิจจสามเณรในตอนเย็น
เทานั้น

ชายผูหนึ่งไดเดินทางไปหาบุตรี ผานไปในระหวางของภิกษุทั้งหลายแลว ภิกษุได
เมตตาใหอาหารเลี้ยงชีพ ชายผูนี้จึงขออาศัยอยูดวยเพราะหวังอาหารเหลือเดนจากภิกษุ ลวงไป ๒
เดือน ชายนั้นคิดถึงบุตรีไดลักลอบหนีไปในปาถูกโจรจับตัวไวเพื่อทําพลีกรรม ชายผูนี้ไดแนะใหไป
จับภิกษุทั้ง ๓๐ รูป มาฆาเพื่อทําพลีกรรมแทนคนกาลกิณีเชนตน

                                                 
๑๐๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๔.
๑๐๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๕.
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โจรจับภิกษุรูปหนึ่งได แตภิกษุทั้ง ๓๐ รูป และสังกิจจสามเณร ตางยอมสละชีวิตตน
เพื่อภิกษุที่เหลือไดบําเพ็ญสมณธรรม ในที่สุดสังกิจจสามเณรไดไปกับพวกโจรโดยอางเจตนาของ
พระพุทธเจา

โจรไมอาจประหารสามเณรได จึงเกิดความศรัทธาสังกิจจสามเณร ขอบรรพชาเปน
สามเณรสิ้นทั้ง ๕๐๐ สังกิจจสามเณรกลับไปเยี่ยมภิกษุทั้ง ๓๐ นั้น แลวเฝาพระพุทธเจา พระองค
จึงตรัสภาษิตวา

ผูมีศีล มีสมาธิ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของคนทุศีล ไรสมาธิ ๑๐๓

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระขานุโกณฑัญญเถระ
พระโกณทัญญเถระไดเขาฌานสมาบัติในผาศิลาแหงหนึ่ง พวกโจรลักทรัพยเดินทาง

ผานมาในยามวิกาลเขาใจวาพระเถระคือตอไมจึงนําหอภัณฑะวางบนศีรษะและขางกายพระเถระ 
รุงเชาพวกโจรเห็นวาเปนพระเถระจึงขมาโทษและขอบวชกันทั้งสิ้น พระพุทธเจาไดตรัสสรรเสริญ
โจรเหลานั้นที่มีปญญาเห็นคาของธรรมะ แลวตรัสภาษิตวา

ผูมีปญญา มีสมาธิ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของผูทรามปญญา ไรสมาธิ ๑๐๔

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองพระสัปปทาสเถระ
พระสปัปทาสเถระไมปรารถนาจะมชีวีติอยู พยายามฆาตวัตายโดยใหงพูษิกดัไมสําเรจ็

ภายหลงัจะเอามดีโกนเชอืดคอแตระลึกถงึคณุแหงศลีบริสุทธิท์ีต่นกระทาํมา ความปตแิผซานขึน้แลว
จากนัน้พระสปัปทาสเถระกข็มปตดิวยวปิสสนาญาณ เพยีงชัว่ครูกบ็รรลุอรหตัผล พระพทุธเจาจงึ
ตรัสภาษติวา

                                                 
๑๐๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๖.
๑๐๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๗.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



59

ผูมีความเพียรมั่นคง
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของผูเกียจคราน ไรความเพียร ๑๐๕

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองนางปฏาจารา
นางปฏาจาราตองสูญเสียสามี บุตร บิดามารดา และพี่ชาย นางโศกเศราจนเสียจริต

เดินซัดเซพเนจรไปสูวิหารที่พระพุทธเจาพํานักอยู พระพุทธเจาไดแสดงธรรมเตือนสตินางจนบรรลุ
โสดาปตติผล ภายหลังนางพิจารณาความไมเที่ยงของชีวิต พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูพิจารณาเห็นความเกิด-ดับแหงสังขาร
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของผูไมพิจารณาเห็น ๑๐๖

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑๓ เร่ืองนางกิสาโคตมี
นางกิสาโคตมีสูญเสียบุตรชายจึงออกบวชเปนภิกษุณี พิจารณาเห็นประทีปที่ลุกโพลง

ข้ึนและหรี่ลง นางจึงพิจารณาถอนอาลัยในชีวิตและรางกาย พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูพบทางอมตะ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของผูไมพบ ๑๐๗

                                                 
๑๐๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๘.
๑๐๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๙.
๑๐๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๓๐.
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สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑๔ เร่ืองพระพหุปุตติกาเถรี
พระพหุปุตติกาเถรีเมื่อครั้งยังเปนฆราวาส สามีเสียชีวิตไปแลว บุตรทั้งหลายไดรบเรา

เอาสมบัติ เมื่อนางมอบสมบัติใหแลวไมมีบุตรแมสักคนหนึ่งเลี้ยงดูนาง นางจึงออกบวชเปนภิกษุณี
นางบําเพ็ญสมณธรรมโดยเดินจงกรมเวียนรอบตนไม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูเห็นพระธรรมอันประเสริฐ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของผูไมเห็น ๑๐๘

๙. ปาปวรรค (อรรถกถา ๑๒ เร่ือง)
ปาปวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพราหมณชื่อจูเฬกสาฎก
บทนี้พระพุทธเจาตรัสเมื่อจูเฬกสาฎกพราหมณปรารถนาจะถวายผาสาฎกแกสมเด็จ

พระสัมมาสัมพุทธเจา แตจูเฬกสาฎกพราหมณและนางพราหมณีมีผาสาฎกเพียงผืนเดียวเทานั้น
เมื่อพราหมณและพราหมณีออกไปนอกบานตองผลัดกันออกไป ผลัดกันนุงผาสาฎก วันหนึ่งทั้ง ๒
ปรารถนาจะฟงธรรมจากพระพุทธเจา ตกลงกันวานางพราหมณีจะไปฟงธรรมกลางวัน พราหมณ
จะไปฟงธรรมกลางคืน

พราหมณไปฟงธรรมกลางคืนเกิดปตศิรัทธา ปรารถนาจะถวายผาสาฎกแกพระสัมมา
สัมพุทธเจา แตเกิดความตระหนี่วาตนและนางพราหมณีมีผาเพียงผืนเดียว จึงลังเลไมถวายผา
สาฎก แตแลวพราหมณก็สามารถเอาชนะความตระหนี่ไดในยาม ๓ (ปจฉิมยาม) นําผาสาฎกเขา
ถวายแดพระสัมมาสัมพุทธเจาแลวเปลงอุทานออกมาวา “ชิตํ เม ชิตํ เม ชิตํ เม”

พระเจาปเสนทิโกศลไดยินเสียงเปลงอุทานของพราหมณ จึงใหราชบุรุษไปสอบถาม ได
ความแลว พระองคจึงพระราชทานผาสาฎกแกพราหมณ ๑ คู พราหมณถวายแดพระพุทธเจาอีก
พระเจาปเสนทิโกศลจึงพระราชทานผาสาฎกแกพราหมณเปนทวีคูณ คือ ๒ คู ๔ คู ๘ คู ๑๖ คู
พราหมณไดถวายแดพระพุทธเจาหมดทุกครั้ง พระเจาปเสนทิโกศลพระราชผาทานแกพราหมณอีก
๓๒ คู เมื่อถึงตอนนี้พราหมณจึงเก็บผาไว ๑ คู เพื่อตนและนางพราหมณี อีก ๓๐ คู ถวายแดพระ
สัมมาสัมพุทธเจา ที่สุดพระเจาปเสนทิโกศลพระราชทานผากัมพลแกพราหมณ พราหมณถวายแด
พระพุทธเจาอีก รวมแลวพราหมณถวายผาแดพระพุทธเจาถึง ๗ คร้ัง พระเจาปเสนทิโกศลจึงพระ

                                                 
๑๐๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๓๑.
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ราชทาน วัตถุ ๔ คือ ชาง ๔ ตัว มา ๔ ตัว กหาปณะ ส่ีพัน สตรี ๔ คน ทาสี ๔ คน บุรุษ ๔ คน บาน
สวย ๔ ตําบลแกพราหมณ

ภิกษุโจษกันถึงความอัศจรรยของผลบุญที่พราหมณไดรับ พระพุทธเจาจึงกลาววาหาก
พราหมณถวายในปฐมยาม จะไดวัตถุอยางละ ๑๖ ถาถวายในมัชฌิมยาม จะไดวัตถุละ ๘  แต
เพราะถวายเวลาใกลรุง จึงไดรับวัตถุอยางละ ๔ จากนั้นพระองคตรัสอีกวาบุคคลควรทําความดี
โดยทันที เพราะหากทําชาไป กรรมดียอมใหผลชาเชนเดียวกัน จากนั้นจึงตรัสภาษิตนี้

พึงรีบเรงกระทําความดี
และปองกันจิตจากความชั่ว
เพราะเมื่อกระทําความดีชาไป
ใจจะกลับยินดีในความชั่ว ๑๐๙

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระเสยยสกัตเถระ
พระเสยยสกตัเถระทาํปฐมสงัฆาทเิสส ๑๑๐ ตามคาํแนะนาํของพระโลลทุาย ีพระพทุธเจา

ตรัสติเตยีนแลวจงึตรสัภาษติวา
ถาหากจําตองทําชั่วไซร
ก็ไมควรทําบอยนัก
และไมควรพอใจในการทําชั่วนั้น
เพราะการสะสมบาป นําทุกขมาให ๑๑๑

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองนางลาชเทวธิดา
สตรีผูหนึ่งไดถวายขาวตอกแดพระมหากัสสปเถระ ผลบุญนั้นยังใหนางเกิดเปนนาง

ลาชเทวธิดาในชั้นดาวดึงส นางปรารถนาจะสรางกุศลเพิ่มจึงเขาปดกวาดลานคันธกุฎีของพระ
มหากัสสปะ พระมหากัสสปะขับไลนางไป นางรองไหอยูจนพระพุทธเจาไดยิน พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

                                                 
๑๐๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๓๕.
๑๑๐ปลอยสุกกะเปนไปดวยความจงใจ (สําเร็จความใครดวยมือ)
๑๑๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๓๖.
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ถาหากจะทําความดี
ก็ควรทําดีบอย ๆ
ควรพอใจในการทําความดีนั้น
เพราะการสะสมความดีนําสุขมาให ๑๑๒

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองอนาถบิณฑิกเศรษฐี
อนาถบิณฑิกเศรษฐีถึงคราวทรัพยรอยหรอลง เทวดารักษาซุมประตูไดแนะใหเศรษฐี

เลิกทําบุญ เศรษฐีจึงขับไลไป เทวดาไมอาจทานอํานาจวาจาของเศรษฐีได ดวยความเปนพระ
โสดาบันของเศรษฐี เทวดาตองเรรอนลําบากเดือดรอนไมมีที่อาศัย จึงนําทรัพยที่หายไปมาคืนให
และตองมากราบขอขมาเศรษฐี เศรษฐีไดใหไปกราบขอขมาพระพุทธเจากอนจึงจะยกโทษให พระ
พุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เมื่อบาปยังไมสงผล
คนชั่วก็เห็นวาเปนของดี
ตอเมื่อมันเผล็ดผลเมื่อใด
เมื่อนั้นแหละเขาจึงรูพิษสงของบาป,
เมื่อความดียังไมสงผล
คนดีก็มองเห็นความดีเปนความชั่ว
ตอเมื่อใดความดีเผล็ดผล
เมื่อนั้นแหละเขาจึงจะเห็นผลของความดี ๑๑๓

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุไมถนอมบริขาร
ภิกษุรูปหนึ่งไมถนอมรักษาบริขาร ปลอยใหเสียหายไปดวยประการตาง ๆ ภิกษุทั้ง

หลายรวมถึงพระพุทธเจาตักเตือนแลวก็ไมเชื่อฟง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
อยาดูถูกความชั่วเล็กนอยวาจักไมสนองผล
น้ําตกจากเวหาทีละหยาด ๆ ยังเต็มตุมได
คนพาลทําความชั่วทีละเล็กละนอย

                                                 
๑๑๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๓๗.
๑๑๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๓๘-๑๓๙.
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ยอมเต็มดวยความชั่วไดเชนกัน ๑๑๔

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองเศรษฐีชื่อพิฬาลปทกะ
บัณฑิตผูหนึ่งชักชวนผูคนใหรวมกันทําบุญ พิฬาลปทกเศรษฐีใหไปเพียงหยิบมือหนึ่ง

บัณฑิตผูนั้นไดอุทิศบุญแกทุกคนเสมอกันหมดแมเศรษฐีที่ใหมาเพียงหยิบมือหนึ่งก็ตาม เศรษฐีเกิด
ความสํานึกขอขมาบัณฑิตนั้นแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

อยาดูถูกบุญเล็กนอยวาจักไมสนองผล
น้ําตกจากเวหาทีละหยาด ๆ ยังเต็มตุมได
นักปราชญสะสมบุญทีละเล็กละนอย
ยอมเต็มดวยบุญไดเชนกัน ๑๑๕

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองมหาธนวาณิช
พอคาผูหนึ่งจะนําสินคาไปขาย ชักชวนใหภิกษุ ๕๐๐ รวมเดินทางไปดวย มีบุคคลผู

หนึ่งเห็นแกพอคาที่ไดอุปฏฐากภิกษุทั้งหลายตลอดระยะ จึงบอกขาวเรื่องโจรดักปลนแกพอคานั้น
พอคาไดละการเดินทางไปคาขายเพื่อความปลอดภัย ภิกษุไดเขาเฝาพระศาสดาเลาความนั้นแลว
พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พอคามีทรัพยมาก มีพวกนอย
ละเวนทางที่มีภัย
คนรักชีวิตละเวนยาพิษ ฉันใด
บุคคลพึงละบาป ฉันนั้น ๑๑๖

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนายพรานกุกกุฏมิตร
พรานกุกกุฏมิตรดักบวงลาสัตวไวแตสัตวไมติดบวง ติดตามไปเห็นพระพุทธเจาจึงโกรธ

วาเปนเพราะพระพุทธเจาสัตวจึงไมติดบวง ประสงคจะปลงชีวิตเสีย บุตรทั้งหลายของพรานก็

                                                 
๑๑๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๐.
๑๑๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๑.
๑๑๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๒.
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ประสงคปลงชีวิตพระพุทธเจาเชนเดียวกันแตมิอาจทําได พระพุทธเจาไดเทศนาธรรมโปรดจน
พรานกุกกุฏมิตร บุตร ๗ คน สะใภ ๗ คน บรรลุพระโสดาบัน

ภิกษุทั้งหลายโจษกันเรื่องภรรยาของพรานที่เปนพระโสดาบันตั้งแตอายุ ๗ ป ถึงการ
หยิบอาวุธลาสัตวใหแกพรานวาเปนปาณาติบาตหรือไม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เมื่อมือไมมีแผล
บุคคลยอมจับตองยาพิษได
ยาพิษนั้นไมสามารถทําอันตรายได
บาปก็ไมมีแกผูไมทําบาป ๑๑๗

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนายพรานสุนัขชื่อโกกะ
พรานสุนัขชื่อโกกะปลอยสุนัขใหไลกัดภิกษุ ภิกษุหนีข้ึนตนไม จีวรของภิกษุตกลงมา

คลุมพรานสุนัขนั้น ทําใหสุนัขเขาใจผิดวานายพรานคือภิกษุที่ตกลงมา สุนัขจึงรุมกัดนายพรานจน
ตาย พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

บาปก็ยอมตามสนองผูโงเขลา
ซึ่งทํารายบุคคลที่ไมทํารายตอบ
ผูหมดจด ปราศจากกิเลส
ดุจธุลีที่ซัดทวนลม (วกกลับมาหาผูซัด) ๑๑๘

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระติสสเถระผูเขาถึงสกุลนายชางแกว
พระตสิสเถระไดเขาไปยงับานของชางทาํเครือ่งประดบั พลอยแดงทีพ่ระเจาปเสนทโิกศล

มอบใหชางทาํเครือ่งประดบัเปอนเลือด นกกะเรยีนของนายชางคดิวาพลอยแดงเปนเนือ้ จงึกนิ
พลอยแดงเขาไป นายชางเขาใจวาพระตสิสะขโมยพลอยแดงไปจงึคาดคัน้พระเถระ พระตสิสะเกรง
วานายชางจะฆานกกะเรยีนจงึไมยอมบอก ทาํใหนายชางโกรธคาดคัน้ทาํรายพระตสิสะจนโลหติตก
นกกะเรยีนไดกล่ินเลอืดเดนิเขามาหมายจะกนิ นายชางเตะนกนัน้จนตาย พระตสิสะเหน็ดงันัน้จงึ
ยอมบอกความจรงิ นายชางจงึผาทองนกและพบพลอยแดง แลวกราบขอขมาพระตสิสเถระ

                                                 
๑๑๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๓.
๑๑๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๔.
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ดวยกรรมอันนายชางทําแกพระเถระ เมื่อนายชางทํากาละจึงตกนรก พระภิกษุทั้ง
หลายโจษกันดวยเรื่องนี้ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

สัตวบางพวกกลับมาเกิดอีก
พวกที่ทําบาป ไปนรก
พวกที่ทําดี ไปสวรรค
พวกที่หมดอาสวกิเลส ปรินิพพาน ๑๑๙

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองชน  ๓  คน
ภิกษุ ๓ กลุม เดินทางไปในวิถีตางกัน ตางกลุมตางเห็นเคราะหกรรมของ อีกา ภรรยา

ของนายเรือ และภิกษุ ๗ รูป พระพุทธเจาเลาบุพกรรมของชนเหลานั้นแลวตรัสภาษิตวา
ไมวาบนทองฟา
ไมวาทามกลางสมุทร
ไมวาในหุบเขา
ไมมีแมแตแหงเดียว
ที่ผูทํากรรมชั่วอาศัยอยู
จะหนีพนกรรมไปได ๑๒๐

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองเจาสุปปพุทธศากยะ
พระเจาสุปปพุทธศากยะบิดาของพระเทวทัตจองอาฆาตพระพุทธเจาดวยประการ  

ตาง ๆ พระพุทธเจาจึงตรัสทํานายวาอีก ๗ วันจะถูกธรณีสูบ พระเจาสุปปพุทธศากยะไดระวังตัว
เพื่อใหพระพุทธเจาผิดคํา แตที่สุดก็ถูกธรณีสูบดังคําทํานาย พระพุทธเจาไดตรัสภาษิตวา

ไมวาบนทองฟา
ไมวาทามกลางสมุทร
ไมวาในหุบเขา
ไมมีแมสักแหงเดียว
ที่คนเราอาศัยอยูแลว

                                                 
๑๑๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๕.
๑๒๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๖.
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จะหนีพนความตายได ๑๒๑

๑๐. ทัณฑวรรค (อรรถกถา ๑๑ เร่ือง)
ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
เมื่อกลุมภิกษุสัตตรสพัคคียซอมแซมเสนาสนะแลว ภิกษุกลุมฉัพพัคคีย ๑๒๒ ขับไลให

ออกไปเสีย อางวาพวกตนมีอาวุโสกวา แตกลุมภิกษุสัตตรสพัคคียไมยอมออกจากเสนาสนะนั้น
ภิกษุกลุมฉัพพัคคียจึงตรงเขามุงประหารภิกษุสัตตรสพัคคีย ภิกษุสัตตรสพัคคียกลัวมรณภัยจึงรอง
เสียงลั่น พระศาสดาทรงสดับเสียงของภิกษุเหลานั้น ตรัสถามเหตุ เมื่อพระองคทราบเหตุแลวจึง
ทรงบัญญัติปหารทานสิกขาบท ๑๒๓ แลวตรัสภาษิตวา

สัตวทั้งหมดกลัวโทษทัณฑ
สัตวทั้งหมดกลัวความตาย
เปรียบตนเองกับผูอ่ืนอยางนี้แลว
ไมควรฆาเอง ไมควรสั่งใหคนอื่นฆา ๑๒๔

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
เมื่อภิกษุฉัพพัคคียเงื้อมือประสงคจะทํารายภิกษุสัตตรสพัคคีย พระพุทธเจาตรัสถาม

เหตุ เมื่อพระองคทราบความแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
สัตวทั้งหมดกลัวโทษทัณฑ
สัตวทั้งหมดรักชีวิตของตน
เปรียบตนเองกับคนอื่นอยางนี้แลว
ไมควรฆาเอง ไมควรสั่งใหคนอื่นฆา ๑๒๕

                                                 
๑๒๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๗.
๑๒๒พระอัสสชิ พระปุนัพพสุกะ พระเมตติยะ พระภุมมชกะ พระปณฑุกะ พระโลหิตกะ
๑๒๓พระวินัยปฎก มหาวิภังค ทุติยภาค เลม ๒ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from :

Free Tipitaka, ๖๐๖.
๑๒๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๑.
๑๒๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๒.
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ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองเด็กหลายคน
พระพุทธเจาเสด็จทรงบาตรยังกรุงสาวัตถี พระองคทอดพระเนตรเห็นเด็กทั้งหลาย

กําลังตีงูจึงตรัสหามเด็กเหลานั้น เมื่อเด็กเหลานั้นหยุดทํารายงูแลว พระองคจึงตรัสภาษิตวา
สัตวทั้งหลายลวนตองการความสุข
ผูที่ตองการความสุขแกตน
แตเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ตายไปแลวยอมไมไดรับความสุข,
สัตวทั้งหลายลวนตองการความสุข
ผูที่ตองการความสุขแกตน
ไมเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ตายไปแลวยอมไดรับความสุข ๑๒๖

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระโกณฑธานเถระ
พระโกณฑธานเถระไดกระทํากรรมใหภิกษุ ๒ รูปแตกกันในชาติกอน เมื่อครั้งตนเปน

เทวดา โดยการแกลงแปลงเปนสตรีเดินตามหลังภิกษุรูปหนึ่งใหภิกษุอ่ืนเขาใจผิด ดวยผลกรรมนั้น
จึงทําใหชาตินี้เมื่อพระเถระไปยังที่ใด คนทั้งหลายก็เห็นวามีสตรีเดินตามหลังอยูตลอดเวลาเชนกัน
เมื่อภิกษุอ่ืนตอวาพระเถระ พระเถระก็โตเถียงอยางไมลดละ พระพุทธเจาทรงทราบความแลวจึง
ตรัสภาษิตวา

อยากลาวคําหยาบแกใคร ๆ
เมื่อถูกทานดาวา เขาจะโตตอบทาน
การพูดจากาวราวกันเปนเหตุกอทุกข
อาจลุกลามถึงขั้นลงมือประทุษรายกัน,
ถาเธอทําตนใหเงียบเสียงได
เหมือนฆองแตก
ก็นับวาเธอเขาถึงนิพพานแลว
เธอก็จะไมตองทะเลาะเบาะแวงกับใครอีก ๑๒๗

                                                 
๑๒๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๓-๑๕๔.
๑๒๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๕-๑๕๖.
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ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอุโบสถกรรม
นางวิสาขาไดถามอุบาสิกาอื่นถึงเหตุผลในการรักษาศีลอุโบสถ หญิงทั้งหลายมีเหตุผล

ตาง ๆ กันไป นางไดกราบทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ความแกและความตาย
ไลตอนอายุสัตวทั้งหลายไป
เหมือนเด็กเลี้ยงโค ถือทอนไม
คอยไลตอนฝูงโคไปสูที่หากิน ๑๒๘

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองอชครเปรต
พระโมคคัลลานเห็นอชครเปรตจึงกราบทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงเลาบุพกรรม

ของเปรตนั้นที่ประทุษรายตอผูไมประทุษราย พรอมตรัสภาษิตวา
คนพาล เวลาทําชั่ว
หาสํานึกถึงผลของมันไม
คนทรามปญญามักเดือดรอน
เพราะกรรมชั่วของตัว
เหมือนถูกไฟไหม ๑๒๙

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระมหาโมคคัลลานเถระ
พระโมคคัลลานเถระถูกกรรมเกาเขาสนองทําใหโจร ๕๐๐ ทุบพระมหาเถระจนตาย

สวนพวกเดียรถีย ๕๐๐ ผูวาจางโจร และโจรทั้ง ๕๐๐ นั้นก็ตองเสวยผลกรรมที่ไดกระทําตอพระ
มหาเถระ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูทํารายลงทัณฑแกบุคคล
ผูไมเบียดเบียน ไมทํารายใคร
ยอมไดรับผลสนองสิบอยาง
อยางใดอยางหนึ่งทันตาเห็น,
ไดรับเวทนาอยางรุนแรง

                                                 
๑๒๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๗.
๑๒๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๘.
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ไดรับความเสื่อมเสีย
ถูกทํารายรางกาย
เจ็บปวยอยางหนัก
กลายเปนคนวิกลจริต,
ตองราชภัย
ถูกกลาวหาอยางรุนแรง
ไรญาติพี่นอง
ทรัพยสมบัติก็พินาศฉิบหาย,
หรือไมบานเรือนของเขายอมถูกไฟไหม
ตายไป เขาผูทรามปญญาก็ตกนรก ๑๓๐

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุผูมีภัณฑะมาก
ภิกษุรูปหนึ่งไดสะสมภัณฑะไวเปนอันมากจนเกินแกสมณเพศ ภิกษุทั้งหลายรวมทั้ง

พระพุทธเจาตักเตือนแลวไมพอใจ ประพฤติตนนุงผาเพียงผืนเดียวเพื่อแดกดัน พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

ไมใชประพฤติตนเปนชีเปลือย ไมใชมุนชฎา
ไมใชเอาโคลนทารางกาย ไมใชการอดอาหาร
ไมใชนอนบนดิน ไมใชคลุกฝุนธุลี ไมใชนั่งกระโหยง
ที่ทําใหคนผูยังไมขามพนความสงสัย บริสุทธิ์ ๑๓๑

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสันตติมหาอํามาตย
พระเจาปเสนทิโกศลพอใจผลงานปราบกบฎของสันตติมหาอํามาตยจึงมอบราชสมบัติ

ใหครองเปนเวลา ๗ วัน สันตติมหาอํามาตยนั้นร่ืนเริงอยูในราชสมบัติและกามกิเลสทั้งหลายตลอด
จนวันที่ ๗ นางรําคนหนึ่งไดเปนลมเสียชีวิตเพราะอดอาหาร สันตติมหาอํามาตยปลงอาลัยในชีวิต
ออกบวชไดบรรลุอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๓๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๙-๑๖๒.
๑๓๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๖๓.
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ถึงจะแตงกายแบบใด ๆ ก็ตาม
ถาใจสงบระงับ ควบคุมตัวได
มั่นคง บริสุทธิ์ ไมเบียดเบียนคนอื่น
เรียกวา พราหมณ สมณะ หรือ ภิกษุ ๑๓๒

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระปโลติกเถระ
พระอานนทเถระไดนําใหเด็กขอทานผูหนึ่งบวช เด็กขอทานนั้นตองการจะสึกจึงไป

พิจารณาผานุงผืนเกาของตนสมัยยังตองขอทานอยูหลายครั้ง เพื่อระลึกถึงความลําบากของเพศ
ฆราวาส จากนั้นจึงเพียรบําเพ็ญสมณธรรมจนบรรลุอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูหักหามใจไมทําชั่วเพราะละอายบาป
หาไดนอยนักในโลกนี้
คนเชนนี้ยอมปลุกตัวเองจากหลับอยูเสมอ
เหมือนมาดี ระวังตัวเองใหพนแส,
ธรรมดามาดี เมื่อถูกลงแสคร้ังหนึ่ง ยอมสํานึก
(ความผิดครั้งแรก) และพยายาม (วิ่งใหเร็ว)
พวกเธอก็จงทําตนเชนนั้น อาศัยศรัทธา, ศีล,
ความเพียร, สมาธิ, การวินิจฉัยธรรม, ความสมบูรณดวย
ความรูและความประพฤติ, และอาศัยสติ
พวกเธอจักละทุกขไดไมนอยเลย ๑๓๓

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองสุขสามเณร
สุขสามเณรออกบวชไดเดินทางกับพระอุปชฌาย เห็นการกระทําตาง ๆ ของบุคคลเชน

เดียวกับบัณฑิตสามเณร จึงบําเพ็ญสมณธรรมจนบรรลุอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ชาวนา ไขน้ําเขานา
ชางศร ดัดลูกศร
ชางไม ถากไม

                                                 
๑๓๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๖๔.
๑๓๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๖๕-๑๖๖.
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คนดี ฝกตนเอง ๑๓๔

๑๑. ชราวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
ชราวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองหญิงสหายของนางวิสาขา
นางวิสาขาไดชักชวนหญิงสหาย ๕๐๐ คนไปยังวิหารของพระพุทธเจา หญิงทั้ง ๕๐๐

คนเมื่อไปถึงไดเมาสุรารองรําทําเพลงสงเสียงดังเอะอะ พระพุทธเจาจึงบันดาลใหวิหารมืดไปหมด
ทั้งสิ้น หญิงทั้ง ๕๐๐ ตกใจสรางเมาสติกลับคืนมากันทุกคน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

จะมัวราเริง สนุกสนานกันทําไม
ในเมื่อโลกกําลังลุกเปนไฟอยูเนืองนิตย
พวกเธอถูกความมืดมิดปดบังตา
ไยไมแสวงหาแสงสวางกันเลา ๑๓๕

ชราวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองนางสิริมา
นางสิริมานองสาวของหมอชีวกเปนหญิงนครโสเภณีแตบรรลุเปนพระโสดาบัน ภิกษุผู

หนึ่งปรารถนาตัวนาง พระพุทธเจาทราบความนั้น เมื่อนางสิริมาถึงแกกรรม พระพุทธเจาจึงใหพระ
ราชาเก็บศพนางไวกอน พระราชาไดตั้งราคาคาศพของนางก็ไมมีใครตองการจายทรัพยเพื่อนําศพ
นั้นไป เมื่อศพกําลังเริ่มเนาพระพุทธเจาไดนําภิกษุทั้งหลายไปดูศพนางสิริมา ภิกษุผูปรารถนา
ตัวนางปลงใจได บรรลุโสดาปตติผลในขณะนั้น โดยพระพุทธเจาตรัสภาษิตวา

จงดูรางกายที่วาสวยงามนี้เถิด
เต็มไปดวยแผล สรางขึ้นดวยกระดูก
มากดวยโรค มากดวยความครุนคิดปรารถนา
หาความยั่งยืนถาวรมิได ๑๓๖

                                                 
๑๓๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๖๗.
๑๓๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๑.
๑๓๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๒.
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ชราวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระอุตตราเถรี
พระอุตตราเถรีผูชราภาพไดถวายอาหารแกภิกษุตลอด ๓ วัน ตนไมไดฉันภัตตาหาร

เหลานั้นเลย จนวันหนึ่งหมดแรงลมลง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
รางกายนี้แกหงอมแลว เปนที่อาศัยของโรค
แตกทําลายงาย รางกายอันเนาเหม็นนี้
จักแตกสลายพังภินท
เพราะชีวิตสิ้นสุดลงที่ความตาย ๑๓๗

ชราวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระอธิมานิกภิกษุ
ภิกษุ ๕๐๐ รูปไดฌานสมาบัติแลวสําคัญผิดวาตนบรรลุอรหัตผลตองการเขาเฝาเพื่อ

กราบทูลพระพุทธเจา พระพุทธเจาตรัสใหไปยังปาชาผีดิบกอน ภิกษุทั้งหลายเห็นศพสตรีเพิ่งตาย
ใหม ๆ เกิดอารมณกําหนัดและรังเกียจศพที่ตายหลายวันแลว จึงทราบวาจิตของตนยังมีกิเลส
พระพุทธเจาทราบความตระหนักของภิกษุทั้ง ๕๐๐ แลวจึงตรัสภาษิตวา

กระดูกเหลานี้ มีสีขาวเหมือนสีนกพิราบ
ไมเปนที่ตองการของใคร ๆ
ดุจน้ําเตาในฤดูสารท
ดูแลวไมนาปรารถนายินดี ๑๓๘

ชราวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระนางรูปนันทาเถรี
พระนางรูปนันทาเห็นวาพระญาติเปนอันมากออกบวชแลว จึงออกบวชเปนภิกษุณีบาง

เพราะความสิเนหาในพระญาติ ไมไดบวชเพราะความศรัทธา เมื่อบวชแลวไมยอมเขาเฝาฟงธรรม
จากพระพุทธเจาเพราะไดยินวาพระพุทธเจาตําหนิรูปงาม

พระนางไดยินแตคําสรรเสริญพระศาสดาจากภิกษุณีทั้งหลาย นางจึงเขาเฝาบางแตไม
ยอมแสดงตัว พระพุทธเจาทราบวาระจิตของนางจึงบรรดาลรูปสตรีโฉมงามเฝาปรนนิบัติอยูขาง
กายพระองค แลวบันดาลใหรูปสตรีนั้นคอย ๆ แกหงอมและตายลง นางเห็นดังนั้นจึงปลงอาลัยใน
ชีวิตและรางกายได พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๓๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗๓.
๑๓๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๔.
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รางกายนี้เปน “อัฐินคร” (เมืองกระดูก)
ฉาบดวยเนื้อและโลหิต
เปนที่สถิตแหง ชรา มรณะ
ความเยอหยิ่ง และความดูถูกบุญคุณกัน ๑๓๙

ชราวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระนางมัลลิกาเทวี
พระนางมัลลิกาเทวีมเหสีของพระเจาปเสนทิโกศลกระทําสันถวะดวยสุนัข พระราชา

โกรธนาง นางจึงทํากลอุบายใหพระราชาเขาใจผิด ดวยผลกรรมนี้เมื่อนางตายไป ไดไปเกิดในอเวจี
มหานรก ๗ วัน จากนั้นจึงไปเกิดในสวรรคชั้นดุสิต

พระราชาเขาเฝากราบทูลพระพุทธเจาวาตั้งแตนางตายไปตนก็ไมกระปร้ีกระเปรา
เหมือนกอน ดวยคอยอาลัยถึงนางนั้น พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ราชรถ อันวิจิตรงดงาม ยังเกาได
แมรางกายของเรา ก็ไมพนชราภาพ
แตธรรมของสัตบุรุษหาแกไม
สัตบุรุษทั้งหลาย ยอมกลาวสอนกันเชนนี้แล ๑๔๐

ชราวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระโลฬุทายีเถระ
พระโลฬุทายีมักกลาวธรรมไมเหมาะแกกาล เชน กลาวบทมงคลในงานอวมงคล กลาว

บทอวมงคลในงานมงคล เปนตน พระพุทธเจาจึงเลาอดีตนิทานแลวตรัสภาษิตวา
คนโงแกเปลา
เหมือนโคถึก
มากแตเนื้อหนังมังสา
แตปญญาหาเพิ่มข้ึนไม ๑๔๑

                                                 
๑๓๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗๕.
๑๔๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๖.
๑๔๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๗.
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ชราวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองปฐมโพธิกาล
เมื่อพระพุทธเจาบรรลุอนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณ ณ ควงไมศรีมหาโพธิ พระองคไดตรัส

ภาษิตวา
เมื่อไมพบนายชางผูสรางเรือน
เราไดเวียนวายตายเกิด
ในสงสารนับชาติไมถวน
การเกิดแลวเกิดอีกเปนทุกข,
นายชางเอย บัดนี้เราพบทานแลว
ทานจะสรางเรือนไมไดอีก
จันทัน อกไก เราทําลายหมดแลว
จิตของเราบรรลุนิพพาน
หมดความทะยานอยากแลว ๑๔๒

ชราวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองบุตรเศรษฐีมีทรัพยมาก
บุตรของเศรษฐีถูกนักเลงสุราลอหลอกใหติดรสสุรา ใชจายเงินของตนและของภรรยา

๑๖๐ โกฏิใหหมดไปโดยสุรุยสุรายจนตองขอทานหากิน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
เมื่อยังอยูในวัยหนุมสาว
ไมทําตัวใหดีและไมหาทรัพยไว
พอถึงวัยแกเฒา พวกเขายอมนั่งซบเซา
เหมือนนกกะเรียนแก
จับเจาอยูริมสระที่ไรปลา,
เมื่ออยูในวัยหนุมสาว
ไมทําตัวใหดี และไมหาทรัพยไว
พอถึงวัยแกเฒา พวกเขายอมนอนทุกข
ทอดถอนใจรําพึงถึงความหลัง
เหมือนธนูหัก (ใชยิงอะไรก็ไมได) ๑๔๓

                                                 
๑๔๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗๘-๑๗๙.
๑๔๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๐-๑๘๑.
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๑๒. อัตตวรรค (อรรถกถา ๑๐ เร่ือง)
อัตตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองโพธิราชกุมาร
พระเจาโพธิราชกุมารปรารถนาจะมีพระราชบุตร แตดวยบพุกรรมทีก่นิไขนก ลูกนก พอนก

แมนก ทําใหหาบุตรมิได ไดกราบทูลถามพระพุทธเจา พระพุทธเจาไดบอกบุพกรรมนั้นแลวตรัส
ภาษิตวา

ถารูวาตนเปนที่รัก
พึงรักษาตนไวใหดี
บัณฑิตควรประคับประคองตนไว
ไมทั้งสามวัยก็วัยใดวัยหนึ่ง ๑๔๔

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระอุปนันทศากยบุตร
ภิกษุ ๒ รูปไดรับถวายผาสาฎก ๒ ผืน ผากัมพล ๑ ผืน แบงกันไมได ไดใหพระอุปนันท-

ศากยบุตรเปนผูตัดสิน พระอุปนันทศากยบุตรไดแบงผาสาฎกแกภิกษุทั้ง ๒ แลวยึดเอาผากัมพลไว
พระพุทธเจาไดเลาอดีตนิทานวาชาติกอนภิกษุนี้ก็ทําเชนนี้ ติเตียนเปนอันมากแลวจึงตรัสภาษิตวา

ควรปฏิบัติตนใหดีกอน
แลวคอยสอนคนอื่น
บัณฑิตเมื่อทําไดอยางนี้
จึงจะไมสรางมลทินแกตัว ๑๔๕

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระปธานิกติสสเถระ
พระปธานิกติสสเถระดีแตเที่ยวสอนภิกษุผูเปนศิษยของตน แตตนเองไมยอมบําเพ็ญ

สมณธรรมดังที่สอนผูอ่ืน พระลูกศิษยทูลฟองพระพุทธเจาแลว พระพุทธเจาไดตรัสภาษิตวา
สอนคนอื่นอยางใด
ควรทําตนอยางนั้น
ฝกตนเองแลวคอยฝกคนอื่น
เพราะตัวเราเองฝกยากยิ่งนัก ๑๔๖

                                                 
๑๔๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๘๕.
๑๔๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๖.
๑๔๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๗.
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อัตตวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ
มารดาของพระกุมารกัสสปเถระออกบวชเปนภิกษุณีโดยไมรูวาตนกําลังมีครรภ นางได

คลอดบุตรนามวา “กุมารกัสสป” โดยพระราชาเปนผูรับเล้ียง นางทรมานคิดถึงบุตรตลอด ๑๒ ป
ภายหลังเมื่อพระกุมารกัสสปะไดออกบวชบรรลุอรหัตผล มารดาของพระเถระเที่ยวเฝา

ติดตามพระเถระดวยอาลัยในบุตร พระเถระแสรงพูดถากถางนางใหตัดอาลัยในตน นางมีความ
เสียใจตัดอาลัยในบุตรแลว บําเพ็ญสมณธรรมจนบรรลุอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เราตองพึ่งตัวเราเอง
คนอื่นใครเลาจะเปนที่พึ่งได
บุคคลผูฝกตนดีแลว
ยอมไดที่พึ่งที่ไดแสนยาก ๑๔๗

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอุบาสกชื่อมหากาล
อุบาสกนาม “มหากาล” ถูกทุบตีจนตายเพราะคนอื่นเขาใจผิดวาเปนผูลักทรัพย ภิกษุ

ทั้งหลายโจษกันวามหากาลอุบาสกตายโดยไมควรแกความเปนพระโสดาบัน พระพุทธเจาตรัสวา
ควรแกบุพกรรมที่มหากาลอุบาสกเคยกระทําแลว พรอมตรัสภาษิตวา

บาปที่ตนทําเอง เกิดในตนเอง
และตนเองเปนผูสรางไว
ยอมทําลายคนโงใหยอยยับ
เหมือนเพชร ทําลายแกวมณี ๑๔๘

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเทวทัต
ภิกษุทั้งหลายโจษกันถึงการกระทําของพระเทวทัตที่กระทําตอพระสัมมาสัมพุทธเจา 

พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
คนทุศีล ก็เหมือนกับตนไม
ที่เถาวัลยข้ึนจนรก
เขาทําตัวใหวอดวายเอง

                                                 
๑๔๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๘๘.
๑๔๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๙.
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มิจําตองรอใหศัตรูมาคอยกระทําให ๑๔๙

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองกระเสือกกระสนเพื่อจะทําลายสงฆ
พระเทวทัตพยายามจะกระทําสังฆเภท วันหนึ่งไดบอกพระอานนทวาตนจะไมทําสังฆ-

กรรมรวมกับพระพุทธเจา และวางอุบายทูลขอ “วัตถุ ๕ ประการ” ตอพระพุทธเจา คือ ๑. ภิกษุทั้ง
หลายควรอยูปาตลอดชีวิต ๒. ภิกษุทั้งหลายควรเที่ยวบิณฑบาตตลอดชีวิต ๓. ภิกษุทั้งหลายควร
ถือผาบังสุกุลตลอดชีวิต ๔. ภิกษุทั้งหลายควรอยูโคนไมตลอดชีวิต ๕. ภิกษุทั้งหลายไมควรฉันปลา
และเนื้อตลอดชีวิต พระพุทธเจาตรัสตอบวาพระองคอนุญาตรุกขมูลเสนาสนะตลอด ๘ เดือนเทา
นั้น  อนุญาตใหฉันปลาและเนื้อที่พุทธบริษัทถวายได โดยไมมีอาการ ๓ อยาง คือ ๑. ไมไดเห็น
๒. ไมไดยิน ๓. ไมไดรังเกียจ (ไมระแวงสงสัย) และไมประทานอนุญาตตามคําขอของพระเทวทัต
พระเทวทัตไดทีจึงเที่ยวปาวรองแกชาวประชาทั้งหลายวาพระศาสดาเปนผูมักมาก ๑๕๐ ภิกษุทั้ง
หลายนําความกราบทูลตอพระศาสดา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

กรรมไมดี ทั้งไมมีประโยชนแกตน ทํางาย
แตกรรมดีและมีประโยชน ทําไดยากยิ่งนัก ๑๕๑

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระกาลเถระ
พระกาลเถระไมปรารถนาจะใหสตรีอุปฏฐากแหงตนฟงธรรมจากพระพุทธเจา เพราะ

เกรงวานางจะศรัทธาพระพุทธเจากวาตน แตภายหลังนางไดเขาฟงธรรมจากพระพุทธเจา พระกาล
เถระไดตามไป แลวหามพระพุทธเจาไมใหตรัสอนุตรธรรม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

คนทรามปญญา มีความเห็นผิด ติเตียนคําสอน
ของเหลาพระอริยะผูอรหันต ผูมีชีวิตอยูโดยธรรม
เขายอมเกิดมาเพื่อฆาตัวเขาเอง
เหมือนขุยไผฆาตนไผฉะนั้น ๑๕๒

                                                 
๑๔๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๐.
๑๕๐เหตกุารณนี ้พระโกกาลกิะ พระกฏโมรกตสิสกะ พระขัณฑเทวบีตุร และพระสมทุทตัต

เห็นตามลัทธิของพระเทวทัต จึงกลาวกับภิกษุทั้งหลายวาพระเทวทัตตพูดถูกธรรม พูดถูกวินัย ตาม
ความพอใจและความเห็นชอบของพวกตน

๑๕๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๑.
๑๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๒.
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อัตตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองอุบาสกชื่อจุลกาล
จุลกาลอุบาสกถูกเขาใจผิดวาเปนผูลักทรัพย แตไดเหลานางกุมภทาสีชวยเปนพยานให

จึงรอดพนจากความตายมาได พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ตนทําบาปเอง ตนก็เศราหมองเอง
ตนไมทําบาปตนก็บริสุทธิ์เอง
ความบริสุทธิ์หรือไมบริสุทธิ์เปนของเฉพาะตน
คนอื่นจะใหคนอื่นบริสุทธิ์แทนไมได ๑๕๓

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระอัตตทัตถเถระ
พระอัตตทัตถเถระไดยินวาพระพุทธเจาจะเสด็จดับขันธปรินิพพานอีก ๔ เดือนขางหนา

จึงไมยอมไปสูสํานักของภิกษุทั้งหลาย พยายามบําเพ็ญสมณธรรม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ถึงจะทําประโยชนแกคนอื่นมากมาย
ก็ไมควรละทิ้งจุดหมายปลายทางของตน
เมื่อรูวาอะไรคือจุดหมายปลายทางของตนแลว
ก็ควรใฝใจขวนขวาย ๑๕๔

๑๓. โลกวรรค (อรรถกถา ๑๑ เร่ือง)
โลกวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุหนุม
ภิกษุหนุมผูหนึ่งทะเลาะกับหลานสาวของนางวิสาขาถึงขั้นดากันวา “เจาคนหัวขาด”

พระพุทธเจาทําทีเปนโอนออนเขาขางภิกษุหนุมผูนี้แลวตรัสภาษิตวา
อยาประพฤติส่ิงเลวทราม
อยาอยูดวยความประมาท
อยายึดถือความเห็นผิด
อยาทําตนเปนคนรกโลก ๑๕๕

                                                 
๑๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๓.
๑๕๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๔.
๑๕๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๗.
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โลกวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระเจาสุทโธทนะ
พระพุทธเจาเสด็จเขาสูกรุงกบิลพัสดุเปนครั้งแรกนับแตบรรลุอนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณ 

พระเจาสทุโธทนะตเิตยีนวาเทีย่วบณิฑบาตดจุขอทาน ประพฤตอิงคไมสมแกวงศแหงตน พระพทุธเจา
จงึตรสัวาการบณิฑบาตเปนการควรแหงวงศพระพทุธเจาทัง้หลาย พรอมตรัสภาษติวา

ลุกขึ้นเถิด อยามัวประมาทอยูเลย
จงประพฤติสุจริตธรรม
เพราะผูประพฤติธรรมยอมอยูเปนสุข
ทั้งในโลกนี้และโลกหนา,
จงประพฤติสุจริตธรรม
อยาประพฤติทุจริต
ผูประพฤติธรรมยอมอยูเปนสุข
ทั้งในโลกนี้และโลกหนา ๑๕๖

โลกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุผูเจริญวิปสสนา
ภิกษุผูหนึ่งเล็งเห็นพยับแดดแลวพิจารณาเปนอารมณวารางกายยอมแตกดับไปดุจ

พยับแดดนี้ พระพุทธเจาเปลงฉัพพรรณรังสีดุจพระองคเองตอหนาภิกษุนั้นแลวตรัสภาษิตวา
ผูที่มองเห็นโลก
วาไมจีรังและหาสาระอะไรมิได
เชนเดียวกับคนมองฟองน้ําและพยับแดด
คนเชนนี้พญามารยอมตามหาไมพบ ๑๕๗

โลกวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองอภัยราชกุมาร
อภัยราชกุมารบุตรแหงพระเจาพิมพิสารสามารถปราบปรามกบฎใหสงบราบคาบลงได 

พระเจาพิมพิสารมอบราชสมบัติให ๗ วัน อภัยราชกุมารร่ืนเริงกับการรําฟอน เมื่อลวงเขาวันที่ ๗
นางรําคนหนึ่งเสียชีวิตลง อภัยราชกุมารเขาเฝาพระพุทธเจาเพื่อระงับความเศรา พระพุทธเจาจึง
ตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๕๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๘-๑๙๙.
๑๕๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๐.
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สูเจาทั้งหลาย จงมาเถิดมาดูโลกนี้
อันวิจิตรพิสดาร เหมือนกับราชรถทรง
ณ ที่นี่แหละ เหลาคนโงพากันหมกมุนอยู
แตผูรูหาติดของอยูไม ๑๕๘

โลกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระสัมมัชชนเถระ
พระสมัมชัชนเถระมกักวาดลานวดัอยูเปนนติย สวนพระเรวตะเฝาบาํเพญ็สมณธรรม

พระสมัมชัชนเถระตอวาพระเรวตเถระวาเกยีจคราน พระเรวตะจงึแนะกรรมฐานใหพระสัมมชัชนเถระ
จนพระสมัมชัชนเถระบรรลอุรหตัผล พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

ผูที่เคยประมาทในกาลกอน
แตภายหลังไมประมาท
เขายอมสองโลกนี้ใหสวาง
เหมอืนพระจันทรที่พนจากเมฆ ๑๕๙

โลกวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระอังคุลิมาลเถระ
ภิกษทุัง้หลายวพิากษกนัถงึการละขนัธเขานพิพานของพระองคลิุมาลเถระ พระพทุธเจา

ตรัสวาดวยแตกอนไมมกีลัยาณมติร แตบดันีม้กีลัยาณมติร จงึทาํใหพระองคลิุมาลเถระผูซึง่ฆาคน
มามากมาย สามารถเขาถงึนพิพานได พรอมตรัสภาษติวา

ผูใดทําบาปไวแลว
ละไดดวยการทําดี
ผูนั้นยอมสองโลกนี้ใหสวาง
เหมือนพระจันทรที่พนจากเมฆ ๑๖๐

                                                 
๑๕๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐๑.
๑๕๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๒.
๑๖๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๓.
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โลกวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองธิดาของนายชางหูก
พระพทุธเจาสนทนากบัธดิานายชางหกูดวยคาํถามวา เธอมาจากไหน ? เธอจกัไปไหน  ?

เธอไมทราบหรือ ? เธอทราบหรอื ? นางรูอุบายธรรมของพระพทุธเจาวาทรงถามเรือ่งความไมแนนอน
ของชวีติ พระพทุธเจาสรรเสรญิปญญาของนางพรอมตรัสภาษติวา

โลกนี้ มืดมน นอยคนจักเห็นแจง
นอยคน จะไปสวรรค
เหมือนนกติดขายนายพราน
นอยตัวจะหลุดรอดไปได ๑๖๑

โลกวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุ  ๓๐  รูป
ภิกษุ ๓๐ รูปเขาเฝาพระพุทธเจา พระอานนทจึงออกไปจากที่นั้น จากนั้นพระพุทธเจา

แสดงพระธรรมเทศนาจนภิกษุ ๓๐ รูปบรรลุอรหัตผลทั้งสิ้น ภิกษุเหลานั้นจึงกระทําปาฏิหาริยเหาะ
กลับไปยังสํานักของตน พระอานนทไมเห็นการกลับของภิกษุเหลานั้นจึงทูลถามพระพุทธเจา พระ
พุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พระยาหงส เหินฟาไปหาพระอาทิตย
ผูมีฤทธิ์ เหาะเหินเดินอากาศ
นักปราชญ ออกไปจากโลก
เพราะเอาชนะพญามารพรอมทั้งกองทัพ ๑๖๒

โลกวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนางจิญจมาณวิกา
นางจิญจมาณวิการับจางจากพวกเดียรถีย ทําทีเปนตั้งครรภกับพระพุทธเจา โดยกลึง

ไมใสทองใหนูน ทุบมือและเทาใหบวม ภายหลังเมื่อความจริงปรากฏ นางถูกประชาทัณฑ หนีออก
ไปนอกวิหารและถูกธรณีสูบ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

คนที่ลวงศีลขอที่ส่ี
มักพูดเท็จ ไมคํานึงถึงปรโลก
จะไมทําความชั่ว ไมมี ๑๖๓

                                                 
๑๖๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐๔.
๑๖๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๕.
๑๖๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๖.
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โลกวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองอสทิสทาน
พระเจาปเสนทิโกศลถวายอสทิสทานไดสําเร็จดวยคําแนะนําของพระนางมัลลิกาเทวี 

บัดนั้นชุณหอํามาตยไดมีจิตโมทนา สวนกาฬอํามาตยมีจิตขุนเคืองความฟุมเฟอยของพระราชา
พระพุทธเจาทราบวาระจิตของอํามาตยทั้ง ๒ เล็งเห็นวาหากกระทําอนุโมทนากถา ศีรษะของกาฬ
อํามาตยจักแตกเปน ๗ เสี่ยง พระองคจึงไมกลาวอนุโมทนากถา พระเจาปเสนทิโกศลทูลถามถึง
ความที่พระองคไมกลาวอนุโมทนากถา ทราบความแลว พระองคจึงเนรเทศกาฬอํามาตยเสียจาก
พระนคร พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

แนนอน คนตระหนี่ไมมีโอกาสไปเทวโลก
แนนอน คนโง ไมสรรเสริญการให
แตคนฉลาด ยินดีใหทาน
นี่แลที่บันดาลใหเขาไดรับสุขในปรภพ ๑๖๔

โลกวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองนายกาละบุตรของอนาถบิณฑิกเศรษฐี
นายกาละเปนบุตรของอนาถบิณฑิกเศรษฐีเปนผูไมเลื่อมใสพระศาสดา บิดาไดวาจาง

ใหไปฟงธรรมจนบรรลุโสดาปตติผลในที่สุด หลังจากนั้นนายกาละจึงไมรับคาจางจากบิดาอีก แต
เต็มใจไปฟงธรรมดวยตัวเอง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ยิ่งกวา เอกราชยทั่วทั้งแผนดิน
ยิ่งกวา ข้ึนสวรรคาลัย
ยิ่งกวา อธิปไตยในโลกทั้งปวง
คือ พระโสดาปตติผล ๑๖๕

๑๔. พุทธวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
พุทธวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองมารธิดา
พญามารมีความเสียใจที่พระพุทธเจาบรรลุอนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณ บุตรีของพญา

มารไดเขาประโลมพระพุทธเจาใหละทิ้งเพศบรรพชิต หันกลับมาครองเพศฆราวาสเชนเดิม พระ
พุทธเจาจึงตรัสภาษิตแกบุตรีของพญามารวา

                                                 
๑๖๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐๗.
๑๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๘.
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พระพุทธเจาพระองคใด
ทรงชนะกิเลสไดเด็ดขาด
กิเลสที่ทรงชนะแลวไมติดตามพระองคไปอีก
พระพุทธเจาพระองคนั้น
ทรงมีพระสัพพัญุตญาณหาที่สุดมิได
ไมไปตามทางของกิเลสแลว
พวกเธอจะนําทานไปตามทางไหนเลา,
พระพุทธเจาพระองคใด
ไมมีตัณหาดังตาขาย อันมีพิษสงรายกาจ
พระพุทธเจาพระองคนั้น
ทรงมีพระสัพพัญุตญาณหาที่สุดมิได
ไมไปตามทางของกิเลสแลว
พวกเธอจะนําทานไปตามทางไหนเลา ๑๖๖

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองยมกปาฏิหาริย
พระพุทธเจาไดกระทํายมกปาฏิหาริยและจําพรรษาอยู ณ ดาวดึงสพิภพตลอดไตรมาส

พระพุทธเจาเสด็จลงสูมนุษยพิภพ ณ ประตูเมืองสังกัสสนคร พระสารีบุตรเห็นพระสรีระของ
พระพุทธเจาแลวกราบทูลวามนุษยและเทวดาทั้งหลายยอมมีความอิ่มใจที่ไดเห็นพระองค        
พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เหลาเทวดายอมรักธีรชน
ผูขวนขวายในกรรมฐาน
ยินดีในนิพพานอันสงบ
มีสติและรูแจงจบสัจธรรม ๑๖๗

                                                 
๑๖๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๑-๒๑๒.
๑๖๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๓.
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พุทธวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองนาคราชชื่อเอรกปตตะ
ในกาลศาสนาของพระกัสสปพุทธเจา ภิกษุหนุมผูหนึ่งเลนดึงใบตะไครน้ําใหขาด

เพราะคิดวานี่เปนโทษเพียงเล็กนอย ดวยผลกรรมเมื่อละอัตภาพนั้นไปแลวจึงไปเกิดเปนพญานาค
นามวา “เอรกปตตะ”

พญานาคเฝาคอยการอุบัติของพระพุทธเจาองคตอไปจนไดพบพระสมณโคดมพุทธเจา 
ไดเขาเฝาเพื่อฟงธรรมแตไมอาจบรรลุธรรมเพราะเปนเดรัจฉาน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ยาก ที่ไดเกิดมาเปนมนุษย
ยาก ที่ชีวิตสัตวจะอยูสบาย
ยาก ที่จะไดฟงธรรมของสัตบุรุษ
ยาก ที่พระสัมพุทธจะอุบัติมา ๑๖๘

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
พระอานนทอยากทราบเรื่องอุโบสถ ๑๖๙ ในพระพุทธเจาทั้ง ๗ พระองควาเหมือนหรือ

แตกตางกันอยางไร พระพุทธเจากลาวตอบแลวจึงตรัสภาษิตวา
ไมทําความชั่วทุกชนิด
ทําแตความดี
ทําใจใหผองใส
นี้เปนคําสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย,
ขันติคือความอดทน เปนตบะอยางยอด
นิพพาน ทานผูรูกลาววาเปนยอด
ผูที่ยังทํารายผูอ่ืนอยู ไมจัดวาเปนบรรพชิต
ผูที่ยังเบียดเบียนคนอื่นอยู ไมจัดวาเปนสมณะ,

                                                 
๑๖๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๔.
๑๖๙การสวดปาฏิโมกขของพระสงฆทุกกึ่งเดือน เปนเครื่องซักซอมตรวจสอบความ

บริสุทธิ์ทางวินัยของภิกษุทั้งหลาย และแสดงความพรอมเพรียงของสงฆ การทําอุโบสถจะมีการ
สวดปาฏิโมกขไดตอเมื่อมีภิกษุครบองคสงฆจตุรวรรค คือ ๔ รูป ข้ึนไป เรียกวาสังฆอุโบสถ ถามี
ภิกษุอยูเพียง ๒ หรือ ๓ รูป เรียกวาคณอุโบสถ หรือปาริสุทธิอุโบสถ ถามีภิกษุอยูในวัดรูปเดียว
เรียกวาปุคคลอุโบสถ หรืออธิษฐานอุโบสถ
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ไมวารายใคร
ไมกระทบกระทั่งใคร
ระมัดระวังในปาติโมกข
บริโภคพอประมาณ
อยูในสถานสงัด
ฝกหัดจิตใหสงบ
นี้คือคําสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย ๑๗๐

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุผูไมยินดี
ภิกษหุนุมผูหนึง่กระสนัจะสกึดวยคดิวาจกัใชเงนิ ๑๐๐ กหาปณะของบดิาเลีย้งชพี พระ

เถระทัง้หลายไดนาํตวัเขาเฝาพระพทุธเจา พระพทุธเจาจงึแสดงมนัธาตรุาชชาดก ๑๗๑ พรอมภาษติวา
ถึงแมเงินตราจะไหลมาดังหาฝน
ความอยากของคนก็หาอิ่มไม
กามวิสัยทั้งหลายมีความสุขจริง ๆ นอย
เต็มไปดวยความทุกขสารพัด
รูชัดดังนี้แลว สาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ยอมไมยินดีในกามารมณแมที่เปนทิพย
หากแตยินดีในทางสิ้นกิเลสตัณหา ๑๗๒

                                                 
๑๗๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๕-๒๑๗.
๑๗๑ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องพระเจามันธาตุมหาราชครองราชสมบัติเปนพระเจาจักรพรรดิ

ในมหาทวีปทั้ง  ๔  มีทวีปนอยสองพันเปนบริวาร  ครองราชสมบัติในเทวโลกชั้นจาตุมมหาราชิกา
ตลอดกาลนานแลวไดครองราชสมบัติในดาวดึงสเทวโลกตามระยะเวลาพระชนมายุของทาวสักกะ
ถึง  ๓๖  องค  ยังไมสามารถทําใหความอยากหมดสิ้นไปได

๑๗๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๘.
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พุทธวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองปุโรหิตชื่ออัคคิทัต
ปุโรหิตของพระเจาปเสนทิโกศลไดออกบวชนอกพระศาสนา สอนศิษยทั้งหลายใหถือ

เอาภูเขา ปา อาราม ตนไมเปนสรณะ พระพุทธเจาตรัสใหพระโมคคัลลานไปทรมานอัคคิทัตจนละ
พยศ จากนั้นพระองคจึงไปสอนใหเลิกยึดถือส่ิงไรสาระ พรอมตรัสภาษิตวา

คนเปนจํานวนมาก เมื่อภัยมาถึงตัว
พากันยึดเอาสิ่งตาง ๆ เปนที่พึ่ง
อาทิ ภูเขา ปาไม สวน
ตนไม และเจดีย,
นั่นมิใชที่พึ่งอันปลอดภัย
นั่นมิใชที่พึ่งอันสูงสุด
อาศัยที่พึ่งชนิดนั้น
ก็ไมพนทุกขทั้งปวงได,
ผูถึงพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆเปนที่พึ่ง
ยอมเห็นอริยสัจดวยปญญาชอบ คือ
ทุกข, เหตุของทุกข, ความดับทุกข และ
อริยมรรคมีองคแปด อันเปนทางดับทุกข,
นั่นแลคือที่พึ่งอันปลอดภัย
นั่นคือที่พึ่งอันสูงสุด
คนเราอาศัยที่พึ่งชนิดนั้น
ยอมพนจากทุกขทั้งปวง ๑๗๓

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
พระอานนททราบถึงตระกูลที่เกิดของสัตวดังนี้ คือ ชางอาชาไนยยอมเกิดในตระกูล

ฉัททันตหรืออุโบสถ มาอาชาไนยยอมเกิดในตระกูลสินธพหรือวลาหก โคอาชาไนยยอมเกิดใน
ทักขิณาปถชนบท แตพระอานนทเถระไมทราบที่เกิดของบุรุษอาชาไนยจึงทูลถามปญหานี้ตอพระ
สัมมาสัมพุทธเจา พระพุทธเจาตอบวาบุรุษอาชาไนยจะเกิดในตระกูลขัตติยมหาศาลหรือพราหมณ
มหาศาล ตระกูลใดตระกูลหนึ่งเทานั้น พรอมตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๗๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๙-๒๒๒.
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บุรุษอาชาไนย หาไดยาก
เขายอมไมเกิดในตระกูลทั่วไป
คนฉลาดเชนนี้ เกิดในตระกูลใด
ตระกูลนั้นยอมเจริญรุงเรืองดวยความสุข ๑๗๔

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองสัมพหุลภิกขุ
ภิกษุ ๕๐๐ สนทนากันวาอะไรเปนสุขแทจริงในโลกนี้ ภิกษุทั้งหลายเอยกันแตเพียง

ความสุขทางโลกวาเปนความสุขแทจริง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
การเกิดขึ้นของพระพุทธเจาทั้งหลายใหเกิดสุข
การแสดงพระสัทธรรมใหเกิดสุข
ความพรอมเพรียงของหมูใหเกิดสุข
ความพยายามของหมูที่พรอมเพรียงกันใหเกิดสุข ๑๗๕

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระเจดียทองของพระกัสสปทสพล
พระพุทธเจาไดใหพระอานนทไปเรียกพราหมณคนหนึ่งเขาเฝา พราหมณเขามาแลว

ถวายอภิวาทเจดียแตไมถวายอภิวาทพระผูมีพระภาค โดยใหเหตุผลวาการไหวเจดียเปนประเพณี
เดิมของตระกูล พระพุทธเจาตรัสยกยอพราหมณแลวกลาววาการบูชาเจดียที่ยิ่งกวานั้นมีอยู คือ
สรีรเจดีย อุททิสเจดีย และปริโภคเจดีย แลวตรัสภาษิตวา

ผูบูชาทานที่ควรบูชา
คือพระพุทธเจา หรือสาวกของพระพุทธเจา
ผูลวงพนกิเลสเครื่องขวางกั้น
หมดโศกหมดปริเทวนา สงบระงับ
ปลอดภัยโดยประการทั้งปวง
ใคร ๆ ไมสามารถจะคํานวณบุญของบุคคลผูนี้วา
“เขาไดบุญประมาณเทานี้” ๑๗๖

                                                 
๑๗๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๒๓.
๑๗๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๒๔.
๑๗๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๒๕.
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๑๕. สุขวรรค (อรรถกถา ๘ เร่ือง)
สุขวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองระงับความทะเลาะแหงหมูพระญาติ
ชาวเมอืงกบลิพสัดุและนครโกลยิะววิาทแยงน้าํในการทาํกสกิรรมกนั เร่ืองลกุลามใหญโต

จนราชตระกลูทัง้ ๒ นครยกทพัมาเพือ่ทาํสงครามแกกนั พระพทุธเจาไดเสดจ็เขาหามปรามโดยยก
อุปมาคาของพระราชากบัคาของน้าํ เพือ่เปรียบวาพระราชามคีามากกวาน้าํพรอมตรัสภาษติวา

ในหมูมนุษย ผูจองเวรกัน
พวกเราไมจองเวรใคร
ชางอยูสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษยผูเต็มไปดวยเวร
พวกเราอยูอยางปราศจากเวร,
ในหมูมนุษย ผูมีกิเลส
พวกเราหมดกิเลสแลว
ชางอยูสุขสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษย ผูมีกิเลส
พวกเราอยูปราศจากกิเลส,
ในหมูมนุษย ผูมีความกระวนกระวาย
พวกเราไมกระวนกระวาย
ชางอยูเปนสุขสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษย ผูมีความกระวนกระวาย
พวกเราอยูปราศจากความกระวนกระวาย ๑๗๗

สุขวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองมาร
มารไดเขาดลใจประชาชนในหมูบานเพื่อไมใหถวายภัตตาหารแดพระพุทธเจา มารได

เขาถามพระพุทธเจาวาหิวบางหรือไม พระพุทธเจาตอบวาจักเสวยปติดุจอาภัสสรพรหม โดยตรัส
ภาษิตวา

พวกเราไมมีกิเลสเศราหมองใจ
ชางอยูสุขสบายจริงหนอ

                                                 
๑๗๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๒๙-๒๓๑.
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พวกเรามีปติเปนภักษาหาร
เปรียบปานเหลาอาภัสรพรหม ๑๗๘

สุขวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองปราชัยของพระเจาโกศล
พระเจาโกศลบิดาของพระเจาปเสนทิโกศล มีความโทมนัสที่พระองคทําสงครามแพ

พระเจาอชาตศัตรูพระราชาผูออนวัยถึง ๓ คร้ัง พระพุทธเจาทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา
ผูแพยอมกอเวร
ผูพายยอมอยูเปนทุกข
ผูละความแพและความพายเสีย
มีใจสงบระงับนั่นแหละอยูเปนสุข ๑๗๙

สุขวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองเด็กหญิงแหงตระกูลคนใดคนหนึ่ง
เด็กหญิงคนหนึ่งไดเขาสูตระกูลสามีดวยอาวาหมงคล ระหวางงานมงคลนั้น ฝายสามี

เห็นนางแลวเกิดอํานาจราคะเขาครอบงํา พระพุทธเจาทราบวาระจิตแลวจึงตรัสภาษิตวา
ไมมีไฟใดเสมอดวยราคะ
ไมมีโทษใดเสมอดวยโทสะ
ไมมีทุกขใดเสมอดวยเบญจขันธ
ไมมีสุขใดเสมอดวยความสงบ ๑๘๐

สุขวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอุบาสกคนใดคนหนึ่ง
อุบาสกคนหนึง่มคีวามหวิเขาครอบงาํแตยงัเขาเฝาพระพทุธเจาเพือ่ฟงธรรม พระพทุธเจา

ตรัสใหภิกษนุาํอาหารใหแกอุบาสกนัน้กนิกอน เมือ่อุบาสกนัน้ปราศจากความหวิแลว สามารถตัง้ใจ
ฟงธรรมไดเปนอนัด ีไดดวงตาเหน็ธรรม (บรรลพุระโสดาปตตผิล)

ภิกษุทั้งหลายโจษตําหนิพระพุทธเจาที่ใหอาหารแกอุบาสกนั้น พระพุทธเจาทรงทราบ
ความที่ภิกษุตําหนิพระองค พระองคจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๗๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๓๒.
๑๗๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๓.
๑๘๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๔.
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ความหิวเปนโรคอยางยิ่ง
สังขาร เปนทุกขอยางยิ่ง
รูความจริงขอนี้แลว
(คนฉลาด จึงทําพระนิพพานใหแจง)
พระนิพพานเปนสุขอยางยิ่ง ๑๘๑

สุขวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเจาปเสนทิโกศล
พระเจาปเสนทิโกศลเสวยพระกระยาหารมากเกินไปจนอวนฉุ มักงวงเหงาหาวนอนอยู

เสมอ พระพุทธเจาตรัสวาอยาบริโภคมากเกินไป พรอมแสดงภาษิตวา
ความไมมีโรค เปนลาภอยางยิ่ง
ความรูจักพอ เปนทรัพยอยางยิ่ง
ความไววางใจกัน เปนญาติอยางยิ่ง
พระนิพพาน เปนสุขอยางยิ่ง ๑๘๒

สุขวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระติสสเถระ
พระติสสเถระไดยินวาพระศาสดาจะเสด็จดับขันธปรินิพพานในอีก ๔ เดือนขางหนา จึง

พยายามบําเพ็ญสมณธรรม ไมเขาสูสํานักของภิกษุทั้งหลาย ภิกษุทั้งหลายพากันตําหนิพระติสส
เถระ พระศาสดาสอบถามจนทราบความแลวจึงตรัสสรรเสริญพระติสสเถระ พรอมกลาวภาษิตวา

เมื่อไดล้ิมรสแหงวิเวก
และรสพระนิพพานอันสงบ
ไดดื่มรสแหงความอิ่มเอมในพระธรรม
บุคคลยอมจะหมดบาป หมดทุกขรอน ๑๘๓

                                                 
๑๘๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๓๕.
๑๘๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๖.
๑๘๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๗.
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สุขวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองทาวสักกะ
พระพทุธเจาอาพาธลงพระโลหติ พระอนิทรไดเขามาเปนอุปฏฐากของพระพทุธเจา ทนู

เอากระโถนพระบงัคนหนกัขึน้เหนอืเศยีรดจุทนูภาชนะของหอม พระพทุธเจาตรสัวาเทวดาทัง้หลาย
ยอมไดกลิน่มนษุยดจุกลิน่ซากศพ ขอใหพระอนิทรไปเสยี แตพระอนิทรกข็ออปุฏฐากพระพทุธเจา
จนหายอาพาธ

ภิกษุทั้งหลายโจษสรรเสริญพระอินทรที่ไมรังเกียจกลิ่นมนุษย พระพุทธเจาตรัสแกภิกษุ
วาการกระทําของพระอินทรไมนาแปลกเพราะเปนพระโสดาบันแลว พรอมตรัสภาษิตวา

การพบพระอริยเจาเปนความดี
การอยูรวมกับทานใหเกิดสุขทุกเมื่อ
เมื่อไมคบคนพาลเสียได
คนเราพึงมีความสุขเปนนิจนิรันดร,
เพราะผูคบคนพาล ยอมเศราโศกนาน
การอยูรวมกับคนพาลมีแตความทุกข
เหมือนอยูรวมกับศัตรู
การอยูรวมกับนักปราชญมีแตความสุข
เหมือนสมาคมของญาติ,
เพราะฉะนั้นจึงควรประพฤติตามผูเปนปราชญ
ผูเฉียบแหลม ศึกษาเลาเรียนมาก เอาการเอางาน
เครงครัด เปนพระอริยะ เปนสัตบุรุษ มีปญญาดี
เหมือนพระจันทรไปตามทางของกลุมนักขัตฤกษ ๑๘๔

๑๖. ปยวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
ปยวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบรรพชิต  ๓  รูป
บุตร บิดา มารดา ออกบวชตามกันตามลําดับ แตทั้งสามก็ยังคลุกคลีใกลชิดกัน เปนที่

รําคาญของภิกษุและภิกษุณีทั้งหลาย พระพุทธเจาเรียกมาตักเตือนแลวตรัสภาษิตวา
พยายามในสิ่งที่ไมควรพยายาม
ไมพยายามในสิ่งที่ควรพยายาม

                                                 
๑๘๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๓๘-๒๔๐.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



92

ละเลยสิ่งที่เปนประโยชน ติดอยูในปยารมณ
คนเชนนี้ก็ไดแตริษยาผูที่พยายามชวยตัวเอง,
อยาติดอยูในสิ่งที่เรารัก หรือไมรัก
การพลัดพรากจากสิ่งที่เรารัก เปนทุกข
การพบเห็นแตส่ิงที่ไมรัก ก็เปนทุกข,
เพราะฉะนั้น ไมควรรักสิ่งใด
เพราะพลัดพรากจากของรัก เปนทุกข
ผูที่หมดความรักและความไมรักแลว
เครื่องผูกพัน ก็พลอยหมดไปดวย ๑๘๕

ปยวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุฎมพีคนใดคนหนึ่ง
พราหมณกุฎมพีผูหนึ่งสูญเสียบุตรชายไปแลวมีความเศราโศกอยู พระพุทธเจาเสด็จไป

ปลอบพราหมณนั้นโดยเลาอุรคชาดก ๑๘๖ พรอมตรัสภาษิตวา
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีของรักเสียแลว
โศกภัย ก็ไมมี ๑๘๗

ปยวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองนางวิสาขาอุบาสิกา
นางสทุตัตหีลานสาวของนางวสิาขาเสยีชวีติลง นางวสิาขามคีวามเสยีใจไมอาจหกัหาม

ไวได เทีย่วรองไหอยู เขาเฝาพระพทุธเจาแลว พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

                                                 
๑๘๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๓-๒๔๕.
๑๘๖ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องตระกูลพราหมณธรรมปาละ มีพราหมณ พราหมณี บุตร ธิดา

สะใภ และทาสี ทั้งหมดเจริญมรณานุสติอยูเสมอ วันหนึ่งพราหมณและบุตรออกไปไถนา บุตรถูกงู
กัดตาย ไปเกิดเปนพระอินทร ฝายตระกูลพราหมณทําศพของบุตรโดยไมเศราโศก บุตรซึ่งเกิดเปน
พระอินทรแสรงแปลงกายเปนมนุษยถามถึงเหตุที่ไมเศราโศกจากความตายของบุตร เมื่อไดฟงแลว
จึงบันดาลทรัพยใหญาติวงศเดิมของตนเปนอันมาก

๑๘๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๖.
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ที่ใดมีความรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความรัก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความรักเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๑๘๘

ปยวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองเจาลิจฉวี
เชาตรูวนัมมีหรสพวนัหนึง่ เหลาเจาลจิฉวตีางแตงองคแขงกนัอยางสวยงาม แมพระพทุธเจา

ยงัตรสัวาคลายกบัเทวดาชัน้ดาวดงึส แตยามค่าํเหลาเจาลจิฉวไีดประหตัประหารกนัเพือ่แยงหญงิ
โสเภณนีางหนึง่ ตางคนตางบาดเจบ็ถงึความพนิาศแลว พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

ที่ใดมีความยินดี ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความยินดี ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความยินดีเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๑๘๙

ปยวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอนิตถิคันธกุมาร
อนติถคินัธกมุารจตุมิาแตพรหมโลกเกดิในครรภมนษุย เมือ่คลอดออกมามคีวามรงัเกยีจ

สตรี แมสตรีใดจบัตองกร็องไห ภายหลงับดิามารดาไดออนวอนใหสืบตระกลู โดยยอมทาํตามเงือ่นไข
ของอนติถคินัธกมุารใหหาสตรทีีง่ามดัง่รูปทองไดแลว หากแตสตรนีัน้ตายเสยีระหวางทาง อนติถคินัธ
กมุารมคีวามโศกเศราเปนอันมาก พระพทุธเจาเสดจ็ไปโปรดพรอมตรสัภาษติวา

ที่ใดมีความใคร ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความใคร ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความใครเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๑๙๐

                                                 
๑๘๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๗.
๑๘๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๘.
๑๙๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๙.
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ปยวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
พราหมณผูหนึ่งนับถือพระพุทธองคดุจสหาย ไดใหสัญญาแกพระพุทธเจาวาจะถวาย

ขาวเมื่อขาวออกผล แตเกิดพายุฝนทําลายขาวกลานั้นจนส้ินเสียกอน พราหมณมีความเสียใจที่ไม
อาจกระทําตามสัญญาได พระพุทธเจาแสดงอุบายระงับความโศกแกพราหมณแลวตรัสภาษิตวา

ที่ใดมีความทะยานอยาก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความทะยานอยาก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความทะยานอยากเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๑๙๑

ปยวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองเด็ก  ๕๐๐  คน
พระพุทธเจาเสด็จพรอมภิกษุ ๕๐๐ ไดสวนทางกับกลุมเด็ก ๕๐๐ คนที่ถือกระเชาขนม

เด็กเหลานั้นไมไดถวายขนมแกใคร ๆ แตถวายขนมแดพระมหากัสสปเถระ พระมหากัสสปเถระได
แนะใหเด็กเหลานั้นถวายขนมแกพระพุทธเจาพรอมภิกษุบริวารดวย

ภิกษุทั้งหลายโจษกันวาเด็กเหลานั้นถวายขนมเพราะเห็นแกหนา พระพุทธเจาจึงตรัส
วาภิกษุเชนพระมหากัสสปเถระนั้นยอมเปนที่รักของมนุษยและเทวดาทั้งหลาย พรอมตรัสภาษิตวา

ผูประพฤติดี มีความเห็นถูกตอง
มั่นอยูในคลองธรรม พูดคําสัตย
ปฏิบัติหนาที่ของตนสมบูรณ
คนยอมเทิดทูนดวยความรัก ๑๙๒

ปยวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระอนาคามิเถระ
พระเถระผูเปนพระอนาคามีรูปหนึ่งละอายคําถามของพระลูกศิษยที่ถามถึงการบรรลุ

ธรรมของพระเถระ เพราะพระเถระนั้นบรรลุเพียงพระอนาคามีผล คิดวาความเปนพระอนาคามีผล
นั้นแมคฤหัสถก็บรรลุได จึงไมกลาวตอบคําถามของพระลูกศิษย คิดวาเมื่อตนบรรลุเปนพระ
อรหัตผลแลวจึงบอกคุณธรรมของตนแกพระลูกศิษย พระเถระยังไมบรรลุเปนพระอรหันตแตได

                                                 
๑๙๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๐.
๑๙๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๑.
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กระทํากาละเสียกอน เหลาพระลูกศิษยจึงโศกเศราเสียใจ พระพุทธเจาทรงทราบความทั้งหมดแลว
จึงกลาววาพระเถระเปนพระอนาคามีผล แลวตรัสภาษิตวา

พระอนาคามีผูใฝพระนิพพาน
สัมผัสผานผลสามดวยใจ
หมดปฏิพัทธรักใครในกาม
จึงไดสมญานามวา “ผูทวนกระแส” ๑๙๓

ปยวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนายนันทิยะ
นายนันทิยะเปนผูศรัทธาในพระศาสนา สรางศาลาโรงทานไวในปาอิสิปตนะ กุศลนั้น

ทําใหไดวิมานปราสาททิพยในเทวโลกชั้นดาวดึงสเปนรัตนะ ๗ ประการ
พระมหาโมคคัลลานเถระจาริกไปยังเทวโลกเห็นปราสาททิพยนั้น เมื่อกลับมาสูแดน

มนุษย พระเถระไดสนทนาเรื่องปราสาททิพยนั้นกับพระศาสดา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
บุรุษผูจากไปนาน
เมื่อกลับมาจากไพรัชสถานโดยสวัสดี
ญาติ และมิตรสหายยอมยินดีตอนรับ,
บุญที่ไดทําไวในโลกนี้
ยอมตอนรับผูที่จากไป
เหมือนญาติที่รักมาจากที่ไกล
ฝูงชนยอมเต็มใจตอนรับ ๑๙๔

๑๗. โกธวรรค (อรรถกถา ๘ เร่ือง)
โกธวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองเจาหญิงโรหิณี
เจาหญิงโรหินีพระนองนางของพระอนุรุทธเถระเปนโรคผิวหนัง พระเถระจึงแนะนําให

สรางโรงฉัน ๒ ชั้น กวาดพื้นใหเรียบ ปูอาสนะและตั้งหมอน้ําดื่มไวเสมอ
พระพุทธเจาไดตรัสบุพกรรมของนางที่เคยนําผงเตารางโปรยใสนางรําดวยความริษยา 

ดวยผลกรรมนั้นทําใหนางตองเปนโรคผิวหนังในชาตินี้ พรอมตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๙๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๒.
๑๙๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๓-๒๕๔.
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ควรละความโกรธ และมานะ
เอาชนะกิเลสเครื่องผูกมัดทุกชนิด
ผูที่ไมติดอยูในรูปนาม หมดกิเลสแลว
ยอมคลาดแคลวจากความทุกข ๑๙๕

โกธวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ภิกษุเมืองอาฬวีโคนตนไมซึ่งมีเทวดาสิงสถิตอยู เทวดามีความโกรธเคืองประสงคจะฆา

ภิกษุแตเทวดาระงับความโกรธไวได เทวดาเขาเฝากราบทูลความตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึง
ตรัสภาษิตวา

ผูใดยับยั้งความโกรธที่เกิดขึ้นไดทันที
เหมือนสารถีหยุดรถที่กําลังแลนไวได
ผูนั้นไซรเราเรียกวา “สารถี”
สวนคนนอกนี้ไดชื่อเพียง “ผูถือเชือก” ๑๙๖

โกธวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอุตตราอุบาสิกา
กรุงราชคฤหมีการเลนนักษัตรกัน นายปุณณะทาสของสุมนเศรษฐีไมประสงคไปเที่ยว

เลน ออกไถนาแตเชาตรู พระสารีบุตรออกจากนิโรธสมาบัติไดไปโปรดนายปุณณะพรอมภรรยา ผล
แหงทานนั้นทําใหนายปุณณะไดเปนมหาเศรษฐี

ภายหลังนายปุณณะไดยกนางอุตตราธิดาของตนใหแกตระกูลมิจฉาทิฏฐิ นางอุตตรา
ตองการทําบุญจึงวาจางนางสิริมาหญิงนครโสเภณีใหบําเรอสามีแทนนาง นางสิริมามีความหึงหวง
พยายามประทุษรายนางอุตตราดวยเนยใสเดือด นางอุตตราไมโกรธ อีกทั้งยังทําใหนางสิริมาสํานึก
ผิดได พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พึงเอาชนะความโกรธ ดวยความไมโกรธ
พึงเอาชนะความราย ดวยความดี
พึงเอาชนะคนตระหนี่ ดวยการให

                                                 
๑๙๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๗.
๑๙๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๘.
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พึงเอาชนะคนพูดพลอย ดวยคําสัตย ๑๙๗

โกธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระโมคคัลลานเถระ
พระโมคคัลลานเถระไดจาริกไปสวรรคชั้นดาวดึงส ไดสอบถามเทพธิดาทั้งหลายถึงการ

กุศลที่ไดกระทํามาครั้งยังเปนมนุษย เทพธิดาทั้งหลายสรางกุศลแตเพียงเล็กนอยเทานั้น เชน รักษา
สัตย ไมโกรธ ถวายสะเดากํามือหนึ่ง ฯลฯ พระโมคคัลลานเถระไดเขาเฝาพระพุทธเจาสนทนากัน
ดวยเรื่องนี้แลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ควรพูดคําสัตยจริง ไมควรโกรธ
แมเขาขอเล็ก ๆ นอย ๆ ก็ควรให
ดวยการปฏิบัติทั้งสามนี้
เขาก็อาจไปสวรรคได ๑๙๘

โกธวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองปญหาที่ภิกษุทูลถาม
พราหมณและนางพราหมณีเคยเกิดเปนบิดา มารดา และญาติ ของพระพุทธเจามาถึง

๓,๐๐๐ ชาติ ชาตินี้จึงเรียกพระพุทธเจาวาลูกทุกครั้ง พราหมณทั้งสองบรรลุอรหัตผลเขาสูนิพพาน
แลว ภิกษุทั้งหลายจึงถามถึงแดนเกิดในภพหนาของพราหมณ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พระมุนี ผูไมเบียดเบียนใคร
ควบคุมกายอยูเปนนิจศีล
ยอมไปยังถิ่นที่นิรันดร
ที่สัญจรไปแลว ไมเศราโศก ๑๙๙

โกธวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองนางปุณณทาสี
นางปุณณทาสีแลเห็นแสงสวางแสดงอาการที่ภิกษุทั้งหลายบําเพ็ญสมณธรรมใน     

ปาเขา สงสัยวาภิกษุจักมีภัยจากสัตวเลื้อยคลานหรือสัตวปาบางหรือไม รุงขึ้นนางมีโอกาสถวาย
ขนมรําและถามขอสงสัยเหลานั้นกับพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๑๙๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๙.
๑๙๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๖๐.
๑๙๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๖๑.
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สําหรับทานผูตื่นอยูตลอดเวลา
สําเหนียกศึกษาทุกทิพาราตรี
มีใจนอมไปสูพระนิพพาน
อาสวะยอมอันตรธานหมดสิ้น ๒๐๐

โกธวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองอตุลอุบาสก
อตลุอุบาสกปรารถนาจะฟงธรรม พาบรวิาร ๕๐๐ ไปพบพระเรวตะ พระเรวตะไมสนทนา

ดวยแมเพยีงหนอยหนึง่ อตลุอุบาสกไมพอใจจงึไปพบพระสารบีตุร พระสารบีตุรกลาวกถาธรรม
ยดืยาว ไมเปนทีพ่อใจของอตลุอุบาสก จากนัน้ไปพบพระอานนท พระอานนทกลาวกถาธรรมเพยีง
ส้ัน ๆ ไมเปนทีพ่อใจของอตลุอุบาสกอกี

อตุลอุบาสกไดเขาเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจากลาววาการนินทาและสรรเสริญเปน
ของธรรมดาโลก พรอมตรัสภาษิตวา

อตุลเอย เร่ืองอยางนี้มีมานานแลว
มิใชเพิ่งจะมีในปจจุบันนี้
อยูเฉย ๆ เขาก็นินทา
พูดมาก เขาก็นินทา
พูดนอย เขาก็นินทา
ไมมีใครในโลก ที่ไมถูกนินทา,
ไมวาในอดีต ปจจุบัน อนาคต
คนที่ถูกสรรเสริญ โดยสวนเดียว
หรือถูกนินทา โดยสวนเดียว ไมมี,
นักปราชญพิจารณารอบคอบแลว
จึงสรรเสริญผูใด ผูดําเนินชีวิตหาที่ติมิได
ฉลาด สมบูรณดวยปญญาและศีล
ผูนั้น เปรียบเสมือนแทงทองบริสุทธิ์
ใครเลาจะตําหนิเขาได คนเชนนี้

                                                 
๒๐๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๒.
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แมเทวดาก็ชม ถึงพรหม ก็สรรเสริญ ๒๐๑

โกธวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
ภิกษุฉัพพัคคียถือไมเทา สวมเขียงเทาไม เดินจงกรมบนแผนหินเกิดเสียงดัง “กอก ๆ”

พระพุทธเจาตรัสถามพระอานนทถึงที่มาแหงเสียงนั้น ทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา
พึงควบคุม ความคะนองทางกาย
พึงสํารวม การกระทําทางกาย
พึงละกายทุจริต
ประพฤติกายสุจริต,
พึงควบคุม ความคะนองทางวาจา
พึงสํารวม คําพูด
พึงละวจีทุจริต
ประพฤติวจีสุจริต,
พึงควบคุม ความคะนองทางใจ
พึงสํารวม ความคิด
พึงละมโนทุจริต
ประพฤติมโนสุจริต,
ผูมีปญญา ยอมสํารวมกาย วาจา ใจ
ทานเหลานั้น นับวา ผูสํารวมดีแทจริง ๒๐๒

๑๘. มลวรรค (อรรถกถา ๑๒ เร่ือง)
มลวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุตรของนายโคฆาตก
นายโคฆาตกชอบกินเนื้อวัวมากจนไมสามารถงดได ในวันหนึ่งสหายไดหยิบเอาเนื้อวัว

ของเขาไป เขาจึงไปตัดเอาลิ้นวัวมาปงกินกับกอนขาว กรรมนั้นสนองใหล้ินขาดและตายอยาง
ทรมาน ภรรยาของนายโคฆาตกไลใหบุตรชายหนีไปที่อ่ืนเสียเพราะเกรงมรณภัย

                                                 
๒๐๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๓-๒๖๕.
๒๐๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๖๖-๒๖๙.
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บุตรของนายโคฆาตกไดแตงงานกับบุตรสาวของอาจารยตักศิลา ดํารงชีพดวยการเปน
ชางทอง เขามีบุตรที่ศรัทธาในพระศาสนา เมื่อเขาแกตัวลงบุตรของเขาปรารถนาจะทําบุญเพื่ออุทิศ
ใหแกบิดา บุตรของเขาไดนิมนตภิกษุพรอมพระพุทธเจามา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

บัดนี้ เธอแกดังใบไมเหลือง
ยมทูตกําลังเฝารออยู
เธอกําลังจะจากไปไกล
แตเสบียงเดินทางของเธอไมมี,
เธอจงสรางที่พึ่งแกตัวเอง
รีบพยายามขวนขวายหาปญญาใสตัว
เมื่อเธอหมดมลทิน หมดกิเลสแลว
เธอก็จักเขาถึงทิพยภูมิของพระอริยะ,
บัดนี้ เธอใกลจะถึงอายุขัยแลว
เธอยางเขาใกลสํานักพญามัจจุราชแลว
ที่พักระหวางทางของเธอก็ไมมี
เสบียงเดินทาง เธอก็ไมไดหาไว,
จงสรางที่พึ่งแกตัวเอง
รีบขวนขวายหาปญญาใสตัว
เมื่อเธอหมดมลทิน หมดกิเลสแลว
เธอก็จักไมมาเกิดมาแกอีกตอไป ๒๐๓

มลวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
พราหมณผูหนึง่ไดทาํอนเุคราะหแกภิกษไุปตามลาํดบั เชน การเกลีย่ดนิ การเกลีย่ทราย

การสรางศาลา พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา
คนมีปญญา
ควรขจัดมลทินของตน
ทีละนอย ๆ
ทุก ๆ ขณะ

                                                 
๒๐๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๓-๒๗๖.
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โดยลําดับ
เหมือนนายชางทอง
ปดเปาสนิมแร ๒๐๔

มลวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระติสสเถระ
พระติสสเถระไดผาสาฎกเนื้อหยาบผืนหนึ่ง พี่สาวไดนําผาสาฎกนั้นไปทําใหมกลาย

เปนผาสาฎกเนื้อละเอียด พระติสสเถระตายไปทั้งที่ยังไมไดใชผาสาฎกนั้น มีจิตผูกพันผาสาฎกทํา
ใหไปเกิดเปนเล็นอาศัยอยูในผาสาฎกนั้น ๗ วัน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

สนิมเกิดแตเหล็ก
กัดกินเหล็กฉันใด
กรรมที่ตนทําไว
ยอมนําเขาไปทุคติฉันนั้น ๒๐๕

มลวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระโลฬุทายีเถระ
พระโลฬุทายีริษยาพระสารีบุตรและพระโมคคัลลานที่ไดรับคําสรรเสริญ พระโลฬุทายี

จึงโออวดวาตนสามารถแสดงธรรมกถาไดยอดยิ่งเชนเดียวกับพระอัครสาวกทั้งสอง ชนทั้งหลายได
นิมนตพระโลฬุทายีข้ึนกลาวธรรมกถาแลว แตพระโลฬุทายีก็บายเบี่ยงเพราะไมรูขอธรรมใด ๆ ชน
ทั้งหลายไมพอใจจึงขับไลพระโลฬุทายีจนตกหลุมคูถ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ความเสื่อมของมนตรา อยูที่การไมทบทวน
ความเสื่อมของเรือน อยูที่ไมซอมแซม
ความเสื่อมของความงาม อยูที่เกียจครานตบแตง
ความเสื่อมของนายยาม อยูที่ความเผลอ ๒๐๖

                                                 
๒๐๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๗.
๒๐๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๗๘.
๒๐๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๗๙.
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มลวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองกุลบุตรคนใดคนหนึ่ง
กลุบตุรผูหนึง่ถกูภรรยานอกใจ มคีวามกลดักลุม ไดเขาเฝาพระพทุธเจาเลาเรือ่งทีเ่กดิขึน้

พระพทุธเจาตรสัวาสตรเีปรียบเสมอืนของ ๕ อยาง คอื แมน้าํ หนทาง โรงดืม่สรุา ทีพ่กั และบอน้าํ
แลวตรสัภาษติวา

ความประพฤติเสียหาย เปนมลทินของสตรี
ความตระหนี่ เปนมลทินของผูให
ความชั่วทุกชนิด เปนมลทิน
ทั้งในโลกนี้ และโลกหนา,
มลทินที่ยิ่งใหญกวานั้น คือความโงเขลา
ความโงเขลา นับเปนมลทินชั้นยอด
ภิกษุทั้งหลายพวกเธอจงละมลทินชนิดนี้
เปนผูปราศจากมลทินเถิด ๒๐๗

มลวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุชื่อจูฬสารี
ภิกษุชื่อจูฬสารีแสวงหาโภชนะอันปราณีตโดยกิริยาขาดความละอาย เชน แสรงยืนให

เขาเห็น หรืออวดวาตนทํากิจนี้ เพื่อหวังลาภสักการะจากชาวบาน ทั้งยังไมรูสึกละอายแกใจวาการ
กระทําของตนเปนสิ่งไมสมควร บอกพระสารีบุตรวาจะหาโภชนะอันปราณีตถวายพระสารีบุตรโดย
กิริยาเหลานั้นบาง พระพุทธเจาทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา

คนไรยางอาย กลาเหมือนกา
ชอบทําลายผูอ่ืนลับหลัง ชอบเอาหนา
อวดดี มีพฤติกรรมสกปรก
คนเชนนี้ เปนอยูงาย,
สวนคนที่มีหิริ ใฝความบริสุทธิ์เปนนิตย
ไมเกียจคราน ออนนอมถอมตน
มีความเปนอยูบริสุทธิ์ มีปญญา
คนเชนนี้เปนอยูลําบาก ๒๐๘

                                                 
๒๐๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๐-๒๘๑.
๒๐๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๒-๒๘๓.
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มลวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองอุบาสก ๕ คน
อุบาสก ๕ คน รักษาศีลกันเพียงคนละ ๑ ขอ อุบาสกทั้ง ๕ ไดโตเถียงกันวาศีลขอใด

รักษายากกวากัน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูใด ฆาสัตว พูดเท็จ ลักทรัพย
ประพฤติลวงเกินภรรยาของผูอ่ืน
ดื่มสุราเมรัยเปนนิจศีล
ผูนั้นนับวาขุดรากถอนโคนตนเองในโลกนี้ทีเดียว,
จงรูเถิด บุรุษผูเจริญเอย ความชั่วราย
มิใชส่ิงที่จะพึงควบคุมไดงาย ๆ
ขอความโลภและความชั่วชา
อยาไดฉุดกระชากเธอ
ไปหาความทุกขตลอดกาลนานเลย ๒๐๙

มลวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุหนุมชื่อติสสะ
ภิกษุหนุมชื่อติสสะเที่ยวติเตียนทานของชนทั้งหลาย มีทานของมหาอุบาสกอุบาสกาผู

เปนอริยสาวกทั้ง ๕ , อสทิสทาน เปนตน แตเที่ยวชมเชยทานของตระกูลหมูญาติแหงตนดุจเปนผู
มั่งคั่ง ภิกษุทั้งหลายสืบสอบไดความวาเปนเพียงบุตรนายยามเทานั้น ไมไดเปนผูมีสกุล ภิกษุทั้ง
หลายจึงกราบทูลพระพุทธเจา พระพุทธเจาแสดงกฏาหกชาดก ๒๑๐ โดยพิสดารแลวตรัสภาษิตวา

ประชาชนยอมใหทานตามศรัทธา
ใครคิดอิจฉาในขาวและน้ําของคนอื่น
เขายอมไมไดรับความสงบใจ
ไมวากลางวัน หรือกลางคืน,
ผูใดเลิกคิดเชนนั้นแลว

                                                 
๒๐๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๔-๒๘๕.
๒๑๐ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องพระโพธิสัตวเสวยพระชาติเปนเศรษฐี ติสสะภิกษุเกิดเปนนาย

กฏาหกบุตรของทาส ปลอมตนเปนบุตรพระโพธิสัตวไดแตงงานกับบุตรสาวเศรษฐีเมืองอื่น เที่ยว
กลาวติเตียนเครื่องบริโภคของเรือนผูอ่ืน พระโพธิสัตวจึงแนะอุบายแกบุตรสาวเศรษฐีใหปราบ
ความเยอหยิ่งของกฏาหก
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ผูนั้น ยอมไดรับความสงบใจ
ทั้งในกลางวันและกลางคืน ๒๑๑

มลวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองอุบาสก ๕ คน
เมื่อชนทั้งหลายไดฟงธรรมจากพระพุทธเจาอยูนั้น พระอานนทเถระสังเกตเห็นกิริยา

ของอุบาสก ๕ คน มีการนั่งหลับ เขียนแผนดินดวยนิ้ว เขยาตนไม นั่งแหงนหนาดูทองฟา และฟง
ธรรมโดยเคารพ จึงทูลถามพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสวาคนนั่งหลับนั้นเคยเปนนาค ๕๐๐
ชาติ คนเขียนแผนดินนั้นเคยเปนไสเดือน ๕๐๐ ชาติ คนเขยาตนไมเคยเปนลิง ๕๐๐ ชาติ คนนั่ง
แหงนหนาเคยเปนหมอดูฤกษยาม ๕๐๐ ชาติ คนฟงธรรมโดยเคารพเคยเปนพราหมณ ๕๐๐ ชาติ
จากนั้นพระพุทธเจาตรัสวาพระธรรมของพระองคไมไดเปนของงายสําหรับทุกคน หากใครประกอบ
ดวยราคะ โทสะ โมหะ ตัณหา ยอมไมสามารถเขาใจธรรม พรอมตรัสภาษิตวา

ไมมี ไฟใด เสมอราคะ
ไมมี เคราะหใด เสมอโทสะ
ไมมี ขายดักสัตวใด เสมอโมหะ
ไมมี แมน้ําใด เสมอตัณหา ๒๑๒

มลวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองเมณฑกเศรษฐี
เมณฑกเศรษฐปีระสงคจะฟงธรรมจากพระผูมพีระภาค ระหวางทางเดนิเหลาเดยีรถยีได

มาหามปรามเอาไว โดยอางวาพระผูมพีระภาคเปนอกริิยวาทะ ๒๑๓ เศรษฐไีมเชือ่ถอยคาํของเดยีรถยี
เหลานัน้ ไดเขาเฝาพระศาสดาและเลาถอยคาํของเดยีรถยีใหพระพทุธเจาสดบั พระพทุธเจาจงึตรสั
ภาษติวา

                                                 
๒๑๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๖-๒๘๗.
๒๑๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๘.
๒๑๓มจิฉาทฏิฐปิระเภทหนึง่ใน ๓ ประเภท คอื อเหตกุวาทะ  (ความเหน็ผดิวาคนเราจะได

ดหีรือชัว่ตามคราวเคราะห) อกริิยวาทะ (ความเหน็วาการกระทาํไมมผีล เชน ทาํชัว่ หากไมมคีนรู
คนเหน็ ไมมคีนชม ไมมคีนลงโทษกถ็อืวาไมไดทาํ) และนตัถกิวาทะ (ความเหน็วาไมม ี เชน เหน็วา
ผลบญุผลบาปไมม ีบดิามารดาไมม)ี
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โทษคนอื่นเห็นไดงาย
โทษตนเห็นไดยาก
คนเรามักเปดเผยโทษคนอื่น
เหมือนโปรยแกลบ
แตปดบังโทษของตน
เหมือนนักเลงเตาโกงซอนลูกเตา ๒๑๔

มลวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองพระอุชฌานสัญญีเถระ
พระอุชฌานสัญญีเถระมักคอยจองจับความผิดของภิกษุอ่ืนและทูลฟองพระพุทธเจา

อยูเสมอ พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูที่เพงแตโทษคนอื่น
คอยจับผิดอยูตลอดเวลา
เขายอมหนาดวยกิเลสอาสวะ
ไมมีทางเลิกละมันได ๒๑๕

มลวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองสุภัททปริพาชก
สุภัททปรพิาชกไดเขาเฝาพระพทุธเจาในวนัจะเสดจ็ดับขันธปรนิพิพาน ทลูถามปญหาวา

รอยเทาในอากาศ สมณะภายนอกศาสนา และสงัขารอนัเทีย่งแท เหลานีว้ามอียูหรือไม พระพทุธเจา
จงึตรสัภาษติวา

ไมมีรอยเทาในอากาศ
ไมมีสมณะภายนอกศาสนานี้
สัตวพากันยินดีในกิเลสที่กีดขวางนิพพาน
พระตถาคตทั้งหลาย หมดกิเลสชนิดนั้นแลว,
ไมมี รอยเทาในอากาศ
ไมมี สมณะนอกศาสนานี้
ไมมี สังขารที่เที่ยงแท

                                                 
๒๑๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๙.
๒๑๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๐.
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ไมมี ความหวั่นไหวสําหรับพระพุทธเจา ๒๑๖

๑๙. ธัมมัฏฐวรรค (อรรถกถา ๑๐ เร่ือง)
ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองมหาอํามาตยผูวินิจฉัย
อํามาตยผูหนึ่งตัดสินคดีโดยไมเที่ยงธรรม มักลอบรับสินบนแลวตัดสินลําเอียงตามเงิน

สินบนวาจางนั้น ภิกษุทั้งหลายนําเรื่องที่แอบเห็นทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูที่ตัดสินความโดยหุนหันพลันแลน
ไมจัดเปนผูเที่ยงธรรม
สวนผูที่ฉลาด วินิจฉัยรอบคอบ
ทั้งฝายถูก และฝายผิด
(จึงจัดเปนผูเที่ยงธรรม),
บัณฑิตผูตัดสินผูอ่ืนโดยรอบคอบ
โดยเที่ยงธรรมสม่ําเสมอ
ถือความถูกตองเปนใหญ
ผูนี้ไดสมญาวา ผูเที่ยงธรรม ๒๑๗

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
ภิกษุฉัพพัคคียสําคัญวาพวกตนเทานั้นเปนบัณฑิต ภิกษุเหลาอื่นมิใชบัณฑิต ทํากิริยา

ดูหมิ่นอันหยาบชาแกภิกษุเหลาอื่น ภิกษุที่ถูกดูหมิ่นไดกราบทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึง
ตรัสภาษิตวา

เพียงแตพูดมาก ไมจัดวาเปนบัณฑิต
คนที่ประพฤติตนใหเกษม
ไมมีเวร ไมมีภัย
จึงจะเรียกวา เปนบัณฑิต ๒๑๘

                                                 
๒๑๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๙๑-๒๙๒.
๒๑๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๕-๒๙๖.
๒๑๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๗.
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ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระเอกุทานเถระ
พระเอกทุานเถระอาศยัอยูในราวปาแตเพยีงผูเดยีว วนัหนึง่ไดกลาวกถาธรรมขึน้บทหนึง่

เทวดาทัง้หลายในปาไดยนิกถาธรรมนัน้แลว สงเสยีงสาธกุารกกึกองไป ภิกษผูุเชีย่วชาญพระไตรปฎก
๒ รูปทราบเรือ่งนัน้แลวจงึสวดธรรมและกลาวธรรมบาง แตเทวดากไ็มสงเสยีงสาธกุารเสยีงธรรมของ
ภิกษทุัง้ ๒ รูป ภิกษ ุ๒ รูปนัน้จงึกลาวตเิตยีนเทวดาวาเลอืกปฏบิตั ิพระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

บุคคลไมนับวาผูทรงธรรม
ดวยเหตุเพียงพูดมาก
สวนผูใด ถึงไดสดับตรับฟงนอย
แตเห็นธรรมดวยใจ
ไมประมาทในธรรม
ผูนั้นแล เรียกวา ผูทรงธรรม ๒๑๙

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระลกุณฏกภัททิยเถระ
พระลกุณฏกภัททิยเถระเปนภิกษุมีรางเล็กดุจสามเณร ภิกษุ ๓๐ รูปไมรูจักวาเปนพระ

เถระ  เขาใจวาเปนเพียงสามเณร พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
เพียงมีผมหงอก
ยังไมนับวา เถระ
เขาแกแตวัยเทานั้น
เรียกไดวา คนแกเปลา,
ผูใดมี สัจจะ คุณธรรม ไมเบียดเบียน
สํารวม ขมใจ ฉลาด ปราศจากมลทินโทษ
ผูนั้นแล เรียกวา เถระ ๒๒๐

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุมากรูป
ภิกษุกลุมหนึ่งเห็นภิกษุหนุมและสามเณรทั้งหลายปรนนิบัติอาจารยผูบอกธรรมของตน 

ภิกษุเหลานั้นจึงกราบทูลพระพุทธเจาใหบัญญัติวาภิกษุหนุมและสามเณรตองเขาสอบทานธรรม

                                                 
๒๑๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๙๘.
๒๒๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๙-๓๐๐.
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จากสํานักของภิกษุหมูนี้กอน ดวยหวังไดลาภสักการะบาง พระพุทธเจาทราบเจตนานั้นจึงตรัส
ภาษิตวา

ไมใชเพราะพูดคลอง
ไมใชเพราะมีผิวพรรณสวย
ที่ทําใหคนเปนคนดีได
ถาหากเขายังมีความริษยา
มีความตระหนี่ เจาเลห
(เขาก็เปนคนดีไมได),
ผูใดเลิกละความอิจฉาเปนตน
ไดอยางเด็ดขาดแลว
คนฉลาด ปราศจากมลทินเชนนี้
เรียกวา คนดี ๒๒๑

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุชื่อหัตถกะ
ภิกษุชื่อหัตถกะเที่ยวกลาวมุสาวาทคุยโมโออวดวาตนมีคุณวิเศษเหนือเดียรถียทั้ง

หลาย พระพุทธเจาตรัสเรียกเขาสอบถามแลวตรัสภาษิตวา
คนศีรษะโลนไรศีลวัตร
พูดเท็จ ไมนับเปนสมณะ
เขามีแตความอยากและความโลภ
จักเปนสมณะไดอยางไร,
ผูที่ระงับบาปทั้งหลาย
ทั้งนอยและใหญ
เรียกวาเปนสมณะ
เพราะเลิกละบาปได ๒๒๒

                                                 
๒๒๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๑-๓๐๒.
๒๒๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๐๓-๓๐๔.
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ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
พราหมณไดเขาเฝาพระพุทธเจากราบทูลวาตนเองก็เที่ยวภิกขาจารเชนเดียวกับภิกษุใน

พระศาสนา ดังนั้นพระพุทธองคจึงควรเรียกตนวาภิกษุบางจึงควร พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
เพียงขอภิกษาจากผูอ่ืน
ไมชื่อวาเปนภิกษุ
ถายังประพฤติตนเหมือนชาวบานอยู
ก็ยังไมชื่อวาเปนภิกษุ,
ผูใดละบุญละบาปทุกชนิด
ครองชีวิตประเสริฐสุด
อยูในโลกมนุษยดวยปญญา
ผูนี้แลเรียกวา ภิกษุ ๒๒๓

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองเดียรถีย
เดียรถียติเตียนภิกษุทั้งหลายเมื่อรับภัตในเรือนของหมูชนวาไมกระทําอนุโมทนากถา 

ภายหลังเมื่อพระพุทธเจาอนุญาตใหภิกษุกระทําอนุโมทนากถาได เดียรถียก็งดกระทําอนุโมทนา
กถา แลวเที่ยวติเตียนภิกษุในพระศาสนาวากระทําอนุโมทนากถาเสียยืดยาว พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

คนโงเขลา ไมรูอะไร
นั่งนิ่งดุจคนใบ ไมนับเปนมุนี
สวนคนมีปญญาทําตนเหมือนถือคันชั่ง
เลือกชั่งเอาแตความดี ละทิ้งความชั่วชา
ดวยปฏิปทาดังกลาวเขานับวาเปนมุนี
อนึ่งผูที่รูทั้งโลกนี้และโลกหนา
จึงควรแกสมญาวา มุนี ๒๒๔

                                                 
๒๒๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๕-๓๐๖.
๒๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๐๗.
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ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพรานเบ็ดชื่ออริยะ
พรานเบ็ดชื่ออริยะไดเขาเฝาพระพุทธเจา กราบทูลพระศาสดาวาตนมีนามวา “อริยะ”

พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ถายังเบียดเบียนสัตวอยู
บุคคลไมนับวา เปนอารยชน
เพราะไมเบียดเบียนสัตวทั้งปวง
เขาจึงไดชื่อวา อารยชน ๒๒๕

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองภิกษุมากรูป
ภิกษุบางพวกมีความประมาทวาตนถึงพรอมดวยฌานสมาบัติ ความเปนพหูสูต ความ

เปนอนาคามีผลแลว การไดความเปนพระอรหัตยอมไมยากเย็น จึงวางใจไมรีบเรงบําเพ็ญสมณ
ธรรม พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ภิกษุเอย เพียงมีศีลาจารวัตร
เพียงมีภูมิปริยัติคงแกเรียน
เพียงพากเพียรปฏิบัติจนไดฌาน
เพียงอยูในสถานสงบสงัด
ถาขจัดกิเลสไมไดหมด เธออยานิ่งนอนใจ
วา เธอไดรับสุขในบรรพชา
ที่สามัญชนทั่วไปมิไดสัมผัส ๒๒๖

๒๐. มัคควรรค (อรรถกถา ๑๐ เร่ือง)
มัคควรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุ ๕๐๐ รูป
ภิกษุ ๕๐๐ รูปไดเที่ยวจาริกไปในชนบทประเทศแลวกลับมายังกรุงสาวัตถี เที่ยว

วิพากษวิจารณกันถึงหนทางที่ผานมา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ยอดแหงมรรคา คืออัษฎางคิกมรรค
ยอดแหงสัจจะ คืออริยสัจส่ีประการ

                                                 
๒๒๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๘.
๒๒๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๐๙.
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ยอดแหงธรรม คือความปราศจากราคะ
ยอดแหงมนุษย คือพระผูเห็นแจง,
มีทางนี้เทานั้น ไมมีทางอื่น
ที่จะนําไปสูความบริสุทธิ์แหงทัศนะ
พวกเธอจงเดินตามทางนี้เถิด
ทางสายนี้พญามารมักเดินหลงเสมอ,
เมื่อเดินตามทางสายนี้
พวกเธอจักหมดทุกข
ทางสายนี้ เราไดชี้บอกไว
หลังจากที่เราไดรูวิธีถอนลูกศรคือกิเลส,
พวกเธอจงพยายามทําความเพียรเถิด
พระตถาคต เปนเพียงผูชี้บอกทางเทานั้น
ผูบําเพ็ญฌานเดินตามทางสายนี้
ก็จะพนจากเครื่องผูกของพญามาร ๒๒๗

มัคควรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุ  ๕๐๐ รูปอ่ืนอีก
ภิกษุ ๕๐๐ รูปเขาเฝาพระพุทธเจาเพื่อฟงกัมมัฏฐาน พระพุทธเจาเล็งเห็นอุปนิสัยแหง

ภิกษุทั้ง ๕๐๐ วาเคยประกอบอนิจจลักษณะ ๒๒๘ ถวน ๒๐,๐๐๐ ปในศาสนาพระพุทธกัสสปะ
พระพุทธเจาจึงกลาวคาถาแสดงอนิจจลักษณะพรอมตรัสภาษิตวา

“สังขารทั้งปวง ไมเที่ยงแท”
เมื่อใด บุคคลเห็นแจงดวยปญญาดังนี้
เมื่อนั้น เขายอมหนายในทุกข
นี้เปนทางแหงความบริสุทธิ์,
“สังขารทั้งปวง เปนทุกข”
เมื่อใด บุคคลเห็นแจงดวยปญญาดังนี้

                                                 
๒๒๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๑๓-๓๑๖.
๒๒๘ลักษณะที่ไมเห็นวาเปนของไมเที่ยง ไมคงที่ ไดแก การเกิดดับ ๆ ความเปลี่ยนสภาพ

ไปเร่ือย ๆ ความอยูไดเพียงชั่วขณะ และแยงตอความเที่ยง
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เมื่อนั้น เขายอมหนายในทุกข
นี่เปนทางแหงความบริสุทธิ์,
“ธรรมทั้งปวง เปนอนัตตา”
เมื่อใด บุคคลเห็นแจงดวยปญญาดังนี้
เมื่อนั้น เขายอมหนายในทุกข
นี่เปนทางแหงความบริสุทธิ์ ๒๒๙

มัคควรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระปธานกัมมิกติสสเถระ
ภิกษ ุ ๕๐๐ รูปเรียนกมัมฏัฐานในสาํนกัของพระพทุธเจาแลวแยกยายกนั ภิกษหุมูมาก

๔๙๙ รูปเขาบาํเพญ็สมณธรรมในปา บรรลุอรหตัผล พระพทุธเจากลาวสรรเสรญิเปนอันมาก ภิกษุ
อีกรูปหนึง่ไมไปสูปา ไมบาํเพญ็สมณธรรมใด ๆ ปรารถนาคาํยกยองนัน้บางจงึพยายามเดนิจงกรม
ตลอดคนืยนัรุง ความงวงเขาครอบงาํแลวจงึหกลมกระดกูขาแตก พระพทุธเจาจงึตรสัวรุณชาดก ๒๓๐

พรอมภาษติวา
คนเราเมื่อยังหนุมแนน
แข็งแรง แตเกียจคราน
ไมขยันในเวลาที่ควรขยัน
มีความคิดตกต่ํา
คนเกียจครานเฉื่อยชาเชนนี้
ยอมไมพบทางแหงปญญา ๒๓๑

มัคควรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองสูกรเปรต
พระโมคคัลลานเถระเห็นสูกรเปรต ไดเฝากราบทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัส

บุพกรรมของสูกรเปรตวาไดยังสงฆใหแตกกันครั้งศาสนาพระพุทธกัสสปะ พรอมตรัสภาษิตวา

                                                 
๒๒๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๑๗-๓๑๙.
๒๓๐ชาดกเรือ่งนีเ้ปนเรือ่งพระโพธสัิตวเสวยพระชาตเิปนอาจารยทศิาปาโมกข ใหลูกศษิย

หาฟนเพือ่หงุขาว มาณพคนหนึง่เกยีจครานถกูปลกุขึน้มาเกบ็กิง่ไม กิง่ไมดดีนยันตาแตกเลอืดไหล
รดฟน จงึไมสามารถใชฟนนัน้กอไฟหงุขาวได กจิของพระโพธสัิตวจงึลาชาไป

๒๓๑เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๐.
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พึงระวังวาจา พึงสํารวมใจ
ไมพึงทําบาปทางกาย
พึงชําระทางกรรมทั้งสามนี้ใหหมดจด
เมื่อทําไดเชนนี้ เขาพึงพบทาง
ที่พระพุทธเจาทั้งหลายแสดงไว ๒๓๒

มัคควรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระโปฐิลเถระ
พระโปฐิลเถระเปนผูเชี่ยวชาญพระไตรปฎกในศาสนาของพระพุทธเจาสิ้น ๗ พระองค

แตไมยังคุณวิเศษใด ๆ มีปฐมฌานเปนอาทิใหบังเกิดแกตนได เที่ยวทะนงตัวอยูวาเชี่ยวชาญพระ
ไตรปฎก พระพุทธเจาขจัดมานะของพระโปฐิลเถระโดยสงไปเรียนธรรมจากสามเณรอายุ ๗ ปแลว
ตรัสภาษิตวา

ปญญาเกิดมีได เพราะตั้งใจพินิจ
เสื่อมไป เพราะไมไดตั้งใจพินิจ
เมื่อรูทางเจริญและทางเสื่อมของปญญาแลว
ควรจะทําตนโดยวิถีทางที่ปญญาจะเจริญ ๒๓๓

มัคควรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเถระแก
กฎุมพมีัง่คัง่กลุมหนึง่ชกัชวนกนัออกบวชเมือ่แก เมือ่บวชกส็รางบรรณศาลาอยูรวมกนั

ทายวหิาร เทีย่วบณิฑบาตรบัภัตตาหารจากเรอืนเกาของตน นางมธรุปาณิกาภรรยาเกาของภกิษแุก
ผูหนึง่ในกลุมนีไ้ดทาํกาละ ภิกษทุัง้หลายรองไหคร่าํครวญ พระพทุธเจาจงึตรสักากชาดก ๒๓๔ แลว
กลาววาทีเ่ปนเชนนีเ้พราะภกิษเุหลานีอ้าศยัอยูในปาแหงราคะ โทสะ โมหะ แลวตรัสภาษติวา

ภิกษุทั้งหลาย พวกเธอจงถางปา (ราคะ)
แตอยาตัดตนไม (จริง ๆ) ภัยยอมเกิดจากปา (ราคะ)

                                                 
๒๓๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๑.
๒๓๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๒.
๒๓๔ชาดกเรือ่งนีเ้ปนเรือ่งนางมธรุปาณกิาและภกิษทุัง้หลายเกดิเปนกา นางกาถกูคลืน่ซดั

จมทะเล ภิกษทุีเ่กดิเปนกาเหลานัน้รองไหคร่าํครวญ พากนัวดิมหาสมทุรดวยจะงอยปาก ปรารถนา
นาํนางกากลบัข้ึนมา จนคางลา ปากซดี แตน้าํในมหาสมทุรไมลดลงเลย
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พวกเธอทําลายปา และพุมไมเล็ก ๆ (ราคะ) ไดแลว
จักเปนผูไมมีปา (ราคะ),
ตราบใดบุรุษยังตัดความกําหนัด
ตออิสตรีแมนิดหนอยยังไมขาด
ตราบนั้น เขาก็ยังคงมีจิตผูกพันอยูในภพ
เหมือนลูกโคยังไมหยานม ติดแมโคแจฉะนั้น ๒๓๕

มัคควรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัทธิวิหาริกของพระสารีบุตรเถระ
พระลกูชายนายชางทองบวชในสาํนกัพระสารบีตุร พระสารบีตุรใหอสุภกมัมฏัฐานแตไม

ถกูกบัจริตของพระลกูชายนายชางทอง พระพทุธเจาตรสักบัพระสารบีตุรวากมัมฏัฐานนัน้ไมถกูกบั
จริต แลวใหโลหติกสณิ (กสณิสแีดง) แกพระลกูชายนายชางทอง โดยใหเพงดอกบวัแดงนัน้ พระ
ลูกชายนายชางทองเพงดอกบวัแดงเหน็ความเปลีย่นไปของดอกบวัจงึบรรลอุรหตัผล พระพทุธเจาจงึ
ตรัสภาษติวา

จงถอนความรักของตน
เหมือนคนถอนดอกบัวที่เกิดในฤดูสารท
จงเพิ่มพูนแนวทางแหงสันติ คือ นิพพาน
ที่พระสุคตเจาทรงแสดงไวแลว ๒๓๖

มัคควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพอคามีทรัพยมาก
พอคาผูหนึ่งประสงคจะอยูขายผาตลอดทั้งป พระพุทธเจาตรัสกับพระอานนทวาพอคา

จักตายในอีก ๗ วันขางหนา พระอานนทนําความบอกแกพอคา พอคาเกิดธรรมสังเวชพยายามทํา
กุศลมากมายและบรรลุพระโสดาบัน ตายในวันที่ ๗ นั้นเอง พระพุทธเจาตรัสภาษิตวา

“เราจักอยูที่นี่ตลอดฤดูฝน
เราจักอยูที่นี่ตลอดฤดูหนาว และฤดูรอน”
คนโงมักคิดเชนนี้
หารูอันตรายจะมาถึงตัวเองไม ๒๓๗

                                                 
๒๓๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๓-๓๒๔.
๒๓๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๕.
๒๓๗เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๖.
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มัคควรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนางกิสาโคตมี
นางกิสาโคตมีโศกเศราเสียใจที่บุตรชายตาย นางเที่ยวร่ําหาผูรักษาบุตรของนางใหฟน

คืนชีพได พระบรมสุคตจึงแนะใหนางนําเมล็ดพันธุผักกาดจากตระกูลที่ไมเคยมีคนตายมาเปนยา
รักษา นางเที่ยวตามหาอยูนานจนกลับมาหาพระพุทธเจา เมื่อพระพุทธเจาถามนางกิสาโคตมีวาได
เมล็ดพันธุผักกาดมาหรือไม นางตอบวาไมไดเพราะเรือนทั้งหลายยอมมีคนตายแลวทั้งสิ้น
พระพุทธเจาตรัสภาษิตดังปรากฏในสหัสวรรคแกนางแลว จึงตรัสภาษิตวา

ผูที่มัวเมาอยูในบุตรและปศุสัตว
มีมนัสติดของอยู ยอมถูกมฤตยูฉุดคราไป
เหมือนชาวบานที่หลับไหล
ถูกกระแสน้ําใหญพัดพา ๒๓๘

มัคควรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนางปฏาจารา
ความตอจากเรื่องนางปฏาจาราเถรีในสหัสวรรคนั้น เมื่อพระพุทธเจาทรงทราบวาระจิต

แหงความเศราของนางปฏาจาราเถรี พระพุทธเจาไดตรัสภาษิตดังปรากฏในสหัสวรรคแกนางแลว
ไดตรัสภาษิตตอจากนั้นอีกวา

บุตรก็ปองกันไมได
บิดาหรือญาติก็ปองกันไมได
คนเราเมื่อถึงคราวจะตาย
หมูญาติก็ปองกันไมได,
เมื่อรูความจริงขอนี้แลว
คนฉลาดผูสํารวมในศีล
ไมควรชักชา
ในการตระเตรียมทาง
ไปสูพระนิพพาน ๒๓๙

                                                 
๒๓๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๗.
๒๓๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๘-๓๒๙.
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๒๑. ปกิณณกวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุรพกรรมของพระองค
นครเวสาลเีกดิภยั ๓ ประการ คอื ทพุภกิขภยั อมนษุยภยั และโรคภยั ชาวนครเวสาลี

สอบทานความผดิของพระราชาอนัอาจเปนเหตใุหเกดิภยัทัง้หลายกไ็มปรากฏความผดิ ชาวเมอืงจงึ
กราบทลูเชญิพระพทุธเจาใหเสดจ็มาขจดัภยัทัง้หลายเหลานัน้ พระพทุธเจาเสดจ็ถงึนครเวสาลไีดให
พระอานนทเรียนรตันสตูรแลวประพรมน้าํพระพทุธมนตทัว่พระนคร ภัยทัง้หลายกห็มดสิน้ไปในบัดดล

การณทัง้หลายนีย้งัผลใหพระราชา ชาวเมอืง และพรหมเทวดาทัง้หลายพากนัเลือ่มใส
พระสมัมาสมัพทุธเจากระทาํสกัการะโดยประการตาง ๆ เปนอันมาก พระพทุธเจากลาวแกภิกษทุัง้
หลายวาการณอันพสิดารทีเ่กดิขึน้หาไดเกดิแตอํานาจของพรหมและเทวดาทัง้หลายไม หากแตเกดิ
จากการบรจิาคทานในอดตีของพระพทุธเจา จากนัน้พระพทุธเจาไดตรสัอดีตนทิานเรือ่งสสิุมมาณพ
ทีไ่ดเปนพระปจเจกพทุธเจา สังขพราหมณผูบดิาไดสักการะเจดยีบรรจุรางของพระปจเจกพทุธเจา
สังขพราหมณกลบัชาตมิาเกดิเปนพระตถาคตในชาตนิี ้ ดวยเหตนุัน้จงึยงัผลใหเกดิข้ึนเปนอศัจรรย
พรอมตรัสภาษติวา

ถาเห็นวา จะไดสุขอันยิ่งใหญ
ดวยการสละสุขเล็ก ๆ นอย ๆ
นักปราชญก็ควรสละสุขเล็กนอย
เพื่อเห็นแกสุขอันยิ่งใหญ ๒๔๐

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุมาริกากินไขไก
กุมาริกาผูหนึ่งมักกินไขของสัตวทั้งหลายเนือง ๆ วันหนึ่งไดกินไขไก แมไกนั้นผูกอาฆาต

จองเวรที่กุมาริกากินไขของตน จึงกลับชาติมาเกิดเปนแมวกินไขของกุมาริกาที่กลับชาติมาเกิดเปน
แมไกบาง

ทั้งสองไดกระทําจองเวรกันดั่งนี้ถึง ๓ ชาติ จนที่สุดผูหนึ่งเกิดเปนสตรี ผูหนึ่งเกิดเปน
นางยักษิณี พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูใดปรารถนาสุขเพื่อตน
โดยการกอทุกขใหคนอื่น
ผูนั้นมักเกี่ยวพันดวยเวรไมรูส้ิน

                                                 
๒๔๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๓.
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ไมมีทางพนทางเวรไปได ๒๔๑

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุชาวนครภัททิยะ
ภิกษุชาวนครภัททิยะมัววุนวายกับการทําเขียงเทา ละเลยอุทเทส (หัวขอยอพระปาฏิ-

โมกข) ปริปุจฉา (การสอบถาม) อธิศีล (การอบรมศีล) อธิจิต (การอบรมจิต) อธิปญญา (การอบรม
ปญญา) ภิกษุอ่ืนตําหนิแลวทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาตรัสภาษิตวา

ส่ิงที่ควรทําไมทํา
กลับทําสิ่งที่ไมควรทํา
อาสวะยอมเจริญแกพวกเขา
ผูถือตัวและมัวเมาประมาท,
สวนชนเหลาใด เจริญสติในกายเปนนิตย
ไมทําส่ิงที่ไมควรทํา ทําเฉพาะสิ่งที่ควรทําเสมอ
สําหรับชนผูมีสติ สัมปชัญญะพรอมมูลเหลานั้น
อาสวะมีแตจะหมดไป ๒๔๒

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระลกุณฏกภัททิยเถระ
พระลกุณฏกภัททิยเถระเดินผานพระภิกษุอาคันตุกะในระหวางที่ภิกษุเหลานั้นกําลัง

เขาเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตนี้เพื่อแสดงคุณธรรมของพระลกุณฏกภัททิยเถระวา
พราหมณฆามารดา ฆาบิดา
ฆาขัตติยราชอีกสององค
ทําลายรัฐ พรอมทั้งผูครองรัฐเสียแลว
ยอมสัญจรไป อยางไรทุกข
พราหมณฆามารดา ฆาบิดา
ฆากษัตริย ผูคงแกเรียนอีกสององค
ทําลายทางเดินหาสายของพยัคฆราย
ยอมสัญจรไป อยางปลอดภัย ๒๔๓

                                                 
๒๔๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๔.
๒๔๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๓๕-๓๓๖.
๒๔๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๓๘.
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ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองนายทารุสากฏิกะ
บุตรของนายทารุสากฏิกะตองนอนใตเกวียนเพียงผูเดียวยามค่ําคืน อมนุษยที่เปน

มิจฉาทิฏฐิปรารถนาจะจับเด็กกินเสีย แตเด็กนั้นเจริญพุทธานุสติทําใหอมนุษยที่เปนมิจฉาทิฏฐิทํา
อันตรายมิได อมนุษยที่เปนสัมมาทิฏฐิจึงเขาปองกันภัยใหเด็ก พระราชาทราบความนั้นแลวได
กราบทูลถามพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูรําลึกถึงพระพุทธคุณ
เปนนิจศีล ทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูรําลึกถึงพระธรรมคุณ
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูระลึกถึงพระสังฆคุณ
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูรําลึกถึงสภาพเปนจริงของรางกาย
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูมีใจยินดีในความไมเบียดเบียน
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูมีใจยินดีในภาวนา
เปนนิจศีลทั้งกลางวัน กลางคืน
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ตื่นดีแลวเสมอ ๒๔๔

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุวัชชีบุตร
ภิกษุวัชชีบุตรปฏิบัติพระกรรมฐานในปา ตอนกลางคืนไดยินเสียงมหรสพในกรุงไพศาลี

เกิดความเบื่อหนายในการปลีกวิเวกของตน รุกขเทวดาทราบความจึงกลาวเตือนใหปลีกวิเวกตอไป
ภายหลังภิกษุวัชชีบุตรไดเขาเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

การสละโลกียวิสัยออกบวช ก็ยาก
การจะยินดีในเพศบรรพชิต ก็ยาก
การครองเรือนไมดี เปนทุกข
การอยูรวมกับผูไมเสมอกัน ก็เปนทุกข
ทองเที่ยวอยูในสังสารวัฏ ก็เปนทุกข
เพราะฉะนั้น ไมควรทองเที่ยวในสังสารวัฏ
และไมควรแสหาความทุกขใสตน ๒๔๕

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองจิตตคฤหบดี
พระอานนทถามความถึงสักการะอันเกิดแกจิตตคฤหบดีวาจักเกิดเฉพาะเมื่อเขาสู

สํานักพระพุทธเจา หรือเกิดแมเขาสูสํานักอ่ืน พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูมีศรัทธา สมบูรณดวยศีล
เพียบพรอมดวยยศและโภคทรัพย
ไปประเทศใด ๆ ยอมไดรับความนับถือ
ในประเทศนั้น ๆ ๒๔๖

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนางจูฬสุภัททา
อนาถบิณฑิกเศรษฐีไดสงนางจูฬสุภัททาบุตรสาวใหแตงเขาเปนสะใภของอุคคเศรษฐี 

ซึ่งเปนมิจฉาทิฏฐิ นางจูฬสุภัททาเลาเรื่องพระรัตนตรัยใหแมผัวฟงจนนางมีศรัทธาในพระศาสดา

                                                 
๒๔๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๙-๓๔๔.
๒๔๕เร่ืองเดียวกัน, ๓๔๕.
๒๔๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๔๖.
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จึงขอใหนางจูฬสุภัททานิมนตพระศาสดามารับภัตตาหารที่เรือน นางจูฬสุภัททาจุดธูปเครื่องหอม
นิมนตพระพุทธเจาทั้งที่อยูหางกันถึง ๑๒๐ โยชน พระพุทธเจาจึงตรัสปฏิเสธการนิมนตของอนาถ-
บิณฑิกเศรษฐี อนาถบิณฑิกเศรษฐีมีความสงสัยวาบุตรสาวจักนิมนตพระศาสดาไดอยางไร เพราะ
อยูหางไกลกันมาก พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

คนดี ยอมปรากฏเดน
เหมือนภูเขาหิมพานต
คนไมดี ถึงอยูใกล ก็ไมปรากฏ
เหมือนลูกศรที่เขายิงไปในราตรี ๒๔๗

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระเถระชื่อเอกวิหารี ๒๔๘

ภิกษผูุหนึง่ถอืเอาการนัง่ เดนิ ยนื แตเพยีงผูเดยีว ไมคบคาภกิษอ่ืุนโดยไมจาํเปน ภิกษทุัง้
หลายโจษขานกนัถงึกริิยาของภิกษผูุนี ้ พระพทุธเจาตรสัชมเชยพระภิกษรูุปนีพ้รอมกลาวภาษติวา
“ภิกษุพึงเสพที่นั่งคนเดียว  ที่นอนคนเดียว พึงเปนผูเดียว ไมเกียจครานเที่ยวไป เปนผูเดียว
ทรมานตน เปนผูยินดียิ่งในราวปา” ๒๔๙

๒๒. นิรยวรรค (อรรถกถา ๙ เร่ือง)
นิรยวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองนางปริพาชิกาชื่อสุนทรี
นางสนุทรเีปนผูมคีวามเลือ่มใสเดยีรถยี เหลาอญัญเดยีรถยีจงึหลอกใหนางทาํลายชือ่เสยีง

ของพระพทุธเจา นางเทีย่วปาวรองบอกแกมหาชนวานางอาศยัอยูคนัธกฎีุเดยีวกบัพระพทุธเจา ภาย
หลงัพวกเดยีรถยีใหคนมาฆานางสนุทรทีิง้แลวโยนความผดิใหแกภิกษทุัง้หลายในอาราม ภิกษทุัง้
หลายนาํความทลูพระพทุธเจา พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

คนที่พูดเท็จเสมอ กับคนที่ทําแลว
พูดวา “ฉันไมไดทํา” ตกนรกเหมือนกัน
มนุษยสองจําพวกนั้น ตายไปแลว

                                                 
๒๔๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๔๗.
๒๔๘ไมปรากฏคาถานี้ใน “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ เสฐียรพงษ วรรณปก
๒๔๙พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย ธรรมบท, [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract

from : Free Tipitaka, ๑๙๐.
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มีกรรมชั่วเหมือนกัน ในโลกหนา ๒๕๐

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองสัตวผูถูกทุกขเบียดเบียน
พระโมคคัลลานเห็นเหลาเนรยิกสัตวมีเปรตเปนอาทิ ทูลบอกความนั้นแกพระพุทธเจา

พระพุทธเจาตรัสวาเปรตเหลานั้นเปนภิกษุในศาสนาพระพุทธกัสสปะ แตประพฤติตนไมควรแกการ
อุปสมบท เปนผูประพฤติธรรมลามก จึงตองเสวยผลกรรมนั้น พรอมตรัสภาษิตวา

คนนุงหมผากาสาวพัสตรมีเปนจํานวนมาก
ที่ประพฤติชั่ว ไมสํารวม
คนชั่วเหลานั้นยอมตกนรก
เพราะกรรมชั่ว ๒๕๑

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุผูอยูที่ฝงแมน้ําชื่อวัคคุมุทา
เมื่อวัชชีชนบทอัตคัดอาหาร ประชาชนหาเลี้ยงชีพฝดเคือง ภิกษุสงฆออกบิณฑบาต

แสวงหาอาหารไดยาก ภิกษุเหลานั้นจึงคิดหาวิธีจําพรรษาอยางเปนสุข ไมอดอยาก ภิกษุบางพวก
เสนอใหทํากิจแกคฤหัสถ บางพวกกลาววาพวกเราจักกลาวชมอุตตริมนุสสธรรมของกันและกันแก
พวกคฤหัสถ ประชาชนเหลานั้นพากันยินดี ถวายโภชนะ ของเคี้ยว ของลิ้ม น้ําดื่ม แกภิกษุเหลานั้น
ภิกษุเหลานั้นจึงมีผิวพรรณผุดผอง ผาสุก

คร้ันออกพรรษาแลวภิกษุทั้งหลายเขาเฝาพระศาสดา ณ ปามหาวันกูฏาคารศาลา พระ
นครเวสาลี ปรากฏวาภิกษุตางทิศเหลาอื่นลวนมีผิวพรรณหมองตัวเหลือง สวนภิกษุพวกฝงแมน้ํา
วัคคุมุทา เปนผูมีน้ํานวล ผิวพรรณผองใส มีสีหนาสดชื่น พระพุทธเจาตรัสถามภิกษุพวกฝงแมน้ํา
วัคคุมุทาวาดํารงอัตภาพอยางเปนสุขดวยวิธีการใด ภิกษุเหลานั้นทูลวาดวยการอวดอุตริมนุสธรรม
อันไมมีจริงในตน พระศาสดาตรัสติเตียนแลวทรงแสดงภาษิตวา

คนทุศีล ไมสํารวม
กลืนกอนเหล็กแดงที่ลุกเปนไฟ
ยังดีเสียกวาบริโภคขาว
ที่ชาวบานถวาย ๒๕๒

                                                 
๒๕๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๑.
๒๕๑เร่ืองเดียวกัน, ๓๕๒.
๒๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๕๓.
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นิรยวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองบุตรของเศรษฐีชื่อเขมกะ
นายเขมกะเปนหลานของอนาถบิณฑิกเศรษฐี มีรูปรางที่งดงามมาก สตรีใดเห็นแลว

ยอมถูกอํานาจราคะเขาครอบงํา มิอาจทรงภาวะอยูได นายเขมกะก็ชอบประพฤติตนเปนชูเชนกัน
พระราชาจับไปถึง ๒-๓ คร้ัง ก็มิไดลงโทษอันใดดวยเกรงใจอนาถบิณฑิกเศรษฐี อนาถบิณฑิก
เศรษฐีจึงนําเขาเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

คนที่มัวเมา ผิดเมียทานเปนนิตย
ยอมไดรับเคราะหราย ส่ีสถานคือ
หนึ่งไดรับบาป สองนอนไมเปนสุข
สามเสียชื่อเสียง ส่ีตกนรก,
สถานหนึ่ง ไดบาป
สถานสอง ไดภพชาติชั่วรายในอนาคต
สถานสาม ทั้งคูมีสุขชั่วแลนแตสะดุงใจเปนนิตย
สถานสี่ พระราชายอมลงโทษอยางหนัก
เพราะฉะนั้น จึงไมควรผิดภริยาของคนอื่น ๒๕๓

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุวายาก
ภิกษุผูหนึ่งเด็ดหญาขาดติดมือโดยบังเอิญ ไดปรึกษาภิกษุอ่ืน ภิกษุอ่ืนกลาววาไมตอง

อาบัติมิหนําซ้ํายังถอนหญาใหดูอีก พระพุทธเจาตรัสติเตียนแลวกลาวภาษิตวา
หญาคา ที่จับไมดี
ยอมบาดมือได ฉันใด
พรหมจรรยที่ประพฤติไมดี
ยอมลากลงสูนรก ฉันนั้น,
ทําอะไรหละหลวม
มีขอวัตรปฏิบัติเศราหมอง
ประพฤติพรหมจรรย โดยไมเต็มใจ
ไมเปนไปเพื่อผลอันไพศาล,
ถาจะกระทํา ก็จงกระทําจริง ๆ

                                                 
๒๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๔-๓๕๕.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



123

และพยายามมั่นคงจริง ๆ
เพราะเพศบรรพชิตที่หละหลวม
รังแตจะเกลี่ยธุลีคือกิเลสใสตัว ๒๕๔

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองหญิงขี้หึง
หญิงผูหนึ่งหึงนางทาสีเพราะสามีไดยุงเกี่ยวกับนางทาสีนั้น นางจับนางทาสีขังเอาไว

แลวทําทีไปฟงธรรมกับสามี นางทาสีหลุดรอดมา จึงนําความกราบทูลพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึง
ตรัสภาษิตวา

ความชั่ว ไมทําเสียเลยเปนดี
ทําแลวยอมเดือดรอนภายหลัง
มาทําความดีกันดีกวา
ทําแลว ไมเดือดรอน ๒๕๕

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองอาคันตุกภิกษุ
ภิกษุทั้งหลายจําพรรษา ณ ปจจันตนครแหงหนึ่ง ชาวนครนั้นตองเดือดรอนดวยโจรภัย

ไดเที่ยวปองกันเมืองอยางแข็งแรงไมมีเวลาอุปฏฐากภิกษุทั้งหลาย ภิกษุเหลานั้นออกพรรษาแลว
ไดเขาเฝากราบทูลเรื่องแกพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เธอจงปองกันตนใหดีเหมือนเมืองชายแดน
ที่เขาปองกันแข็งแรงทั้งภายในภายนอก
เธออยาปลอยโอกาสใหลวงเลยไปเปลา
เพราะผูที่พลาดโอกาสเมื่อตกนรกยอมเศราโศก ๒๕๖

                                                 
๒๕๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๖-๓๕๘.
๒๕๕เร่ืองเดียวกัน, ๓๕๙.
๒๕๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๖๐.
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นิรยวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนิครนถ
ภิกษุปรารภกันวานิครนถนาจะมีความละอายมากกวาชีเปลือย จึงนุงหมผาแมเพียง

เล็กนอย นิครนถโตภิกษุวาพวกตนมิไดนุงหมผาเพราะเหตุนั้น พระพุทธเจาทราบความจึงตรัส
ภาษิตวา

ละอายในสิ่งที่ไมควรละอาย
ไมละอายในสิ่งที่ควรละอาย
ผูที่มีความเห็นผิดอยางนี้
ยอมไปสูทุคติ,
ส่ิงที่ไมนากลัว เห็นวานากลัว
ส่ิงที่นากลัว กลบัเห็นวา ไมนากลัว
ผูที่มีความเห็นผิดอยางนี้
ยอมไปสูทุคติ ๒๕๗

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสาวกเดียรถีย
บุตรของอัญญเดียรถียและบุตรของผูเปนสัมมาทิฏฐิมักเที่ยวเลนกันเนือง ๆ วันหนึ่ง

บุตรของเหลาอัญญเดียรถียมีความกระหายน้ํา ใชใหบุตรของผูเปนสัมมาทิฏฐิเขาไปในวิหารเพื่อ
ขอน้ํา พระพุทธเจาตรัสวาใหเด็กที่เขามาเทานั้นไดดื่มน้ํา เด็กอื่นถาตองการน้ําก็ควรเขาสูวิหาร

บุตรของอัญญเดียรถียเขาสูวิหารเพื่อด่ืมน้ําแลวไดฟงธรรมจากพระพุทธเจา ดํารงตน
อยูในพุทธมามกะแลว ยังบิดามารดาของตนใหเขาถึงไตรสรณคมนไดดวย พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

ส่ิงที่ไมมีโทษ เห็นวามีโทษ
ส่ิงที่มีโทษ กลับเห็นวาไมมีโทษ
ผูที่มีความเห็นผิดอยางนี้
ยอมไปสูทุคติ,
เห็นโทษ เปนโทษ
เห็นถูก เปนถูก
ผูที่มีความเห็นชอบเชนนี้

                                                 
๒๕๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๖๑-๓๖๒.
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ยอมไปสุสุคติ ๒๕๘

๒๓. นาควรรค (อรรถกถา ๘ เร่ือง)
นาควรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองของพระองค
กาลเมื่อนางมาคันทิยามเหสีฝายซายของพระเจาอุเทนไมสามารถกระทําอันตรายตอ

พระนางสามาวด ี นางมาคนัทยิาจงึจางคนใหคอยบรภิาษพระพทุธเจา พระอานนทมอิาจทนตอ
คาํเหลานัน้จงึชกัชวนพระพทุธเจาใหเสดจ็ไปทีอ่ื่น พระพทุธเจาปฏเิสธดวยเหตผุลวาหากไปทีอ่ื่นแลว
มคีนบรภิาษเชนนี ้กค็งตองหนอียูเร่ือยไป พระองคจะอยูจนกวาเรือ่งจะระงบั แลวตรัสภาษติวา

เราจักอดทนตอคําเสียดสีของคนอื่น
เหมือนพญาคชสาร ในสนามรบ
ทนลูกศรที่ปลอยออกไปจากคันธนู
เพราะวาคนโดยมาก ทุศีล,
ชางที่ฝกแลว เขานําไปสูที่ชุมนุม
ชางที่ฝกแลว พระราชาขึ้นทรง
ในหมูมนุษย ผูที่ฝกฝนตนได
รูจักอดทนตอคําลวงเกิน เปนผูประเสริฐ,
มาอัศดร มาอาชาไนย จากลุมสินธู
และพญากุญชร ที่ผานการฝกปรือ
นับเปนสัตวที่ประเสริฐ
แตบุคคลผูฝกตนแลว ประเสริฐกวานั้น ๒๕๙

นาควรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุผูเคยเปนควาญชาง
ภิกษุผูหนึ่งเคยเปนควาญชางผูสามารถ ไดเห็นนายควาญชางที่ขาดความชํานาญ

พยายามฝกชางแตไมสําเร็จ จึงแกลงบอกอุบายในการบังคับชาง พระพุทธเจาทราบความแลวจึง
ตรัสภาษิตวา

                                                 
๒๕๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๖๓-๓๖๔.
๒๕๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๖๗-๓๖๙.
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แนนอนทีเดียว คนที่ฝกตนได
ยอมอาศัยรางที่ฝกฝนดีแลวนั้น
เปนพาหนะนําไปสูที่ ๆ ไมเคยไป (นิพพาน)
ซึ่งยานภายนอกเหลานั้น พาไปไมไดเลย ๒๖๐

นาควรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองบุตรของพราหมณเฒา
บุตรทั้งหลายของพราหมณเฒาผูหนึ่งไดขอทรัพยทั้งหมดจากบิดาแลวขับไลไสสงไม

ยอมเลี้ยงดู พราหมณนั้นถึงความลําบากไดเขาสูสํานักของพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงใหเรียน
คาถาเพื่อกลาวแกมหาชนวาการมีไมเทาดีกวาการมีบุตร เพราะกันสุนัขได ยันใหลุกยืนขึ้นได
พราหมณกลาวคาถาทั้งหลายโดยพิสดารแกมหาชนพรอมสําทับวาบุตรที่อกตัญูควรถูกฆา บุตร
ไดยินแลวเกรงมรณภัยตางกราบขอขมาตอบิดา ใชใหภรรยาของตนดูแลปรนนิบัติบิดาเปนอยางดี

พราหมณเฒาระลึกถึงคุณของพระศาสดาไดเขาเฝาและกราบทูลเร่ืองทั้งสิ้น ภายหลัง
ยังบุตรทั้งหลายใหมีศรัทธาในพระพุทธเจาได พระพุทธเจาจึงเลาอดีตนิทานเรื่องมาตุโปสกนาค
ชาดก ๒๖๑ ที่ปรารถนาบํารุงบิดามารดา แลวตรัสภาษิตวา

ชางตกมันชื่อ ธนปาลกะ
ยากที่ใคร ๆ จะหามได ถูกลามไว
ไมยอมกินอาหาร พญากุญชร
รําลึกถึงแตปาชาง ๒๖๒

นาควรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระเจาปเสนทิโกศล
พระเจาปเสนทิโกศลมีความมัวเมาพระกระยาหารทั้งหลาย เสวยพระกระยาหารมาก

เกินไปจนอวนฉุ งวงเหงาหาวนอนอยูตลอดเวลา พระพุทธเจาจึงตรัสแสดงโทษของการบริโภคมาก
เกินไปพรอมภาษิตวา

                                                 
๒๖๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๐.
๒๖๑ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องพระเจากาสิกราชสงหัตถาจารยไปคลองชาง ไดชางธนปาลโก

ในปาชาง (นาควัน) ชางนั้นถูกเลี้ยงดูดวยโภชนะรสเลิศ แตชางไมปรารถนาอาหารเหลานั้นเลย
ระลึกถึงแตการกลับสูปาเพื่อเลี้ยงดูบิดามารดา

๒๖๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๑.
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คนกินจุ สะลึมสะลือ ชอบนอน
กลิ้งเกลือกไปมาบนที่นอน
เหมือนสุกรที่เขาขุนดวยเศษอาหาร
คนโงทึ่มเชนนั้น ยอมเกิดไมรูจบส้ิน ๒๖๓

นาควรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองสานุสามเณร
สานสุามเณรไดบวชตัง้แตยงัเลก็ เมือ่โตขึน้มคีวามกระสนัจะสึกปรารถนาการครองเรอืน

มารดาไดพยายามหามปรามนานาประการ จนสานสุามเณรเปลีย่นใจไมสึกตามคาํขอรองของ
มารดา พระพทุธเจาทราบความตองการของสามเณรแลวจงึตรสัภาษติวา

เมื่อกอนใจขาไดทองเที่ยวไปในอารมณ
ตามปรารถนา ตามความใคร ตามสบาย
แตบัดนี้ ขาจักบังคับมันดวยโยนิโสมนสิการ
เหมือนควาญชางถือขอ บังคับชางที่ตกมัน ๒๖๔

นาควรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองชางชื่อปาเวรกะ
ชางมงคลชื่อปาเวรกะของพระเจาโกศลติดหลมข้ึนไมไดเพราะชรามาก พระเจาโกศล

ใหนายควาญชางลั่นกลองรบ ชางนั้นไดยินเสียงกลองเกิดความคะนองในสงครามแลวถีบตัวใหข้ึน
จากหลมได พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พวกเธอจงยินดีในความไมประมาท
จงระมัดระวังจิตของตน
จงถอนตนออกจากหลมกิเลส
เหมือนพญาชางติดหลม
พยายามชวยตัวเอง ๒๖๕

                                                 
๒๖๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๒.
๒๖๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๓.
๒๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๔.
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นาควรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
เมื่อภิกษุทั้งหลายทะเลาะกันพระศาสดามิอาจยังเรื่องราวใหระงับลงได พระศาสดาจึง

หลีกไปอยูปารักขิตะแตเพียงผูเดียวโดยมีชางปาลิไลยกะคอยอุปฏฐากตลอดพรรษา พระอานนท
ไดนําภิกษุ ๕๐๐ เขาเฝาพระศาสดาทูลถามถึงทุกขสุขของพระศาสดา พระพุทธเจาไดตรัสกับภิกษุ
ทั้งหลายถึงการอุปฏฐากของชางปาลิไลยกะ ตรัสชมเชยชางวาเปนสหายที่ดียิ่งพรอมภาษิตวา

ถาไดสหายผูเขากับตนได
มีความประพฤติดี ฉลาดและเฉลียว
พึงไปไหน ๆ กับสหายเชนนั้นอยางมีความสุข
และพึงมีสติ ฝาฟนอันตรายทั้งหลาย,
ถาไมพบสหายที่เขากับตนได
มีความประพฤติดี ฉลาด และเฉลียว
ก็ควรสัญจรไปคนเดียว
เหมือนพระราชา สละราชสมบัติเที่ยวไปองคเดียว
หรือไมก็เหมือนพญาชาง
ละโขลงเที่ยวไปตัวเดียวในปา,
เที่ยวไปคนเดียว ประเสริฐกวา
ความเปนสหายในคนพาล ไมมี
พึงเที่ยวไปคนเดียว และไมพึงทําบาป
ไมดิ้นรนขวนขวายมาก
เหมือนพญาชางเที่ยวไปตัวเดียวในปา ๒๖๖

นาควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
มารไดทลูใหพระศาสดาครองราชสมบตัเิพือ่ยงัประโยชนสุขแกอาณาประชาราษฎรทัง้ผอง 

เพราะพระองคมอิีทธบิาท ๔ โดยสมบรูณยอมสมประสงคไดโดยงาย พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา
มีเพื่อนตาย ก็มีความสุข
ยินดีเทาที่หามาได ก็มีความสุข
ทําบุญไวถึงคราวจะตายก็มีความสุข

                                                 
๒๖๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๕-๓๗๗.
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ละทุกขไดทั้งหมด ก็มีความสุข,
ปฏิบัติชอบตอมารดา ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอบิดา ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอสมณะ ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอพระผูประเสริฐ ก็เปนสุข,
ศีลใหเกิดสุข ตราบเทาชรา
ศรัทธา ที่ตั้งมั่นแลว ใหเกิดสุข
ปญญา ไดมาแลว ใหเกิดสุข
การไมทําบาปทั้งหลาย ใหเกิดสุข ๒๖๗

๒๔. ตัณหาวรรค (อรรถกถา ๑๒ เร่ือง)
ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองปลาชื่อกปละ
กปลภิกขเุกดิในพระศาสนาของพระพทุธกสัสปะ เปนพหสููต มบีริวารมาก มแีตความ

ทะยานอยาก เทีย่วดาบรภิาษภกิษทุีไ่มเชือ่คําสอนของตน ดหูมิน่แมนภกิษทุีเ่ปนพระอรหตัผล ทาํให
พระศาสนาของพระพทุธกสัสปะเสือ่มลง ดวยกรรมนัน้ทาํใหกปลภิกขตุองตกอยูในอเวจ ี ส้ินกรรมใน
อเวจีแลวเกดิเปนปลาสทีองสวยงาม เพราะในเบือ้งตนไดบอกพระพทุธวจนะอนัถกูตองแกบคุคลและ
สรรเสริญคณุแหงพระรตันตรยั แตมกีลิน่ปากเหมน็รุนแรงเพราะในบัน้ปลายไดขืนพระพทุธวจนะ
ดาบริภาษพระอรยิะทัง้หลาย

ชาวประมงจับปลากปละไดแลวถวายพระราชา พระราชานําปลาเขาเฝาพระพุทธเจา
ทูลถามเรื่องตาง ๆ ปลากปละระลึกกรรมหนักของตนไดเกิดความเสียใจ เอาศีรษะฟาดแคมเรือไป
บังเกิดในอเวจีมหานรกอีกครั้ง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

สําหรับคนที่มีชีวิตอยูอยางประมาท
ตัณหามีแตจะเจริญเหมือนเถาวัลย
เขายอมกระโดดจากภพนี้ไปสูภพอื่น
เหมือนวานรโลภผลไม โลดแลนอยูในปา,
ตัณหาอันลามก มีพิษราย
ครอบงําบุคคลใด ในโลก

                                                 
๒๖๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๘-๓๘๐.
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เขายอมมีแตโศกเศราสลด
เหมือนหญาถูกฝนรด ยอมงอกงาม,
ผูใดเอาชนะตัณหาลามก
ที่ยากจะเอาชนะไดนี้
ความโศกยอมตกไปจากผูนั้น
เหมือนหยาดน้ํา ตกจากใบบัว,
เราขอบอกความนี้แกพวกเธอ
ขอใหพวกเธอผูมาชุมนุมกัน ณ ที่นี้ มีความเจริญ
ขอใหพวกเธอขุดรากตัณหา เหมือนถอนรากหญารก
พวกเธออยาปลอยใหมารรังควาญบอย ๆ
เหมือนกระแสน้ําคอย ๆ เซาะตนออลม ๒๖๘

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองนางลูกสุกร
พระพทุธเจาเสดจ็เขากรงุราชคฤหพรอมพระอานนท ทอดพระเนตรเหน็ลกูสุกร พระพทุธเจา

จงึตรสัถงึอดตีชาตทิัง้ ๔ ของลกูสกุรแกพระอานนทวา ในศาสนาพระกกสัุนโธพทุธเจา นางลกูสุกรเกดิ
เปนแมไก จากนัน้เกดิเปนราชธดิานามวาอพุพร ี จากนัน้ไดปฐมฌานไปเกดิในพรหมโลก แลวจตุลิงมา
เปนลกูสุกรในบดันี ้  หลงัจากนางลกูสุกรตายจากชาตนิัน้แลว นางไปเกดิในราชตระกลูแดนสวุรรณภมูิ
ตายจากชาตนิัน้ไปเกดิในกรงุพาราณส ีตายจากชาตนิัน้ไปเกดิในเรอืนพอคามา ตายจากชาตนิัน้ไปเกดิ
ในเรอืนของนายเรอื ตายจากชาตนิัน้ไปเกดิในกรงุอนรุาชบรีุ ตายจากชาตนิัน้ไปเกดิเปนนางสมุนาเปน
ภรรยาของมหาอาํมาตยชือ่ “ลกณุฏกอตมิพระ” ภายหลงัไดฟงอาสวีสูิปมสูตรในกลัลกมหาวหิาร บรรลุ
อรหตัผล พระพทุธเจาตองการใหภิกษทุัง้หลายเกดิสงัเวชในโทษของราคะตณัหา จงึตรสัภาษติวา

เมื่อรากยังแข็งแรง ไมถูกทําลาย
ตนไมแมที่ถูกตัดแลว ก็งอกไดใหมฉันใด
เมื่อยังทําลายเชื้อตัณหาไมไดหมด
ความทุกขนี้ก็ยอมเกิดขึ้นไดเร่ือยไปฉันนั้น,
กระแสตัณหา ๓๖ สายอันเชี่ยวกราก
ที่ไหลไปยังอารมณอันนาปรารถนา

                                                 
๒๖๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๘๓-๓๘๖.
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ไหลบาทวมทนจิตใจใคร
ความครุนคิดคํานึงที่แฝงราคะ
ยอมจะชักนําใหเขาเห็นผิดคิดไขวเขว,
กระแสน้ําคือตัณหา ไหลไปทุกหนทุกแหง
เถาวัลยคือกิเลส ก็ข้ึนรกไปทั่ว
เมื่อเห็น เถาวัลยนั้นงอกงามแลว
พวกเธอจงตัดรากมันดวยมีดคือปญญา,
สัตวทั้งหลาย มีแตโสมนัส
ชุมชื้นไปดวยรักเสนหา
ซาบซานในกามารมณทั้งปวง
พวกเขาใฝแสวงแตความสุขสันตหรรษา
ก็ตองเกิดตองแกอยูรํ่าไป,
เหลาสัตว ติดกับตัณหา
กระเสือกกระสน ดุจกระตายติดบวง
สัตวทั้งหลายติดอยูในกิเลสเครื่องผูกมัด
ยอมประสบทุกขบอย ๆ ตลอดกาลนาน,
เหลาสัตว ติดกับตัณหา
กระเสือกกระสน ดุจกระตายติดบวง
ฉะนั้นภิกษุ เมื่อหวังใหกิเลสจางคลาย
ก็พึงทําลายตัณหาเสีย ๒๖๙

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองวิพภันตกภิกษุ
ภิกษุผูเปนศิษยของพระมหากัสสปะมีความปรารถนาในสตรี สึกออกไปครองเรือนแลว

ดํารงตนดวยความเกียจคราน ภายหลงัถกูขบัไลจากสกลุสตรตีองยดึการโจรกรรมเลีย้งชพี ประชาชน
จบัเขาไว ไดนาํตวัขึน้สูตะแลงแกง พระมหากัสสปะยังใหเขาระลึกถึงจตุตถฌาน เขาจึงไมหวาดกลัว
ตอเครื่องประหาร พระราชาทราบความจึงใหปลอยตัวแลวเขาเฝาพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

                                                 
๒๖๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๘๗-๓๙๒.
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บุคคลใดสละเพศผูครองเรือน
ถือเพศบรรพชิตปราศจากเรือน
พนจากปากิเลสแลวยังวิ่งกลับไปหาปานั้นอีก
พวกเธอจงดูบุคคลนั้นเถิด
เขาออกจากที่คุมขังแลวยังวิ่งกลับเขาที่คุมขังอีก ๒๗๐

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองเรือนจํา
ภิกษุหลายรูปเดินทางผานเรือนจํา แลเห็นนักโทษถูกจองจําดวยเครื่องจองจําเปนอเนก

ประการ ไดเขาทูลถามพระพุทธเจาวามีเครื่องจองจําอื่นที่มั่นคงกวาเครื่องจองจํานั้นหรือไม พระ
พุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

เครื่องจองจําที่ทําดวยเหล็ก ไม และปอปาน
ทานผูรูกลาววา ยังไมใชเครื่องจองจําที่มั่นคง
แตความกําหนัดยินดีในเครื่องเพชร บุตร ภริยา
เปนเครื่องจองจําที่มั่นคงยิ่งนัก,
ทานผูรูกลาววา เครื่องจองจําชนิดนี้มั่นคง
มักฉุดลากลงที่ต่ํา คลายผูกไวหลวม ๆ แตแกยากนัก
ผูรูทั้งหลายจึงทําลายเครื่องจองจํานี้เสีย
ละกามสุขออกบวชโดยไมไยดี ๒๗๑

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระนางเขมา
พระนางเขมามเหสีของพระเจาพิมพิสารเปนผูมีรูปงาม ไมประสงคจะเฝาพระศาสดา

เพราะไดยินมาวาพระศาสดาตําหนิรูปงาม ภายหลังพระเจาพิมพิสารทํากลใหนางเขาฟงธรรมของ
พระศาสดา พระศาสดานิรมิตรูปงามโดยใชอุบายเดียวกับพระนางรูปนันทา นางไดบรรลุอรหัตผล
ณ ที่นั้นเอง พระเจาพิมพิสารยินดีจึงใหนางบวช กาลนั้นพระพุทธเจาตรัสภาษิตวา

ผูถูกราคะครอบงํา ยอมถลําลงสูกระแสตัณหา
เหมือนแมลงมุมตกลงไปยังใยที่ตนถักไวเอง

                                                 
๒๗๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙๓.
๒๗๑เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๔-๓๙๕.
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ผูฉลาดทั้งหลาย จึงทําลายเครื่องจองจํานี้
ละทุกขทั้งปวง ออกบวชโดยไมไยดี ๒๗๒

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองบุตรเศรษฐีชื่ออุคคเสน
อุคคเสนมีจิตปฏิพัทธหญิงนักกายกรรมไดออกรวมเรือนกับนาง อุคคเสนมิอาจจะดํารง

ชีวิตดวยวิชาชีพใด ๆ ไดถูกขับไลจากครอบครัวของนาง อุคคเสนจึงพยายามฝกศิลปะกายกรรมจน
เลี้ยงชีพตนเองได พระพุทธเจาไดใชใหพระมหาโมคคัลลานเรียกอุคคเสนใหแสดงกายกรรมแก
พระองค แลวพระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

จงปลอยวางทั้งอดีต อนาคต และปจจุบัน
และอยูเหนือความมีความเปน
เมื่อใจหลุดพนจากทุกอยางแลว
พวกเธอจักไมเกิดไมแกอีกตอไป ๒๗๓

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองจูฬธนุคคหบัณฑิต
ภิกษรูุปหนึง่หลงกลของสตรทีีเ่ทีย่วลอลวงพระเถระดวยน้าํดืม่ ดวยอาหาร ดวยการเชือ้เชญิ

พระเถระใหเขาสูเรือนของตน เอยปากวาเรือนนี้มีทุกสิ่ง ขาดแตชายผูเปนเจาเรือนเทานั้น พระ
เถระหลงกลมายาของสตรีนางนั้น มีความปรารถนาในใจ มุงหมายจะสึกเพื่อการครองเรือน นอน
อดอาหารซูบผอมอยู พระพุทธเจาตรัสเตือนโดยเลาจูฬธนุคคหชาดก ๒๗๔ พรอมตรัสภาษิตวา

ผูเปนทาสวิตกจริต มีจิตกําหนัดยินดี
ติดอยูในสิ่งที่สวยงาม
มีแตจะพอกความอยากใหหนา

                                                 
๒๗๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙๖.
๒๗๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๗.
๒๗๔ชาดกเรือ่งนีเ้ปนเรือ่งจฬูธนคุคหบณัฑติ ศกึษาในสาํนกัของอาจารยทศิาปาโมกขใน

กรุงตกักสลิา  พาหญงิทีอ่าจารยมอบใหไปสูกรุงพาราณส ีระหวางทางพบโจร ๕๐ คน เมือ่ตนฆาโจร
ตาย  ๔๙ คน ดวยลกูศร จนหมดลกูศร ๔๙ ลูกแลว  จงึจบัโจรผูเปนหวัหนาฟาดใหลมลงทีพ่ืน้ดนิ บอก
นางนาํดาบให แตนางกลบัเกดิความสเินหาโจรนัน้ สงดาบใหโจร โจรประหารจฬูธนคุคหบณัฑติ แลว
ทิง้นางไป เพราะคดิวานางอาจคดิไมซือ่ตอตนดวย
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กระชับเครื่องพันธนาการใหแนนเขา,
ผูตั้งใจระงับความคิดฟุงซาน
เจริญอสุภกรรมฐานวิธี มีสติทุกเวลา
จักขจัดตัณหาหมดสิ้นไป
ทําลายเครื่องผูกของมาร ๒๗๕

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
พระราหุลไมมีที่นอน จึงไปนอนที่หนามุขพระคันธกุฎีของพระพุทธเจา พญามารจึง

แปลงเปนพญาชางเอางวงรัดกระหมอมพระราหุลเพราะคิดไปวาพระพุทธเจาจักโกรธ พระพุทธเจา
จึงกลาวกับมารถึงคุณแหงความเปนพระอรหัตที่พระราหุลมีอยู โดยตรัสภาษิตวา

พระอรหันตผูลุถึงจุดหมายปลายทางแลว
หมดความสะดุง หมดกิเลสตัณหาแลว
หักลูกศรคือกิเลสประจําภพแลว
รางกายนี้เปนรางสุดทายของทาน,
หมดตัณหา ไมยึดมั่น ฉลาดในนิรุกติ
รูกลุมอักษรและรูลําดับหนาหลัง
ทานผูมีสรีระสุดทายนี้แล
เรียกวา มหาปราชญ และ มหาบุรุษ ๒๗๖

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองอุปกาชีวก
เมือ่พระพทุธเจากาํลงัเสดจ็ไปโปรดปญจวคัคยีทัง้ ๕ เปนปฐมกาลแหงพระธรรมเทศนา

พระองคไดเดนิสวนทางกบัอุปกาชวีก อาชวีกนัน้เหน็กริิยาพระพทุธเจานาเลือ่มใสจงึถามพระองควา
เปนลกูศษิยสํานกัใด พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

เราเอาชนะทุกอยาง เราตรัสรูทุกอยาง
เรามิไดตดิในทุกอยาง เราละไดทุกอยาง
เราเปนอิสระเพราะสิ้นตัณหา เราตรัสรูดวยตัวเอง

                                                 
๒๗๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙๘-๓๙๙.
๒๗๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๐๐-๔๐๑.
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แลวจะอางใคร เปนครูเราเลา ๒๗๗

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองทาวสักกเทวราช
เหลาเทวดาทั้งหลายสอบถามกันถึงที่สุดของทาน รส ความยินดี และเหตุใดบัณฑิตจึง

กลาววาความสิ้นไปแหงตัณหาเปนสิ่งประเสริฐ เทวดาทั้งหลายเที่ยวสอบถามกันดังนี้ตลอด ๑๒ ป
พระอินทรไดชักนําเทวดาใหทูลถามพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ธรรมทาน ชนะทานทุกอยาง
รสพระธรรม ชนะรสทุกอยาง
ความยินดีในธรรม ชนะความยินดีทุกอยาง
ความสิ้นตัณหา ชนะทุกขทุกอยาง ๒๗๘

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองเศรษฐีผูไมมีบุตร
อปุตตกเศรษฐีมีกรรมเกา ทําใหชาตินี้ไดเปนเศรษฐีแตมิอาจบริโภคโภชนะอันปราณีต

ได เศรษฐีไรบุตรทําใหไมมีทายาทสืบสกุล เมื่อเสียชีวิตลง ทรัพยนั้นจึงถูกริบเขาพระคลังหลวง
ตายจากชาตินี้ตองเขาถึงมหาโรรุวนรกเพราะไมไดสรางกุศลใดใหเพิ่มข้ึนเลย แมนเรือนของเขาจะ
อยูใกลวิหารของพระพุทธเจาก็ตาม พระเจาปเสนทิโกศลทราบเนื้อความบุพกรรมโดยพิสดารและ
แดนเกิดของเศรษฐีแลวเกิดความสังเวช พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

โภคทรัพย ทําลายคนโง
แตทําลายคนที่ใฝแสวงนิพพานไมได
เพราะโลภในโภคทรัพย คนโงยอมทําลายคนอื่น
และ (ผลที่สุดก็ทําลาย) ตนเอง ๒๗๙

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองอังกุรเทพบุตร
เมื่อครั้งพระพุทธเจาเสด็จไป ณ ดาวดึงสเทวโลกเพื่อโปรดพุทธมารดา อังกุรเทพบุตร

และอินทกเทพบุตรไดเขาเฝาพระพุทธเจากอนเทวดาองคอ่ืน ๆ เมื่อเทวดาอื่นเขาเฝาพระพุทธเจา

                                                 
๒๗๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๐๒.
๒๗๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๐๓.
๒๗๙เร่ืองเดียวกัน, ๔๐๔.
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บาง อังกุรเทพบุตรตองถอยรนไปอยูทายเทวดาองคอ่ืน จนในที่สุดตองไปอยูทายแถวเทวดาทั้ง
หมด แตอินทกเทพบุตรยังคงอยูหัวแถวไมถอยใหเทวดาอื่นเลย พระพุทธเจาเล็งเห็นกําลังบุญของ
อินทกเทพบุตรที่มีเหนือเทวดาอื่น พระองคจึงตรัสถามบุญที่อินทกเทพบุตรและอังกุรเทพบุตรเคย
กระทําเมื่อครั้งเปนมนุษย อังกุรเทพบุตรกลาววาตนเคยเกิดในยามวางพระศาสนา สรางโรงทาน
ตลอด ๑๒ โยชนส้ินหมื่นป ไดบุญเพียงเล็กนอยเพราะผูรับทานมีศีลไมบริสุทธิ์ สวนอินทกเทพบุตร
เคยถวายขาวเพียงทัพพีเดียวแกพระอนุรุทธเถระผูเปนพระอรหันตขีณาสพ พระพุทธเจาจึงอุปมา
ผลแหงกุศลและอกุศลดวยผืนนา โดยตรัสภาษิตวา

หญา ทําใหที่นาเสียหาย
ราคะ ทําใหคนเสียหาย
ฉะนั้น ทานที่ถวายแกผูปราศจากราคะ
จึงมีผลมหาศาล,
หญา ทําใหที่นาเสียหาย
โทสะ ทําใหคนเสียหาย
ฉะนั้น ทานที่ถวายแกผูปราศจากโทสะ
จึงมีผลมหาศาล,
หญา ทําใหที่นาเสียหาย
โมหะ ทําใหคนเสียหาย
ฉะนั้น ทานที่ถวายแกผูปราศจากโมหะ
จึงมีผลมหาศาล,
หญา ทําใหที่นาเสียหาย
ความอยาก ทําใหคนเสียหาย
ทานที่ถวายแกผูปราศจากความอยาก
จึงมีผลมหาศาล ๒๘๐

                                                 
๒๘๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๐๕-๔๐๘.
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๒๕. ภิกขุวรรค (อรรถกา ๑๒ เร่ือง)
ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุ  ๕  รูป
ภิกษ ุ๕ รูป รักษาทวารกนัคนละประการ มจีกัษทุวารเปนตน โตเถยีงกนัวาใครรกัษาไดยาก

กวากนั พระพทุธเจาจงึตรสัวาทวารทัง้หลายรกัษายากเหมอืนกนัหมด พรอมแสดงตกักสลิชาดก ๒๘๑

โดยพสิดารแกภิกษทุัง้หลาย แลวกลาวภาษติวา
สํารวมทางตา เปนการดี
สํารวมทางหู เปนการดี
สํารวมทางจมูก เปนการดี
สํารวมทางลิ้น เปนการดี,
สํารวมทางกาย เปนการดี
สํารวมทางวาจา เปนการดี
สํารวมทางใจ เปนการดี
ภิกษุ ผูสํารวมทุกทาง
ยอมพนจากทุกขทั้งปวง ๒๘๒

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฆาหงส
ภิกษ ุ๒ รูปสรงน้าํในแมน้าํอจริวด ี ภิกษเุหน็หงสบนิมาจงึทาทายกนัเพือ่ดีดกอนกรวดใส

ตาหงส ภิกษรูุปหนึง่ดดีกอนกรวดฆาหงสนัน้ตามคาํทาทาย ภิกษอ่ืุนโจษตาํหนแิลวทลูฟอง
พระพทุธเจา พระพทุธเจาตรสัติเตยีนการกระทาํนัน้แลวแสดงกรุุธรรมชาดก ๒๘๓ พรอมตรัสภาษติวา

                                                 
๒๘๑ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องเมื่อคร้ังราชตระกูลแหงเมืองตักกสิลาถูกรากษสจับกินจนหมด 

พระมหาสัตวผูไดรับอภิเษกจึงเสด็จออกไปเพื่อประโยชนจะยึดเอาราชสมบัติในเมืองตักกสิลา กาล
นั้นภิกษุทั้ง ๕ รูป เกิดเปนชน  ๕ คน ถืออาวุธแวดลอมพระมหาสัตว เดินทางโดยไมประพฤติใน
โอวาทของบัณฑิต จึงถูกรากษสทั้งหลายเคี้ยวกิน สวนพระราชาผูทรงสํารวมในอารมณเหลานั้น
ไมใยดีนางยักษิณีรูปงามที่ตดิตามมาขางหลัง เสด็จถึงเมืองตักกสิลาโดยสวัสดิภาพ

๒๘๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๑-๔๑๒.
๒๘๓ชาดกเรือ่งนีเ้ปนเรือ่งเมือ่พระเจากาลงิคราชครองราชสมบตัใินทนัตปรุนคร ไรกรุุธรรม

ทาํใหเกดิภยั ๓ ประการ คอื ฉาตกภยั โรคภยั ทพุภกิขภยั เมือ่พระโพธสัิตวสอนใหพระเจากาลงิคราช
บาํเพญ็กรุุธรรม (เบญจศลี) ภัยทัง้ ๓ กส็งบ
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ผูสํารวมมือ สํารวมเทา สํารวมวาจา
สํารวมกาย ยินดีในการบําเพ็ญวิปสสนา
มีใจเปนสมาธิ สันโดษอยูเดียวดาย
ไดสมญาวา ภิกษุ ๒๘๔

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุชื่อโกกาลิกะ
พระโกกาลกิะเทีย่วดาวาพระอคัรสาวกทัง้สอง กรรมของพระโกกาลกิะทาํใหถกูธรณสูีบ

ไปเกดิในนรก ภิกษุทั้งหลายโจษกันถึงการกระทําของพระโกกาลิกะวากระทําบาปอันใหญและ
วิพากษถึงแดนเกิดของพระโกกาลิกะวาสมกับกรรมที่พระโกกาลิกะไดกระทําตอพระอัครสาวกทั้ง
สองแลว พระพุทธเจาจึงแสดงพหุภาณิชาดก ๒๘๕ แลวตรัสภาษิตวา

ภิกษุผูสํารวมปาก
พูดดวยปญญา ไมถือตัว
ชี้แจงตําราและใจความถูกตอง
ถอยคําของภิกษุนั้น นับวาไพเราะแท ๒๘๖

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระธรรมารามเถระ
พระธรรมารามเถระไดยินวาพระศาสดาจักปรินิพพานในอีก ๔ เดือน จึงพยายาม

บําเพ็ญสมณธรรม ไมเขาสูสํานักของภิกษุใด ภิกษุโจษกันแลวทูลฟองพระพุทธเจา พระพุทธเจา
สอบความแลวตรัสสรรเสริญพระธรรมารามเถระ พรอมตรัสภาษิตวา

ภิกษุผูอยูในธรรม ยินดีในธรรม
พินิจพิจารณาธรรม
และรําลึกถึงธรรมเสมอ
ยอมไมเสื่อมจากพระสัทธรรม ๒๘๗

                                                 
๒๘๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๓.
๒๘๕ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องพระโกกาลิกะเกิดเปนเตา พระอัครสาวกเกิดเปนนก นกทั้ง ๒

คาบปลายไม ใหเตาคาบกลางไมแลวบินพาไปที่อ่ืน ระหวางทางเตาเอยปากพูดทําใหตกลงไปตาย
๒๘๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๔.
๒๘๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๕.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุคบภิกษุผูเปนฝกฝายผิดรูปใดรูปหนึ่ง
ภิกษุผูหนึ่งเปนสหายกับภิกษุลัทธิพระเทวทัต ไดไปอาศัยในสํานักพระเทวทัต ๒-๓ วัน

แลวกลับมายังสํานักพระศาสดา พระพุทธเจาตรัสติเตียนการกระทําดุจยินดีในลัทธิพระเทวทัตนั้น
แลวแสดงมหิลามุขชาดก ๒๘๘  โดยพิสดาร จากนั้นจึงตรัสภาษิตวา

ไมพึงดูหมิ่นลาภของตน
ไมพึงริษยาลาภคนอื่น
เมื่อภิกษุมัวริษยาลาภคนอื่น
ใจยอมไมเปนสมาธิ,
ภิกษุถึงมีลาภนอย แตไมดูหมิ่นลาภของตน
มีอาชีวะบริสุทธิ์ ไมเกียจคราน
ยอมไดรับคําชมเชยจากทวยเทพ ๒๘๙

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองปญจัคคทายกพราหมณ
พระพุทธเจาเสด็จไปโปรดปญจัคคทายกพราหมณระหวางที่กําลังบริโภคอาหาร นาง

พราหมณีเห็นพระศาสดารูวามาโปรดสัตว นางเกิดความตระหนี่จึงยืนบังพระศาสดาไวมิใหสามี
เห็น ภายหลังสามีเห็นฉัพพรรณรังสีจึงถวายภัตที่บริโภคแลวครึ่งหนึ่ง เหลือครึ่งหนึ่งแกพระศาสดา
ปญจัคคทายกพราหมณเกิดความยินดีที่พระศาสดารับภัตนั้นโดยมิรังเกียจวาเปนของเหลือเดน
จากตน จากนั้นพราหมณไดทูลถามพระศาสดาวาบุคคลเชนไรจึงควรเรียกวาภิกษุ พระพุทธเจาจึง
ตรัสภาษิตวา

ผูไมยึดมั่นโดยประการทั้งปวง
วา “กู” “ของกู” ไมวาในรูปหรือนาม
เมื่อไมมี ก็ไมเศราโศก
เขาผูนั้นแหละ เรียกไดวา ภิกษุ ๒๙๐

                                                 
๒๘๘ชาดกเรื่องนี้เปนเรื่องพระโพธิสัตวเกิดเปนอํามาตยของพระเจาพรหมทัต แนะวิธีที่

ทําใหชางมงคลนามวามหิลามุขกลับมาเปนชางสุภาพเชนเดิม
๒๘๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๖-๔๑๗.
๒๙๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๘.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
พวกโจรเขาปลนเรอืนของเศรษฐผูีเปนนางอบุาสกิาผูหนึง่ ขณะนัน้อุบาสกิากาํลงัฟง

ธรรม แมนางทาสจีะมาปาวรองเทาใดวาเรอืนถกูปลน นางกไ็มสนใจ นายโจรเกดิความศรทัธาพาให
บริวารทัง้หลายออกบวชในสาํนกัของพระโสณกฏิุกณัณเถระผูเปนบตุรของนางอบุาสกิานัน้ เมือ่โจร
ทัง้หลายบวชแลว พระโสณกฏิุกณัณเถระไดพาเขาเฝาพระพทุธเจา พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

ภิกษุ ผูอยูดวยเมตตา
เลื่อมใสในพุทธศาสนา
พึงลุถึงสภาวะอันสงบ
อันเปนสุข ระงับสังขาร,
ภิกษุ เธอจงวิดน้ําออกจากเรือนี้
เมื่อวิดน้ําออกหมดแลว เรือจักแลนเร็ว
ทําลายราคะ โทสะ (โมหะ) เสียแลว
เธอจักไปถึงพระนิพพาน,
จงตัดออกหา ละทิ้งหา
ทําใหเจริญเติบโต อีกหา
พนเครื่องผูกพันหาชนิด
ภิกษุจึงไดชื่อวา ผูขามน้ํา,
เจริญภาวนาเถิด ภิกษุ อยามัวประมาท
อยาปลอยใจเวียนวนอยูแตในกามคุณ
อยาไดเผลอกลืนกินกอนเหล็กแดง
อยาปลอยใหความทุกขเผาผลาญเสียเอง
แลวมัวคร่ําครวญวา “โอ นี่ทุกขจริง ๆ”,
เมื่อไมมีปญญา ก็ไมมีความเพงพินิจ
เมื่อไมมีความเพงพินิจ ก็ไมมีปญญา
ผูใดมีทั้งความเพงพินิจ และปญญา
ผูนั้น นับวาอยูใกลนิพพาน,
ภิกษุผูไปสูที่สงัด มีใจสงบ
เห็นแจงพระธรรมโดยชอบ
ยอมไดรับความยินดี
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ที่สามัญมนุษยไมเคยไดล้ิมรส,
ไมวาเมื่อใด พระอรหันตพิจารณาเห็น
ความเกิดและความดับแหงขันธทั้งหลาย
ทานยอมไดปติ และปราโมทย
ซึ่งเปนสิ่งอมตะสําหรับทานผูรูทั้งหลาย,
ส่ิงแรก ที่ภิกษุผูมีปญญา
จะตองทําในพระศาสนานี้คือ
สํารวมอินทรีย มักนอย สันโดษ
ระมัดระวังในวินัยบัญญัติ
คบกัลยาณมิตร ผูขยันขันแข็ง
ผูมีอาชีวะสะอาด,
ภิกษุนั้น พึงรูจักการปฏิสันถาร
ฉลาดในมรรยาทที่พึงประพฤติ
เพราะคุณธรรมนั้น เธอจะพึง
มีแตปราโมทย หมดทุกขในที่สุด ๒๙๑

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุประมาณ  ๕๐๐  รูป
ภิกษุประมาณ ๕๐๐ รูปบําเพ็ญสมณธรรมในปา เห็นดอกมะลิบานเวลาเชาแลวหลุด

จากขั้วในเวลาเย็น จึงพยายามบําเพ็ญสมณธรรมใหหลุดพนจากกิเลสมีราคะเปนตน ใหไดกอน
ดอกมะลิหลุดจากขั้ว พระพุทธเจาเล็งเห็นโดยพระญาณจึงเปลงฉัพพรรณรังสีไปปรากฏตอหนา
แลวตรัสภาษิตวา

กอมะลิสลัดชอบาน
ที่เหี่ยวแหงทิ้งไปฉันใด
ภิกษุทั้งหลาย พวกเธอจงสลัด
ราคะและโทสะทิ้งไปฉันนั้น ๒๙๒

                                                 
๒๙๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๙-๔๒๗.
๒๙๒เร่ืองเดียวกัน, ๔๒๘.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระสันตกายเถระ
เมื่อครั้งพระสันตกายเถระเกิดเปนราชสีห บริโภคอาหารแลวยอมเขาสูถ้ําแลวนอนที่

จุรณแหงมโนศิลาและหรดาลตลอด ๗ วัน เมื่อลุกขึ้นตรวจที่นอนหากเห็นวาไมเปนระเบียบ
ฟุงกระจาย ก็ลงโทษตัวเองโดยไมบริโภคตลอด ๗ วัน หากที่นอนเปนระเบียบ ไมฟุงกระจาย ก็จัก
ชําเลืองทิศทั้งหลาย บรรลือสีหนาทแลวออกหาอาหาร ชาตินี้จึงยังคงอุปนิสัยเดิม เปนผูสํารวมกาย
มีมือและเทาเปนตน ภิกษุนําเร่ืองกราบทูลตอพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ภิกษุผูมีกายสงบ มีวาจาสงบ
มีใจสงบ ตั้งมั่น
ละโลกามิสได
เรียกวา ผูสงบจริง ๒๙๓

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระนังคลกูฏเถระ
ภิกษุชื่อนังคลกูฏเถระเดิมเปนขอทานไดออกบวช ทิ้งผานุงดุจผาข้ีร้ิวไวชายปา หาก

กระสันจะสึกก็จะไปที่ผานุงนั้นแลวกลาวเตือนตนเอง เปนดังนี้หลายครั้งจนบรรลุอรหัตผล
ภิกษอ่ืุนโจษกนัวาพระนงัคลกฏูเถระพยากรณอรหตัผลดวยถอยวา “ตดักเิลสเครือ่งของได

แลว” กราบทลูฟองพระพทุธเจา พระพทุธเจาตรสัสรรเสรญิพระนงัคลกฏูเถระแลวแสดงภาษติวา
จงเตือนตนดวยตนเอง
จงพิจารณาตนดวยตนเอง
ภิกษุเอย ถาเธอคุมครองตนได
มีสติรอบคอบ เธอจักอยูเปนสุข,
ตนเปนที่พึ่งของตนเอง
ตนมีทางเดินเปนของตน
เพราะฉะนั้น ควรควบคุมตน
เหมือนพอคามา ทะนุถนอมมาดี ๒๙๔

                                                 
๒๙๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒๙.
๒๙๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๓๐-๔๓๑.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองพระวักกลิเถระ
พระวักกลิเถระเกิดในตระกูลพราหมณ มีความตองใจพุทธสรีระ ออกบวชเพื่อชมสรีระ

นั้นเนือง ๆ ไมสนใจสมณธรรม พระพุทธเจาจึงแสรงขับไลพระวักกลิไปเสีย พระวักกลิเกิดความ
เสียใจหมดอาลัยในชีวิตตองการจะกระโดดเขาคิชฌกูฏตาย พระพุทธเจาเล็งเห็นอุปนิสัยอรหัตผล
จึงแสดงองคแลวตรัสภาษิตวา

ภิกษุผูมากดวยปราโมทย
เลื่อมใสในพระพุทธศาสนา
พึงบรรลุถึงสภาวะอันสงบ
อันเปนสุข ระงับสังขาร ๒๙๕

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองสุมนสามเณร
เมือ่พระอนรุุทธเถระผูเลศิในทพิจกัขญุาณบรรลอุรหตัผลแลว ใชปพุเพนวิาสานสุตญิาณ

เลง็เหน็ชาตทิีต่นเกดิเปนบคุคลชือ่อันนภาระอาศยัอยูกบัสุมนเศรษฐซีึง่เปนสหายกนั ในภายหลงั
พระเถระตองการโปรดสมุนเศรษฐ ี อาศยัปจจุปนนงัสญาณทราบวาเศรษฐนีัน้เกดิเปนจฬูสมุนะบตุร
ของอุบาสกชือ่มหามณุฑะ พระเถระบวชเณรใหจฬูสมุนะ จฬุสมุนสามเณรกบ็รรลอุรหตัผลไดใน
ขณะปลงผมเสรจ็นัน้เอง ภิกษทุัง้หลายไมเหน็อานภุาพของสามเณรยงักลาวจาบจวงทาํกริิยา
หยาบคาย พระพทุธเจายงัคณุของสามเณรใหปรากฏแกภิกษทุัง้หลาย แลวตรสัภาษติวา

ถึงแมจะเปนเพียงภิกษุหนุม
แตอุทิศตนแกพระศาสนา
เธอยอมสองโลกนี้ใหสวาง
เหมือนพระจันทรพนจากเมฆ ๒๙๖

๒๖. พราหมณวรรค (อรรถกถา ๓๙ เร่ือง)
พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพราหมณผูมีความเลื่อมใสมาก
พราหมณผูหนึ่งมีความเลื่อมใสในพระศาสนาเปนอยางยิ่ง เมื่อไดสนทนากับภิกษุใด ๆ

ก็ตาม มักเรียกภิกษุเหลานั้นวา “พระอรหันต” อยูเนืองนิตย ภิกษุทั้งหลายทั้งที่เปนพระอรหันต

                                                 
๒๙๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๓๒.
๒๙๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๓๓.
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ขีณาสพและที่มิไดเปนพระอรหันตขีณาสพ มีความรังเกียจวาทะของพราหมณจึงไมไปสูเรือนของ
พราหมณนั้น พระพุทธเจากลาวกับภิกษุวาหากไมพึงใจคําของพราหมณก็ไมตองอาบัติ สวนภิกษุที่
ยังมิแจงซึ่งพระนิพพานก็ใหรีบกระทําตนใหจบกิจพระศาสนาโดยเร็ว แลวตรัสภาษิตวา

พราหมณเอย ทานจงพยายามหยุดกระแส (ตัณหา)
และบรรเทากามทั้งหลายเสีย พราหมณเอย
เมื่อทานรูความสิ้นไปแหงสิ่งปรุงแตงทั้งหลาย
ทานก็จะรูส่ิงที่ไมปรุงแตง (นิพพาน) ๒๙๗

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุมากรูป
ภิกษุ ๓๐ รูปเขาเฝาพระศาสดา พระสารีบุตรเห็นวิสัยพระอรหัตของภิกษุทั้งสิ้นนั้น จึง

กลาวถามปญหาพระพุทธเจาวาธรรม ๒ ประการเปนไฉน พระพุทธเจาตรัสตอบวาธรรม ๒
ประการ คือ สมถะและวิปสสนา แลวตรัสภาษิตวา

เมื่อใดพราหมณขามถึงฝงโนน (นิพพาน)
ดวยการปฏิบัติธรรมทั้งสอง (สมถะและวิปสนา)
เมื่อนั้นเครื่องผูกพันทั้งปวง
ของเขาผูรูจริงยอมส้ินไป ๒๙๘

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองมาร
มารไดปลอมตัวเปนบุรุษถามพระพุทธเจาวาสิ่งที่พระองคเรียกวา “ฝง” หมายถึงอะไร

พระพุทธเจาไมตอบปญหาของมาร หากกลาวภาษิตวา
ผูใดไมมีฝงนี้ หรือฝงโนน
หรือไมมีทั้งสองฝง
ไมมีความกระวนกระวายใจ เปนอิสระ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๒๙๙

                                                 
๒๙๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๓๗.
๒๙๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๓๘.
๒๙๙เร่ืองเดียวกัน, ๔๓๙.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
พราหมณผูหนึ่งไดยินพระพุทธเจาตรัสเรียกภิกษุวา “พราหมณ” ถือตัววาเปนพราหมณ

แทโดยชาติและโคตร ควรที่พระพุทธเจาควรเรียกตนวาพราหมณบาง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูใดบําเพ็ญฌาน ปราศจากกิเลส
อยูคนเดียว หมดกิจที่จะพึงทํา
หมดอาสวะ ลุถึงจุดหมายปลายทางแลว
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๐๐

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระอานนทเถระ
พระอานนทเถระแลเห็นรัศมีของพระเจาปเสนทิโกศลทรงเครื่องราชอิสริยาภรณ

ครบถวน รัศมีของพระกาฬุทายียามเขาฌาน รัศมีของพระจันทรที่กําลังขึ้น รัศมีของพระอาทิตย
ยามอัสดงคต และรัศมีของพระสัมมาสัมพุทธเจา พระอานนทเถระแลเห็นรัศมีของพระพุทธเจา
ยอมโอภาสลวงรัศมีอ่ืนทั้งสิ้น ไดกราบทูลบอกความคิดของตนแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

พระอาทิตย สวางกลางวัน
พระจันทร สวางกลางคืน
นักรบสงางามเมื่อสวมเกราะเตรียมรบ
พราหมณ สงางามเมื่อเขาฌาน
แตพระพุทธเจาสงางามทั้งกลางวันกลางคืน ๓๐๑

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองบรรพชิตรูปใดรูปหนึ่ง
พราหมณผูหนึ่งออกบวชในลัทธินอกพระศาสนา ปรารถนาจะใหพระพุทธเจาเรียกตน

วาบรรพชิตบาง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูที่ชื่อวาพราหมณ เพราะละบาปได
ชื่อวาสมณะ เพราะมีจรรยาสงบ
ชื่อวาบรรพชิต เพราะละมลทินได ๓๐๒

                                                 
๓๐๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๐.
๓๐๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๑.
๓๐๒เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๒.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
พระสารีบุตรไมโกรธตอบพราหมณที่ตีกลางหลัง ทั้งยังรับนิมนตไปฉันภัตตาหารที่เรือน

ของพราหมณ พระพุทธเจาทราบความที่เกิดขึ้นแลว ตรัสภาษิตแกภิกษุทั้งหลายวา
ไมควรรังแกพราหมณ (นักบวช)
และพราหมณก็ไมควรแสดงความโกรธตอบ
คนที่รังแกพราหมณ เปนคนนาตําหนิ
แตพราหมณผูโกรธตอบ นาตําหนิกวา,
ไมมีอะไรจะดีสําหรับพราหมณ
เทากับหักหามใจจากปยารมณ
เมื่อใดเขาไมเบียดเบียนคนอื่น
เมื่อนั้น ความทุกขก็สงบ ๓๐๓

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระนางมหาปชาบดีโคตมี
พระนางมหาปชาบดีโคตมีพรอมบริวารบวชเปนภิกษุณีเปนคณะแรกโดยรับครุธรรม ๘

ประการ (หลักความประพฤติสําหรับนางภิกษุณีตองไมละเมิดตลอดชีวิต ๘ ประการ คือ ๑.
ภิกษุณีแมบวชรอยพรรษาแลว ก็ตองกราบไหวภิกษุแมบวชวันเดียว ๒. ภิกษุณีจะอยูในวัดที่ไมมี
ภิกษุไมได ๓. ภิกษุณีตองไปถามวันอุโบสถและเขาไปฟงโอวาทจากภิกษุทุกกึ่งเดือน ๔. ภิกษุณีอยู
จําพรรษาแลวตองปวารณาในสงฆ ๒ ฝายโดยสถานทั้ง ๓ คือ โดยไดเห็น โดยไดยิน โดยรังเกียจ
(รังเกียจหมายถึง ระแวงสงสัยหรือประพฤติกรรมอะไรที่นาเคลือบแคลง) ๕. ภิกษุณีตองอาบัติหนัก
ตองประพฤตมิานตัในสงฆ ๒ ฝาย (คอื ทัง้ภกิษสุงฆและภกิษณุสีงฆ) ๑๕ วนั ๖. ภิกษณุตีองแสวงหา
อุปสัมปทาในสงฆ ๒ ฝาย เพือ่นางสกิขมานา ๗. ภิกษณุไีมพงึดาไมพงึบริภาษภกิษไุมวาจะโดย
ปริยายใด ๆ ๘. ไมใหภิกษณุวีากลาวภกิษแุตภิกษวุากลาวภกิษณุไีด) ไมมอุีปชฌายทีเ่ปนภกิษณุดีวย
กนั ภายหลงัเมือ่มภิีกษณุอ่ืีนเกดิขึน้ ภิกษณุทีีเ่กดิทหีลงัมคีวามรงัเกยีจในพระนางมหาปชาบดโีคตมี
ดวยหาอปุชฌายมไิด พระพทุธเจาจงึตรสัวาพระองคเองเปนอุปชฌายของพระนางมหาปชาบดโีคตมี
และพระนางนัน้กเ็ปนพระอรหนัตขีณาสพแลว พรอมตรัสภาษติวา

ผูใดไมมีความชั่วทางกาย วาจา ใจ
สํารวมระวังทั้งสามทวาร

                                                 
๓๐๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๓-๔๔๔.
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ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๐๔

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
เนื่องจากพระสารีบุตรเถระเคยฟงธรรมจากพระอัสสชิจนบรรลุพระโสดาบัน หลังจาก

พระเถระบวชแลวก็ยังระลึกถึงคุณของพระอัสสชิอยูเสมอ แมนทราบวาพระอัสสชิเถระอยูในทิศใด
พระสารีบุตรยอมหันหนาไปทางทิศนั้นแลวกราบไหวอยูเนือง ๆ ภิกษุอ่ืนโจษกันวาพระสารีบุตร
เถระยังนอบนอมทิศทั้งหลายอยู พระพุทธเจาทราบความแลวจึงตรัสภาษิตวา

เมื่อรูธรรมที่พุทธเจาทรงแสดง
จากบุคคลใด
ควรเคารพนอบนอมบุคคลนั้น
เหมือนพราหมณบูชาไฟ ๓๐๕

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองชฏิลพราหมณ
ชฏิลผูหนึ่งถือตัววามีบิดามารดาเปนพราหมณ ตนนั้นก็ยอมเปนพราหมณโดยบริสุทธิ์

ปรารถนาจะใหพระพุทธเจาเรียกตนวาพราหมณบาง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
มิใชเพราะมุนชฎา มิใชเพราะโคตร
มิใชเพราะกําเนิด (ที่ดี) ที่ทําคนใหเปนพราหมณ
ใครก็ตามมีสัจจะและทรงธรรม
ยอมจะบริสุทธิ์ลํ้าและเปนพราหมณ ๓๐๖

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองกุหกพราหมณ
พราหมณผูหนึ่งหลอกลวงขมขูประชาชนในพระนครจนไดส่ิงที่ปรารถนา ภิกษุนําความ

กราบทูลพระพุทธเจา พระพุทธเจาจึงเลาอดีตนิทานเมื่อครั้งพระองคเกิดเปนพญาเหี้ยแลว
พราหมณนั้นเกิดเปนดาบสผูหลอกลวง แลวตรัสภาษิตวา

                                                 
๓๐๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๕.
๓๐๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๖.
๓๐๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๗.
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เจาโงเอย ผมยาว หนังสัตว
จะมีประโยชนอะไรสําหรับเจา
ภายนอกเจาสะอาดสดใส
แตภายในเจารกรุงรัง ๓๐๗

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองนางกิสาโคตมี
พระนางกิสาโคตมีเหาะมาจะเฝาพระพุทธเจา แลเห็นพระอินทรกําลังเฝาพระพุทธเจา

อยูจึงเหาะกลับไปเสีย พระอินทรเห็นแลวจึงถามพระพุทธเจาวานั้นใคร พระพุทธเจาตรัสวาคือนาง
กิสาโคตมีผูเปนยอดแหงพระเถรีผูทรงผาบังสุกุล แลวตรัสภาษิตวา

ผูทรงผาบังสุกุล
ผอมจนเห็นแตเสนเอ็น
บําเพ็ญฌานในปาเปลี่ยวคนเดียว
เราเรียกวา พราหมณ ๓๐๘

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๓ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
พราหมณผูหนึ่งถือตัววาเปนพราหมณโดยชาติกําเนิด ประสงคจะใหพระพุทธเจาตรัส

เรียกตนวาพราหมณบาง พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
เพียงเกิดในตระกูลพราหมณ
หรือมีมารดาเปนพราหมณ
เราไมเรียกเขาวา พราหมณ
หากเขายังมีกิเลสอยู
เขาก็เปนพราหมณแตชื่อ
ผูใดหมดกิเลส ไมยึดมั่นถือมั่น
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๐๙

                                                 
๓๐๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๘.
๓๐๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๙.
๓๐๙เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๐.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๔ เร่ืองอุคคเสน
พระอุคคเสนเถระกลาววาจาแกภิกษุทั้งหลายวา “เราไมกลัว” ทําใหภิกษุเขาใจวาพระ

อุคคเสนเถระพยากรณพระอรหัตผลดวยคําไมจริง กราบทูลพระพุทธเจาแลว พระพุทธเจาจึงตรัส
ภาษิตวา

ผูใดตัดกิเลสเครื่องผูกพันไดหมดสิ้น
ไมหวาดกลัว หมดพันธะ
เปนอิสระจากเครื่องจองจําคือกิเลส
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๑๐

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๕ เร่ืองพราหมณ ๒ คน
พราหมณ ๒ คน คอื จฬูโรหติ และมหาโรหติ ไดนาํววัมาแขงความแขง็แรงตอกนั โดยผกู

เกวยีนเขากบัโคดวยชะเนาะแลวบรรทกุทรายใหเตม็ ววัทัง้สองมกีาํลงัลากแตชะเนาะขาดสะบัน้ลง
ภิกษทุลูเร่ืองดงักลาวตอพระศาสดาแลว พระพทุธเจาจงึตรสัวาภกิษตุดัชะเนาะแหงความโกรธ และ
เชอืกแหงตณัหาใหได จงึควร พรอมตรัสภาษติวา

ผูที่ตัดชะเนาะ (ความโกรธ) เชือกหนัง (ตัณหา)
เชือกปาน (ความเห็นผิด) พรอมทั้งอนุสัยกิเลส
ถอดลิ่มสลัก (อวิชชา) รูแจงอริยสัจแลว
เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๑

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๖ เร่ืองอักโกสกภารทวาชพราหมณ
นางธนญัชานพีราหมณเีปนพระโสดาบนั มคีวามเคารพพระพทุธเจาอยางมาก เมือ่ทาํ

อะไรผดิพลัง้ไปกเ็ปลงอทุานวา “นโม ตสสฺ ภควโต อรหโต สมมฺาสมพฺทุธฺสสฺ” ทาํใหภารทวาชพราหมณ
ไมพอใจจงึเขาหาพระพทุธเจาเพือ่โตวาทะ แตเมือ่โตวาทะแลวภารทวาชพราหมณกลบับรรลอุรหตัผล

อักโกสกภารทวาชพราหมณ สุนทรกิภารทวาชพราหมณ และพลัิงคกภารทวาชพราหมณ
นองชายของภารทวาชพราหมณไดยนิขาวกโ็กรธ ตางไปสูวหิารตามลาํดบัเพือ่ดาพระพทุธเจา แตก็
บรรลอุรหตัผลตามกนัทัง้หมด ภิกษทุัง้หลายกลาวชมเชยพระศาสดาทีไ่มโกรธ พระพทุธเจาจงึตรสั
ภาษติวา
                                                 

๓๑๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๑.
๓๑๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๒.
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ผูใดไมโกรธ ทนตอการดา
และการลงโทษจองจํา
มีขันติเปนกําลังทัพ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๑๒

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
พระสารบีตุรเถระพรอมภิกษ ุ ๕๐๐ ไปสูเรือนของมารดาเพือ่รับอังคาส ในการนีพ้ระ

ราหลุไดตดิตามพระเถระไปดวยเพราะพระเถระเปนอุปชฌายของพระราหลุ มารดาของพระสารบีตุร
เถระถวายองัคาสดวยกริิยาแดกดนั พระราหลุกราบทลูเร่ืองราวแกพระพทุธเจา ภิกษทุัง้หลายกลาว
สรรเสริญพระสารบีตุรทีม่ไิดกลาววาจาโตตอบ พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

ผูใดไมมักโกรธ ทรงศีลพรต
หมดกิเลสฝกฝนตน
มีชีวิตอยูในโลกนี้เปนครั้งสุดทาย
ผูนั้น เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๓

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๘ เร่ืองพระอุบลวรรณาเถรี
พระอุบลวรรณาเถรีถูกนันทมาณพกระทําชําเรา ภิกษุทั้งหลายทราบความแลวโจษกัน

วาพระอุบลวรรณาเถรียังมีเนื้อหนัง ชะรอยจะยังยินดีในกามสุข พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูใดไมติดในกาม
เหมือนหยาดน้ําไมติดใบบัว
และเมล็ดผักกาดไมติดปลายเข็ม
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๑๔

                                                 
๓๑๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๓.
๓๑๓เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๔.
๓๑๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๕.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๙ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
เมื่อคร้ังที่พระพุทธเจายังมิไดบัญญัติสิกขาบทวาหามบุคคลหนีมาบวชโดยมิไดขอ

อนุญาตจากนาย ทาสผูหนึ่งของพราหมณไดออกบวชบรรลุอรหัตผลแลว พราหมณเที่ยวตามหา
เจอแลวจึงยึดชายจีวรไว พระพุทธเจาจึงตรัสกับพราหมณวาภิกษุนั้นเปนพระอรหัตแลว พรอมตรัส
ภาษิตวา

ผูรูวิธีดับทุกขของตนไดในโลกนี้
หมดภาระแบกหามกิเลส
เปนอิสระจากกิเลส
เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๕

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๐ เร่ืองพระเขมาภิกษุณี
พระนางเขมาภิกษุณีเหาะมาเขาเฝาพระพุทธเจา แลเห็นทาวสักกะกําลังเขาเฝาอยู

นางจึงยืนอยู ณ เบื้องอากาศ ประคองอัญชลีถวายบังคมแลวหลีกไป ทาวสักกะทูลถามพระศาสดา
วานี้ใคร พระพุทธเจาจึงตรัสตอบ แลวกลาวภาษิตวา

ผูมีปญญาลึกซึ้ง หลักแหลม
ฉลาดเลือกทางผิดทางชอบ
บรรลุถึงจุดหมายปลายทางอันอุดม
เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๖

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๑ เร่ืองพระติสสเถระผูอยูในเงื้อมเขา
พระติสสะเถระอาศัยในเงื้อมเขาตลอดพรรษา เทวดาที่อาศัยในเงื้อมเขานั้นพยายาม

รบกวนพระเถระ แตที่สุดพระเถระก็บรรลุอรหัตผลแลวเขาเฝาพระพุทธเจา ภิกษุอ่ืนถามวาโกรธ
เทวดานั้นหรือไม พระเถระตอบวาไมโกรธ ภิกษุจึงโจษกันวาพระเถระพยากรณอรหัตผล พระพุทธ
เจาจึงตรัสวา

ผูไมคลุกคลีกับบุคคลทั้งสองฝาย
คือคฤหัสถและบรรพชิต
จรไปคนเดียว ไมติดถิ่น มักนอย

                                                 
๓๑๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๖.
๓๑๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๗.
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เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๗

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
หญิงผูหนึ่งทะเลาะกับสามีหนีออกจากเรือนไป นางแลเห็นพระเถระรูปหนึ่งจึงเดินตาม

หลัง สามีของนางออกติดตามแลเห็นแลวเกิดความเขาใจผิดจึงทุบตีพระเถระ ภิกษุอ่ืนทราบความ
แลวถามถึงความโกรธ เมื่อพระเถระตอบวาไมโกรธ ภิกษุทั้งหลายเที่ยวโจษกันวาพระเถระ
พยากรณอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูงดเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ไมวาเล็กหรือใหญ
ไมฆาเอง ไมส่ังใหคนอื่นฆา
เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๘

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๓ เร่ืองสามเณร
นางพราหมณีไดใหพราหมณสามีไปนิมนตพราหมณมาเพื่อรับอังคาสในเรือน 

พราหมณนิมนตไดสามเณร ๔ รูป คือ สังกิจจสามเณร บัณฑิตสามเณร โสปากสามเณร และเรวต
สามเณร นางพราหมณีไมพอใจดวยเห็นวาเปนเด็ก ไมยอมปูอาสนะ ไมยอมถวายอังคาส
พราหมณจึงไปนิมนตพระสารีบุตร พระสารีบุตรเห็นสามเณรซึ่งเปนอรหัตทั้ง ๔ ยังมิไดรับอังคาส ก็
หลีกไปเสียจากเรือนพราหมณ พราหมณไปนิมนตพระโมคคัลลาน แมพระโมคคัลลานก็ทําเชน
เดียวกัน สามเณรทั้ง ๔ ถูกความหิวบีบค้ันแลว

ทาวสักกะเห็นดังนั้นจึงปลอมเปนพราหมณแก พราหมณไดนิมนตพราหมณสักกะ
ทําใหเปนที่ตองใจของนางพราหมณี หากแตทาวสักกะกลับไหวสามเณรทั้ง ๔ แลวนั่งทายอาสนะ
นางพราหมณีไมพอใจฉุดคราพราหมณทาวสักกะออกไป แตดวยฤทธิ์ทาวสักกะก็กลับมานั่งที่เดิม

สามเณรทั้ง ๔ และทาวสักกะกระทําฤทธิ์ออกไปเสียจากเรือนนั้นแลว ภิกษุทั้งหลาย
ทราบความ ถามถึงความโกรธ สามเณรทั้ง ๔ ตอบวาไมโกรธ ภิกษุโจษกันวาสามเณรพยากรณ
อรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

                                                 
๓๑๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๘.
๓๑๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๙.
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ผูไมดุราย กลางกลุมชนผูดุราย
สงบ กลางกลุมชนผูทารุณ
ไมยึดมั่นกลางกลุมผูยึดมั่น
เราเรียกวา พราหมณ ๓๑๙

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๔ เร่ืองพระมหาปนถกเถระ
พระจูฬปนถกะบวชในสํานักของพระมหาปนถกเถระผูเปนพี่ชายถึง ๔ เดือน ก็มิอาจ

กําหนดธรรมใด ๆ ได พระมหาปนถกะจึงแสรงขับไลพระจูฬปนถกะไปเสีย ภิกษุโจษกันวาความ
โกรธคงเกิดมีในพระอรหันตขีณาสพเสียแลว พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ความกําหนัด ความขัดเคือง ความหยิ่ง
ความดูถูกบุญคุณคนอื่น หมดไปจากผูใด
เหมือนเมล็ดผักกาด ตกไปจากปลายเข็ม
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๒๐

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๕ เร่ืองพระปลินทวัจฉเถระ
พระปลินทวัจฉเถระติดนิสัยเดิมมักเรียกใคร ๆ วา “คนถอย” อยูรํ่าไป ภิกษุและชนทั้ง

หลายไมพอใจ พระพุทธเจาจึงตรัสวาเปนเพียงความเคยชินของพระเถระ แลวกลาวภาษิตวา
ผูพูดถอยคํานิ่มนวล
แจมกระจาง สัตยจริง
ไมกระทบกระทั่งใคร
เราเรียกวา พราหมณ ๓๒๑

                                                 
๓๑๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๐.
๓๒๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๑.
๓๒๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๒.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๖ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ภิกษุรูปหนึ่งถือเอาผาสาฎกดวยสําคัญวาไรเจาของ เมื่อเจาของทวงคืนพระเถระก็คืน

ไปโดยมิไดอาลัยผาสาฎกนั้น ภิกษุอ่ืนทราบความเที่ยวลอเลียนพระเถระอยูแลว พระเถระกลาววา
ตนมิไดอาลัยผาสาฎกนั้น ภิกษุโจษวาพระเถระพยากรณอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูใดไมขโมยของคนอื่น
ไมวาสั้นหรือยาว
เล็กหรือใหญ ดีหรือไมดี
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๒๒

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ภิกษทุัง้หลายมคีวามเขาใจผดิวาพระสารบีตุรเถระยงัมตีณัหา ปรารถนาผาจาํนาํพรรษา

อยู พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา
ผูใดไมมีความอยาก
ในโลกนี้และโลกหนา
หมดกิเลส เปนอิสระ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๒๓

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๘ เร่ืองพระมหาโมคคัลลานเถระ
พระศาสดาตรัสถึงความเปนผูปราศจากตัณหาของพระโมคคัลลานพรอมภาษิตวา

ผูใดหมดตัณหา
หมดสงสัย เพราะรูแจงจริง
ลุถึงอมตนิพพานแลว
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๒๔

                                                 
๓๒๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๓.
๓๒๓เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๔.
๓๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๕.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๙ เร่ืองพระเรวตเถระ
ภิกษุทั้งหลายเที่ยวโจษกันวาสามเณรเรวตเถระมีบุญมากมาย พระพุทธเจาจึงตรัส

ภาษิตวา
ผูละบุญละบาปได
พนกิเลสผูกพัน
ไมโศก ไมมีกิเลส บริสุทธิ์
เราเรียกวา พราหมณ ๓๒๕

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๐ เร่ืองพระจันทาภเถระ
จันทาภพราหมณเกิดมามีรัศมีเพียงพระจันทร หมูญาติไดพาเขาสูสมาคม ในภายหลัง

ไดเขาเฝาพระพุทธเจาเพื่อลองรัศมี การณนั้นยังใหจันทาภพราหมณออกบวชจนบรรลุอรหัตผล
เมื่อหมูญาติตามกลับพระจันทาภเถระกลาววาตนมีธรรมเปนเครื่องไมไปเสียแลว ภิกษุโจษกันวา
พระเถระพยากรณอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

ผูบริสุทธิ์ เหมือนจันทรแจม สงบ
ผองใส หมดความพอใจในภพ
เราเรียกวา พราหมณ ๓๒๖

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๑ เร่ืองพระสีวลีเถระ
ภิกษุทั้งหลายโจษกันดวยความทุกขของพระสีวลีเถระที่ตองอยูในครรภมารดา ๗ ป ๗

วัน พระพุทธเจากลาววาพระเถระเปนผูพนจากทุกขแลว จากนั้นทรงแสดงภาษิตวา
ผูขามสงสารวัฏ และโมหะ
อันเปนทางหลมที่ขามไดแสนยากนี้
ลุถึงฝงโนน เปนนักกรรมฐาน
หมดตัณหา หมดความสงสัย
หมดความยึดมั่น บรรลุนิพพาน
เราเรียกวา พราหมณ ๓๒๗

                                                 
๓๒๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๖.
๓๒๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๗.
๓๒๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๘.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



156

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๒ เร่ืองพระสุนทรสมุทรเถระ
กุลบุตรผูหนึ่งไดฟงธรรมจากพระศาสดา ปรารถนาออกบวช ไดขออนุญาตจากบิดา

มารดาออกบวชแลวไดสมญาวา “พระสุนทรสมุทรเถระ” ภายหลังบิดามารดาคร่ําครวญถึงบุตรอยู
หญิงแพศยานางหนึ่งจึงรับอาสาลอลวงพระสุนทรสมุทรเถระใหสึกออกมา นางทําอาหารรสเลิศให
พระสุนทรสมุทรเถระฉัน พระเถระมีจิตปรารถนาอาหารนั้น ไดข้ึนสูที่รโหฐานตามคําเอยเชื้อเชิญ
ของนาง หญิงแพศยาเที่ยวกระทํายั่วยวนพระเถระ โดยแสดงมารยาหญิง ๔๐ ประการ ๓๒๘

พระพุทธเจาทราบความที่พระสุนทรสมุทรเถระตองขมกิเลสอันเกิดแตหญิงแพศยาแตเพียงผูเดียว
นั้น จึงเปลงฉัพพรรณรังสีไปปรากฏเบื้องหนาแลวตรัสภาษิตวา ๓๒๙

ผูละกามารมณ
ออกบวชไมมีเรือน
หมดความใครในภพ
เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๐

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๓ เร่ืองพระโชติกเถระ
โชตกิเศรษฐไีดออกบวชเปนพระโชตกิเถระเพราะสลดใจพระเจาอชาตศตัรทูีป่รารถนาจะ

ชวงชงิปราสาทของตน เมือ่โชตกิเศรษฐอีอกบวชแลวปราสาทหายไปและนางสตลุกายากลบัสูอุตตร-

                                                 
๓๒๘มารยาหญิง ๔๐ อยาง คือ ๑.สะบัดสะบิ้ง ๒.กมลง ๓.กรีดกราย ๔.ชมดชมอย

๕.เอาเล็บดีดเล็บ ๖.เอาเทาเหยียบเทา ๗.เอาไมขีดแผนดิน ๘.ชูเด็กขึ้น ๙.ลดเด็กลง ๑๐.เลนเอง
๑๑.ใหเด็กเลน ๑๒.จูบเอง ๑๓.ใหเด็กจูบ ๑๔.รับประทานเอง ๑๕.ใหเด็กรับประทาน ๑๖.ใหของ
เด็ก ๑๗.ขอของคืน ๑๘.ลอเลียนเด็ก ๑๙.พูดดัง ๒๐.พูดคอย ๒๑.พูดคําเปดเผย ๒๒.พูดลี้ลับ
๒๓.ทํานิมิตดวยการฟอน ดวยการขับ ดวยการประโคม ดวยการรองไห ดวยการเยื้องกราย ดวย
การแตงตัว ๒๔.ซิกซี้ ๒๕.จองมองดู ๒๖.ส่ันสะเอว ๒๗.ยังของลับใหไหว ๒๘.ถางขา ๒๙.หุบขา
๓๐.แสดงถนั ๓๑.แสดงรกัแร ๓๒.แสดงสะดอื ๓๓.ขยบิตา ๓๔.ยกัคิว้ ๓๕.เมมริมฝปาก ๓๖.แลบล้ิน
๓๗.เปลือ้งผา ๓๘.นุงผา ๓๙.สยายผม ๔๐.เกลาผม

๓๒๙ภายหลังพระสุนทรสมุทรเถระบรรลุอรหัตผล พระพุทธเจาทรงแสดงวาตมิคชาดก
ซึ่งเปนเรื่องคนรักษาอุทยานชื่อสญชัย นําเนื้อสมันที่อาศัยในปา มาสูอํานาจไดเพราะรสทั้งหลาย

๓๓๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๙.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



157

กรุุทวปี พระเถระบรรลอุรหตัผลแลว ภิกษอ่ืุนถามถงึความอาลยัปราสาทและภรรยา พระโชตกิเถระ
ตอบวาตนหมดอาลยัสมบัตทิัง้หลายแลว พระพทุธเจาจงึตรสัภาษติวา

ผูละตัณหา
ออกบวชไมมีเรือน
หมดความอยากในภพ
เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๑

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๔ เร่ืองภิกษุผูเคยเปนนักฟอนรูปที่ ๑
ภิกษุทั้งหลายโจษติเตียนภิกษุผูเคยเปนนักฟอนที่ไดกลาววาตนไมอาลัยในการฟอนอีก 

วาเปนการพยากรณอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูละเครื่องผูกพัน
ทั้งของมนุษยและเทวดา
หมดเครื่องผูกพันทุกชนิด
คนเชนนี้เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๒

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๕ เร่ืองภิกษุผูเคยเปนนักฟอนรูปที่ ๒
ภิกษุทั้งหลายโจษติเตียนภิกษุผูเคยเปนนักฟอนที่ไดกลาววาตนไมอาลัยในการฟอนอีก 

วาเปนการพยากรณอรหัตผล พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา
ผูละความยินดีและความไมยินดี
เย็นสนิท หมดอุปธิ (กิเลส)
อาจหาญ ชนะโลกทั้งมวล
เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๓

                                                 
๓๓๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๗๐.
๓๓๒เร่ืองเดียวกัน, ๔๗๑.
๓๓๓เร่ืองเดียวกัน, ๔๗๒.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๖ เร่ืองพระวังคีสเถระ
วังคีสพราหมณมีวิชาเคาะกะโหลกมนุษยแลวทราบวาผูนี้ตายแลวไปเกิด ณ ที่ใด วังคีส

พราหมณและพราหมณทั้งหลายไดเขาเฝาพระพุทธเจาเพื่อลองฤทธิ์กันแลว พระศาสดาจึงใหนํา
กะโหลกมา ๕ กะโหลก อันเปนศีรษะของผูเกิดในนรก เดรัจฉาน มนุษยโลก เทวโลก และพระ
อรหันตขีณาสพ

วังคีสพราหมณเคาะแลวสามารถตอบไดเพียง ๔ กะโหลกแรก แตไมสามารถพยากรณ
แดนเกิดของกะโหลกพระขีณาสพได วังคีสพราหมณไดขอบวชแลวบรรลุอรหัตผล ภายหลังภิกษุทั้ง
หลายโจษกันวาพระเถระพยากรณอรหัตผลแลว พระศาสดาจึงทรงภาษิตวา

ผูรูจุติ และปฏิสนธิ
ของสัตวทั้งหลายโดยละเอียด
ผูไมขัดของ ไปดี ตรัสรูธรรม
เราเรียกวา พราหมณ,
เทวดา คนธรรพ และมนุษยทั้งหลาย
ไมทราบทางไปของผูใด
ผูเปนพระอรหันต ขีณาสพ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๓๔

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๗ เร่ืองพระธรรมทินนาเถรี
วิสาขอุบาสกสามีของนางธรรมทินนาฟงธรรมแลวบรรลุเปนพระอนาคามีผล อนุญาต

ใหนางธรรมทินนาบวชเปนภิกษุณี นางบรรลุอรหัตผลแลว เมื่อนางกลับสูเรือนของสามี สามีถาม
ปญหาอารมณของพระอริยเจา คือ พระโสดาบัน พระสกิทาคามี พระอนาคามี นางธรรมทินนาเถรี
ก็ตอบไดส้ิน จนเลยวิสัยที่วิสาขอุบาสกผูเปนเพียงพระอนาคามีจะถามตอไดอีก พระพุทธเจาตรัส
ชมเชยนางธรรมทินนาเถรีแลวกลาวภาษิตวา

ผูไมมีความยึดถือทั้งเบื้องตน (อดีต)
ทามกลาง (ปจจุบัน) ที่สุด (อนาคต)
ปราศจากความยึดมั่นถือมั่น
เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๕

                                                 
๓๓๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๗๓-๔๗๔.
๓๓๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๗๕.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๘ เร่ืองพระอังคุลิมาลเถระ
เมื่อครั้งพระเจาปเสนทิโกศลประกอบอสทิสทานนั้น พระนางมัลลิกาเทวีใหสงชางที่

ยังมิไดฝกไปกั้นฉัตรใหพระอังคุลิมาลเถระ ชางนั้นเกรงพระเถระสงบนิ่งอยูแลว ภิกษุถามพระเถระ
วามีความกลัวชางหรือไม พระเถระตอบวาไมกลัว ภิกษุจึงโจษกันวาพระเถระพยากรณอรหัตผล
พระพุทธเจาจึงตรัสภาษิตวา

มหาฤๅษีผูองอาจ ประเสริฐ แกลวกลา
ชํานะ ปราศจากตัณหา
บริสุทธิ์ ตรัสรูธรรม
เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๖

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๙ เร่ืองเทวหิตพราหมณ
พระพุทธเจาทรงอาพาธดวยพระวาโยกําเริบ ทรงสงพระอุปวานเถระไปขอน้ํารอนจาก

เทวหิตพราหมณ เทวหิตพราหมณมีความยินดีไดถวายน้ํารอนและน้ําออยแกพระพุทธเจา แลวทูล
ถามวาไทยธรรมที่ใหใครจึงมีผลมาก พระพุทธเจาจึงตรัสวาใหแกผูมีลักษณะนี้มีผลมาก โดยแสดง
ภาษิตวา

มุนี ผูรูอดีตชาติของตน
เห็นสวรรคและอบาย
ไมตองเกิดอีกตอไป
รูแจงเห็นจริง
บําเพ็ญหนาที่บริบูรณแลว
เราเรียกวา พราหมณ ๓๓๗

รวมเรือ่งในพระธรรมบททัง้สิน้ ๒๖ วรรค ๓๓๘ จาํนวนคาถาทัง้สิน้ ๔๒๓ คาถา มอีรรถกถา
ประกอบคาถาทัง้สิน้ ๓๐๒ เร่ือง ๓๓๙ อรรถกถาหลายเรือ่งมจีาํนวนคาถามากกวา ๑ คาถา ทาํใหมี
จาํนวนเรือ่งนอยกวาจาํนวนคาถา
                                                 

๓๓๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๗๖.
๓๓๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๗๗.
๓๓๘ฉบับของ เสฐียรพงษ วรรณปก ใชคําวา “หมวด” แทน “วรรค”
๓๓๙หนังสือพระสูตรและอรรถกถาแปล แจงวามีอรรถกถาประกอบคาถา ๒๙๙ เร่ือง แต

นับจริงไดทั้งสิ้น ๓๐๒ เร่ือง
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ประวัติการแปลพระธรรมบท
พระธรรมสังคาหกาจารยไดนําพระธรรมบทจากพระสูตรตาง ๆ มารวบรวมไวเปน

หมวดหมู ในสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท ซึ่งเปนคัมภีรบาลีเลมแรกที่ไดแปลเปนภาษา
อังกฤษซึ่งมีไมต่ํากวา ๓๐ สํานวน จึงเปนที่รูจักกันแพรหลายในประเทศทางยุโรป หลังจากนั้นได
แปลเปนภาษาตาง ๆ อีกมากมาย ฉบับที่สําคัญและเปนที่รูจักกันมาก เชน ๓๔๐

๑. ฉบับแปลภาษาเยอรมัน โดย Weber (Z.D.M.G., ๑๔, ๑๘๖๐, and Indische
Studien, Vol. I, ๑๘๖๐)

๒. ฉบับแปลภาษาเยอรมัน โดย L.V. Schroder (Worte der Wahrheit, Leigzig
๑๘๙๒)

๓. ฉบับแปลภาษาเยอรมัน โดย K.E. Neumann (Der Wahrheitspfad, Leigzig
๑๘๙๓)

๔. ฉบับแปลภาษาอังกฤษ โดย Fredrich Max Müller, S.B.E., (The Dhammapada :
A Collection of Verses, ๑๙๗๓)

๕. ฉบับแปลภาษาอังกฤษ โดย F.L. Woodward (the Buddha’s Path of Virtue,
Theosophical Pub, House, Madras, ๑๙๒๙)

๖. ฉบับแปลภาษาอังกฤษ โดย Narada Thera (Colombo : Apothecaries Co. Ltd.,
๑๙๗๒)

๗. ฉบับแปลภาษาอังกฤษ โดย Piyadassi Thera (Kandy : Buddhist Publication
Society, ๑๙๗๔)

๘. ฉบับแปลของพระขันติปาโลชาวอังกฤษ (Growing the Bodhi Tree in the Garden
of the Heart) ซึ่งมอบใหพุทธสมาคมแหงประเทศไทยตีพิมพ ๓๔๑

๙. ฉบับแปลภาษาฝรั่งเศส โดย Fernand Hu (Paris : ๑๘๗๘) มีชื่อวา Le
Dhammapada, avec introduction et notes

                                                 
๓๔๐สุภาพรรณ ณ บางชาง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา (กรุงเทพ : สํานัก

พิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖), ๗๙-๘๕.
๓๔๑สุลักษณ ศิวรักษ, “คํานิยม,” ใน พุทธวจนะในธรรมบท, พิมพครั้งที่ ๙ (กรุงเทพ :

ธรรมสภาและสถาบันบันลือธรรม, ๒๕๔๔), ๓.
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๑๐. ฉบับแปลภาษาอิตาลี โดย P.E. Pavolini (Mailand, ๑๙๐๘) ๓๔๒

๑๑. ธรรมบทฉบับภาษาปรากฤต (ภาษาขโรษฐี) ฉบับนี้มีเฉพาะบางสวน ไมใชฉบับ
สมบูรณ

๑๒. ธรรมบทฉบับภาษาสันสกฤต ไมพบตนฉบับเดิม เหลือแตฉบับภาษาจีนที่คาดวา
แปลในสมัยพระเจา Fa-Kheu

๑๓. ธรรมบทฉบับภาษาสันสกฤต แปลเปนภาษาจีนสมัยพระเจา Ch’up-yau
๑๔. ธรรมบทฉบับภาษาธิเบต แปลรวมกับ “อุทาน” ในขุททกนิกาย พระสุตตันตปฎก
ราธากฤษณันกลาวถึงพระธรรมบทฉบับภาษาจีนและธิเบตวาพระธรรมบทฉบับภาษา

จีนและธิเบตมีขอแตกตางจากพระธรรมบทฉบับภาษาบาลีเพียงเล็กนอย แตมีหลักใหญใจความที่
สอดคลองกัน พระธรรมบทฉบับภาษาจีนมีทั้งสิ้น ๓๙ วรรค ในขณะที่พระธรรมบทฉบับภาษาบาลี
มีเพียง ๒๖ วรรคเทานั้น ๓๔๓

นอกจากนี้พระธรรมบทยังมีฉบับแปลเปนภาษาสิงหฬ ภาษาพมา และภาษาไทย เชน
ฉบับของพระศาสนโสภณ (แปลเมื่อดํารงสมณศักดิ์เปนพระอริยมุนี กรมวชิรญาณวโรรส)

ประวัติการแปลเปนภาษาไทย
พระธรรมบทปรากฏครัง้แรกในพระไตรปฎกฉบับภาษาบาล ี ตอมาพระพทุธโฆษาจารย

เมอืงสงิหลไดแตงอรรถกถาประกอบอธบิายคาถาไวโดยสมบรูณ ภายหลงัมผูีแตงคมัภีรโลกนตี ิ ได
นาํคาํสอนจากคมัภีรตาง ๆ เชน ธรรมนตี ิหโิตปเทศ จาณกัยศตกะ พระไตรปฎก ชาดก และธรรมบท
เขามาแทรกไวในคมัภีรโลกนตี ิ ๓๔๔ ในสมยัตอมาจงึมผูีแปลคัมภีรโลกนตีเิปนภาษาไทยทัง้รอยกรอง
และรอยแกว ฉบบัทีเ่กาทีสุ่ดคอืโคลงโลกนติสํิานวนเกา ซึง่นาจะแตงขึน้กอนสมยักรงุรัตนโกสนิทร

                                                 
๓๔๒B.C. Law, A History of Pali Literature, Vol.I, ๒๒๔, อางใน สุภาพรรณ ณ บาง

ชาง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา (กรุงเทพ : สํานักพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,
๒๕๒๖), ๘๐.

๓๔๓S. Radhakrishnan, “Introduction,” The Dhammapada, ๑.
๓๔๔กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, โคลงโลกนิติ พระนิพนธสมเด็จพระเจาบรมวงศ

เธอ กรมพระยาเดชาดิศร (กรุงเทพ : สถาบันภาษาไทย กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ,
๒๕๔๓), ๓๒.
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หรือกอนรชักาลที ่๓ เปนอยางนอย ๓๔๕ ดงัปรากฏในโคลงนาํเรือ่งของโคลงโลกนติ ิพระนพินธสมเด็จ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาเดชาดศิร ดงันี้

๏ ครรโลงโลกนิตินี้ นมนาน
มีแตโบราณกาล เกาพรอง
เปนสุภสิตสาร สอนจิต
กลดั่งสรอยสอดคลอง เวี่ยไวในกรรณ ๓๔๖

(สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาเดชาดิศร)

จากโคลงดังกลาวแสดงใหเห็นวาโคลงโลกนิตินาจะมีมาตั้งแตสมัยอยุธยาและหมาย
ความวานาจะมีพระธรรมบทสํานวนแปลไทยตั้งแตสมัยอยุธยาดวย

พระธรรมบทเปนหมวดธรรมอนัเปนทีน่ยิมอยางกวางขวางของเหลาพทุธบรษิทัทัว่ไป ทัง้
ยงัเปนหมวดธรรมทีส่ามารถสอนธรรมะของสมเดจ็พระสมัมาสมัพทุธเจาไดอยางลกึซึง้ ครอบคลมุ
หวัใจพระศาสนา คอื ละเวนความชัว่ ทาํแตความด ี ทาํจติใจใหผองใส ไดทัง้หมด นอกจากนีพ้ระ
ธรรมบทยงัเปนขอธรรมสัน้ ๆ เพือ่ใหทองจาํและระลกึถงึไดงาย

สุลักษณ ศิวรักษ กลาวถึงความนิยมในการแปลพระธรรมบทเปนภาษาไทยไววา

แมพระธรรมบทฉบับภาษาไทย จะไมมีมากสํานวนเทาฉบับภาษาอังกฤษ แตก็มีทานผูรู
แปลไวหลายสํานวนและแปลกันแทบทุกยุคทุกสมัย แปลเปนรอยแกวก็มี รอยกรองก็มี แปล
โดยรักษาพยัญชนะอยางเครงครัดตามระเบียบการแปลของสนามหลวงก็มี แปลอยางเสรี
เต็มที่เปนชนิดเก็บความมาก็มี บางทีในเลมเดียวแปลไวทั้งเปนรอยแกวและรอยกรองเลย
ทีเดียว และบางทีในเลมเดียวนั่นเอง แปลกันเปนหลายสํานวนก็มี แตก็ยังเห็นวาควรมีฉบับ
แปลใหม ๆ ออกมาใหสมสมัยอยูเสมอ ๓๔๗

                                                 
๓๔๕กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, โคลงโลกนิติ พระนิพนธสมเด็จพระเจาบรมวงศ

เธอ กรมพระยาเดชาดิศร, ๓๔.
๓๔๖เร่ืองเดียวกัน, ๖๒.
๓๔๗สุลักษณ ศิวรักษ, “คํานิยม,” ใน พุทธวจนะในธรรมบท, ๕.
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สําหรับการแปลพระธรรมบททั้งฉบับนั้น ปรากฏในสมัยกรุงรัตนโกสินทรหลายสํานวน
ดวยกัน ดังนี้

การแปลเฉพาะคาถา เชน
๑. พระธรรมบท โดย ถิ่น รัติกนก (วัดตโปทาราม)
๒. พระคาถาธรรมบทแปล โดย พระอริยมุนี วัดมกุฎกษัตริยาราม
๓. คาถาพระธรรมบทคํากลอน (อนุสรณในงานฉลองพระชนมมายุ ๗๒ พรรษา สมเด็จ

พระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช)
๔. ธรรมบทสําหรับชาวบาน โดย พระศรีสุทธิพงศ
การแปลคาถาประกอบอรรถกถา เชน
๑. พระธัมมปทัฎฐกถา โดย ส.ธรรมภักดี
๒. พระธัมมปทัฏฐกถาแปล โดย มหามกุฎราชวิทยาลัย
๓. พระธรรมปทรรถกถา โดย สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาวชิรญาณวโรรส
๔. ธัมมปทัฎฐกถา บั้นตน ไมปรากฏนามผูแตง
๕. ธัมมบท บั้นปลาย ไมปรากฏนามผูแตง
๖. ธรรมบทเผด็จ ภาค ๗ โรงพิมพอักษรเจริญทัศน (เฮงฮั่วฮง) ไมปรากฏนามผูแตง
๗. พระธรรมบทความเรียง : บรรยายเรื่องพระธรรมบท ภาคคํารบ ๔ หมวดบัณฑิต ไม

ปรากฏนามผูแตง
๘. ทางแหงความดี (ธรรมบท) โดย วศิน อินทสระ
การแปลคาถาธรรมบทเปนหลายภาษา เชน
๑. พระธรรมบท ๔ ภาษา โดย จําลอง สารพัดนึก (บาลี สันสกฤต ไทย อังกฤษ)
๒. ธรรมบทไตรพากย ไมปรากฏนามผูแตง (บาลี ไทย อังกฤษ)
๓. พระธรรมบทจตุรภาค โดย ราชบัณฑิตยสถาน (บาลี ไทย อังกฤษ)
๔. ธัมมสโมสรณวิเสส : คาถาธัมมบทไตรพากย ไมปรากฏนามผูแตง (บาลี ไทย

อังกฤษ)
๕. ธัมมสโมสรณวิเสส ธัมมบทหมวดสี่ ปุปปผวัคค ไมปรากฏนามผูแตง (บาลี ไทย

อังกฤษ)
๖. พุทธวจนะในพระธรรมบท โดย สุธาสินี  ผลวัฒนะ (บาลี ไทย อังกฤษ ฝร่ังเศส)
๗. พุทธวจนะในธรรมบท โดย เสฐียรพงษ วรรณปก
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การแปลธรรมบทเพื่อประกอบการศึกษา เชน
๑. แตงตามธรรมบท : ประกอบการศึกษาวิชาแปลไทยเปนมคธ สําหรับช้ันประโยค

ป.ธ. ๔ โดย พระมหาสังเวย ธมฺมเนตฺติโก
๒. ธรรมบทวิจารณ ไมปรากฏนามผูแตง
๓. ธรรมบทวิจารณ ภาค ๑-๘ ไมปรากฏนามผูแตง
๔. ธรรมบทวิจารณ ภาค ๑-๘ : ตําราชุดพิเศษ ชวยเรียนภาษาบาลีดวยตนเอง โดย

บุญมี พิมพโพธิ์ และ สม แฝงศรีคํา
๕. ธรรมบทแปลยกศัพท ไมปรากฏนามผูแตง
๖. ธรรมบทแปลยกศัพท โดย บุญสืบ อินสาร
๗. ธรรมบทแปลยกศัพท ภาค ๑-๘ (ภาคปลาย) โดย กองวิชาการ ธรรมบรรณาคาร
๘. ธรรมบทแปลประโยคยาก โดย จําเนียร แกวกู
๙. ธรรมบทสงเคราะห, หรือ, แนะวิธีแปลธรรมบทบั้นปลาย โดย คณาจารยมหาธาตุ

วิทยาลัย
๑๐. ธรรมสมบัติ หมวด ๑๒ คาถาธรรมบทแปล พระศาสนโศภณ (แจม), ปรารภนํา
๑๑. ศัพท-สํานวนธรรมบท ป.ธ.๕ โดย สามเณร อุทิศ ศิริวรรณ เปรียญ
๑๒. อักขรานุกรมธรรมบท โดย พระยาพจนสุนทร (เรือง อติเปรมานนท)
๑๓. พระธัมมปทัฏฐกถาแปล โดย คณะกรรมการแผนกตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย
การแปลธรรมบทในลักษณะอื่น ๆ เชน
๑. นิทานธรรมบท โดย ทินกร ทองเสวต
๒. นิทานธรรมบท โดย ฉ.ฉินนมล
เห็นไดวามีความนิยมพระธรรมบทอยางแพรหลาย ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน ดังจะเห็น

ไดจากการที่มีผูแปลพระธรรมบทหลายสํานวน โดยเฉพาะสํานวนของ เสฐียรพงษ วรรณปก นั้น
มีความนาสนใจเปนอยางมาก เนื่องจากมีการตีพิมพหลายครั้งดวยกัน โดยเปนการตีพิมพฉบับ
สมบูรณถึง ๙ คร้ัง คือ

พิมพคร้ังที่ ๑ เมื่อ มิถุนายน ๒๕๒๒
พิมพคร้ังที่ ๒ เมื่อ มิถุนายน ๒๕๒๓
พิมพคร้ังที่ ๓ เมื่อ ธันวาคม ๒๕๒๔
พิมพคร้ังที่ ๔ เมื่อ สิงหาคม ๒๕๒๕
พิมพคร้ังที่ ๕ เมื่อ มิถุนายน ๒๕๒๗
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พิมพคร้ังที่ ๖ เมื่อ พฤษภาคม ๒๕๓๑
พิมพคร้ังที่ ๗ เมื่อ มิถุนายน ๒๕๓๖
พิมพคร้ังที่ ๘ เมื่อ ธันวาคม ๒๕๓๗
พิมพคร้ังที่ ๙ เมื่อ ธันวาคม ๒๕๔๔
ตีพิมพบางสวนเนื่องในโอกาสตาง ๆ ถึง ๗ คร้ัง คือ
๑๓ พฤศจิกายน ๒๕๒๖ (อนุสรณงานฌาปนกิจศพ นายสถิต ศรีจันทร)
๑๙ พฤศจิกายน ๒๕๒๖ (พิมพในงานกฐินพระราชทาน วัดสมุหประดิษฐาราม)
๒ สิงหาคม ๒๕๒๗ (อนุสรณงานฌาปนกิจศพ นายแชม จอนเมือง)
๑๑ พฤศจิกายน ๒๕๒๗ (อนุสรณงานฌาปนกิจศพ นางเฉลา สุมสวัสด์ิ)
๗ กรกฎาคม ๒๕๒๘ (อนุสรณงานฌาปนกิจศพ นายวิชญจอง จตุรพฤกษ)
๒๐ ธันวาคม ๒๕๒๘ (อนุสรณงานฌาปนกิจศพ นายบุญเที่ยง รัตนวานิช)
       มกราคม ๒๕๓๐ (ไดอารีธรรมทายาท)

ประวัติของศาสตราจารย เสฐียรพงษ วรรณปก
ศาสตราจารยเสฐียรพงษ วรรณปก เกิดเมื่อวันพุธ ที่ ๑ กุมภาพันธ ๒๔๘๒ สําเร็จการ

ศึกษาระดับเปรียญธรรม ๙ ประโยค เมื่อพุทธศักราช ๒๕๐๓ (ขณะเปนสามเณร) ไดรับพระราช
ทานอุปสมบทในพระบรมราชูปถัมภเปนรูปแรกในรัชกาลปจจุบัน จากนั้นสําเร็จปริญญาตรี
(เกียรตินิยม) เมื่อพุทธศักราช ๒๕๑๒ และปริญญาโทสาขาภาษาตะวันออกโบราณ เมื่อพุทธ
ศักราช ๒๕๑๔ มหาวิทยาลัยเคมบริดจ ประเทศอังกฤษ

ศาสตราจารยเสฐียรพงษ วรรณปก เปนผูทรงคุณวุฒิและมีความเชี่ยวชาญในการ
ศาสนา โดยปจจุบันมีตําแหนงทางวิชาการเปนศาสตราจารย ราชบัณฑิต สํานักธรรมศาสตรและ
การเมือง ประเภทปรัชญา สาขาศาสนศาสตร โดยดํารงตําแหนงตั้งแตวันที่ ๑๐ ธันวาคม ๒๕๓๕
ทั้งยังไดรับเชิญเปนอาจารยพิเศษจากหลายสถาบัน เชน มหาวิทยาลัยศิลปากร มหาวิทยาลัย
หอการคาไทย มหาวิทยาลัยมหิดล มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย โรงเรียนนายรอยตํารวจ
สามพราน ทั้งเปนอาจารยบรรยายเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา และจริยธรรมตามสถาบันตาง ๆ

บทบาททางการศึกษาของศาสตราจารยเสฐียรพงษ วรรณปก เชน เปนกรรมการ
รางหลักสูตรวิชาพระพุทธศาสนาระดับมัธยมศึกษาตอนตนและตอนปลาย ผูแตงตําราเรียนวิชา
พระพุทธศาสนาระดับมัธยมศึกษาตอนตนและตอนปลาย ประธานกรรมการจัดทําคูมือการสอน
พระพุทธศาสนาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ประธานกรรมการผลิตตําราระดับมัธยมศึกษาตอน
ตนของกรมการศึกษานอกโรงเรียน ทั้งยังเปนคอลัมนิสตประจําหนังสือพิมพรายวัน รายสัปดาห
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รายปกษ และรายเดือนหลายฉบับ และเปนนักเขียน มีงานเขียนทั้งทางวิชาการและกึ่งวิชาการ เชน
พุทธศาสนา ทัศนะและวิจารณอีกมากมาย

ผลงานของ ศาสตราจารยเสฐียรพงษ วรรณปก เชน พุทธวจนะในธรรมบท พุทธ
ศาสนาทัศนะและวิจารณ พุทธจริยาวัตรพากษไทย-อังกฤษ บทเพลงแหงพระอรหันต เพลงรักจาก
พระไตรปฎก พระไตรปฎกวิเคราะห สองทศวรรษในดงขมิ้น สูตรสําเร็จแหงชีวิต สูแดนยุทธภูมิ ไป
ไหวพระบาทพระพุทธองค เนื้อติดกระดูก นิทานปรัชญาเตา พุทธวิธีแกทุกข สัมผัสพระพุทธเจา
ดวยใจ ยุทธจักรดงขมิ้น ใตรมใบบุญ สวนทางนิพพาน พุทธศาสนสุภาษิต พจนานุกรมไทย-
อังกฤษ ๓๔๘

สุลักษณ ศิวรักษ กลาวถึงประวัติของ เสฐียรพงษ วรรณปก วา

นายเสฐยีรพงษเปนเปรียญเอกอมุาตัง้แตเปนสามเณร เปนศษิยกนกฏุทิานพระธรรมเจดยี
(ก ี มารชโิน) ผูมชีือ่เสยีงในทางสัง่สอนพระปรยิตัธิรรมมากยิง่นกั ไดรับพระราชทานพระบรม
ราชานเุคราะหเปนนาคหลวงรายแรกในรชักาลปจจบุนั ฐานทีเ่ปนสามเณรสอบไดเปนเปรยีญ
๙ กอนใคร ๆ ในรชักาลนี ้ครัน้อปุสมบทแลว กไ็ดเปนครสูอนพระปรยิตัธิรรม มชีือ่เสียงเจรญิ
รอยตามอาจารย ทีว่ดัทองนพคณุ ธนบรีุ และไดแปล สมนัตปาสาทกิา อรรถกถาพระวนิยั อนั
เปนหลกัสูตรเปรยีญ ประโยค ๗ ประโยค ๘ แจกเปนธรรมวทิยาทานมาแต พ.ศ. ๒๕๐๖ เปน
เหตใุหไดรับคาํชมเชยเปนอยางมากจากสมเดจ็พระสงัฆราช วดัพระเชตพุนฯ แตเมือ่ยงัเปน
สมเดจ็พระวนัรตั แมกรมหมืน่พทิยลาภพฤตยิากรกไ็ดทรงพระกรณุาวจิารณหนงัสอืน้ีตพีมิพ
เปนภาษาองักฤษลงในวารสารของสยามสมาคมในพระบรมราชปูถมัภ ๓๔๙

จึงนับไดวา เสฐียรพงษ วรรณปก เปนนักปราชญผูมีความรูเร่ืองพระพุทธศาสนาอยาง
ลึกซึ้งแตกฉานมากที่สุดคนหนึ่ง

                                                 
๓๔๘ราชบัณฑิตยสถาน, รายนามราชบัณฑิตและภาคีสมาชิกของราชบัณฑิตยสถาน

[Online], accessed ๑๐ March ๒๕๔๗. Available from http://www.royin.go.th/members/Moral
/sathienpong.html

๓๔๙สุลักษณ ศิวรักษ, “คํานิยม,” ใน พุทธวจนะในธรรมบท, ๖.
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บทท่ี ๓

เนื้อหาคําสอนในพระธรรมบท

พระธรรมบทเปนการรวบรวมคาถาที่พระพุทธเจาตรัสแสดงในหลายวาระแกบุคคล 
ตาง ๆ  ทั้งพุทธบริษัท ๔ คือ ภิกษุ ภิกษุณี อุบาสก อุบาสิกา และการแสดงธรรมแกบุคคลผูเปน
เดียรถีย คือ พราหมณในลัทธิศาสนาเดิม เพื่อช้ีแจงอธิบายคําสอนและความเขาใจในพระพุทธ
ศาสนาใหถูกตอง เพื่อความหนาย ความคลายกําหนัด ความดับ ความสงบ ความรูยิ่ง ความตรัสรู
นิพพาน ๑

พระธรรมบทบางคาถาเปนการตรัสสอนภิกษุเพื่อเตือนใจหรือเพื่ออธิบายธรรม สําหรับ
ใหภิกษุนําไปปฏิบัติเพื่อความหลุดพน บางคาถาเปนการตรัสสอนฆราวาสเพื่อโนมนาวใหเขาใจ
ธรรม หรือเพื่อเตือนใจใหปฏิบัติตนตามทํานองคลองธรรม ผลที่ปรากฏนั้นฆราวาสบางคนก็บวชใน
พระศาสนา ฆราวาสบางคนมิไดบวชแตเปนผูเขาถึงไตรสรณคมนตลอดชีวิต ฆราวาสบางคนเขา
ถึงกระแสพระนิพพาน ๒ หรือเขาถึงความเปนอรหัตผล

พระธรรมบทบางคาถาเหมาะสําหรับพระสงฆ บางคาถาเหมาะสําหรับฆราวาส บาง
คาถาเหมาะทั้งพระสงฆและฆราวาส วิทยานิพนธฉบับนี้จึงแบงกลุมคําสอนของพระพุทธเจาตาม
เนื้อหาคําสอนที่เหมาะสมกับบุคคลตาง ๆ กัน ดังตอไปนี้

๑. เนื้อหาคําสอนที่สอนพระสงฆ
๒. เนื้อหาคําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน

๑. เนื้อหาคําสอนที่สอนพระสงฆ
คําสอนในพระธรรมบทโดยมากมักเปนคําสอนที่พระพุทธเจาแสดงเพื่อสอนเหลาภิกษุ

โดยตรง พบวาแบงไดเปน ๓ กลุมใหญ ๆ ดงัตอไปนี้

                                                 
๑พระสุตตันตปฎก สังยุตตนิกาย มหาวารวรรค เลม ๑๙ [CD-ROM], ๒๐๐๒.

Abstract from : Free Tipitaka, ๔๓๔.
๒พระโสดาปตติมรรคขึ้นไป เรียกวา “ผูเขาถึงกระแสพระนิพพาน”
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๑.๑ คําสอนเกี่ยวกับความประพฤติที่เหมาะสม
คําสอนเกี่ยวกับความประพฤติที่เหมาะสม คือ คําสอนเกี่ยวเนื่องกับพระวินัยหรือการ

ปฏิบัติตัวของภิกษุ เพื่อความศรัทธาของเหลามหาชนตอบวรพระพุทธศาสนา ดังตอไปนี้

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
สัตวทั้งหมดกลัวโทษทัณฑ
สัตวทั้งหมดกลัวความตาย
เปรียบตนเองกับผูอ่ืนอยางนี้แลว
ไมควรฆาเอง ไมควรสั่งใหคนอื่นฆา ๓

ภาษิตนี้กลาววาสัตวทั้งหมดยอมมีความเกรงกลัวโทษทัณฑและความตาย แมตนเองก็
มีความหวาดกลัวเชนนั้น ดังนี้ ภิกษุไมควรฆาผูอ่ืน และไมใหผูอ่ืนฆาใคร

บทนี้สอนภิกษุทั้งหลายไมใหทําลายชีวิตผูอ่ืนหรือส่ังใหผูอ่ืนทํา เหตุการณคร้ังนี้พระ
พุทธเจาทรงบัญญัติพระวินัยไว คือ ปหารทานสิกขาบท ปาจิตติยกัณฑ สหธรรมมิกวรรคที่ ๘ ขอ ๕
ความวา “ภิกษุโกรธ ใหประหารแกภิกษุอ่ืน ตองปาจิตตีย” ๔

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
สัตวทั้งหมดกลัวโทษทัณฑ
สัตวทั้งหมดรักชีวิตของตน
เปรียบตนเองกับคนอื่นอยางนี้แลว
ไมควรฆาเอง ไมควรสั่งใหคนอื่นฆา ๕

ภาษิตนี้กลาววาสัตวทั้งหลายยอมมีความหวาดหวั่นตออาชญาและรักชีวิตของตน แม
ตนเองก็มีความหวาดกลัวและรักชีวิตตนเองเชนกัน ดังนั้น ภิกษุจึงไมควรฆาผูอ่ืน และไมใชใหผูอ่ืน
ฆาใคร

                                                 
๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, พิมพครั้งที่ ๙ (กรุงเทพ : ธรรมสภาและ

สถาบันบันลือธรรม, ๒๕๔๔), ๑๕๑.
๔สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรมชั้น

ตรี, พิมพคร้ังที่ ๗๙ (กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๔๔), ๑๘.
๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๒.
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บทนี้สอนภิกษุมิใหฆาสัตวตัดชีวิต ทั้งไมพยายามลงมือฆาดวยตนเอง ทั้งไมส่ังใหผูอ่ืน
พยายามฆาสัตวตัดชีวิตเพื่อสนองความตองการของตน เพราะสัตวทั้งหลายยอมรักชีวิตของตน
เหตุการณคร้ังนี้พระพุทธเจาทรงบัญญัติตลสัตติกสิกขาบท ปาจิตติยกัณฑ สหธรรมมิกวรรคที่ ๘
ขอ ๔ ความวา “ภิกษุโกรธ เงื้อมือดุจใหประหารแกภิกษุอ่ืน ตองปาจิตตีย” ๖

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุผูอยูที่ฝงแมน้ําชื่อวัคคุมุทา
คนทุศีล ไมสํารวม
กลืนกอนเหล็กแดงที่ลุกเปนไฟ
ยังดีเสียกวาบริโภคขาว
ที่ชาวบานถวาย ๗

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุทุศีล ไมสํารวม กลืนกอนเหล็กที่ลุกเปนไฟ ยังดีเสียกวากลืนขาวที่
ชาวบานถวาย เพราะการกลืนกอนเหล็กที่ลุกเปนไฟ เปนปจจัยใหรางกายพึงถูกไฟไหมถึง
กาลกิริยาเพียงรางกายเดียว แตภิกษุทุศีลบริโภคขาวที่ชาวบานถวายดวยศรัทธา ตองถูกไฟนรก
เผาหลายรอยชาติ ๘

บทนี้สอนภิกษุใหทั้งหลายเปนผูมีอาการสํารวม รักษาศีลใหบริสุทธิ์ ใหสมแกเพศ
บรรพชิตอันชาวประชาทั้งหลายนบไหว และถวายทักษิณาทาน เหตุการณคร้ังนี้พระพุทธเจาทรง
บัญญัติสิกขาบท อาบัติปาราชิกขอ ๔ ความวา “ภิกษุอวดอุตริมนุสธรรมอันไมมีจริงในตน เปน
ปาราชิก” ๙ ทั้งนี้ เหตุการณที่เหลาภิกษุผูอยูที่ฝงแมน้ําชื่อวัคคุมุทากระทําในคร้ังนี้ ทําใหพระสัมมา
สัมพุทธเจาทรงตําหนิวาเปนเหลาภิกษุมหาโจร โดยตรสัแสดง “มหาโจร ๕ จาํพวก” ซึง่เหลาภกิษฝุง
แมน้าํวคัคมุทุาจดัเปนภิกษมุหาโจรจาํพวกที ่๕ คอื “ความเปนภิกษผูุกลาวอวดอตุตรมินสุสธรรม อัน

                                                 
๖สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรมชั้น

ตรี, ๑๘.
๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๓.
๘อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ ธรรมบท เวรัญชกัณฑวรรณนา

เลม ๔๓ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๒๐๔.
๙สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรมชั้น

ตรี, ๒.
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ไมม ี ไมเปนจริงในตน ยอมเปนภกิษยุอดมหาโจร เพราะภกิษนุัน้ ฉันขาวของชาวบาน ดวยลกัษณะ
อาการของผูเปนขโมย”

โกธวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
พึงควบคุม ความคะนองทางกาย
พึงสํารวม การกระทําทางกาย
พึงละกายทุจริต
ประพฤติกายสุจริต,
พึงควบคุม ความคะนองทางวาจา
พึงสํารวม คําพูด
พึงละวจีทุจริต
ประพฤติวจีสุจริต,
พึงควบคุม ความคะนองทางใจ
พึงสํารวม ความคิด
พึงละมโนทุจริต
ประพฤติมโนสุจริต,
ผูมีปญญา ยอมสํารวมกาย วาจา ใจ
ทานเหลานั้น นับวา ผูสํารวมดีแทจริง ๑๐

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุพึงควบคุมและรูจักสํารวมกาย วาจา ใจ ไมประพฤติทุจริตทั้ง ๓
แลวหันมาประพฤติกายสุจริต วจีสุจริต และมโนสุจริต ผูใดรูจักสํารวมทวารทั้ง ๓ นี้ ผูนั้นยอมไดชื่อ
วาเปนธีรชนผูสํารวมรอบคอบดีแลว

บทนีส้อนใหภิกษรํุางบัความกาํเรบิทางกาย วาจา ใจ สํารวมกาย วาจา ใจ ผูใดควบคมุ
กาย วาจา และใจไดเปนอยางดแีลว ยอมเรียกวาเปนผูมคีวามสาํรวมรอบคอบเปนเลศิ เหตกุารณที่
ภิกษเุหลาฉพัพคัคยีกระทาํนี ้พระพทุธเจาจงึกาํหนดพระวนิยับญัญตั ิ “ดกูรภกิษทุัง้หลาย เขยีงเทาที่
ทาํดวยไม อันภิกษไุมพงึสวม รูปใดสวม ตองอาบตัทิกุกฏ” ๑๑

                                                 
๑๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๖-๒๖๙.
๑๑พระวินัยปฎก มหาวรรค ภาค ๒ เลม ๕ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free

Tipitaka, ๑๕.
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ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระโกณฑธานเถระ
อยากลาวคําหยาบแกใคร ๆ
เมื่อถูกทานดาวา เขาจะโตตอบทาน
การพูดจากาวราวกันเปนเหตุกอทุกข
อาจลุกลามถึงขั้นลงมือประทุษรายกัน,
ถาเธอทําตนใหเงียบเสียงได
เหมือนฆองแตก
ก็นับวาเธอเขาถึงนิพพานแลว
เธอก็จะไมตองทะเลาะเบาะแวงกับใครอีก ๑๒

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมพึงกลาวคําหยาบตอใคร เพราะผูถูกดาวาจะโกรธและโตตอบ
การพูดจากาวราวกัน อาจทาํใหเร่ืองลกุลามจนทาํรายซึง่กนัและกนั ถาบคุคลรูจกันิง่เงยีบ ดจุฆองแตก
ไมเกดิเสยีงเมือ่ถกูกระทบ ๑๓ นบัวาเขาถงึพระนพิพาน ไมตองทะเลาะกบัใครอกี

บทนีส้อนภิกษทุัง้หลายวาจงอยากลาววาจาหยาบจาบจวงแกกนัและกนั เพราะการ
กลาววาจาหยาบจาบจวงแกกนัและกนั ยอมทาํใหเร่ืองราวอนัทะเลาะเบาะแวงกนัอยูนัน้ เกดิเหตุ
ลุกลามใหญโต จนอาจทาํรายซึง่กนัและกนั การกระทาํผดิของภกิษรูุปนีค้อืการกลาววาจาหยาบราย
จาบจวง ผิดพระวนิยับญัญตั ิ ปาจติตยี มสุาวาทวรรคที ่ ๑ ขอ ๒ ความวา “ภิกษดุาภกิษ ุ ตอง
ปาจติตยี” และขอ ๓ ความวา “ภิกษสุอเสยีดภกิษ ุตองปาจติตยี” ๑๔

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฆาหงส
ผูสํารวมมือ สํารวมเทา สํารวมวาจา
สํารวมกาย ยินดีในการบําเพ็ญวิปสสนา
มีใจเปนสมาธิ สันโดษอยูเดียวดาย
ไดสมญาวา ภิกษุ ๑๕

                                                 
๑๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๕-๑๕๖.
๑๓อรรถกถาวา “จงเปนผูไมมเีสยีง เชนกงัสดาล (ระฆงัวงเดอืน) อันเขาตดัขอบปากแลว”
๑๔สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรม

ชั้นตรี, ๑๐.
๑๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๓.
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ภาษิตนี้กลาววาบัณฑิตทั้งหลาย คือ ผูสํารวมมือ สํารวมเทา สํารวมวาจา สํารวมตน
ยินดีในธรรม มีจิตตั้งมั่นแลว เปนคนโดดเดี่ยวสันโดษวาเปนภิกษุ

บทนี้สอนใหภิกษุสํารวมกายวาจา มีจิตยินดีในวิปสสนากรรมฐาน ถือสันโดษ ทั้งความ
ประพฤติของภิกษุรูปนี้ ผิดพระวินัยบัญญัติ ปาจิตตีย สัปปาณวรรคที่ ๗ ขอ ๑ ความวา “ภิกษุ
แกลงฆาสัตวดิรัจฉาน ตองปาจิตตีย” ๑๖

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุชื่อหัตถกะ
คนศีรษะโลนไรศีลวัตร
พูดเท็จ ไมนับเปนสมณะ
เขามีแตความอยากและความโลภ
จักเปนสมณะไดอยางไร,
ผูที่ระงับบาปทั้งหลาย
ทั้งนอยและใหญ
เรียกวาเปนสมณะ
เพราะเลิกละบาปได ๑๗

ภาษิตนี้กลาววาคนหัวโลน ไรศีล กลาวเท็จ มีแตความอยากและความโลภ ยอมมิใช
สมณะ ผูที่ระงับบาปใหญนอยทั้งปวงได จึงใชสมณะแทจริง

บทนี้สอนวาภิกษุที่ดีพึงเปนผูดํารงศีลวัตรใหบริสุทธิ์ ถือสัตยไมกลาวคําเท็จ (ไมละเมิด
อาบัติปาจิตตีย มุสาวาทวรรคที่ ๑ ขอ ๑ ความวา “ภิกษุพูดปด ตองปาจิตตีย”) รวมถึงพึงละ
ตัณหา โลภะ และรํางับบาปทั้งหลาย

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระเทวทัต
คนที่มีกิเลสครอบงําใจ
ไรการบังคับตนเองและไรสัตย
ถึงจะครองผากาสาวพัสตร

                                                 
๑๖สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรม

ชั้นตรี, ๑๗.
๑๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๓-๓๐๔.
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ก็หาคูควรไม,
ผูหมดกิเลส มั่นคงในศีล
รูจักบังคับตนเอง และมีสัตย
ควรครองผากาสาวพัสตรแทจริง ๑๘

ภาษิตนี้กลาววาผูมีกิเลสครอบงําใจ ไรสัตย ไมคุมตน ยอมไมควรแกผากาสายะ สวนผู
ส้ินกิเลส ครองศีล ครองสัตย บังคับตน ยอมควรแกผากาสายะ

บทนี้สอนภิกษุเรื่องการรูจักควบคุมใจตน กลาวคือ รูจักบังคับตนเอง มีความมั่นคงใน
ศีล และมีสัตย

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสังกิจจสามเณร
ผูมีศีล มีสมาธิ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของคนทุศีล ไรสมาธิ ๑๙

ภาษิตนี้กลาววาผูมีชีวิตนอยหนึ่งเพียงวันเดียว แตสมบูรณดวยศีลและสมาธิ ยอม
ประเสริฐกวาชีวิตลวงคลอยนับรอยปของคนทุศีล ไรสมาธิ

บทนี้สอนภิกษุเรื่องวัตรที่พึงปฏิบัติ คือ เปนผูมีสมาธิและรักษาศีลใหมั่นคง เพราะผูที่
จะอบรมคุณงามความดีอยางอื่น ก็จําตองรักษาศีลใหเปนพื้นเสียกอน คุณธรรมนั้น ๆ จึงจะอยู
ประจําและงอกงามขึ้นได ตามความที่พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววาผูรักษาศีลยอมทําใหสมาธิและ
ปญญางอกงามขึ้น ๒๐ อันทําใหกิเลสพรองลง หากภิกษุใดไมเคารพศีล ไมปฏิบัติตามพระวินัย
ยอมมิอาจทรงสมาธิ วิปสสนาญาณ ทําใหไมมีปญญาวิสัยที่จะตัดกิเลสลงได ดังนั้น ภิกษุผูทรงศีล
ดีแลว ยอมถึงพรอมดวยสมาธิ ภิกษุเหลานี้ยอมถือวามีชีวิตประเสริฐกวาภิกษุทุศีลไรสมาธิ

                                                 
๑๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑-๑๒.
๑๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๖.
๒๐มิลินทปญหา [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka.
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อัตตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเทวทัต
คนทุศีล ก็เหมือนกับตนไม
ที่เถาวัลยข้ึนจนรก
เขาทําตัวใหวอดวายเอง
มิจําตองรอใหศัตรูมาคอยกระทําให ๒๑

ภาษิตนี้กลาววาคนทุศีลยอมทําตนใหวอดวายเอง มิตองคอยการกระทําจากศัตรู ดุจ
ไมข้ึนคูกับเถาวัลย เถาวัลยยอมดูดน้ําเลี้ยงของตนไม จนตนไมตายไปเอง

บทนี้สอนเตือนภิกษุใหรักษาพระธรรมวินัยอยางเครงครัดเพราะถาเปนภิกษุทุศีล ยอม
กอใหเกิดผลรายแกตนเอง

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
เพียงขอภิกษาจากผูอ่ืน
ไมชื่อวาเปนภิกษุ
ถายังประพฤติตนเหมือนชาวบานอยู
ก็ยังไมชื่อวาเปนภิกษุ,
ผูใดละบุญละบาปทุกชนิด
ครองชีวิตประเสริฐสุด
อยูในโลกมนุษยดวยปญญา
ผูนี้แลเรียกวา ภิกษุ ๒๒

ภาษตินีก้ลาววาเพยีงขอภกิขาจาร แตกระทาํตนดจุชาวบาน ยงัไมใชภิกษแุท สวนผูละบญุ
ละบาปทัง้ปวงได ถอืพรหมจรรย ดาํรงตนดวยปญญา จงึเปนภิกษแุท

บทนี้สอนภิกษุวาเมื่อเปนภิกษุแลวถายังประพฤติตนเหมือนชาวบานอยู ยอมไมสมควร
แกการเปนภิกษุ ส่ิงที่ทําใหภิกษุตางจากชาวบานคือศีลในพระปาติโมกข ดังนั้น ภิกษุพึงเปนผู
สํารวมระวังในพระปาติโมกข รักษาศีลใหบริสุทธิ์ ใหสมแกเปนเพศที่ชาวบานกราบไหว

                                                 
๒๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๐.
๒๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๐๕-๓๐๖.
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นิรยวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุวายาก
หญาคา ที่จับไมดี
ยอมบาดมือได ฉันใด
พรหมจรรยที่ประพฤติไมดี
ยอมลากลงสูนรก ฉันนั้น,
ทําอะไรหละหลวม
มีขอวัตรปฏิบัติเศราหมอง
ประพฤติพรหมจรรย โดยไมเต็มใจ
ไมเปนไปเพื่อผลอันไพศาล,
ถาจะกระทํา ก็จงกระทําจริง ๆ
และพยายามมั่นคงจริง ๆ
เพราะเพศบรรพชิตที่หละหลวม
รังแตจะเกลี่ยธุลีคือกิเลสใสตัว ๒๓

ภาษตินีก้ลาววาการประพฤตพิรหมจรรยไมบริสุทธิย์อมดงึสูนรก ดจุจบัหญาไมดมีอืยอม
ถกูหญาบาด ผูปฏิบัติพรหมจรรยโดยหละหลวม ไมเต็มใจ ไมกอประโยชนใหเกิดแกตนเลย หาก
ครองพรหมจรรยไซร ควรพยายามรักษาโดยมั่นคงจริงจัง เพราะเพศบรรพชิตที่ดางพรอย รังแตจะ
กอกิเลสใสตน

บทนี้สอนภิกษุใหพึงสํารวมรักษาพระปาติโมกข และพึงเปนผูครองเพศพรหมจรรยให
บริสุทธิ์ ปราศจากมลทินธุลีแหงพรหมจรรย

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
…

ส่ิงแรก ที่ภิกษุผูมีปญญา
จะตองทําในพระศาสนานี้คือ
สํารวมอินทรีย มักนอย สันโดษ
ระมัดระวังในวินัยบัญญัติ ๒๔

                                                 
๒๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๖-๓๕๘.
๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๙–๔๒๗.
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ภาษิตนี้กลาววาภิกษุผูละความยินดี แจงธรรม เปนอยูโดยชอบ พิจารณาความเกิดขึ้น
และเสื่อมแหงขันธทั้งหลาย เปยมดวยปติและปราโมทย เปนผูมีความคุมครองอินทรีย ๑ ความ
สันโดษ ๑ ความสํารวมในพระปาติโมกข ๑

บทนีส้อนภิกษเุร่ืองวนิยัและวตัรอนัพงึปฏบิตัวิาภกิษพุงึเปนผูสํารวมอนิทรยี มคีวามมกันอย
ถอืสันโดษ (พงึใจในสิง่ทีต่นไดตนม ี ตามกาํลงัแหงตน) มอีาชวีะอนัสะอาดหมดจด ขยนัขนัแขง็ มคีวาม
ระมดัระวงัในพระวนิยับญัญตั ิรูมารยาทและการควรไมควรประพฤติ

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ผูใดไมมักโกรธ ทรงศีลพรต
หมดกิเลสฝกฝนตน
มีชีวิตอยูในโลกนี้เปนครั้งสุดทาย
ผูนั้น เราเรียกวา พราหมณ ๒๕

ภาษิตนี้กลาววาผูไมโกรธ ทรงศีล ส้ินกิเลส ควบคุมตน ไมตองกลับมาเกิดอีก ยอมเปน
พราหมณ

บทนี้นอกจากสอนภิกษุวาพึงเปนผูไมโกรธ ละกิเลสแลว ยังสอนใหภิกษุพึงเปนผูรักษา
ศีล ระวังในวินัยบัญญัติ รูจักควบคุมตน ไมประพฤตินอกรีตนอกรอย โดยพระองคตรัสวาเมื่อภิกษุ
ทําไดดังนี้ ยอมพนการเวียนวาย

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
…

ไมวารายใคร
ไมกระทบกระทั่งใคร
ระมัดระวังในปาติโมกข
บริโภคพอประมาณ

…
นี้คือคําสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย ๒๖

                                                 
๒๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๔.
๒๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๗.
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ภาษิตนี้กลาววาความไมกลาวราย ไมทะเลาะกับใคร สํารวมในปาติโมกข ประมาณใน
การกิน ทั้งหมดนี้ ยอมเปนคําสอนของพระพุทธเจาทุกพระองค

บทนีส้อนใหภิกษรุะมดัระวงัความประพฤต ิ ไมวารายกระทบกระทัง่ใคร รูประมาณใน
โภชนะ รักษาวนิยัในพระปาตโิมกข ไมลวงละเมดิสกิขาบทในขณะถอืเพศบรรพชติอยู คอื ปาราชกิ ๔
สังฆาทเิสส ๑๓ อนยิต ๒ นสิสัคคยีปาจติตยี ๓๐ ปาจติตยี ๙๒ ปาฏเิทสนยีะ ๔ เสขยิะ ๗๕ อธกิรณ
สมถะ ๗ ๒๗

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุชาวเมืองโกสัมพี
คนทั่วไปมักนึกไมถึงวา ตนกําลังพินาศ
เพราะวิวาททุมเถียงกัน
สวนผูรูความจริงเชนนั้น
ยอมไมทะเลาะกันอีกตอไป ๒๘

ภาษิตนี้กลาววาคนทั่วไปมักไมฉุกคิดวาตนกําลังเขาหาความพินาศ อันเปนผลจากการ
ทะเลาะเบาะแวง วิวาททุมเถียงกัน สวนผูรูเทาทันเหตุแหงความพินาศนั้นแลว ยอมไมทะเลาะ
วิวาททุมเถียงกันอีกตอไป

บทนี้สอนภิกษุทั้งหลายใหพึงรักษาความสามัคคีไว ไมทะเลาะเบาะแวงกัน อันอาจเปน
เหตุใหเกิดความแตกแยกในคณะสงฆ (หากสงฆวิวาทกันไมกระทําสังฆกรรมรวมกันแลว ความ
วินาศแหงอายุพระศาสนายอมมาถึงโดยไมชักชา)

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระมหากัจจายนเถระ
ทานผูใดควบคุมอินทรีย คือ
ตา, หู, จมูก, ล้ิน, กาย, ใจ ได
เหมือนมาที่สารถีควบคุมไดอยางดี
ทานผูนี้หมดความไวตัว หมดกิเลส มั่นคง
ยอมเปนที่โปรดปรานแมกระทั่งของเทวดาทั้งหลาย ๒๙

                                                 
๒๗สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรม

ชั้นตรี, ๒.
๒๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘.
๒๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๐๙.
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ภาษิตนี้กลาววาอินทรียทั้งหลายของภิกษุใด ถึงความสงบแลว เหมือนมาอันนายสารถี
ฝกดีแลว แมเหลาเทพเจายอมชอบใจภิกษุนั้น ผูละมานะแลว ผูหาอาสวะมิได ผูคงที่

บทนี้สอนใหภิกษุพึงเปนผูสํารวมอินทรีย ๕ คือ ตา หู จมูก ล้ิน กาย ใจ เพื่อใหสมแก
เพศสมณะ เมื่อภิกษุประพฤติเชนนี้แลว ยอมเปนที่รักของชนและเทวดาทั้งหลาย

ปยวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองเด็ก ๕๐๐ คน
ผูประพฤติดี มีความเห็นถูกตอง
มั่นอยูในคลองธรรม พูดคําสัตย
ปฏิบัติหนาที่ของตนสมบูรณ
คนยอมเทิดทูนดวยความรัก ๓๐

ภาษิตนี้กลาววาชนทั้งหลายยอมรักและเทิดทูนผูประพฤติดี มีความเห็นชอบ ถูกตอง
ตามทํานองคลองธรรม รักษาสัตย กระทําหนาที่ของตนโดยสมบูรณ

บทนีส้อนภกิษทุัง้หลายใหเปนผูมคีวามประพฤตดิ ีถกูตองตามคาํสัง่สอนของพระพทุธเจา
เปนไปตามครรลองแหงคณุงามความด ีกระทาํหนาทีข่องตนโดยสมบรูณ ถอืสัจจะมัน่คง

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองโกสิยเศรษฐีผูมีความตระหนี่
มุนีพึงจาริกไปในเขตคาม
ไมทําลายศรัทธาและโภคะของชาวบาน
ดุจภมรดูดรสหวานของบุปผชาติแลวจากไป
ไมใหสีและกลิ่นชอกช้ํา ๓๑

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุพึงจาริกแสวงบุญโดยไมทําลายศรัทธาและโภคทรัพยของ      
ชาวบาน ดุจแมลงดูดเอาเพียงน้ําหวานจากดอกไม แลวจากไปโดยไมทําใหดอกไมบอบช้ํา

บทนี้สอนพระภิกษุเร่ืองใหออกจาริกแสวงบุญโดยไมทําลายศรัทธาและโภคทรัพยของ
ชาวบาน เพื่อใหชาวบานยังคงมีศรัทธาปสาทะในบวรพระพุทธศาสนา ดังขอวัตรที่ภิกษุพึง
ประพฤติใน “เสขิยวัตร” ทั้ง ๔ หมวด คือ สารปู โภชนปฏสัิงยตุ ธมัมเทสนาปฏสัิงยตุ และปกณิณกะ
ที่บัญญัติเพื่อกําหนดความประพฤติของภิกษุใหมีจริยาวัตรที่งดงาม

                                                 
๓๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๑.
๓๑เร่ืองเดียวกัน, ๕๘.
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โกธวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองปญหาที่ภิกษุทูลถาม
พระมุนี ผูไมเบียดเบียนใคร
ควบคุมกายอยูเปนนิจศีล
ยอมไปยังถิ่นที่นิรันดร
ที่สัญจรไปแลว ไมเศราโศก ๓๒

ภาษิตนี้กลาววามุนีผูไมเบียดเบียน ควบคุมกายตลอดเวลา ยอมไปยังถิ่นนิรันดร (พระ
นิพพาน) อันเปนถิ่นที่ไมมีความเศราโศก

บทนี้สอนภิกษุใหเปนผูละความเบียดเบียนสัตวและมนุษยทั้งหลาย พึงเปนผูควบคุม
การแสดงออกทางกายใหสมควรแกเพศบรรพชิต ดังขอวัตรที่ภิกษุพึงประพฤติใน “เสขิยวัตร” ทั้ง ๔
หมวด คือ สารูป โภชนปฏิสังยุต ธัมมเทสนาปฏิสังยุต และปกิณณกะ ที่บัญญัติเพื่อกําหนดความ
ประพฤติของภิกษุใหมีจริยาวัตรที่งดงาม

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองสัตวผูถูกทุกขเบียดเบียน
คนนุงหมผากาสาวพัสตรมีเปนจํานวนมาก
ที่ประพฤติชั่ว ไมสํารวม
คนชั่วเหลานั้นยอมตกนรก
เพราะกรรมชั่ว ๓๓

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุเปนอันมากยังประพฤติชั่วชา (ไมสมแกผากาสายะ) ภิกษุชั่วเหลา
นั้น ยอมตกนรกเพราะกรรมชั่วที่ภิกษุเหลานั้นเองเปนผูกอไว

บทนี้สอนภิกษุมิใหประพฤติชั่วเลวทราม ใหเปนผูมีความสํารวมในอิริยาบถทั้งหลาย มี
ขอวัตรที่ภิกษุพึงประพฤติใน เสขิยวัตร ๔ หมวด คือ สารูป โภชนปฏิสังยุต ธัมมเทสนาปฏิสังยุต
และปกิณณกะ เปนอาทิ ที่บัญญัติเพื่อกําหนดความประพฤติของภิกษุใหมีจริยาวัตรที่งดงาม เพื่อ
ใหสมแกการครองผากาสายะ

                                                 
๓๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๑.
๓๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๕๒.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุ ๕ รูป
สํารวมทางตา เปนการดี
สํารวมทางหู เปนการดี
สํารวมทางจมูก เปนการดี
สํารวมทางลิ้น เปนการดี,
สํารวมทางกาย เปนการดี
สํารวมทางวาจา เปนการดี
สํารวมทางใจ เปนการดี
ภิกษุ ผูสํารวมทุกทาง
ยอมพนจากทุกขทั้งปวง ๓๔

ภาษิตนี้กลาววาความสํารวมทางตา เปนคุณยังประโยชนใหสําเร็จ ความสํารวมทางหู
เปนคุณยังประโยชนใหสําเร็จ ความสํารวมทางจมูก เปนคุณยังประโยชนใหสําเร็จ ความสํารวม
ทางลิ้น เปนคุณยังประโยชนใหสําเร็จ ความสํารวมทางกาย เปนคุณยังประโยชนใหสําเร็จ ความ
สํารวมทางใจ เปนคุณยังประโยชนใหสําเร็จ ภิกษุผูสํารวมแลวในทวารทั้งปวง ยอมพนจากทุกขทั้ง
ปวงได

บทนี้สอนใหภิกษุทั้งหลายเปนผูมีความสํารวมอินทรียทั้ง ๕ คือ เปนผูสํารวมตา หู จมูก
ล้ิน กาย ใจ เพื่อพนจากทุกขทั้งหลาย

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุชื่อโกกาลิกะ
ภิกษุผูสํารวมปาก
พูดดวยปญญา ไมถือตัว
ชี้แจงตําราและใจความถูกตอง
ถอยคําของภิกษุนั้น นับวาไพเราะแท ๓๕

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุใดสํารวมปาก มีปกติกลาวดวยปญญา ไมฟุงซานในการแสดง
อรรถและธรรม ภาษิตของภิกษุนั้นยอมไพเราะ

บทนี้สอนใหภิกษุพึงเปนผูสํารวมวาจา กลาวธรรมดวยปญญา ไมฟุงซาน

                                                 
๓๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๑-๔๑๒.
๓๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๔.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระสันตกายเถระ
ภิกษุผูมีกายสงบ มีวาจาสงบ
มีใจสงบ ตั้งมั่น
ละโลกามิสได
เรียกวา ผูสงบจริง ๓๖

ภาษตินีก้ลาววาภิกษผูุมกีายสงบ มวีาจาสงบ มใีจสงบ ผูตัง้มัน่ดแีลว มอีามสิในโลกอนัคาย
เสียแลว เราเรยีกวาผูสงบระงบั

บทนี้สอนใหภิกษุพึงเปนผูสํารวมกาย วาจา ใจ และละโลกามิสทั้งปวง เพื่อใหไดชื่อวา
เปนเพศบรรพชิตอันสงบรํางับจากกิเลสทั้งหลายทั้งปวงแลว

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระนางมหาปชาบดีโคตมี
ผูใดไมมีความชั่วทางกาย วาจา ใจ
สํารวมระวังทั้งสามทวาร
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๓๗

ภาษิตนี้กลาววาผูใดระมัดระวัง ไมประพฤติทุจริตทางกาย วาจา ใจ ยอมควรเรียกวา
พราหมณ

บทนี้พระพุทธเจาตรัสแสดงคุณสมบัติของผูควรเรียกวาพราหมณวาตองเปนผูที่มีความ
ระมัดระวัง ไมประพฤติผิดโดยกายกรรม ๓ วจีกรรม ๔ มโนกรรม ๓

คําสอนที่ยกตัวอยางมาทั้งหมดนี้ เปนคําสอนที่ตรัสใหภิกษุระลึกถึงการปฏิบัติตัวที่
เหมาะสมในการครองเพศภิกขุภาวะ เพื่อความเลื่อมใสศรัทธาของมหาชน

                                                 
๓๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒๙.
๓๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๕.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



182

๑.๒ คําสอนเกี่ยวกับการละสังโยชน
สังโยชน หมายถึง กิเลสที่ผูกคนไวกับวัฏสงสาร ๓๘ อยางไมมีที่ส้ินสุด บุคคลจักกาวพน

หวงวัฏสงสารไปสูฝงพระนิพพานไดนั้น ตองละสังโยชนทั้ง ๑๐ ประการใหส้ินไป ๓๙

ทั้งนี้ ผูเขียนวิทยานิพนธอธิบายความหมายของสังโยชนแตละประเภทตามคําอธิบาย
ของพระราชพรหมยาน (พระมหาวีระ ถาวโรภิกฺขุ มหาเถระ) เปนหลัก

สังโยชนทั้ง ๑๐ ประการ ประกอบไปดวย ๔๐

๑. สักกายทิฐิ
๒. วิจิกิจฉา
๓. สีลัพพตปรามาส
๔. กามฉันทะ
๕. ปฏิฆะ
๖. รูปราคะ
๗. อรูปราคะ
๘. มานะ
๙. อุทธัจจะ
๑๐. อวิชชา
เมือ่ผูเขยีนวทิยานพินธศกึษาพทุธวจนะในธรรมบทแลวพบวาพระสมัมาสมัพทุธเจาตรสั

แสดงคาํสอนเกีย่วกบัสังโยชนไว ๘ ประการ คอื สักกายทฐิ ิ วจิกิจิฉา สีลัพพตปรามาส กามฉนัทะ
ปฏิฆะ มานะ อุทธจัจะ และอวชิชา

พระสัมมาสัมพุทธเจาไดตรัสแสดงความสําคัญของการละสังโยชนทั้งทางตรงและ  
ทางออม คําสอนในพระธรรมบทที่เกี่ยวกับการละสังโยชน ดังตอไปนี้

                                                 
๓๘ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ [Online],

accessed ๑๑ February ๒๕๔๗. Available from http://rirs3.royin.go.th/ridictionary/lookup
.html

๓๙ละ ๓ ขอแรกได เปนพระโสดาบนัและพระสกทิาคาม ีละ ๕ ขอแรกได เปนพระอนาคามี
ละไดทัง้ ๑๐ ขอ เปนพระอรหตัผล

๔๐พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, พิมพครั้งที่ ๗ (กรุงเทพ : เยลโลการพิมพ, ๒๕๔๖),
๗๑.
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๑.๒.๑ สักกายทิฐิ หมายถึง ความรูสึกวารางกายนี้ไมตาย และรางกายนี้เปนเรา เปนของ
เรา ๔๑ คําสอนในพระธรรมบทที่เกี่ยวกับสักกายทิฐิ มีดังนี้

๑.๒.๑.๑ คําสอนวารางกายนี้ไมใชของเรา ไมควรหลงใหล ไมควรยึดมั่นถือมั่น ดัง
ตอไปนี้

พาลวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอานนทเศรษฐี
คนโงมัวคิดวุนวายวา
เรามีบุตร เรามีทรัพย
เมื่อตัวเขาเองก็ไมใชของเขา
บุตรและทรัพยจะเปนของเขาไดอยางไร ๔๒

ภาษิตนี้กลาววาคนโงมักเขาใจไปวาบุตรและทรัพยเปนของตน ในเมื่อรางกายของตน
ยังไมใชของตน บุตรและทรัพยจักเปนของตนไดเชนไร

บทนี้สอนวาคนโงหลงคิดวาตนมีบุตร มีทรัพย แตแทจริงเมื่อตนก็ไมใชของตน บุตรและ
ทรัพยยอมไมใชของตนดวย ดังนั้น จึงไมควรหลงใหลในรางกายใด

มัคควรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัทธิวิหาริกของพระสารีบุตรเถระ
จงถอนความรักของตน
เหมือนคนถอนดอกบัวที่เกิดในฤดูสารท
จงเพิ่มพูนแนวทางแหงสันติ คือ นิพพาน
ที่พระพุทธเจาทรงแสดงไวแลว ๔๓

ภาษิตนี้กลาววาเธอจงตัดความเยื่อใยของตนเสีย เหมือนบุคคลถอนดอกโกมุทที่เกิดใน
สารทกาลดวยมือ จงเจริญทางแหงสันติคือพระนิพพานอันพระพุทธเจาแสดงแลว

บทนี้สอนวาบุคคลควรตัดความรักใครหวงใยใหลหลงรางกายของตนเสีย

                                                 
๔๑พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
๔๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๓.
๔๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๕.
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มัคควรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนางกิสาโคตมี
ผูที่มัวเมาอยูในบุตรและปศุสัตว
มีมนัสติดของอยู ยอมถูกมฤตยูฉุดคราไป
เหมือนชาวบานที่หลับไหล
ถูกกระแสน้ําใหญพัดพา ๔๔

ภาษิตนี้กลาววาผูมัวเมาในบุตรและปศุสัตว ยอมถูกความตายไลตอน เฉกกระแสน้ํา
พัดพาชาวบานผูมัวหลับไหล

บทนี้สอนวาบุคคลไมควรมัวเมาหลงใหลในบุตรและทรัพย เพราะผูยังหลงใหลในบุตร
และทรัพยยอมไมพบทางแหงพระนิพพาน ตองเวียนวายตายเกิดรํ่าไป

มัคควรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนางปฏาจาราเถรี
บุตรก็ปองกันไมได
บิดาหรือญาติก็ปองกันไมได
คนเราเมื่อถึงคราวจะตาย
หมูญาติก็ปองกันไมได,
เมื่อรูความจริงขอนี้แลว
คนฉลาดผูสํารวมในศีล
ไมควรชักชา
ในการตระเตรียมทาง
ไปสูพระนิพพาน ๔๕

ภาษตินีก้ลาววาคนเราเมือ่ถงึคราวจะตาย ไมวาบตุร บดิา ญาตกิม็อิาจปองกนัความตาย
ใหได ดงันีแ้ลว พงึเปนผูสํารวมในศลี พงึชาํระทางไปพระนพิพานใหหมดจดพลนั

บทนีส้อนวาคนเมือ่ถงึคราวจะตาย ใคร ๆ มอิาจชวยเหลอืยบัยัง้ได บุคคลไมควรยดึมัน่
ถอืมัน่ในชีวติและรางกาย อันเปนเหตใุหตองเวยีนวายตายเกดิไมรูจบ ควรแสวงหาทางสูพระนพิพาน
คอื การสาํรวมศลี เพือ่ไมตองกลบัมาตายอกี

                                                 
๔๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๗.
๔๕เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๘-๓๒๙.
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ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองปญจัคคทายกพราหมณ
ผูไมยึดมั่นโดยประการทั้งปวง
วา “กู” “ของกู” ไมวาในรูปหรือนาม
เมื่อไมมี ก็ไมเศราโศก
เขาผูนั้นแหละ เรียกไดวา ภิกษุ ๔๖

ภาษตินีก้ลาววาผูไมยดึถอืในนามรูปวาเปนของตนโดยประการทัง้ปวง ยอมไมเศราโศก
เพราะนามรปูนัน้ ผูนัน้ไดชือ่วาภิกษุ

บทนีส้อนใหไมยดึมัน่ถอืมัน่ในรูปและนามทัง้ปวง คอื ไมยดึมัน่ในกายของเรา ทัง้ไมยดึมัน่
ในสรรพสิง่ทัง้หลาย เพือ่ความไมเศราโศก

๑.๒.๑.๒ คําสอนวารางกายนี้ไมคงทน ความตายจักมาถึงตนในไมชา ดังนี้

จิตวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระปูติคัตตติสสเถระ
อีกไมนาน รางกายนี้
จักปราศจากวิญญาณ
ถูกทอดทิ้ง ทับถมแผนดิน
เหมือนทอนไมอันหาประโยชนมิได ๔๗

ภาษิตนี้กลาววาอีกไมนาน วิญญาณจักสูญสิ้นจากรางกายนี้ รางกายตองถูกทอดทิ้ง
ราวทอนไมไรประโยชน

บทนี้สอนวาถารางกายปราศจากวิญญาณ ยอมไมเปนที่ตองการของใคร ๆ ถูกปลอย
ทิ้งทับถมแผนดิน เฉกทอนไมอันไมสามารถใชประโยชนใด ๆ ไดอีก

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระเถระผูเจริญมรีจิกัมมัฏฐาน
เมื่อรูวารางกายนี้แตกสลายงาย และวางเปลา
เชนเดียวกับฟองน้ํา และพยับแดด
ก็ควรทําลายบุษปศรของกามเทพ

                                                 
๔๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๘.
๔๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๗.
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ไปใหพนทัศนวิสัยของมัจจุราชเสีย ๔๘

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุรูแจงกายนี้วาแตกสลายงายดุจฟองน้ําและพยับแดด พึงทําลาย
ศรแหงกามเทพ เพื่อไปใหพนวิสัยแหงความตาย

บทนี้สอนวารางกายนี้ไมคงทน ไมมีแกนสาร ดุจฟองน้ําและเปลวแดด จึงไมควรหลงใฝ
อยูในกายของใคร เพื่อเขาสูพระนิพพาน ไมตองกลับมาตายอีก

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอุโบสถกรรม
ความแกและความตาย
ไลตอนอายุสัตวทั้งหลายไป
เหมือนเด็กเลี้ยงโค ถือทอนไม
คอยไลตอนฝูงโคไปสูที่หากิน ๔๙

ภาษิตนี้กลาววาเด็กเลี้ยงโคถือทอนไมไลตอนโค ฉันใด ความแกความตายยอมไลตอน
อายุสัตวทั้งหลาย ฉันนั้น

บทนี้สอนวาคนเรายอมตายในไมชา จึงไมควรยึดมั่นถือมั่นในชีวิตวาความตายจักไม
มาถึงตัว

ชราวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระอุตตราเถรี
รางกายนี้แกหงอมแลว เปนที่อาศัยของโรค
แตกทําลายงาย รางกายอันเนาเหม็นนี้
จักแตกสลายพังภินท
เพราะชีวิตสิ้นสุดลงที่ความตาย ๕๐

ภาษิตนี้กลาววารางกายนี้แกหงอม เปนบอเพาะโรค แตกสลายในที่สุด ยอมเนาเหม็น
ชีวิตทั้งหลายยอมมีความตายเปนที่สุด

บทนีส้อนวาเมือ่รางกายนีแ้กเฒา ยอมถกูรุมเราดวยโรคภยั และแตกสลายกลายเปนศพ
สงกลิน่เนาเหมน็ไดงาย บคุคลทัง้หลายจงึไมควรใสใจรางกายนี้

                                                 
๔๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๕.
๔๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๗.
๕๐เร่ืองเดียวกัน, ๗๓.
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ชราวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระนางมัลลิกาเทวี
ราชรถ อันวิจิตรงดงาม ยังเกาได
แมรางกายของเรา ก็ไมพนชราภาพ
แตธรรมของสัตบุรุษหาแกไม
สัตบุรุษทั้งหลาย ยอมกลาวสอนกันเชนนี้แล ๕๑

ภาษิตนี้กลาววาสัตบุรุษยอมกลาวตอกันมาเชนนี้วาราชรถอันวิจิตรยังคร่ําครา รางกาย
นี้ยอมไมพนชราเฉกกัน แตธรรมของสัตบุรุษนั้น หาคร่ําคราไม

บทนี้สอนวาทั้งรางกายและราชรถยังตองเสื่อมสภาพไมตางกัน ส่ิงเดียวที่ยังคงอยูและ
ไมมีวันเกาคือธรรมของสัตบุรุษ บุคคลจึงควรยึดธรรมะไมใชรางกาย

มัคควรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุ  ๕๐๐ รูปอ่ืนอีก
“สังขารทั้งปวง ไมเที่ยงแท”
เมื่อใด บุคคลเห็นแจงดวยปญญาดังนี้
เมื่อนั้น เขายอมหนายในทุกข
นี้เปนทางแหงความบริสุทธิ์,
“สังขารทั้งปวง เปนทุกข”
เมื่อใด บุคคลเห็นแจงดวยปญญาดังนี้
เมื่อนั้น เขายอมหนายในทุกข
นี่เปนทางแหงความบริสุทธิ์ ๕๒

ภาษิตนี้กลาววาสังขารทั้งปวงไมเที่ยง สังขารทั้งปวงเปนทุกข เมื่อนั้น ยอมหนายใน
ทุกข นั่นเปนทางแหงความหมดจด

บทนี้สอนวาเมื่อระลึกวาสังขารทั้งหลาย หาความยั่งยืนคงทนมิได เปนบอเกิดแหง
ความทุกขทั้งปวง บุคคลพึงไมยึดมั่นถือมั่นรางกาย

                                                 
๕๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗๖.
๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๑๗-๓๑๘.
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มัคควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพอคามีทรัพยมาก
“เราจักอยูที่นี่ตลอดฤดูฝน
เราจักอยูที่นี่ตลอดฤดูหนาว และฤดูรอน”
คนโงมักคิดเชนนี้
หารูอันตรายจะมาถึงตัวเองไม ๕๓

ภาษิตนี้กลาววาคนโงมักไมคํานึงถึงอันตรายที่จะมาสูตน มัวแตคิดวาตนจักอยูตลอด
ฤดูฝน ฤดูหนาว ฤดูรอน

บทนี้สอนวาคนโงมักคิดวาตนเองจะมีอายุยืน และไมรูวาความตายจะมาถึงตน

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
…

ไมวาเมื่อใด พระอรหันตพิจารณาเห็น
ความเกิดและความดับแหงขันธทั้งหลาย
ทานยอมไดปติ และปราโมทย
ซึ่งเปนสิ่งอมตะสําหรับทานผูรูทั้งหลาย ๕๔

…
ภาษิตนี้กลาววาพระอรหันตและผูรูทั้งหลายยอมไดความสุขจากการพิจารณาเห็น

ความเกิดและความดับของขันธทั้งหลาย
บทนี้สอนภิกษุใหพึงพิจารณาเสมอวารางกายนี้ไมเที่ยง เมื่อมีเกิดยอมตองมีดับเชน

เดียวกัน จึงไมควรยึดติดรางกายนี้

๑.๒.๑.๓ คําสอนวารางกายนี้ไมสวยงาม สกปรกโสโครก ดังนี้

ชราวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองนางสิริมา
จงดูรางกายที่วาสวยงามนี้เถิด
เต็มไปดวยแผล สรางขึ้นดวยกระดูก

                                                 
๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๖.
๕๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๒๕.
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มากดวยโรค มากดวยความครุนคิดปรารถนา
หาความยั่งยืนถาวรมิได ๕๕

ภาษตินีก้ลาววารางกายทีแ่ลเหน็วาสวยงาม แทจริงแลวมแีตบาดแผล โครงกระดกู โรคภยั
ความใครปรารถนา และไมมคีวามมัน่คงถาวรใด ๆ เลย

บทนี้สอนวารางกายกอรางสรางขึ้นจากความสกปรกโสมม มีแผลและกระดูกเปนตน
เปนบอเกิดแหงโรค และตัณหา ไมมีความถาวรเที่ยงแท จึงไมควรยึดติดรางกายนี้เปนอยางยิ่ง

ชราวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระอธิมานกิภิกษุ
กระดูกเหลานี้ มีสีขาวเหมือนสีนกพิราบ
ไมเปนที่ตองการของใคร ๆ
ดุจน้ําเตาในฤดูสารท
ดูแลวไมนาปรารถนายินดี ๕๖

ภาษิตนี้กลาววากระดูกอันเขาทิ้งเกลื่อนกลาดดุจน้ําเตาในสารทกาล มีสีเหมือนนก
พิราบ จะใหมีความยินดีอะไรเลา

บทนี้สอนวาดุจน้ําเตาในฤดูใบไมรวง (แหง ไรเนื้อ) บุคคลยอมไมปรารถนาตองการ
เพียงใด รางกายเมื่อเปอยเนาเหลือเพียงกระดูก ยอมไมนาปรารถนาตองการเพียงนั้น

ชราวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระนางรูปนันทาเถรี
รางกายนี้เปน “อัฐินคร” (เมืองกระดูก)
ฉาบดวยเนื้อและโลหิต
เปนที่สถิตแหง ชรา มรณะ
ความเยอหยิ่ง และความดูถูกบุญคุณกัน ๕๗

ภาษิตนี้กลาววาสรีระเปนนครแหงกระดูกทั้งหลาย ฉาบดวยเนื้อและโลหิต เปนที่ตั้ง
แหงชรา มรณะ มานะ และความเยอหยิ่งดูถูกบุญคุณ ๕๘

                                                 
๕๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗๒.
๕๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๔.
๕๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๕.
๕๘พระบาลีใชศัพทวา “มกฺข” หมายถึง ลบหลูคุณทาน, หลูความดีของผูอ่ืน (ขอ ๕ ใน

อุปกิเลส ๑๖)
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บทนี้สอนวารางกายอันกอจากกระดูก หุมดวยเลือดเนื้อ มีแตความแกความตายและ
ความหมิ่นแคลน จึงไมควรปรารถนารางกายนี้อีก

เมื่อภิกษุใดละสักกายทิฏฐิไดแลว ยอมนําไปสูความไมประมาทในการปฏิบัติธรรม มี
ความระมัดระวังเสมอวาความตายจักมีแกตนไดทุกลมหายใจเขาออก ไมหลงมัวเมาในรางกาย
พิจารณาอยูเสมอวารางกายนี้เปน “โรคนิทฺธํ” คือ เปนรังของโรค “ปภงฺคุณํ” มีอันตองเส่ือมสลายไป
เปนธรรมดา ไมมีรางกายของใครเที่ยงแท สะอาด นาหลงใหล เมื่อละความหลงในรางกายได ก็ไม
ปรารถนาการกลับมาเกิดอีก

๑.๒.๒ วจิกิจิฉา คอื ความสงสยัคาํสอนของพระพทุธเจา พระธรรม พระอรยิสงฆ ๕๙ คาํสอน
ในพระธรรมบททีเ่กีย่วกบัวจิกิจิฉา มดีงันี้

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองปุโรหิตชื่ออัคคิทัต
คนเปนจํานวนมาก เมื่อภัยมาถึงตัว
พากันยึดเอาสิ่งตาง ๆ เปนที่พึ่ง
อาทิ ภูเขา ปาไม สวน
ตนไม และเจดีย,
นั่นมิใชที่พึ่งอันปลอดภัย
นั่นมิใชที่พึ่งอันสูงสุด
อาศัยที่พึ่งชนิดนั้น
ก็ไมพนทุกขทั้งปวงได,
ผูถึงพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆเปนที่พึ่ง
ยอมเห็นอริยสัจดวยปญญาชอบ คือ
ทุกข, เหตุของทุกข, ความดับทุกข และ
อริยมรรคมีองคแปด อันเปนทางดับทุกข,
นั่นแลคือที่พึ่งอันปลอดภัย
นั่นคือที่พึ่งอันสูงสุด
คนเราอาศัยที่พึ่งชนิดนั้น

                                                 
๕๙พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
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ยอมพนจากทุกขทั้งปวง ๖๐

ภาษตินีก้ลาววาเมือ่ภัยมาถงึตวัคนสวนใหญมกัยดึภเูขา ปาไม เปนทีพ่ึง่ ทวาทีพ่ึง่เหลา
นัน้ไมใชทีพ่ึง่ปลอดภัยอนัอดุม เพราะไมอาจชวยใหพนทกุขได สวนผูถอืพระพทุธ พระธรรม พระสงฆ
เปนทีพ่ึง่ ยอมเหน็อริยสจั อริยมรรคดวยปญญา เพราะพระไตรรตันเปนทีพ่ึง่ปลอดภยัสงูสดุ ทาํใหพน
ทกุขได

บทนี้สอนวาบุคคลไมควรศรัทธาสิ่งที่ไมควรศรัทธา ไมควรยึดสิ่งที่ไมควรเปนที่พึ่งวา
เปนที่พึ่ง ผูเขาถึงสิ่งควรศรัทธาและสิ่งอันควรเปนที่พึ่ง คือ พระรัตนตรัยแลว ยอมเขาถึงอริยสัจ
อริยมรรค และสามารถพนจากทุกขทั้งปวง

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองนายทารุสากฏิกะ
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูรําลึกถึงพระพุทธคุณ
เปนนิจศีล ทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูรําลึกถึงพระธรรมคุณ
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูระลึกถึงพระสังฆคุณ
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูรําลึกถึงสภาพเปนจริงของรางกาย
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา

                                                 
๖๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๙-๒๒๒.
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ผูมีใจยินดีในความไมเบียดเบียน
เปนนิจศีลทั้งกลางวันกลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ,
พระสาวกของพระโคดมพุทธเจา
ผูมีใจยินดีในภาวนา
เปนนิจศีลทั้งกลางวัน กลางคืน
ตื่นดีแลวเสมอ ๖๑

ภาษิตนี้กลาววาผูใดระลึกถึงพระพุทธเจา พระธรรม พระสงฆ พิจารณาความเปนจริง
ของรางกาย ไมเบียดเบียน ยินดีภาวนา ทั้งกลางวันกลางคืน ชนเหลานั้นเปนสาวกของพระโคดม
ตื่นอยูดวยดีทุกกาล

บทนีส้อนวาผูศรัทธาพระรตันตรยั นกึถงึคณุความดแีละอํานาจของพระรตันตรยัอยูเสมอ
มปีญญารูสภาพแทจริงของรางกาย (กายคตานสุติ) ไมเบยีดเบยีนใคร (อวหิงิสา) และมจีติยนิดใีนการ
บาํเพญ็ภาวนา (ภาวนามยปญญา) ยอมเปนผูตืน่ดแีลวเสมอ

เมื่อภิกษุใดสิ้นความสงสัยในพระสัมมาสัมพุทธเจา ความสงสัยในส่ิงอันพระพุทธเจา
ตรัสรูแลว และความสงสัยในผลแหงการปฏิบัติ คือ การเปนพระอริยเจา เหลานี้วามีอยูจริงหรือไม
ดีจริงหรือไม เมื่อภิกษุส้ินความสงสัยเหลานี้แลว ยอมมีศรัทธาในการปฏิบัติธรรมยิ่งขึ้น

๑.๒.๓ สีลัพพตปรามาส คือ การลูบคลําศีล ไมรักษาศีลจริงจัง ๖๒ คําสอนในพระธรรมบท
ที่เกี่ยวกับสีลัพพตปรามาส มีดังนี้

๑.๒.๓.๑ ลักษณะคนทุศีล ดังตอไปนี้

โลกวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนางจิญจมาณวิกา
คนที่ลวงศีลขอที่ส่ี
มักพูดเท็จ ไมคํานึงถึงปรโลก
จะไมทําความชั่ว ไมมี ๖๓

                                                 
๖๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๙-๓๔๔.
๖๒พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
๖๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๖.
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ภาษิตนี้กลาววาบุคคลใดกลากลาวเท็จ ไมเกรงบาปในภพหนา ยอมกลาทําความชั่ว
ชนิดอื่นนอกจากการกลาวเท็จดวย

บทนี้สอนวาผูกลากลาวคํามุสาโปปด ไมเกรงกลัวผลของบาปที่ตนตองไดรับหลังตาย
ไปแลว หรือเมื่อเกิดในภพอื่น ผูนั้นยอมกลาทําความชั่วอยางอื่นดวย

๑.๒.๓.๒ โทษของการไมรักษาศีล ดังตอไปนี้

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเทวทัต
คนทุศีล ก็เหมือนกับตนไม
ที่เถาวัลยข้ึนจนรก
เขาทําตัวใหวอดวายเอง
มิจําตองรอใหศัตรูมาคอยกระทําให ๖๔

ภาษิตนี้กลาววาคนทุศีลยอมทําตนใหวอดวายเอง มิตองคอยการกระทําจากศัตรู ดุจ
ไมข้ึนคูกับเถาวัลย เถาวัลยยอมดูดน้ําเลี้ยงจนตนไมตายไปเอง

บทนี้สอนวาผูทุศีลยอมประพฤติตนเพื่อทําลายตนเอง คือ ประกอบแตบาปกรรมที่มีแต
ผลรายแรง

มลวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองอุบาสก ๕ คน
ผูใด ฆาสัตว พูดเท็จ ลักทรัพย
ประพฤติลวงเกินภรรยาของผูอ่ืน
ดื่มสุราเมรัยเปนนิจศีล
ผูนั้นนับวาขุดรากถอนโคนตนเองในโลกนี้ทีเดียว,
จงรูเถิด บุรุษผูเจริญเอย ความชั่วราย
มิใชส่ิงที่จะพึงควบคุมไดงาย ๆ
ขอความโลภและความชั่วชา
อยาไดฉุดกระชากเธอ
ไปหาความทุกขตลอดกาลนานเลย ๖๕

                                                 
๖๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๐.
๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๔-๒๘๕.
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ภาษิตนี้กลาววาผูฆาสัตว กลาวมุสา ลักทรัพย ลวงภริยาผูอ่ืน เสพสุราเมรัย ผูนั้นไดชื่อ
วาถอนรากเหงาของตนจากโลก ผูเจริญพึงทราบวาผูมีบาปธรรมทั้งหลายยอมไมสํารวม ขอความ
โลภและสภาพมิใชธรรม จงอยารบกวนเธอ เพื่อนําไปหาความทุกข ตลอดกาลนานเลย

บทนีส้อนวาผูใดฆาและประทษุรายสตัว ลักขโมย ลวงเกนิคูครองหรอืคนในปกครองของ
ผูอ่ืน กลาวคาํเทจ็หลอกลวง เสพสรุาเมรยั ผูนัน้ไดชือ่วาขดุรากถอนโคนตนเองจากโลก เพราะผูละเมดิ
ศลี ๔ ขอแรก ยอมมแีตความเดอืดรอน อาจตองจาํนองหรอืขายขาดทรพัยสินเคร่ืองเลีย้งชพีของตน มี
ทีด่นิและไรนาเปนตน เพือ่ใชจายระงบัคดคีวามเหลานัน้ สวนผูใดมกัดืม่สุราอยูยอมเปนผูขุดรากเหงา
ของตน คอื เปนคนหาทีพ่ึง่มไิด ๖๖

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุผูอยูที่ฝงแมน้ําชื่อวัคคุมุทา
คนทุศีล ไมสํารวม
กลืนกอนเหล็กแดงที่ลุกเปนไฟ
ยังดีเสียกวาบริโภคขาว
ที่ชาวบานถวาย ๖๗

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุทุศีล ไมสํารวม กลืนกอนเหล็กที่ลุกเปนไฟ ยังดีเสียกวากลืนขาวที่
ชาวบานถวาย เพราะการกลืนกอนเหล็กที่ลุกเปนไฟ เปนปจจัยใหรางกายพึงถูกไฟไหมถึง
กาลกิริยาเพียงรางกายเดียว แตภิกษุทุศีลบริโภคขาวที่ชาวบานถวายดวยศรัทธา ตองถูกไฟนรก
เผาหลายรอยชาติ ๖๘

บทนี้สอนใหภิกษุเปนผูสํารวมในศีล เพื่อสมควรแกทักษิณาทานที่ชาวบานถวาย สวน
ภิกษุทุศีล ยอมไมสมควรไดรับทานจากชาวบาน

                                                 
๖๖อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท พาหิรนิทานวรรณนา เลม ๔๓

[CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๓๗.
๖๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๓.
๖๘อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ ธรรมบท เวรัญชกัณฑวรรณนา

เลม ๔๓ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๒๐๔.
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๑.๒.๓.๓ คุณแหงการรักษาศีล ดังตอไปนี้

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสังกิจจสามเณร
ผูมีศีล มีสมาธิ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของคนทุศีล ไรสมาธิ ๖๙

ภาษิตนี้กลาววาผูมีศีล เปนผูทรงฌาน แมชีวิตสั้นเล็กนอยเพียงหนึ่งวัน ยังประเสริฐ
กวาชีวิตเวียนผันนับรอยป ของผูทุศีล

บทนี้สอนวาผูทุศีลแมมีชีวิตอยูนานนับรอยป อายุรอยปนั้นไมมีประโยชนอะไรแกเขา
เลย เพราะไมมีความดีเกิดขึ้น สวนผูมีอายุส้ัน แตรูทรงฌาน มีฌานในสีลานุสติ เปนตน ชีวิตแม
เพียงนอยยอมยังประโยชนแกเขาได ยิ่งกวาชีวิตผูทุศีล

๑.๒.๓.๔ อานุภาพแหงศีล ดังตอไปนี้

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
กลิ่นบุปผชาติ ก็หอมทวนลมไมได
กลิ่นจันทน กฤษณา หรือดอกมะลิ
ก็หอมทวนลมไมได
แตกลิ่นสัตบุรุษ หอมทวนลมได
สัตบุรุษ ยอมหอมฟุงขจรไปทั่วทุกทิศ,
กลิ่นศีล หอมยิ่งกวา
ของหอมเหลานี้ คือ
จันทน กฤษณา
ดอกอุบล และ กะลําพัก ๗๐

                                                 
๖๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๖.
๗๐เร่ืองเดียวกัน, ๖๓-๖๔.
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ภาษิตนี้กลาววากลิ่นดอกไมนานา ไมวาจันทน กฤษณา หรือดอกมะลิ มิอาจหอมทวน
ลมไดเลย แตกลิ่นศีลของสัตบุรุษหอมยิ่งกวากลิ่นเหลานั้น และสามารถสงกลิ่นทวนลมไปไดทุกทิศ

บทนี้สอนวากลิ่นของศีล คือ อํานาจคุณงามความดีของผูรักษาศีล ยอมฟุงขจรไกล
เปนที่เคารพนับถือของชนทุกสารทิศ

เมื่อภิกษุใดละเวนการละเมิดศีลไดแลว ยอมเปนผูบริสุทธิ์ ปราศจากเครื่องเศราหมอง
ลังเลสงสัยในความดีของตน ทั้งเปนการปฏิบัติตนอันสมควรแกการไดเครื่องสักการะบูชา ไทยทาน
ทักษิณาทาน และการเคารพไหวของพุทธบริษัทเหลาอื่น อนึ่ง การรักษาศีลของภิกษุยังเปนการ
รักษาพรหมจรรยซึ่งทําใหประสบสุขในปรภพ เปนทางแหงการไมกลับมาเกิดในวัฏฏสงสาร

๑.๒.๔ กามฉันทะ คือ ความพอใจในกามคุณ ๗๑ คําสอนในพระธรรมบทที่เกี่ยวกับกาม
ฉันทะ มีดังนี้

๑.๒.๔.๑ ไมใหของเกี่ยวในกามคุณ ดังตอไปนี้

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองจุลกาลและมหากาล
มารยอมสามารถทําลายบุคคล
ผูตกเปนทาสของความสวยงาม
ไมควบคุมการแสดงออก
ไมรูประมาณในโภชนาหาร
เกียจครานและออนแอ
เหมือนลมแรงพัดโคนตนไมที่ไมแข็งแรง,
มารยอมไมสามารถทําลายบุคคล
ผูไมตกเปนทาสของความสวยงาม
รูจักควบคุมการแสดงออก
รูประมาณในโภชนาหาร
มีศรัทธา และมีความขยันหมั่นเพียร
เหมือนลมไมสามารถพัดโคนภูเขา ๗๒

                                                 
๗๑พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
๗๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙-๑๐.
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ภาษตินีก้ลาววาลมยอมรังควานตนไมทีไ่มแขง็แรง ใหโคนลงได ฉันใด มารยอมรังควาน
ผูเหน็อารมณวางาม ไมสํารวมอนิทรยี ไมรูประมาณในโภชนะ เกยีจคราน ฉันนัน้ อนึง่ ลมมอิาจ
รังควานภเูขาหนิแขง็แรงใหโคนลง ฉันใด มารมอิาจรังควาน ผูตามเหน็อารมณวาไมงาม สํารวมดใีน
อินทรยีทัง้หลาย รูประมาณในโภชนะ มศีรทัธาและปรารภความเพยีรอยู ฉันนัน้

บทนี้สอนวาผูยังหลงใหลในความสวยงาม หลงใหลในรูปและสัมผัส ไมควบคุมอินทรีย
ปรารถนาใครกามทั้งหลาย หลงตัณหาและความสุขสบาย ยอมถูกมารชักพาไวไมหลุดพน เหมือน
ลมสามารถโคนไมผุใหลมลง แตภิกษุผูไมตกอยูในความหลงรูป รส สัมผัสทั้งหลาย ควบคุมอินทรีย
รูประมาณในโภชนาหาร มีศรัทธาและความเพียร ยอมไมตกอยูในอํานาจของมาร เหมือนลมไม
สามารถโคนภูเขาใหลมครืน

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระเจาวิฑูฑภะ
มฤตยูฉุดคราคนผูมัวเก็บดอกไม (กามคุณ)
มีใจเกี่ยวของอยูในกามคุณไป
เหมือนหวงน้ําใหญหลากมา
พัดพาเอาชาวบานผูหลับไหลไป ๗๓

ภาษิตนี้กลาววาหวงน้ําใหญยอมพัดพาชาวบานผูหลับไหล ลงสูความตาย ฉันใด
ความตายยอมพาบุคคลผูของในกามคุณ ไปสูความตาย ฉันนั้น

บทนีส้อนวาผูของอยูในกามคณุยอมถกูความตายครอบงาํ ดจุหวงน้าํหลากพดัเอาชาวบาน
ผูหลับอยูใหไหลลอยตามน้ํา ไปสูความตาย

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองนางปติปูชิกา
ผูที่มัวเก็บดอกไม (กามคุณ) เพลินอยู
มีจิตใจของอยูแตในกามคุณไมรูจักอิ่ม
มักตกอยูในอํานาจมฤตยู ๗๔

ภาษิตนี้กลาววาผูหมกมุนของแวะแตกามคุณ ไมรูจักพอ มักตกอยูในอํานาจมฤตยู

                                                 
๗๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๖.
๗๔เร่ืองเดียวกัน, ๕๗.
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บทนี้สอนวาผูตกอยูในอํานาจของกามคุณ โลภมากไมอยากพอ ยอมตกอยูในอํานาจ
ของความตาย

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุ ๕๐๐ รูป
สัตบุรุษ ยอมเสียสละไดทุกสิ่งทุกอยาง
ไมมัวพร่ําเพอ แตเร่ืองกามคุณ
ไมวาไดรับสุขหรือทุกข
บัณฑิตไมแสดงอาการยินดียินราย (เกินกวาเหตุ) ๗๕

ภาษิตนี้กลาววาสัตบุรุษยอมเสียสละสรรพสิ่ง ไมมัวพร่ําเพอ บนพร่ําถึงกามคุณ ไมวา
มีความสุขหรือความทุกข สัตบุรุษนั้นยอมไมแสดงอาการขึ้นหรือลงเกินกวาเหตุ

บทนี้สอนวาสัตบุรุษยอมไมมัวพร่ําบนเพอแตกามคุณ สัตบุรุษไมวาไดรับสุขเวทนาหรือ
ทุกขเวทนา คือ ความรูสึกเปนสุขหรือเปนทุกข ยอมไมแสดงอาการยินดียินรายจนเกินควร หรือ
ควบคุมสติไมได

ปยวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระอนาคามิเถระ
พระอนาคามีผูใฝพระนิพพาน
สัมผัสผานผลสามดวยใจ
หมดปฏิพัทธรักใครในกาม
จึงไดสมญานามวา “ผูทวนกระแส” ๗๖

ภาษิตนี้กลาววาผูปรารถนาพระนิพพาน เขาถึงอริยภูมิที่สาม คือ ความเปนพระ
อนาคามี หมดความใครในกาม ยอมเรียกผูนี้วา “ผูทวนกระแส”

บทนี้สอนวาผูละกามทั้งหลายได เขาถึงความเปนพระอนาคามี เรียกไดวาเปนผูทวน
กระแส คือ ทวนกระแสใครกามทั้งมวล บุคคลจึงควรเปนผูทวนกระแสแหงกามทั้งหลายเสีย

                                                 
๗๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๖.
๗๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๒.
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ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองเรือนจํา
เครื่องจองจําที่ทําดวยเหล็ก ไม และปอปาน
ทานผูรูกลาววา ยังไมใชเครื่องจองจําที่มั่นคง
แตความกําหนัดยินดีในเครื่องเพชร บุตร ภริยา
เปนเครื่องจองจําที่มั่นคงยิ่งนัก,
ทานผูรูกลาววา เครื่องจองจําชนิดนี้มั่นคง
มักฉุดลากลงที่ต่ํา คลายผูกไวหลวม ๆ แตแกยากนัก
ผูรูทั้งหลายจึงทําลายเครื่องจองจํานี้เสีย
ละกามสุขออกบวชโดยไมไยดี ๗๗

ภาษิตนี้กลาววาเครื่องจองจําทั้งหลาย เชน ทําดวยเหล็ก ไม ปอปาน ยังไมใชเครื่อง
จองจําที่มั่นคง เหมือนความกําหนัดยินดีในทรัพย บุตร ภรรยา ความกําหนัดเหลานี้ แมเปนเครื่อง
จองจําที่ผูกไวหลวม ๆ แตแกออกยากยิ่ง ดังนี้ จึงควรละความกําหนัดยินดีในกามสุข ออกบวชโดย
ไมไยดี

บทนี้สอนวาความกําหนัดยินดีในทรัพย บุตร คูครอง เปนเครื่องจองจําที่ทําใหมนุษย
ตองถูกมัดไวกับวัฏฏสงสาร ไมมีวันหลุดได บุคคลจึงควรละความกําหนัดยินดีเสียโดยการออกบวช

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระนางเขมา
ผูถูกราคะครอบงํา ยอมถลําลงสูกระแสตัณหา
เหมือนแมลงมุมตกลงไปยังใยที่ตนถักไวเอง
ผูฉลาดทั้งหลาย จึงทําลายเครื่องจองจํานี้
ละทุกขทั้งปวง ออกบวชโดยไมใยดี ๗๘

ภาษิตนี้กลาววาสัตวผูมีกําหนัดราคะ ยอมตกไปสูกระแสตัณหา เหมือนแมลงมุมตกไป
ยังใยที่ตัวทําไวเองฉะนั้น ผูมีปญญาตัดกระแสตัณหาแลว เปนผูหมดหวงใย ละเวนทุกขทั้งปวงได

บทนี้สอนวาผูมีความกําหนัดราคะ ยอมตกอยูในอํานาจของตัณหา มีแตความทุกข
สวนผูละความกําหนัดราคะได ยอมพนจากอํานาจของตัณหา และความทุกขทั้งปวง

                                                 
๗๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙๔-๓๙๕.
๗๘เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๖.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๘ เร่ืองพระอุบลวรรณาเถรี
ผูใดไมติดในกาม
เหมือนหยาดน้ําไมติดใบบัว
และเมล็ดผักกาดไมติดปลายเข็ม
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๗๙

ภาษิตนี้กลาววาผูใดไมติดอยูในกามทั้งหลาย เหมือนน้ําไมติดอยูบนใบบัว เหมือน
เมล็ดพันธุผักกาดไมตั้งอยูบนปลายเข็ม เราเรียกผูนั้นวาเปนพราหมณ

บทนี้สอนวาผูไมติดในกาม ยอมควรเรียกวาเปนพราหมณแท

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๒ เร่ืองพระสุนทรสมุทรเถระ
ผูละกามารมณ
ออกบวชไมมีเรือน
หมดความใครในภพ
เราเรียกวา พราหมณ ๘๐

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลละกามารมณ ไมครองเรือน ส้ินความใครในกามและภพวาเปน
พราหมณ

บทนี้สอนวาผูละกามารมณ ไมปรารถนาการครองเรือน ส้ินความปรารถนาในกามและ
การเวียนวายตายเกิดอีก ยอมควรเรียกวาพราหมณ

จิตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระเมฆิยเถระ
…

มัตสยาถูกเขาจับโยนไปบนบก ยอมด้ินรน
เพื่อจะกลับไปยังแหลงน้ําที่เคยอาศัย
จิตใจเราก็เชนเดียวกัน ดิ้นรนไปหากามคุณ
เพราะฉะนั้น จึงควรละเวนกามคุณเสีย ๘๑

                                                 
๗๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๕.
๘๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๙.
๘๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๐.
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ภาษิตนี้กลาววาผูมีปญญายอมควบคุมจิตที่ดิ้นรนกลับกลอก หามไดยาก ดุจชางศร
ดัดลูกศรใหตรง จิตอันนี้ยอมพยายามดิ้นรนไปสูกามคุณ เฉกปลาถูกโยนขึ้นบก ยอมด้ินรนลงสู
แหลงน้ํา

บทนี้สอนวาผูมีปญญายอมไมปลอยใหกามคุณทั้งหลายเขาครอบงําจิตใจได

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองจูฬธนุคคหบัณฑิต
ผูเปนทาสวิตกจริต มีจิตกําหนัดยินดี
ติดอยูในสิ่งที่สวยงาม
มีแตจะพอกความอยากใหหนา
กระชับเครื่องพันธนาการใหแนนเขา ๘๒

ภาษตินีก้ลาววาตณัหายอมเจริญยิง่แกชนผูมวัวติก มรีาคะจดั เหน็อารมณวางาม
บคุคลนัน่แลยอมทาํเครือ่งผกูใหมัน่ สวนภกิษใุด ยนิดใีนธรรมเปนทีเ่ขาไประงบัวติก เจรญิอสภุฌาน
อยู มสีตทิกุเมือ่ ภิกษนุัน่แล จกัทาํตณัหาใหสูญสิน้ได ภิกษนุัน่จะตัดเครือ่งผกูแหงมารได

บทนี้สอนวาควรระงับความคิดกําหนัดปรารถนา ตดิสิ่งสวยงาม เพื่อขจัดตัณหาและ
เครื่องผูกของมารใหส้ินไป

๑.๒.๔.๒ ละตัณหาราคะ ดังตอไปนี้

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระนันทเถระ
เรือนที่มุงไมเรียบรอย
ฝนยอมไหลยอยเขาได
ใจที่ไมอบรมฝกหัด
ราคะกําหนัดยอมครอบงํา,
เรือนที่มุงเรียบรอย
ฝนยอมไหลยอยเขาไมได
ใจที่อบรมเปนอยางดี
ราคะไมมีวันเขาครอบงํา ๘๓

                                                 
๘๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙๘.
๘๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๕-๑๖.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



202

ภาษิตนี้กลาววาเรือนที่มุงไมดีฝนยอมร่ัวฉันใด จิตที่ไมไดอบรมยอมถูกราคะครอบงํา
ฉันนั้น เรือนที่มุงดีแลวฝนยอมไมร่ัว ฉันใด จิตที่อบรมดีแลวราคะยอมครอบงําไมได ฉันนั้น

บทนี้สอนวาภิกษุพึงระมัดระวังไมใหอํานาจของราคะเขาควบคุมจิตใจได ดุจฝนไมอาจ
ร่ัวรดเรือนที่มุงหลังคาเรียบรอย สวนภิกษุผูไมควบคุมจิตใจยอมตกอยูในอํานาจของราคะ ดุจฝนร่ัว
รดเรือนที่มุงหลังคาไมเรียบรอย

ชราวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองปฐมโพธิกาล
เมื่อไมพบนายชางผูสรางเรือน
เราไดเวียนวายตายเกิด
ในสงสารนับชาติไมถวน
การเกิดแลวเกิดอีกเปนทุกข,
นายชางเอย บัดนี้เราพบทานแลว
ทานจะสรางเรือนไมไดอีก
จันทัน อกไก เราทําลายหมดแลว
จิตของเราบรรลุนิพพาน
หมดความทะยานอยากแลว ๘๔

ภาษตินีก้ลาววาเมือ่พระพทุธเจายงัแสวงหานายชางผูทาํเรอืน (ตณัหา) ไมพบ จงึตอง
วนเวยีนในวฏัฏสงสารซึง่เปนความทกุข บดันีพ้ระพทุธเจาพบนายชางผูทาํเรอืนแลว นายชางนัน้จะ
ทาํเรอืนแกพระองคไมไดอีก พระพทุธเจาหกัซีโ่ครง (จนัทนั) ทกุซีข่องนายชางแลว พระพทุธเจาร้ือ
ยอดเรอืน (อกไก) แลว จติของพระองคถงึธรรมปราศจากเครือ่งปรุงแตง เพราะบรรลธุรรมเปนทีส้ิ่น
ตณัหา

บทนี้สอนวาบุคคลยอมตองเวียนวายตายเกิดในวัฏฏสงสารนับชาติถวนมิได เพราะ
อํานาจของตัณหาเปนสําคัญ คือ อํานาจของกามตัณหา คือ ความอยากได อยากมี อยากเปน
ภวตัณหา คือ ความไมอยากได ไมอยากมี ไมอยากเปน และวิภวตัณหา คือ เมื่อได เมื่อมี เมื่อเปน
ไมอยากใหเสื่อมไป ปรารถนาใหเปนเชนนั้นตลอดกาล เมื่อบุคคลทําลายตัณหาส้ินแลว ยอมทําให
หลุดพนจากการเวียนวายตายเกิด เพราะตัณหายอมทําใหเกิดอุปาทาน ภพ ชาติ ชรา และมรณะ

                                                 
๘๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๗๘-๑๗๙.
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ปยวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบรรพชิต ๓ รูป
…

อยาติดอยูในสิ่งที่เรารัก หรือไมรัก
การพลัดพรากจากสิ่งที่เรารัก เปนทุกข
การพบเห็นแตส่ิงที่ไมรัก ก็เปนทุกข,
เพราะฉะนั้น ไมควรรักสิ่งใด
เพราะพลัดพรากจากของรัก เปนทุกข
ผูที่หมดความรักและความไมรักแลว
เครื่องผูกพัน ก็พลอยหมดไปดวย ๘๕

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรติดในส่ิงที่รักหรือไมรัก เพราะการพลัดพรากจากสิ่งที่เรา
รัก หรือพบสิ่งที่เราไมรัก ยอมเปนทุกข ดังนั้น ไมพึงรักสิ่งใด เพราะเมื่อพลัดพรากยอมเปนทุกข ผูที่
หมดความรักและไมรักแลว เครื่องผูกพันยอมหมดไปดวย

บทนี้สอนวาพึงละตัณหา ส่ิงที่รักหรือไมรักทั้งหลาย เพราะเปนบอเกิดแหงความทุกข

ปยวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุฎมพีคนใดคนหนึ่ง
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีของรักเสียแลว
โศกภัย ก็ไมมี ๘๖

ภาษิตนี้กลาววาที่ใดมีของรัก ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีของรัก ยอมไมมี
ภัยและความเศรา

บทนี้สอนวาเมื่อบุคคลละของรักเสียได ยอมปราศจากภัยและความเศราทั้งปวง

ปยวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองนางวิสาขาอุบาสิกา
ที่ใดมีความรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความรัก ที่นั่นมีภัย

                                                 
๘๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๔-๒๔๕.
๘๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๖.
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เมื่อไมมีความรักเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๘๗

ภาษิตนี้กลาววาที่ใดมีความรัก ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีความรัก ยอมไม
มีภัยและความเศรา

บทนี้สอนวาเมื่อบุคคลละความรักเสียได ยอมปราศจากภัยและความเศราทั้งปวง

ปยวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองเจาลิจฉวี
ที่ใดมีความยินดี ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความยินดี ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความยินดีเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๘๘

ภาษิตนี้กลาววาที่ใดมีความยินดี ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีความยินดี
ยอมไมมีภัยและความเศรา

บทนี้สอนวาเมื่อบุคคลละความยินดีเสียได ยอมปราศจากภัยและความเศราทั้งปวง

ปยวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอนิตถิคันธกุมาร
ที่ใดมีความใคร ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความใคร ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความใครเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๘๙

ภาษิตนี้กลาววาที่ใดมีความใคร ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีความใคร ยอม
ไมมีภัยและความเศรา

บทนี้สอนวาเมื่อบุคคลละความใครเสียได ยอมปราศจากภัยและความเศราทั้งปวง

                                                 
๘๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๗.
๘๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๘.
๘๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๙.
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ปยวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพราหมณคนใดคนหนึ่ง
ที่ใดมีความทะยานอยาก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความทะยานอยาก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความทะยานอยากเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๙๐

ภาษิตนี้กลาววาที่ใดมีความทะยานอยาก ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีความ
ทะยานอยาก ยอมไมมีภัยและความเศรา

บทนี้สอนวาเมื่อบุคคลละความทะยานอยากเสียได ยอมปราศจากภัยและความเศรา
ทั้งปวง

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองปลากปละ
สําหรับคนที่มีชีวิตอยูอยางประมาท
ตัณหามีแตจะเจริญเหมือนเถาวัลย
เขายอมกระโดดจากภพนี้ไปสูภพอื่น
เหมือนวานรโลภผลไม โลดแลนอยูในปา,
ตัณหาอันลามก มีพิษราย
ครอบงําบุคคลใด ในโลก
เขายอมมีแตโศกเศราสลด
เหมือนหญาถูกฝนรด ยอมงอกงาม,
ผูใดเอาชนะตัณหาลามก
ที่ยากจะเอาชนะไดนี้
ความโศกยอมตกไปจากผูนั้น
เหมือนหยาดน้ํา ตกจากใบบัว,
เราขอบอกความนี้แกพวกเธอ
ขอใหพวกเธอผูมาชุมนุมกัน ณ ที่นี้ มีความเจริญ
ขอใหพวกเธอขุดรากตัณหา เหมือนถอนรากหญารก
พวกเธออยาปลอยใหมารรังควาญบอย ๆ

                                                 
๙๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๐.
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เหมือนกระแสน้ําคอย ๆ เซาะตนออลม ๙๑

ภาษตินีก้ลาววาบคุคลผูมวัประมาทมกัถกูตณัหาอนัลามกมพีษิรายเขาครอบงาํ ยอมมแีต
ความโศกสลด เวยีนวายตายเกดิจากภพนีสู้ภพอืน่อยูรํ่าไป ดงันัน้ สาวกของพระสมัมาสมัพทุธเจาพงึ
ขุดรากถอนโคนตณัหาทัง้หลาย อยาปลอยใหมารมารงัควาน ผูใดถอนตณัหาไดแลว ความโศกเศรา
ยอมส้ินไปดวย

บทนีส้อนวาผูมตีณัหามากและประมาทยอมตองเวยีนวายตายเกดิไมรูจบส้ิน ตณัหายอม
มแีตพษิรายและกอความโศกสลดแกบคุคล บคุคลใดเปยมดวยตณัหายอมเปยมดวยความโศกสลด
เชนกนั เพราะตณัหาเสมอืนน้าํฝนอนัหลัง่รดตนหญาคอืความโศกสลดใหเจรญิงอกงาม ผูใดละทิง้
ตณัหาไดยอมละทิง้ความโศกสลดทัง้ปวงได บคุคลจงึควรละตณัหาอยางถอนรากถอนโคน เพือ่ไม
เหลอืเชือ้อันลามกมพีษิราย อันเปนเครือ่งบมเพาะความเศราอกี

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองนางลูกสุกร
เมื่อรากยังแข็งแรง ไมถูกทําลาย
ตนไมแมที่ถูกตัดแลว ก็งอกไดใหมฉันใด
เมื่อยังทําลายเชื้อตัณหาไมไดหมด
ความทุกขนี้ก็ยอมเกิดขึ้นไดเร่ือยไปฉันนั้น,
กระแสตัณหา ๓๖ สายอันเชี่ยวกราก
ที่ไหลไปยังอารมณอันนาปรารถนา
ไหลบาทวมทนจิตใจใคร
ความครุนคิดคํานึงที่แฝงราคะ
ยอมจะชักนําใหเขาเห็นผิดคิดไขวเขว,
กระแสน้ําคือตัณหา ไหลไปทุกหนทุกแหง
เถาวัลยคือกิเลส ก็ข้ึนรกไปทั่ว
เมื่อเห็น เถาวัลยนั้นงอกงามแลว
พวกเธอจงตัดรากมันดวยมีดคือปญญา,
สัตวทั้งหลาย มีแตโสมนัส
ชุมชื้นไปดวยรักเสนหา

                                                 
๙๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๘๓-๓๘๖.
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ซาบซานในกามารมณทั้งปวง
พวกเขาใฝแสวงแตความสุขสันตหรรษา
ก็ตองเกิดตองแกอยูรํ่าไป,
เหลาสัตว ติดกับตัณหา
กระเสือกกระสน ดุจกระตายติดบวง
สัตวทั้งหลายติดอยูในกิเลสเครื่องผูกมัด
ยอมประสบทุกขบอย ๆ ตลอดกาลนาน,
เหลาสัตว ติดกับตัณหา
กระเสือกกระสน ดุจกระตายติดบวง
ฉะนั้นภิกษุ เมื่อหวังใหกิเลสจางคลาย
ก็พึงทําลายตัณหาเสีย ๙๒

ภาษตินีก้ลาววาหากทาํลายเชือ้ตัณหาไมหมด ความทกุขยอมเกดิไดอีก ดจุตนไมทีถ่กู
ตดัแลว แตรากยงัแขง็แรง ยอมงอกขึน้ใหมได กระแสตณัหาทัง้ ๓๖ สาย ๙๓ เขาทวมจติใจใคร มกัดงึ
จติผูนัน้ใหไหลไปตามอารมณความใคร มจีติเหน็ผดิ ตณัหาดจุกระแสน้าํไหลไปทกุที ่ เถาวลัยดจุ
กเิลสยอมข้ึนรก ภิกษพุงึตดัรากเถาวลัยดวยมดีคอืปญญา สัตวทีม่คีวามสขุซานไปในกามารมณ
ทัง้ปวง ยอมตองเกดิแกอยูรํ่าไป สัตวทัง้หลายตดิกบัดกัคอืตัณหา ตองกระเสอืกกระสนในเครือ่ง
ผูกมดันัน้ ยอมประสบทกุข ดงันัน้ ภิกษทุัง้หลายพงึหลกีบวงคอืตัณหาเหลานัน้

บทนี้สอนวาตัณหายอมกอใหเกิดความต่ําทรามหลายประการ คือ เกิดความทุกขรํ่าไป
กอใหเกิดความเห็นผิด เพราะตัณหายอมแผซานไปในอารมณตาง ๆ ไดโดยงาย บุคคลพึงตัดราก
ตัณหาดวยปญญาประดุจใชมีดตัดเถาวัลย

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ผูใดไมมีความอยาก
ในโลกนี้และโลกหนา

                                                 
๙๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๘๗-๓๙๒.
๙๓หมายถึง กามตัณหา ภวตัณหา วิภวตัณหา อิงอายตนะภายใน คือ ตา หู จมูก ล้ิน

กาย และใจ , อิงอายตนะภายนอก คือ รูป เสียง กลิ่น รส สัมผัสทางกาย และอารมณที่เกิดกับใจ
จึงแยกเปนอายตนะภายใน ๑๘ ชนิด อายตนะภายนอก ๑๘ ชนิด รวมเปนกระแสตัณหา ๓๖ ชนิด
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หมดกิเลส เปนอิสระ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๙๔

ภาษิตนี้กลาววาผูใดไมมีตัณหา ส้ินกิเลส ไมปรารถนาโลกนี้หรือโลกหนา ผูนั้นยอม
เรียกวาพราหมณ

บทนี้สอนวาผูไมมีตัณหา ละกิเลส ไมปรารถนาการเกิดหรือสมบัติในภพใดอีก ยอมควร
เรียกวาพราหมณ

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๘ เร่ืองพระมหาโมคคัลลานเถระ
ผูใดหมดตัณหา
หมดสงสัย เพราะรูแจงจริง
ลุถึงอมตนิพพานแลว
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๙๕

ภาษิตนี้กลาววาผูใดสิ้นตัณหา ทิ้งวิจิกิจฉา บรรลุพระนิพพาน ยอมเรียกวาพราหมณ
บทนี้สอนวาผูควรเรียกวาพราหมณ คือ ผูส้ินตัณหา หมดความสงสัยในพระนิพพาน

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๓ เร่ืองพระโชติกเถระ
ผูละตัณหา
ออกบวชไมมีเรือน
หมดความอยากในภพ
เราเรียกวา พราหมณ ๙๖

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลละตัณหา ไมครองเรือน ส้ินความใครในตัณหาและภพ ควรเรียก
วาเปนพราหมณ

บทนี้สอนวาผูละกามารมณ ไมปรารถนาการครองเรือน ส้ินความปรารถนาในกามและ
การเวียนวายตายเกิดอีก ยอมควรเรียกวาพราหมณ

                                                 
๙๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๔.
๙๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๕.
๙๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๗๐.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๓๘ เร่ืองพระอังคุลิมาลเถระ
มหาฤๅษีผูองอาจ ประเสริฐ แกลวกลา
ชํานะ ปราศจากตัณหา
บริสุทธิ์ ตรัสรูธรรม
เราเรียกวา พราหมณ ๙๗

ภาษิตนี้กลาววาผูเปนพราหมณ คือ บุคคลผูองอาจ ประเสริฐ แกลวกลา ส้ินตัณหา
มีแตความบริสุทธิ์แลว

บทนี้สอนวาผูแสวงหาพระนิพพาน ละกิเลสทั้งปวงแลว ยอมควรเรียกวาพราหมณ

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพราหมณผูมีความเลื่อมใสมาก
พราหมณเอย ทานจงพยายามหยุดกระแส (ตัณหา)
และบรรเทากามทั้งหลายเสีย พราหมณเอย
เมื่อทานรูความสิ้นไปแหงสิ่งปรุงแตงทั้งหลาย
ทานก็จะรูส่ิงที่ไมปรุงแตง (นิพพาน) ๙๘

ภาษิตนี้กลาววาเมื่อบุคคลละตัณหา บรรเทากาม ยอมปราศจากสิ่งปรุงแตงและเมื่อ
นั้นยอมรูพระนิพพาน

บทนี้สอนวาผูละตัณหาไดแลว ยอมปราศจากเครื่องเศราหมองปรุงแตง และเขาถึงพระ
นิพพานได

เมื่อภิกษุทั้งหลายละกามฉันทะ ความพอใจหลงใหลในรูป รส กลิ่น เสียง สัมผัส หรือ
อารมณกระทบอื่น ๆ ปลอยวางความสวยงามนาร่ืนรมยยินดีทั้งหลายเสียได ยอมพนจากอํานาจ
แหงตัณหา ไมตองกลับมาเกิดอีกหลายชาติ เพราะทําลายตัณหาซึ่งทําใหเกิดภพชาติไดแลว ยอม
เขาถึงซึ่งพระนิพพาน

                                                 
๙๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๗๖.
๙๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๓๗.
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๑.๒.๕ ปฏิฆะ คือ การมีอารมณกระทบใจ การมีอารมณโกรธ ๙๙ คําสอนในพระธรรมบทที่
เกี่ยวกับปฏิฆะ มีดังนี้

๑.๒.๕.๑ ความไมจองเวร ดังตอไปนี้

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระติสสเถระ
ใครมัวคิดอาฆาตวา
“มันดาเรา มันทํารายเรา
มันเอาชนะเรา มันขโมยของเรา”
เวรของเขาไมมีทางระงับ,
ใครไมคิดอาฆาตวา
“มันดาเรา มันทํารายเรา
มันเอาชนะเรา มันขโมยของเรา”
เวรของเขายอมระงับ ๑๐๐

ภาษตินีก้ลาววาหากมวัคดิอาฆาตวาใครดาเรา ทาํรายเรา ชนะเรา ขโมยของของเรา เวร
ยอมไมส้ินไป หากไมคดิอาฆาตวาใครดาเรา ทาํรายเรา ชนะเรา ขโมยของของเรา เวรยอมส้ินไป

บทนี้สอนวาผูมัวคิดอาฆาต ยอมตองจองเวรกันเรื่อยไป สวนผูไมคิดอาฆาตแลว ยอม
ไมตองจองเวรกันอีก

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองนางกาลียักษิณี
แตไหนแตไรมา ในโลกนี้
เวรไมมีระงับดวยการจองเวร
มีแตระงับดวยการไมจองเวร
นี้เปนกฎเกณฑตายตัว ๑๐๑

ภาษิตนี้กลาววาในกาลไหน ๆ เวรทั้งหลายในโลกนี้ ยอมไมระงับดวยเวรเลย แตยอม
ระงับไดดวยการไมจองเวรซึ่งกันและกันเทานั้น

                                                 
๙๙พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
๑๐๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕-๖.
๑๐๑เร่ืองเดียวกัน, ๗.
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บทนี้สอนวาแตไหนแตไรมา เวรระงับดวยการไมจองเวรเทานั้น ไมเคยระงับไดดวยการ
จองเวรเลย

สุขวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองระงับความทะเลาะแหงหมูพระญาติ
ในมนุษย ผูจองเวรกัน
พวกเราไมจองเวรใคร
ชางอยูสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษยผูเต็มไปดวยเวร
พวกเราอยูอยางปราศจากเวร ๑๐๒

ภาษิตนี้กลาววาในหมูผูจองเวร ผูไมจองเวรยอมเปนสุข ในหมูผูมีกิเลส ผูปราศจาก
กิเลสยอมเปนสุข ในหมูผูกระวนกระวาย ผูไมกระวนกระวายยอมเปนสุข ในหมูผูกระหาย ผูไม
กระหายยอมเปนสุข

บทนี้สอนวาผูไมจองเวร ปราศจากเวร ไมมีกิเลส ไมมีความกระวนกระวาย ยอมอยู
อยางเปนสุข

๑.๒.๕.๒ ความไมโกรธ ดังตอไปนี้

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
พระอรหันตเปรียบไดกับแผนดิน ไมเคยโกรธขึ้งใคร
มีจิตคงที่ เหมือนหลักเมือง
มีจรรยาสะอาด เหมือนสระน้ําที่ใสไรเปอกตม
ผูมีคุณสมบัติเห็นปานนี้ ยอมไมเวียนวายตายเกิดอีก ๑๐๓

ภาษิตนี้กลาววาพระอรหันตไมโกรธใครดุจแผนดิน จิตมั่นคงดุจเสาหลัก มีจริยาสะอาด
ดุจสระน้ําใส ทั้งเปนผูไมเวียนวายตายเกิดอีก

บทนี้สอนวาพระอรหันตปราศจากความโกรธ ไมหวั่นไหวดุจหลักเมือง จริยาสะอานดุจ
น้ําใส นี้คือคุณสมบัติของผูพนวัฏฏะ

                                                 
๑๐๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๒๙.
๑๐๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๐.
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โกธวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ผูใดยับยั้งความโกรธที่เกิดขึ้นไดทันที
เหมือนสารถีหยุดรถที่กําลังแลนไวได
ผูนั้นไซรเราเรียกวา “สารถี”
สวนคนนอกนี้ไดชื่อเพียง “ผูถือเชือก” ๑๐๔

ภาษิตนี้กลาววาผูยับยั้งความโกรธไดทันที ดุจนายสารถีหยุดรถไดทันใด ผูนั้นพระองค
ขนานนามวา “สารถี” สวนชนนอกแตนี้ เปนไดเพียง “ผูถือเชือก” หาใชสารถีไม

บทนี้สอนวาพึงยับยั้งความโกรธที่เกิดขึ้นไดทันที ดุจสารถีหามลอไดทันใด

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ไมควรรังแกพราหมณ (นักบวช)
และพราหมณก็ไมควรแสดงความโกรธตอบ
คนที่รังแกพราหมณ เปนคนนาตําหนิ
แตพราหมณผูโกรธตอบ นาตําหนิกวา ๑๐๕

ภาษิตนี้กลาววาไมควรรังแกพราหมณ ทั้งพราหมณไมพึงโกรธตอบ เพราะพราหมณผู
โกรธตอบนาติเตียนยิ่งกวา

บทนี้สอนวาบุคคลไมควรรังแกนักบวช สวนนักบวชผูถูกรังแกไมควรแสดงความโกรธ
ตอบ หากนับวาคนรังแกนักบวชเปนคนนาตําหนิแลว ถานักบวชโกรธตอบ นักบวชนั้นนาตําหนิกวา
ผูรังแกเสียอีก

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๖ เร่ืองอักโกสกภารทวาชพราหมณ
ผูใดไมโกรธ ทนตอการดา
และการลงโทษจองจํา
มีขันติเปนกําลังทัพ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๑๐๖

                                                 
๑๐๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๘.
๑๐๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๓.
๑๐๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๓.
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ภาษิตนี้กลาววาผูใดทรงขันติ ทนตอความโกรธ การดาวา และถูกทําราย ยอมควรเรียก
วาพราหมณ

บทนี้สอนวาผูมีความอดทนตอการดาวาและการลงโทษ ดวยกําลังแหงขันติ ยอมถือ
เปนพราหมณ

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ผูใดไมมักโกรธ ทรงศีลพรต
หมดกิเลสฝกฝนตน
มีชีวิตอยูในโลกนี้เปนครั้งสุดทาย
ผูนั้น เราเรียกวา พราหมณ ๑๐๗

ภาษิตนี้กลาววาผูละความโกรธ ครองศีลบริสุทธิ์ ไมกลับมาเกิดอีก ยอมเรียกวา
พราหมณ

บทนี้สอนวาภิกษุผูไมมีความโกรธ ทรงศีล ส้ินกิเลส จะมีชีวิตในโลกเปนครั้งสุดทาย

๑.๒.๕.๓ ความไมเบียดเบียน ดังตอไปนี้

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองเด็กหลายคน
สัตวทั้งหลายลวนตองการความสุข
ผูที่ตองการความสุขแกตน
แตเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ตายไปแลวยอมไมไดรับความสุข,
สัตวทั้งหลายลวนตองการความสุข
ผูที่ตองการความสุขแกตน
ไมเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ตายไปแลวยอมไดรับความสุข ๑๐๘

                                                 
๑๐๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๔.
๑๐๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๓-๑๕๔.
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ภาษตินีก้ลาววาสตัวทัง้หลายตองการความสขุ บคุคลใดแสวงหาสขุเพือ่ตน แตเบยีดเบยีน
สัตวอ่ืน บคุคลนัน้ตายไปแลวยอมไดทกุข สัตวทัง้หลายตองการความสขุ บคุคลใดแสวงหาสขุเพือ่ตน
ไมเบยีดเบยีนผูอ่ืน บคุคลนัน้ตายไปแลวยอมไดสุข

บทนีส้อนวาสตัวทัง้หลายตองการความสขุเสมอกนั ผูหาสขุใสตวัโดยเบยีดเบยีนสตัวอ่ืน
ยอมไดทกุข ผูหาสขุใสตนโดยไมเบยีดเบยีนสตัวอ่ืนยอมไดสุข

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระมหาโมคคัลลานเถระ
ผูทํารายลงทัณฑแกบุคคล
ผูไมเบียดเบียน ไมทํารายใคร
ยอมไดรับผลสนองสิบอยาง
อยางใดอยางหนึ่งทันตาเห็น,
ไดรับเวทนาอยางรุนแรง
ไดรับความเสื่อมเสีย
ถูกทํารายรางกาย
เจ็บปวยอยางหนัก
กลายเปนคนวิกลจริต,
ตองราชภัย
ถูกกลาวหาอยางรุนแรง
ไรญาติพี่นอง
ทรัพยสมบัติก็พินาศฉิบหาย,
หรือไมบานเรือนของเขายอมถูกไฟไหม
ตายไป เขาผูทรามปญญาก็ตกนรก ๑๐๙

ภาษิตนี้กลาววาผูทํารายบุคคลผูไมทํารายใคร ยอมไดรับผลตอบสนอง ๑๐ อยาง คือ
ไดรับเวทนาอยางหนัก เสื่อมเสีย ถูกทําราย เจ็บปวย วิกลจริต ตองโทษ ถูกกลาวหา ไรญาติพี่นอง
ทรัพยสมบัติพินาศหรือบานเรือนถูกไฟไหม ตายไปยอมตกนรก

บทนี้สอนวาผูเบียดเบียนผูไมเบียดเบียน ยอมตองไดรับผลรายอยางยิ่งในภายหลัง

                                                 
๑๐๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๙-๑๖๒.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ไมมีอะไรจะดีสําหรับพราหมณ
เทากับหักหามใจจากปยารมณ
เมื่อใดเขาไมเบียดเบียนคนอื่น
เมื่อนั้น ความทุกขก็สงบ ๑๑๐

ภาษิตนี้กลาววาความกีดกันใจจากอารมณอันเปนที่ รักทั้งหลายยอมเปนความ
ประเสริฐไมนอยแกพราหมณ เมื่อไมเบียดเบียนผูอ่ืนแลว ความทุกขยอมสงบลง

บทนี้สอนวานักบวชไมควรเบียดเบียนผูใดอีกตอไป เพื่อใหความทุกขหมดไป

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ผูงดเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ไมวาเล็กหรือใหญ
ไมฆาเอง ไมส่ังใหคนอื่นฆา
เราเรียกวา พราหมณ ๑๑๑

ภาษิตนี้กลาววาผูไมเบียดเบียนสัตวทั้งหลาย ไมวาใหญหรือนอย ทั้งไมกระทําเอง ไม
ใชใหผูอ่ืนกระทํา ยอมเรียกวาพราหมณ

บทนี้สอนวาผูไมเบียดเบียนสัตวอ่ืน ทั้งดวยมือตนหรือใชวานผูอ่ืน ผูนั้นแหละจึงถือเปน
พราหมณแทจริง

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๓ เร่ืองสามเณร
ผูไมดุราย กลางกลุมชนผูดุราย
สงบ กลางกลุมชนผูทารุณ
ไมยึดมั่นกลางกลุมผูยึดมั่น
เราเรียกวา พราหมณ ๑๑๒

                                                 
๑๑๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๔.
๑๑๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๙.
๑๑๒เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๐.
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ภาษิตนี้กลาววาบุคคลผูไมเคียดแคนทามกลางผูเคียดแคน ผูวางอาชญาทามกลางผูมี
อาชญา ผูไมถือมั่นทามกลางผูถือมั่น ยอมเรียกวาพราหมณ

บทนี้สอนวาผูไมดุรายทารุณ ละความยึดมั่นถือมั่น ทามกลางผูยังดุรายทารุณและมี
ความยึดมั่นถือมั่น จึงสมแกฉายาวาพราหมณแท

๑.๒.๕.๔ ความไมวิวาท ดังตอไปนี้

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุชาวเมืองโกสัมพี
คนทั่วไปมักนึกไมถึงวา ตนกําลังพินาศ
เพราะวิวาททุมเถียงกัน
สวนผูรูความจริงเชนนั้น
ยอมไมทะเลาะกันอีกตอไป ๑๑๓

ภาษิตนี้กลาววาผูรูความจริงวาการวิวาททุมเถียงกัน ยอมยังความพินาศมาสูตน ยอม
ไมมัวทะเลาะอีกตอไป

บทนี้สอนวาผูมัววิวาทกันยอมถึงความพินาศ ผูรูความจริงนี้ยอมไมทะเลาะกันอีก

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระโกณฑธานเถระ
อยากลาวคําหยาบแกใคร ๆ
เมื่อถูกทานดาวา เขาจะโตตอบทาน
การพูดจากาวราวกันเปนเหตุกอทุกข
อาจลุกลามถึงขั้นลงมือประทุษรายกัน,
ถาเธอทําตนใหเงียบเสียงได
เหมือนฆองแตก
ก็นับวาเธอเขาถึงนิพพานแลว
เธอก็จะไมตองทะเลาะเบาะแวงกับใครอีก ๑๑๔

                                                 
๑๑๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘.
๑๑๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๕-๑๕๖.
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ภาษตินีก้ลาววาบคุคลไมพงึวากลาวคาํหยาบแกใคร เพราะผูถกูดาวาจะโกรธและโตตอบ
การพดูจากาวราวกนั อาจทาํใหเร่ืองลกุลามจนทาํรายซึง่กนัและกนั ถาบคุคลรูจกันิง่เงยีบ ดจุฆองแตก
ไมเกดิเสยีงเมือ่ถกูกระทบ นบัวาเขาถงึพระนพิพาน ไมตองทะเลาะกบัใครอกี

บทนีส้อนวาภกิษไุมควรกลาวคาํหยาบคายดาทอกนั เพราะจะทาํใหการทะเลาะลกุลาม
ใหญโต แตพงึนิง่เฉยระงบัเสยี เพือ่ไมตองทะเลาะกบัใครอกี

๑.๒.๖ มานะ คือ การถือตัวถือตน ๑๑๕ คําสอนในพระธรรมบทที่เกี่ยวกับมานะ ดังนี้

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๔ เร่ืองพระสุธรรมเถระ
ภิกษุพาล ปรารถนาชื่อเสียงเกียรติยศที่ไมเหมาะ
อยากเปนใหญกวาพระภิกษุทั้งหมด
อยากเปนเจาอาวาส
อยากไดรับบูชาสักการะจากชาวบานทั้งหลาย,
“ขอใหคฤหัสถ และบรรพชิต
จงสําคัญวา เราเทานั้นทํากิจนี้
ขอใหเขาเหลานั้นอยูในบังคับบัญชาของเรา
ไมวากิจการใหญหรือเล็ก”
ภิกษุพาล มักจะคิดใฝฝนเชนนี้
ความทะเยอทะยาน และความหยิ่งก็พลอยเพิ่มข้ึน ๑๑๖

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุใดปรารถนาชื่อเสียง ความเปนใหญ เปนเจาอาวาส สักการะบูชา
ปรารถนาเปนคนสําคัญแหงคฤหัสถและบรรพชิต มีแตความหยิ่งและความทะเยอทะยาน นั้นแล
เปนภิกษุพาล

บทนี้สอนวาผูเปนภิกษุพาลมักใฝฝน ปรารถนาชื่อเสียงเกียรติยศในทางมิชอบ อยาก
เปนใหญ อยากไดรับความสักการะบูชา ทําใหความทะเยอทะยานและความหยิ่งพลอยเพิ่มพูนขึ้น

                                                 
๑๑๕พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
๑๑๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘๔-๘๕.
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บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระลกุณฏกภัททิยเถระ
ขุนเขาไมสะเทือน
เพราะแรงลม ฉันใด
บัณฑิตก็ไมหวั่นไหว
เพราะนินทาหรือสรรเสริญ ฉันนั้น ๑๑๗

ภาษิตนี้กลาววาลมไมสามารถพัดใหภูเขาสะเทือนได ฉันใด คํานินทาหรือสรรเสริญ
ยอมไมทําใหบัณฑิตหวั่นไหวได ฉันนั้น

บทนีส้อนวาบณัฑติยอมละความถอืตัว ไมหวัน่ไหวในคาํนนิทาหรอืสรรเสรญิ ดจุขุนเขา
ไมสะเทอืนเพราะแรงลมพดั

โกธวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองเจาหญิงโรหิณี
ควรละความโกรธ และมานะ
เอาชนะกิเลสเครื่องผูกมัดทุกชนิด
ผูที่ไมติดอยูในรูปนาม หมดกิเลสแลว
ยอมคลาดแคลวจากความทุกข ๑๑๘

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรละความโกรธ ความมานะ และกิเลสทั้งหลายใหได ผูไมติด
ในรูปนามและกิเลสแลว ยอมพนจากทุกขทั้งปวง

บทนี้สอนวาบุคคลพึงละความมานะถือตน ไมยึดมั่นสิ่งใด เพื่อพนจากทุกข
เมื่อภิกษุทั้งหลายละวางความโกรธ เกลียด เคียดแคน อาฆาตพยาบาท จองเวรซึ่งกัน

และกันไดแลว ยอมเกิดอารมณปลอยวาง ไมขุนเคือง ไมเศราหมอง และสามารถปฏิบัติธรรมได
โดยราบรื่น มีผลแหงความสงบจิตสบายใจเปนปจจุบัน มีผลแหงพระนิพพานในอนาคต

                                                 
๑๑๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๔.
๑๑๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๗.
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๑.๒.๗ อุทธัจจะ คือ การมีอารมณฟุงซาน ๑๑๙ คําสอนในพระธรรมบทที่เกี่ยวกับอุทธัจจะ
ดังนี้

จิตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระเมฆิยเถระ
จิตดิ้นรน กลับกลอก
ปองกันยาก หามยาก
คนมีปญญาสามารถดัดใหตรงได
เหมือนชางดัดลูกศร ๑๒๐

ภาษิตนี้กลาววาผูมีปญญายอมควบคุมจิตที่ดิ้นรนกลับกลอก หามไดยาก ดุจชางศร
ดัดลูกศรใหตรง จิตอันนี้ยอมพยายามดิ้นรนไปสูกามคุณ เฉกปลาถูกโยนขึ้นบก ยอมด้ินรนลงสู
แหลงน้ํา

บทนี้สอนวาผูมีปญญายอมดัดจิตที่ดิ้นรน กลับกลอก หามยาก ใหนิ่งได ดุจชางดัดศร

จิตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
จิตควบคุมยาก เปล่ียนแปลงเร็ว
ใฝในอารมณตามที่ใคร
ฝกจิตเชนนั้นไดเปนการดี
เพราะจิตที่ฝกไดแลว นําสุขมาให ๑๒๑

ภาษิตนี้กลาววาหากฝกจิตอันควบคุมไดยาก เปล่ียนไดเร็ว มักไหลตามความใคร ผูฝก
จิตเชนนั้นไดแลว ยอมมีความสุข

บทนี้สอนวาการฝกควบคุมจิตที่ควบคุมไดยาก เปล่ียนแปลงไดเร็ว ใฝในอารมณตามที่
ตองการของตนไดนั้นเปนการดี เพราะจะนําความสุขมาให

                                                 
๑๑๙พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
๑๒๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙.
๑๒๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๑.
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จิตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอุกกัณฐิตภิกษุ
จิตเห็นไดยาก ละเอียดยิ่งนัก
มักใฝในอารมณตามที่ใคร
ผูมีปญญาจึงควรควบคุมจิตไวใหดี
เพราะจิตที่ควบคุมไดแลว นําสุขมาให ๑๒๒

ภาษิตนี้กลาววาจิตอันละเอียดเห็นไดยาก มักไหลไปตามความใคร ผูใดควบคุมจิตได
แลว ยอมมีแตความสุข

บทนีส้อนวาผูมปีญญาควรควบคมุจติทีล่ะเอยีด เหน็ไดยาก ใฝในอารมณตามทีต่องการ
ไดเปนอยางดแีลว จะมคีวามสขุ

จิตวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระภาคิไนยสังฆรักขิตเถระ
จิตทองเที่ยวไปไกล เที่ยวไปดวงเดียว
ไมมีรูปราง อาศัยอยูในรางกายนี้
ใครควบคุมจิตนี้ได
ยอมพนจากบวงมาร ๑๒๓

ภาษิตนี้กลาววาผูควบคุมจิตอันไมมีรูปราง มักทองไป ผูควบคุมจิตนี้ไดแลว ยอมพน
จากบวงมาร

บทนี้สอนวาผูควบคุมจิตที่ทองไปไกล ไมมีราง แตอาศัยอยูในกายนี้ ไดเปนอยางดีแลว
ยอมพนจากบวงมารได

จิตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุผูปรารภวิปสสนา
เมื่อรูวารางกายนี้แตกดับงายเหมือนหมอน้ํา
พึงปองกันจิตใหมั่นเหมือนปองกันเมืองหลวง
แลวพึงรบกับพญามารดวยอาวุธคือปญญา
เมื่อรบชนะแลวพึงรักษาชัยชนะนั้นไว
ระวังอยาตกอยูในอํานาจมารอีก ๑๒๔

                                                 
๑๒๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒.
๑๒๓เร่ืองเดียวกัน, ๔๓.
๑๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๖.
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ภาษตินีก้ลาววารางกายนีแ้ตกงายดจุหมอน้าํ ปองกนัยาก ดงันัน้ บณัฑติพงึหนัมาปองกนั
จติดจุปองกนัเมอืงหลวง รบกบัพญามารดวยปญญา แลวรักษาชัยชนะนัน้ไวใหได

บทนี้สอนวาบัณฑิตเมื่อรูวารางนี้ไมคงทนถาวร จึงควรปองกันจิตใจใหพนจากอํานาจ
ของพญามาร โดยใชปญญาวุธเปนเครื่องประหารพญามาร เมื่อฝกควบคุมจิตไดแลว ควรปองกัน
ไมใหตกในอํานาจตัณหาอีก

นาควรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองสานุสามเณร
เมื่อกอนใจขาไดทองเที่ยวไปในอารมณ
ตามปรารถนา ตามความใคร ตามสบาย
แตบัดนี้ ขาจักบังคับมันดวยโยนิโสมนสิการ
เหมือนควาญชางถือขอ บังคับชางที่ตกมัน ๑๒๕

ภาษิตนี้กลาววาแตกอนจิตแหงพระพุทธเจายอมทองไปในความปรารถนา ความใคร
ตามสบายแหงตน บัดนี้พระองคคุมจิตดวยโยนิโสมนสิการ ดุจนายควาญชางคุมชางตกมันดวยขอ

บทนีส้อนวาบคุคลพงึใชโยนโิสมนสกิาร (การทาํในใจโดยแยบคาย กระทาํไวในใจโดย
อุบายอนัแยบคาย การพจิารณาโดยแยบคาย คอื พจิารณาเพือ่เขาถงึความจรงิโดยสบืคนหาเหตผุล
ไปตามลําดับจนถึงตนเหตุ แยกแยะองคประกอบจนมองเห็นตัวสภาวะและความสัมพันธแหงเหตุ
ปจจัยหรือตริตรองใหรูจักสิ่งที่ดีที่ชั่ว ยังกุศลธรรมใหเกิดขึ้นโดยอุบายที่ชอบ ซึ่งจะมิใหเกิดอวิชชา
และตัณหา ความรูจักคิด คิดถูกวิธี) เพื่อควบคุมจิตใจที่เที่ยวทองตามอารมณใครปรารถนา          
ดุจควาญใชขอบังคับชาง

ตัณหาวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองจูฬธนุคคหบัณฑิต
ผูตั้งใจระงับความคิดฟุงซาน
เจริญอสุภกรรมฐานวิธี มีสติทุกเวลา
จักขจัดตัณหาหมดสิ้นไป
ทําลายเครื่องผูกของมาร ๑๒๖

                                                 
๑๒๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๓.
๑๒๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๘-๓๙๙.
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ภาษตินีก้ลาววาตณัหายอมเจริญยิง่แกชนผูมวัวติก มรีาคะจดั เหน็อารมณวางาม
บคุคลนัน่แลยอมทาํเครือ่งผกูใหมัน่ สวนภกิษใุด ยนิดใีนธรรมเปนทีเ่ขาไประงบัวติก เจรญิอสภุฌาน
อยู มสีตทิกุเมือ่ ภกิษนุัน่แล จกัทาํตณัหาใหสูญสิน้ได ภิกษนุัน่จะตัดเครือ่งผกูแหงมารได

บทนี้สอนวาควรระงับความคิดฟุงซานโดยใชอสุภกรรมฐาน เพื่อขจัดตัณหาและเครื่อง
ผูกของมารใหส้ินไป

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุ ๕ รูป
สํารวมทางตา เปนการดี
สํารวมทางหู เปนการดี
สํารวมทางจมูก เปนการดี
สํารวมทางลิ้น เปนการดี,
สํารวมทางกาย เปนการดี
สํารวมทางวาจา เปนการดี
สํารวมทางใจ เปนการดี
ภิกษุ ผูสํารวมทุกทาง
ยอมพนจากทุกขทั้งปวง ๑๒๗

ภาษิตนี้กลาววาความสํารวมทางตา หู จมูก ล้ิน กาย ใจ เปนการดี ภิกษุผูสํารวม
อายตนะทั้งหลายนี้ไดแลว ยอมพนจากทุกขทั้งปวง

บทนี้สอนวาผูสํารวมอายตนะภายนอกทั้ง ๕ ไดดีแลว ยอมพนจากทุกขทั้งปวง

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุคบภิกษุผูเปนฝกฝายผิดรูปใดรูปหนึ่ง
ไมพึงดูหมิ่นลาภของตน
ไมพึงริษยาลาภคนอื่น
เมื่อภิกษุมัวริษยาลาภคนอื่น
ใจยอมไมเปนสมาธิ ๑๒๘

                                                 
๑๒๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๑-๔๑๒.
๑๒๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๖.
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ภาษิตนี้กลาววาภิกษุไมควรดูหมิ่นลาภของตน ไมควรเที่ยวปรารถนาลาภของผูอ่ืน
ภิกษุเมื่อปรารถนาลาภของผูอ่ืน ไมประสบสมาธิ ถาภิกษุแมเปนผูมีลาภนอย ก็ไมดูหมิ่นลาภของ
ตน เทพยดาทั้งหลาย ยอมสรรเสริญภิกษุนั้นวาเปนผูมีอาชีพหมดจด ไมเกียจคราน

บทนี้สอนวาภิกษุผูไมหมิ่นลาภของตน ไมเกียจคราน มีสัมมาอาชีวะ ยอมไดรับคําชม
สวนผูหมิ่นลาภตน ริษยาลาภของผูอ่ืน จิตยอมฟุงซานไมมีสมาธิ

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระสันตกายเถระ
ภิกษุผูมีกายสงบ มีวาจาสงบ
มีใจสงบ ตั้งมั่น
ละโลกามิสได
เรียกวา ผูสงบจริง ๑๒๙

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุผูมีกายสงบ มีวาจาสงบ มีใจสงบ ผูตั้งมั่นดีแลว ละโลกามิสไดแลว
เราเรียกวาผูสงบระงับ

บทนีส้อนวาภิกษผูุสํารวมอินทรยีทัง้ ๓ คอื กาย วาจา ใจ ใหสงบตัง้มัน่ได ยอมเปนผูไดเสพ
ความสงบทีแ่ทจริง

เมื่อภิกษุทั้งหลายสามารถสงบระงับความฟุงซานแหงจติลงได จิตยอมไมสอดสายไปใน
อารมณใครปรารถนาตาง ๆ อันเปนอารมณเบื้องต่ํา มีจิตกําหนดรูในกรรมฐานจิต อธิจิตที่ตั้งใจ
กาํหนดรู เชน อานาปานสตกิรรมฐาน โลหติกสนิ เปนตน จกัทาํใหภิกษทุัง้หลายควบคมุจิตใหหยดุนิง่
เพื่อพิจารณาธรรมทั้งหลายอันไดแกวิปสสนาญานเปนอาทิ เพื่อตัดกิเลส หลุดพน ถึงความสงบ
ราบคาบแหงกิเลส ตัณหา อวิชชา และอุปาทานทั้งปวง

๑.๒.๘ อวิชชา คือ การไมรูตามความเปนจริงเรื่องนิพพาน ๑๓๐ คําสอนในพระธรรมบทที่
เกี่ยวกับอวิชชา ดังนี้

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุรุษคนใดคนหนึ่ง
ราตรีนาน สําหรับคนนอนไมหลับ
ระยะทางโยชนหนึ่งไกล สําหรับผูลาแลว

                                                 
๑๒๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒๙.
๑๓๐พระราชพรหมยาน, สังโยชน ๑๐, ๗๑.
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สังสารวัฏยาวนาน สําหรับคนพาล
ผูไมรูแจงพระสัทธรรม ๑๓๑

ภาษิตนี้กลาววาราตรีของคนผูตื่นอยูยอมนาน โยชนของคนลาแลวยอมไกล สงสารของ
คนพาลทั้งหลายผูไมรูอยูซึ่งสัทธรรมยอมยาว

บทนีส้อนวาผูไมรูแจงในพระสทัธรรม ไมแจงในวชิชา เตม็ไปดวยอวชิชา ยอมตองเวยีนวาย
ตายเกดิในวฏัฏสงสาร หารูจบรูส้ิน

มลวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองกุลบุตรคนใดคนหนึ่ง
ความประพฤติเสียหาย เปนมลทินของสตรี
ความตระหนี่ เปนมลทินของผูให
ความชั่วทุกชนิด เปนมลทิน
ทั้งในโลกนี้ และโลกหนา,
มลทินที่ยิ่งใหญกวานั้น คือความโงเขลา
ความโงเขลา นับเปนมลทินชั้นยอด
ภิกษุทั้งหลายพวกเธอจงละมลทินชนิดนี้
เปนผูปราศจากมลทินเถิด ๑๓๒

ภาษิตนี้กลาววาความประพฤติชั่วเปนมลทินของสตรี ความตระหนี่เปนมลทินของผูให
ธรรมอันลามกทั้งหลายเปนมลทินทั้งในโลกนี้ ทั้งในโลกหนา แตมลทินอันยิ่งกวามลทินอื่น ๆ คือ
อวิชชาภิกษุทั้งหลายละมลทินนั่นไดแลว ยอมเปนผูหมดความมัวหมอง

บทนี้สอนวาขอตําหนิชั่วรายที่เลวทรามที่สุดคืออวิชชา ภิกษุที่ดีพึงละอวิชชาเสีย เพื่อ
เขาถึงวิชชา เปนผูปราศจากความมัวหมอง

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
…

จงตัดออกหา ละทิ้งหา
ทําใหเจริญเติบโต อีกหา

                                                 
๑๓๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๑.
๑๓๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๐-๒๘๑.
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พนเครื่องผูกพันหาชนิด
ภิกษุจึงไดชื่อวา ผูขามน้ํา ๑๓๓

…
ภาษิตนี้กลาววาภิกษุพึงละสังโยชนเบื้องต่ํา ๕ ประการ คือ สักกายทิฏฐิ วิจิกิจฉา       

สีลัพพตปรามาส กามฉันทะ และปฏิฆะ ละสังโยชนเบื้องบน ๕ ประการ คือ รูปราคะ อรูปราคะ
มานะ อุทธัจจะ และอวิชชา แลวพึงเจริญอินทรีย ๕ ประการ คือ สัทธินทรีย วิริยินทรีย สตินทรีย
สมาธินทรีย และปญญินทรีย พนจากเครื่องผูกพันทั้ง ๕ ชนิด คือ ราคะ โทสะ โมหะ มานะ และ
ทิฏฐิ ๕ ประการ อันไดแก สรรเสริญผูไมควรสรรเสริญ ติเตียนผูควรสรรเสริญ มีความเห็นผิด        
มคีวามดําริผิด และทําศรัทธาของมหาชนใหตกไป จึงไดชื่อวาผูขามหวงโอฆสงสาร

บทนีส้อนใหภิกษลุะสงัโยชนทัง้ ๑๐ ประการ คอื สักกายทฏิฐ ิวจิกิจิฉา สีลัพพตปรามาส
กามฉนัทะ ปฏิฆะ รูปราคะ อรูปราคะ มานะ อุทธจัจะ และอวชิชา ยอมเขาถงึพระนพิพาน

เมื่อภิกษุใดละอวิชชาไดแลว ยอมไดชื่อวาเปนผูละสังโยชนทั้ง ๑๐ ขอไดโดยสมบูรณ
กิเลสเครื่องของใด ๆ จักไมมีแกภิกษุผูนั้นอีก ยอมไดชื่อวาเปนพระอรหัตผล พระอริยเจาชั้นสูงสุด
แหงบวรพระพุทธศาสนา ไมตองกลับมาเกิด แก เจ็บ ตาย วนเวียนอยูในกองทุกขอีก ทั้งเปนกําลัง
สําคัญในการโปรดสัตวทั้งหลายใหลวงพนความทุกขทั้งส้ินได ตามความปรารถนาของสมเด็จพระ
สัมมาสัมพุทธเจาอีกดวย

ขอธรรมในพระธรรมบทเมื่อศึกษาแลวพบวามีคําสอนเกี่ยวกับสังโยชนทั้งสิ้น ๘ ขอ คือ
สักกายทิฏฐิ วิจิกิจฉา สีลัพพตปรามาส กามฉันทะ ปฏิฆะ มานะ อุทธัจจะ และอวิชชา เวนไวแต
รูปราคะและอรูปราคะเทานั้นที่ไมมีอยูในพระธรรมบท

พระพุทธเจาตรัสแสดงเหตุแหงการเกิดภพ ชาติ ความมีหวงรอยรัด คือ สังโยชน วามี
เหตุมาจากตัณหา ทั้งพระองคยังไดแสดงความสําคัญของตัณหาซึ่งกอใหเกิดภพชาติ และการ
เวียนวายตายเกิดไมมีที่ส้ินสุด ซึ่งปฐมสังโยชนสูตรกลาวถึงตัณหาและการขจัดตัณหาทั้งหลายไว
ดังนี้

พระผูมีพระภาคประทับอยู ณ พระเชตวัน อารามของทานอนาถบิณฑิกเศรษฐีเขตพระ
นครสาวัตถี ณ ที่นั้นแล พระผูมีพระภาคไดตรัสวาดูกรภิกษุทั้งหลาย เมื่อภิกษุเห็นความ
พอใจเนือง ๆ ในธรรมทั้งหลายอันเปนปจจัยแหงสังโยชนอยู ตัณหายอมเจริญ เพราะ
ตัณหาเปนปจจัย จึงมีอุปาทาน เพราะอุปาทานเปนปจจัย จึงมีภพ เพราะภพเปนปจจัย

                                                 
๑๓๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒๑.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



226

จึงมีชาติ เพราะชาติเปนปจจัยจึงมีชราและมรณะ โสกปริเทวทุกขโทมนัสและอุปายาส
ความเกิดขึ้นแหงกองทุกขทั้งมวลนี้ ยอมมีดวยประการอยางนี้ ฯ ดูกรภิกษุทั้งหลาย
ประทีปนํ้ามันพึงติด เพราะอาศัยน้ํามันและไส บุรุษพึงเติมน้ํามันและใสไสในประทีป
น้ํามันทุก ๆ ระยะ ก็เมื่อเปนอยางนี้ประทีปนํ้ามันนั้น มีอาหารอยางนั้น มีเชื้ออยางนั้น พึง
ลุกโพลงตลอดกาลนาน แมฉันใด ภิกษุทั้งหลาย เมื่อภิกษุเห็นความพอใจเนือง ๆ ในธรรม
ทั้งหลายอันเปนปจจัยแหงสังโยชนอยู ตัณหายอมเจริญ ฉันนั้นเหมือนกัน เพราะตัณหา
เปนปจจัยจึงมีอุปาทาน เพราะอุปาทานเปนปจจัย จึงมีภพ เพราะภพเปนปจจัย จึงมีชาติ
เพราะชาติเปนปจจัย จึงมีชราและมรณะ โสกปริเทวทุกขโทมนัสและอุปายาส ความเกิด
ขึ้นแหงกองทุกขทั้งมวลนี้ ยอมมีดวยประการอยางนี้ ฯ ๑๓๔

ขอความที่ยกมานั้นแสดงใหเห็นวาตัณหายอมเจริญขึ้นได หากภิกษุเห็นความพอใจใน
ส่ิงที่เปนปจจัยของสังโยชน ดังนั้น หากภิกษุละความพอใจในสิ่งที่เปนปจจัยของสังโยชน คือ ละ
สังโยชนเสียได ยอมทําใหตัณหานั้นขาดสูญไปดวย

การละสังโยชนเพื่อพระนิพพานใหแจงนั้น ปรากฏอยูในพระอภิธรรมปฎก ขอ ๗๙๔
กลาววา “เพราะความเต็มบริบูรณแหงอินทรีย ๕ ประการนี้แลจึงเปนพระอรหันต” ๑๓๕ นั่นคือเมื่อ
ภิกษุทั้งหลายถึงพรอมดวย สัทธินทรีย วิริยินทรีย สตินทรีย สมาธินทรีย และปญญินทรีย ยอมเกิด
พุทธิปญญาละนิวรณ ๕ ใชปญญาขจัดสังโยชน มีสักกายทิฏฐิ เปนตน ใหหมดสิ้นไป

ดงันี ้ ภิกษใุนบวรพระพทุธศาสนาไมวายคุใด นกิายใด ควรประพฤตชิอบตามคาํสัง่สอน
ของพระสมัมาสมัพทุธเจา เพือ่ความพนจากหวงทกุข เปนเนือ้นาบญุอันยิง่สาํหรบัศาสนกิชน และ
ทาํใหศาสนกิชนทัง้หลายเกดิศรทัธามัน่ในพระศาสนา ทัง้ประพฤตตินใหสมแกการเปนพทุธบรษิทั
เพือ่ความสงบสขุของสงัคมโดยสวนรวม

๑.๓ คําสอนเกี่ยวกับความไมประมาท
คําสอนขององคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจามักมุงเนนไปที่ความไมประมาท เพราะ

“กุศลธรรมเหลาใดเหลาหนึ่ง ทั้งหมดนั้น มีความไมประมาทเปนมูล รวมลงในความไมประมาท

                                                 
๑๓๔พระสุตตันตปฎก สังยุตตนิกาย นิทานวรรค เลม ๑๖ [CD-ROM], ๒๐๐๒.

Abstract from : Free Tipitaka, ๘๕.
๑๓๕พระอภิธรรมปฎก กถาวัตถุปกรณ เลม ๓๗ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from :

Free Tipitaka, ๓๓๘.
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ความไมประมาท บัณฑิตกลาววาเลิศกวากุศลธรรมเหลานั้นฉันนั้นเหมือนกัน” ๑๓๖ และ “ภิกษุผูไม
ประมาท ยอมเจริญอริยมรรคอันประกอบดวยองค ๘ ยอมกระทําใหมากซึ่งอริยมรรคอันประกอบ
ดวยองค ๘” ๑๓๗

พระสัมมาสัมพุทธเจาไดตรัสอธิบายความหมายของ “ความประมาท” ไว ดังปรากฏ
ขอความในพระสุตตันตปฎกวา

ความประมาท สมควรกลาว การปลอยจิต ความเพิ่มการปลอยจิต ในกายทุจริตก็ดี
ในวจีทุจริตก็ดี ในมโนทุจริตก็ดี ในเบญจกามคุณก็ดี หรือความเปนผูทําโดยความไม
เอื้อเฟอ ความเปนผูทําไมติดตอ ความเปนผูหยุด ๆ ความเปนผูมีความประพฤติยอหยอน
ความเปนผูปลงฉันทะ ความเปนผูทอดธุระ ความเปนผูไมสองเสพ ความไมเจริญ ความ
ไมทําใหมาก ความไมตั้งใจ ความไมประกอบเนือง ๆ ในการบําเพ็ญกุศลธรรมทั้งหลาย
เปนความประมาท ความมัวเมา กิริยาที่มัวเมา ความเปนผูมัวเมา เห็นปานนี้ เรียกวา
ประมาท ๑๓๘

ขอความในพระสุตตันตปฎกที่ยกมานี้สรุปไดวาความประมาทหมายถึง
๑. การปลอยจิตไปในกายทุจริต วจีทุจริต มโนทุจริต เบญจกามคุณ
๒. ความเปนผูไมเอื้อเฟอตอความประมาท คือ ไมสนใจที่จะไมประมาท
๓. การกระทํากิจไมจริงจังตอเนื่อง ความไมตั้งใจ ประพฤติยอหยอน
๔. ความไมประกอบกุศลธรรมทั้งหลายเนือง ๆ
๕. ความมัวเมา กิริยาที่มัวเมา ความเปนผูมัวเมา

                                                 
๑๓๖พระอภิธรรมปฎก วิภังคปกรณ เลม ๓๕ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from :

Free Tipitaka, ๔๒๖.
๑๓๗พระสุตตันตปฎก สังยุตตนิกาย มหาวารวรรค เลม ๑๙ [CD-ROM], ๒๐๐๒.

Abstract from : Free Tipitaka, ๖๓.
๑๓๘พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย จูฬนิทเทส เลม ๓๐ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract

from : Free Tipitaka, ๑๑.
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พระพุทธเจาไดตรัสแสดงโทษแหงความประมาทไววา

ดูกรภิกษุทั้งหลาย เรายอมไมเล็งเห็นธรรมอื่นแมอยางหนึ่ง ที่เปนเหตุใหอกุศลธรรมที่
ยังไมเกิด เกิดขึ้น หรือกุศลธรรมที่เกิดขึ้นแลว เส่ือมไป เหมือนความประมาท ดูกรภิกษุทั้ง
หลาย เมื่อบุคคลประมาทแลว อกุศลธรรมที่ยังไมเกิด ยอมเกิดขึ้น และกุศลธรรมที่เกิดขึ้น
แลว ยอมเสื่อมไป ฯ ๑๓๙

นอกจากตรัสแสดงโทษแหงความประมาทแลว พระสัมมาสัมพุทธเจายังไดตรัสแสดง
คุณแหงความไมประมาทไววา

ดูกรภิกษุทั้งหลาย เรายอมไมเล็งเห็นธรรมอื่นแมอยางหนึ่ง ที่เปนเหตุใหกุศลธรรมที่
ยังไมเกิด เกิดขึ้น หรืออกุศลธรรมที่เกิดขึ้นแลว เส่ือมไปเหมือนความไมประมาทดูกรภิกษุ
ทั้งหลาย เมื่อบุคคลไมประมาทแลว กุศลธรรมที่ยังไมเกิด ยอมเกิดขึ้น และอกุศลธรรมที่
เกิดขึ้นแลว ยอมเสื่อมไป ฯ ๑๔๐

ขอความดังกลาวนี้แสดงใหเห็นวาความประมาทยอมเปนบอเกิดแหงอกุศลธรรมทั้ง
หลาย หากบุคคลใดมีความประมาทยอมทําใหกุศลธรรมที่ตนมีอยูเสื่อมลง และทําใหอกุศลธรรมที่
ยังไมเกิดแกตนเจริญขึ้น สวนความไมประมาทยอมเปนบอเกิดแหงกุศลธรรมทั้งหลาย หากบุคคล
ใดมีความไมประมาทยอมทําใหอกุศลธรรมที่ตนมีอยูเสื่อมลง และทําใหกุศลธรรมที่ยังไมเกิดแก
ตนเจริญขึ้น

ความไมประมาทจึงมีความสําคัญเปนอยางยิ่ง คือ ขจัดอกุศลมูลออกไป เพิ่มพูนกุศล
มูลใหมากข้ึน ทั้งผูใดเปยมไปดวยความไมประมาทยังชวยใหผูนั้นพึงละชาติ ชรา ความโศกและ
ความรําพันอันเปนทุกขไดในชาตินี้ ๑๔๑

ส่ิงที่แสดงใหเห็นวาพระสัมมาสัมพุทธเจาทรงเล็งเห็นวาความไมประมาทเปนสิ่งสําคัญ
ยิ่งกวาสิ่งอื่น ทรงตรัสสอนพุทธบริษัทเกี่ยวกับเร่ืองความไมประมาทตามโอกาสและสถานที่ตาง ๆ

                                                 
๑๓๙พระสุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย เอก-ทุก-ติกนิบาต เลม ๒๐ [CD-ROM], ๒๐๐๒.

Abstract from : Free Tipitaka, ๙.
๑๔๐เร่ืองเดียวกัน.
๑๔๑พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย จูฬนิทเทส เลม ๓๐ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract

from : Free Tipitaka, ๗๐.
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เนือง ๆ แมในวาระสุดทายแหงพระชนมชีพกอนจะเสด็จดับขันธปรินิพพาน ยังตรัสเนนย้ําถึงความ
ไมประมาท อันเปนปจฉิมวาจาวา “ดูกรภิกษุทั้งหลาย บัดนี้เราขอเตือนพวกเธอวา สังขารทั้งหลาย
มีความเสื่อมไปเปนธรรมดา พวกเธอจงยังความไมประมาทใหถึงพรอมเถิด” ๑๔๒

ปจฉิมโอวาทของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจานั้น แสดงความสําคัญของธรรมอันยิ่ง ๒
ประการ คือ

๑. สังขารทั้งหลายมีความเสื่อมไปเปนธรรมดา (พึงละสักกายทิฏฐิ)
๒. ภิกษุพึงยังความไมประมาทใหถึงพรอม
อาจกลาวโดยสรปุไดวาภิกษทุัง้หลายเมือ่ทราบแลววาสงัขารทัง้หลายมคีวามไมเทีย่งแท 

ไมยัง่ยนืมัน่คง มอัีนตองแตกสลายแลวไซร ภิกษทุัง้หลายเหลานัน้พงึดาํรงตนดวยความไมประมาท
อยามวัหลงระเรงิหลงใหลรางกาย แตพงึเรงกระทาํอธจิติใหหลดุพนจากกเิลส

คําสอนในพระธรรมบทที่กลาวถึงคุณของความไมประมาท และโทษของความประมาท
ดังนี้

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๔ เร่ืองภิกษุ ๒ สหาย
คนที่ทองจําตําราไดมาก
แตมัวประมาทเสีย ไมทําตามคําสอน
ยอมไมไดรับผลที่พึงไดจากการบวช
เหมือนเด็กเลี้ยงโค นับโคใหคนอื่นเขา,
ถึงจะทองจําตําราไดนอย
แตประพฤติชอบธรรม
ละราคะ โทสะ และโมหะได
รูแจงเห็นจริง มีจิตหลุดพน
ไมยึดมั่น ถือม่ัน ทั้งปจจุบันและอนาคต
เขายอมไดรับผลที่พึงไดจากการบวช ๑๔๓

                                                 
๑๔๒พระสุตตันตปฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค เลม ๑๐ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract

from : Free Tipitaka, ๑๒๔.
๑๔๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑-๒๒.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



230

ภาษิตนี้กลาววาหากวาคนที่ทองจําและรูตําราเปนอันมาก แตมัวประมาทไมทําตาม
เขายอมไมมีสวนแหงผลอันพึงไดจากการบวช ดุจเด็กเลี้ยงโคมัวนับโคใหผูอ่ืน ตนเองหามีสวนแหง
ปญจโครสไม อนึ่ง บุคคลผูทองจําและรูตําราเพียงนอย แตประพฤติตามคําสอนแหงพระพุทธเจา
ละราคะ โทสะ โมหะ มีจิตหลุดพนจากกิเลส ส้ินความยึดถือในโลกนี้หรือโลกหนา ผูนั้นแลยอมมี
สวนแหงผลอันพึงไดรับจากการบวช

บทนี้พระพุทธเจาตรัสเตือนมิใหดํารงตนดวยความประมาทหรือมัวยึดตํารามากเกินไป 
โดยกลาววาผูที่มีความรูทางปริยัติดี ทองจําถอยอรรถขอธรรมทั้งหลายไดเปนอันมาก แตไมยอม
ประพฤติตามขออรรถธรรมอันประเสริฐเหลานั้น ดํารงตนดวยความประมาท แมบวชเปนเวลานาน
ยอมไมมีผลอันควรไดจากการครองเพศบรรพชิตนั้น เสมือนเด็กเลี้ยงโคเฝานับโคใหผูอ่ืน แตไมมี
สิทธิความเปนเจาของน้ํานมโค ๑๔๔ สวนผูที่ทองจําถอยอรรถขอธรรมทั้งหลายไดเพียงเล็กนอย แต
ประพฤติตามขออรรถธรรมที่ตนรูนั้น พยายามขจัดราคะ โทสะ โมหะ หลีกเรนจากกิเลสชาต หมด
ความยึดถือในภพชาติทั้งหลาย ไมปรารถนาการเวียนวายตายเกิดอีกตอไป ผูนั้นแหละยอมไดรับ
ผลอันควรไดจากการครองเพศบรรพชิต เหมือนเจาของโคยอมไดรับประโยชนทุกอยางจากโค

กลาวโดยสรุปวาภิกษุที่มีความรูทางธรรมมาก แตไมปฏิบัติตามความรูที่ตนมีอยู ยอม
ไมเกิดประโยชนอะไร สวนภิกษุที่มีความรูนอย แตปฏิบัติตามความรูที่ตนมีอยู ยอมไดประโยชน
มากกวา

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระนางสามาวดี
ความไมประมาท เปนทางอมตะ
ความประมาท เปนทางแหงความตาย
ผูไมประมาท ไมมีวันตาย
ผูประมาท ถึงมีชีวิตอยูก็เหมือนคนตายแลว,
บัณฑิตรูขอแตกตาง
ระหวางความประมาทกับความไมประมาท
จึงยินดีในความไมประมาท
อันเปนแนวทางของพระอริยะ,

                                                 
๑๔๔อรถถกถาใชวา “ปญจโครส” หมายถึง นมสด (ขีร), นมสม (ทธิ), เนยใส (ฆตํ),

เปรียง (ตกฺกํ), และเนยแข็ง (โนนีตํ)
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ทานผูฉลาดเทานั้น หมั่นเจริญกรรมฐาน
มีความเพียรมั่นอยูเปนนิจศีล
บรรลุพระนิพพานอันเปนสภาวะที่สูงสง
อิสระจากกิเลสเครื่องผูกมัด ๑๔๕

ภาษิตนี้กลาววาทางอันไมตายคือไมประมาท ทางแหงความตายคือความประมาท ผู
ไมประมาทยอมไมมีวันตาย สวนผูประมาทถึงอยูก็เหมือนตาย บัณฑิตรูความตางระหวางธรรมทั้ง
๒ นี้แลว จึงยินดีในความไมประมาท ตามแนวพระอริยะ หมั่นเจริญกรรมฐาน มีความเพียร ถึงพระ
นิพพานพนจากกิเลสผูกมัดในที่สุด

บทนี้พระพุทธเจาตรัสแสดงความแตกตางระหวางความประมาทและความไมประมาท 
โดยตรัสวาความประมาทคือหนทางนําไปสูความตาย หรือผูใดยังไมตายแตดํารงชีวิตดวยความ
ประมาท ยอมไมแตกตางกับผูตายแลว สวนความไมประมาทคือหนทางนําไปสูความอมตะ หรือผู
ใดดํารงชีวิตดวยความไมประมาทยอมไมมีวันตาย เพราะไมตองเวียนวายตายเกิดอีกตอไป จึง
เรียกวาแมตายแลวแตเสมือนมีชีวิตอยู ผูมีความฉลาดหลักแหลมยอมรูโทษของความประมาท
และรูคุณของความไมประมาท ผูฉลาดนั้นเองยอมยินดีในความไมประมาทในธรรมทั้งปวง ยอม
ปฏิบัติตนตามแนวพระอริยเจาทั้งหลาย เพราะพระอริยเจาทั้งหลายยอมดํารงชีพดวยความไม
ประมาท ขวนขวายในพระกรรมฐาน มีความวิริยะอุตสาหะ ที่สุดแลวผูฉลาดไมมัวประมาทนั้นเอง
ยอมเขาถึงซึ่งพระนิพพาน ทําลายกิเลสเครื่องผูกมัดใหวินาศขาดสูญไดโดยฉับพลัน

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระจูฬปนถกเถระ
ดวยความขยัน ดวยความไมประมาท
ดวยความสํารวมระวัง และดวยการขมใจตนเอง
ผูมีปญญาควรสรางเกาะ (ที่พึ่ง) แกตน
ที่หวงน้ํา (กิเลส) ไมสามารถทวมได ๑๔๖

ภาษตินีก้ลาววาผูมปีญญาพงึใชความเพยีร ไมประมาท การสาํรวมระวงั และการขมใจ
เพือ่สรางเกาะแหงปญญา อันหวงน้าํแหงกเิลสทวมไมถงึ ไวเปนทีพ่ึง่แกตน

                                                 
๑๔๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕-๒๗.
๑๔๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๙.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



232

บทนี้พระพุทธเจาตรัสถึงปจจัย ๔ ประการอันเปนบอเกิดแหงปญญา โดยตรัสวาผูมี
ปญญาพึงถึงสิ่งเหลานี้อันเปนบอเกิดแหงปญญา คือ ความวิริยะอุตสาหะ ๑ ความสํารวมระวัง ๑
ความขมใจ ๑ ความไมประมาท ๑ เมื่อบุคคลถึงพรอมดวยปจจัย ๔ อยางนี้แลวยอมเกิดปญญา
เพิ่มพูนอันสามารถเปนที่พึ่งแกตนได ทั้งเปรียบเทียบปญญาประดุจเกาะอันหวงน้ํา (กองกิเลส) ไม
สามารถทวมถึงผูมีปญญาได

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพาลนักษัตร
คนพาล ทรามปญญา
มักมัวประมาทเสีย
สวนคนฉลาด ยอมรักษาความไมประมาท
เหมือนรักษาทรัพยอันประเสริฐ,
พวกเธออยามัวประมาท
อยามัวเอาแตสนุกยินดีในกามคุณอยูเลย
ผูไมประมาท เพงพินิจตามความเปนจริงเทานั้น
จึงจะบรรลุถึงความสุขอันไพบูลยได ๑๔๗

ภาษตินีก้ลาววาคนดอยปญญามกัมวัประมาท สวนคนฉลาดยอมรักษาความไมประมาท
ดจุการรกัษาทรพัยอันมคีา ภิกษทุัง้หลายอยามวัประมาทยนิดใีนกามคณุ ผูไมประมาทและเหน็ตาม
ความจรงิเทานัน้ จงึบรรลพุระนพิพาน

บทนี้พระพุทธเจากลาวถึงการรักษาปญญา โดยตรัสวาผูดอยปญญามักดําเนนิชีวิต
ดวยความประมาทมัวเมา สวนผูมีปญญายอมเห็นคาแหงความไมประมาท เฝารักษาความไม
ประมาทดุจรักษาโภคทรัพยอันมีคา เหลาภิกษุผูไมประมาทและเห็นโทษของกามคุณตามความ
เปนจริงเทานั้นจึงถึงพระนิพพาน สวนเหลาภิกษุผูมัวประมาทยินดีในกามคุณ ยอมแสวงหาพระ
นิพพานไมพบเลย

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระมหากัสสปเถระ
เมื่อใดบัณฑิตกําจัดความประมาทดวยความไมประมาท
เมื่อนั้นเขานับวาไดข้ึนสู “ปราสาทคือปญญา”

                                                 
๑๔๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐-๓๑.
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ไรความเศราโศก สามารถมองเห็นประชาชน ผูโงเขลา
ผูยังตองเศราโศกอยู เหมือนคนยืนบนยอดเขา
มองลงมาเห็นฝูงชนที่ยืนอยูบนพื้นดินฉะนั้น ๑๔๘

ภาษิตนี้กลาววาเมื่อใดบัณฑิตบรรเทาความประมาทดวยความไมประมาท เมื่อนั้น
บัณฑิตนั้น ยอมข้ึนสูปราสาทปญญา ไมเศราโศก ยอมพิจารณาเห็นหมูสัตว ผูมีความเศราโศก
ปราชญยอมพิจารณาเห็นคนพาลทั้งหลายได เหมือนคนผูยืนอยูบนยอดเขา มองเห็นชนผูยืนอยูบน
พื้นดินไดฉะนั้น

บทนี้พระพุทธเจาตรัสแสดงคุณแหงความไมประมาท โดยตรัสวาบุคคลใดใชกําลังแหง
ความไมประมาท เขาบั่นทอนความประมาทอันมีอยูในตน เมื่อนั้นบุคคลผูขจัดความประมาทดวย
ความไมประมาทนี้เองยอมเปนผูมีปญญาอยางยิ่ง ปราศความเศราโศก เมื่อนั้นแลผูมีปญญายอม
เล็งเห็นความเศราโศกมัวเมาของเหลาชนพาลผูโงเขลามัวประมาท อุปมาหนึ่งผูยืนอยูบนยอดเขา
สูง ยอมแลเห็นซึ่งชนเหลาอื่นอันทองอยูในพื้นราบ ฉะนั้น

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุ ๒ สหาย
ผูมีปญญามักไมประมาท เมื่อคนอ่ืนพากันประมาท
และต่ืน เมื่อคนอื่นหลับอยู
เขาจึงละทิ้งคนเหลานั้นไปไกล
เหมือนมาฝเทาเร็ว วิ่งเลยมาแกลบฉะนั้น ๑๔๙

ภาษิตนี้กลาววาทามกลางผูประมาท ผูมีปญญามักไมประมาท ทามกลางผูหลับ ผูมี
ปญญามักตื่นอยู ผูมีปญญาจึงละทิ้งคนเหลานั้นไปไดไกล ดุจมาตัวมีฝเทาเร็ว ละทิ้งมาแกลบไป
ฉะนั้น ๑๕๐

                                                 
๑๔๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒.
๑๔๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๓.
๑๕๐อรรถกถาพระไตรปฎก อธบิายวา “เมือ่คนมปีญญาทบึพยายามเรยีนพระสตูร สูตร

หนึง่ ผูมปีญญาดยีอมเรยีนไดวรรคหนึง่ เมือ่คนมปีญญาทบึกาํลงัพยายามทาํกมัมฏัฐาน บคุคลผูมี
ปญญาดพีจิารณากมัมฏัฐานทาํใหกเิลสส้ินไป ผูมปีญญาดยีอมละไปไดดวยการบรรลมุรรคผล”
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บทนี้พระพุทธเจาตรัสแสดงคุณของความไมประมาทวาผูไมประมาททามกลางบุคคล
อ่ืนผูยังประมาท หรือผูตื่นอยูทามกลางผูอ่ืนที่หลับใหล ผูนั้นยอมทิ้งผูอ่ืนไปไกลทั้งดวยปริยัติและ
การบรรลุมรรคผล

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ภิกษุผูยินดีในความไมประมาท
เห็นภัยในความประมาท
ยอมเผากิเลสเครื่องผูกมัดได
เหมือนไฟเผาเชื้อทุกชนิด ๑๕๑

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุยินดีแลวในความไมประมาท หรือเห็นภัยในความประมาท ยอม
เผาสังโยชน ทั้งละเอียดและหยาบไป ดุจไฟเผาเชื้อมากและนอยไป ฉะนั้น

บทนี้สอนวาภิกษุผูเห็นภัยของความประมาทและดํารงมั่นโดยความไมประมาทแลว 
ยอมเผากิเลสไดส้ิน

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระติสสเถระผูมีปกติอยูในนิคม
ภิกษุผูไมประมาท
เห็นภัยในความประมาท
ไมมีทางเสื่อม
ยอมอยูใกลนิพพานเปนแนแท ๑๕๒

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุยินดีแลวในความไมประมาท เห็นภัยในความประมาท ยอมไม
เสื่อมจากมรรคและผล ใกลพระนิพพานทีเดียว

บทนี้สอนวาภิกษุผูเห็นภัยของความประมาทและดํารงมั่นในความไมประมาทแลว 
ยอมไมมีทางเสื่อมจากความใกลพระนิพพาน เปนพระอริยเจาตั้งแตพระโสดาปตติมรรคเปนตน
จนถึงพระอรหัตผล เพราะความเปนพระอริยเจายอมเปนนิตยบุคคล ไมมีทางเสื่อมถอยอีก

                                                 
๑๕๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕.
๑๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๖.
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โลกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระสัมมัชชนเถระ
ผูที่เคยประมาทในกาลกอน
แตภายหลังไมประมาท
เขายอมสองโลกนี้ใหสวาง
เหมือนพระจันทรที่พนจากเมฆ ๑๕๓

ภาษิตนี้กลาววาผูใดประมาทในกอน ภายหลังไมประมาท ผูนั้นยอมยังโลกนี้ใหสวางได
เหมือนดวงจันทรพนจากหมอก ฉะนั้น

บทนี้สอนวาผูเคยประมาท แตละทิ้งความประมาทได ดวยสุขซึ่งเกิดแตมรรคผล หัน
หนาเขาสูความไมประมาท บุคคลนั้นยอมสองโลก ใหสวางเปนอันเดียวกันไดดวยมรรคญาณ ดุจ
จันทรพนจากหมอกสองโลกใหสวาง

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองปรินิพพานของพระโคธิกเถระ
มารยอมคนไมพบวิถีทาง
ของผูทรงศีลผูอยูดวยความไมประมาท
ผูหลุดพนจากอาสวกิเลส เพราะรูชอบ ๑๕๔

ภาษิตนี้กลาววาผูใดถึงพรอมดวยศีล ทิ้งความประมาทเสียสิ้น มารยอมมิอาจคนพบ
ทางไปแหงผูนั้นไดเลย

บทนี้สอนวาภิกษุพึงเปนผูทรงศีลาจารวัตร ทั้งดํารงชีพอยูดวยความไมประมาท เพราะ
ผูดํารงชีพดวยความไมประมาท ยอมพนจากอาสวกิเลสทั้งหลายทั้งปวง ยอมเปนผูที่มารไมอาจ
คนพบวิถีทางที่ไปได เพราะพนจากอํานาจของมารเสียแลว

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุชาวนครภัททิยะ
ส่ิงที่ควรทําไมทํา
กลับทําสิ่งที่ไมควรทํา
อาสวะยอมเจริญแกพวกเขา
ผูถือตัวและมัวเมาประมาท,

                                                 
๑๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐๒.
๑๕๔เร่ืองเดียวกัน, ๖๖.
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สวนชนเหลาใด เจริญสติในกายเปนนิตย
ไมทําส่ิงที่ไมควรทํา ทําเฉพาะสิ่งที่ควรทําเสมอ
สําหรับชนผูมีสติ สัมปชัญญะพรอมมูลเหลานั้น
อาสวะมีแตจะหมดไป ๑๕๕

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุเหลาใดละทิ้งสิ่งที่ควรทํา แตทําส่ิงที่ไมควรทํา มีมานะ ประมาท
กิเลสทั้งหลายยอมเจริญแกภิกษุเหลานั้น สวนภิกษุเหลาใดทํากิจที่ควรทํา ยอมไมทําส่ิงที่ไมควรทํา
อาสวะทั้งหลายของภิกษุเหลานั้น ผูมีสติ มีสัมปชัญญะ ยอมส้ินไป

บทนี้สอนวาผูถือตัวมัวเมาทํากิจไมควรทํา แตไมทํากิจที่ควรทํา ยอมมากดวยกิเลส
สวนผูมีสติเจริญกายคตานุสติทุกเมื่อ ทําส่ิงที่ควรทํา ไมทําส่ิงไมควรทํา ยอมส้ินอาสวะ ๑๕๖

นาควรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองชางชื่อปาเวรกะ
พวกเธอจงยินดีในความไมประมาท
จงระมัดระวังจิตของตน
จงถอนตนออกจากหลมกิเลส
เหมือนพญาชางติดหลม
พยายามชวยตัวเอง ๑๕๗

ภาษิตนี้กลาววาทานทั้งหลาย จงยินดีในความไมประมาท จงตามรักษาจิตของตน จง
ถอนตนขึ้นจากหลม ประหนึ่งชางที่จมลงในเปอกตม ถอนตนขึ้นไดฉะนั้น

บทนี้สอนภิกษุใหใชความไมประมาทของตนนั้นแหละ เปนกําลังเครื่องมือร้ังตนขึ้นจาก
หลมกิเลส ดุจพญาชางใชพละกําลังของตนเปนเครื่องมือดึงตนใหพนจากหลมดินโคลน

ดังที่กลาวมานั้นสรุปไดวา พระสัมมาสัมพุทธเจาแสดงใหเห็นความสําคัญของความไม
ประมาท และติเตียนความประมาท เพราะความไมประมาทยอมเปนบอเกิดแหงธรรมทั้งหลาย

                                                 
๑๕๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๕-๓๓๖.
๑๕๖กิเลสที่หมักหมมหรือดองอยูในสันดาน มี ๓ อยาง คือ ๑. กามาสวะ (อาสวะคือ

กาม) ๒. ภาวสวะ (อาสวะคือภพ) ๓. อวิชชาสวะ (อาสวะคืออวิชชา) อีกหมวดหนึ่งมี ๔ คือ ๑.
กามาสวะ ๒. ภวาสวะ ๓. ทิฏฐาสวะ (อาสวะคือทิฏฐิ) ๔. อวิชชาสวะ

๑๕๗เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๔.
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อุปมารอยเทาสัตวยอมตกลงสูรอยเทาชาง ฉันใด ธรรมทุกประการยอมตกอยูในความไมประมาท
ฉันนั้น ดังนั้น เมื่อภิกษุหรือชนทั้งหลายมีความไมประมาทเปนที่ตั้งแลว ยอมถึงความสุขไดโดยงาย

๒. เนื้อหาคําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน
คําสอนในพระธรรมบทที่องคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาทรงแสดงเพื่อเทศนาสั่งสอน

เหลาภิกษุ ภิกษุณี และสามเณรในบวรพระพุทธศาสนา รวมทั้งคําสอนที่แสดงแกอุบาสก อุบาสิกา
นั้น เมื่อศึกษาเฉพาะเนื้อหาคําสอนแลวพบวาคําสอนในพระธรรมบทจํานวนมากสามารถนํามา
ประยุกตใชใหเกิดประโยชนในการดํารงชีวิตของฆราวาสได เชน คําสอนเพื่อการงดเวนเบียดเบียน
การทําความดี การเลือกคบมิตร การปฏิบัติตนตอผูอ่ืนในสังคม ซึ่งลวนแลวแตเปนคําสอนที่ทําให
เกิดความสุขในปจจุบัน และเอื้อใหสังคมสวนรวมเกิดความสงบสุขอีกดวย

คําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใชในชีวิตประจําวัน สามารถแบงไดดังตอไปนี้
๒.๑ คําสอนเรื่องกฎแหงกรรม

คําสอนเรื่องกฎแหงกรรม เปนคําสอนที่สอดคลองกับพุทธวจนะ “กมฺมุนา วตฺตติ โลโก
สัตวโลกยอมเปนไปตามกรรม” คําสอนเรื่องกฎแหงกรรมสามารถแบงไดเปน ๓ กลุม คือ ทําดีไดดี
ทําชั่วไดชั่ว และความแตกตางระหวางกรรมดีและกรรมชั่ว ดังตอไปนี้

๒.๑.๑ คําสอนเพื่อแสดงใหเห็นวาทําดีไดดี

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองมัฏฐกุณฑลี
ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ
ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจบริสุทธิ์
ความสุขยอมติดตามเขา
เหมือนเงาติดตามตน ๑๕๘

ภาษิตนี้กลาววาใจยอมเปนใหญเหนือการกระทําทั้งหมด เพราะการกระทําทั้งหลาย
ยอมเกิดจากใจเปนสําคัญ หากผูใดมีจิตใจดีงาม พูดและทําแตส่ิงดีตามจิตกําหนดมั่น ผูนั้นยอมได
รับผลแหงความดี คือ ความสุข ดุจเงาที่ตามติดตนไปทุกหนแหง

                                                 
๑๕๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔.
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ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองธัมมิกอุบาสก
คนทําดียอมราเริงในโลกนี้
คนทําดียอมราเริงในโลกหนา
คนทําดียอมราเริงในโลกทั้งสอง
คนทําดียอมราเริง เบิกบานใจยิ่งนัก
เมื่อมองเห็นแตกรรมบริสุทธิ์ของตน ๑๕๙

ภาษิตนี้กลาววาคนทําดียอมราเริงเบิกบานใจทั้ง ๒ ภพ คือ โลกนี้และโลกหนา ทั้งนี้
เปนเพราะคนทําดียอมมองเห็นแตกรรมดีที่ตนสั่งสมไว

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๓ เร่ืองนางสุมนาเทวี
คนทําดียอมสุขใจในโลกนี้
คนทําดียอมสุขใจในโลกหนา
คนทําดียอมสุขใจในโลกทั้งสอง
เมื่อคิดวาตนไดทําแตบุญกุศล ยอมสุขใจ
ตายไปเกิดในสุคติ ยิ่งสุขใจยิ่งขึ้น ๑๖๐

ภาษิตนี้กลาววาคนทําดียอมสุขใจทั้ง ๒ ภพ คือ โลกนี้และโลกหนา เมื่อเห็นแตกรรมดี
ที่ตนกอไว ทั้งยังเปนสุขยิ่งขึ้น เมื่อไปสูสุคติภพหลังจากตายไปแลว

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองอนาถบิณฑิกเศรษฐี
เมื่อความดียังไมสงผล
คนดีก็มองเห็นความดีเปนความชั่ว
ตอเมื่อใดความดีเผล็ดผล
เมื่อนั้นแหละเขาจึงจะเห็นผลของความดี ๑๖๑

ภาษิตนี้กลาววาคนดียอมเห็นบุญเปนของไมดี เมื่อมันยังไมใหผล แตเมื่อมันใหผลแลว
คนดีจึงรูคุณของบุญ

                                                 
๑๕๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๘.
๑๖๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๐.
๑๖๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๓๙.
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ปาปวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองเศรษฐีชื่อพิฬาลปทกะ
อยาดูถูกบุญเล็กนอยวาจักไมสนองผล
น้ําตกจากเวหาทีละหยาด ๆ ยังเต็มตุมได
นักปราชญสะสมบุญทีละเล็กละนอย
ยอมเต็มดวยบุญไดเชนกัน ๑๖๒

ภาษิตนี้กลาววาบุญแมกระทําเพียงเล็กนอย หากทําบอยเขายอมกลายเปนบุญ
มหาศาลได

ปยวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนายนันทิยะ
บุรุษผูจากไปนาน
เมื่อกลับมาจากไพรัชสถานโดยสวัสดี
ญาติ และมิตรสหายยอมยินดีตอนรับ,
บุญที่ไดทําไวในโลกนี้
ยอมตอนรับผูที่จากไป
เหมือนญาติที่รักมาจากที่ไกล
ฝูงชนยอมเต็มใจตอนรับ ๑๖๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลผูจากไปนาน เมื่อกลับสูตระกูล ญาติและมิตรยอมตอนรับดวย
ความยินดี ฉันใด บุคคลทําบุญไวแลว ผลบุญยอมตอนรับผูกระทํา ฉันนั้น

ตัวอยางที่ยกมาทั้งหมดแสดงใหเห็นวาเมื่อคนมีจิตคิดในทางดียอมประพฤติแตส่ิงดี
และยอมไดรับผลดี การทําบุญแมทีละเล็กทีละนอยยังคอยสั่งสมกลายเปนผลบุญมหาศาลขึ้นมา
ได ในที่สุดแลวผลแหงบุญนั้นเองยอมรอตอบสนองผูกระทําดวยความอิ่มเอมร่ืนรมย ปราศจาก
ทุกขในสัมปรายภพ

                                                 
๑๖๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๑.
๑๖๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๓-๒๕๔.
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๒.๑.๒ คําสอนเพื่อแสดงใหเห็นวาทําชั่วไดชั่ว

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระจักขุบาล
ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ
ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจชั่ว
ความทุกขยอมติดตามตัวเขา
เหมือนลอหมุนเตาตามเทาโค ๑๖๔

ภาษิตนี้กลาววาใจยอมเปนใหญเหนือการกระทําทั้งหมด เพราะการกระทําทั้งหลาย
ยอมเกิดจากใจเปนสําคัญ หากผูใดมีจิตใจชั่วราย พูดและทําแตส่ิงชั่วตามจิตกําหนดมั่น ผูนั้นยอม
ไดรับผลแหงความชั่ว คือ ความทุกข ดุจลอที่หมุนไปตามรอยเทาโค

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนายจุนทสูกริก
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกนี้
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกหนา
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกทั้งสอง
คนทําชั่วยอมเศราโศกเดือดรอนยิ่งนัก
เมื่อมองเห็นแตกรรมชั่วของตน ๑๖๕

ภาษิตนี้กลาววาคนทําชั่วยอมโศกเศราเดือดรอนทั้ง ๒ ภพ คือ โลกนี้และโลกหนา เมื่อ
มองเห็นแตกรรมชั่วที่ตนกระทําไว

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองพระเทวทัต
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกนี้
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกหนา
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกทั้งสอง

                                                 
๑๖๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓.
๑๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๗.
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เมื่อคิดไดวา ตนทําแตกรรมชั่ว
ตายไปเกิดในทุคติ ยิ่งเดือดรอนหนักขึ้น ๑๖๖

ภาษิตนี้กลาววาคนทําชั่วยอมเดือดรอนทั้ง ๒ ภพ คือ โลกนี้และโลกหนา เมื่อเห็นแต
กรรมชั่วที่ตนกอไว ทั้งยังตองไปสูทุคติเมื่อตายไป

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๒ เร่ืองอหิเปรต
กรรมชั่วที่ทําแลว ยังไมใหผลทันทีทันใด
เหมือนนมรีดใหม ๆ ไมกลายเปนนมเปรี้ยวในทันที
แตมันจะคอย ๆ เผาผลาญผูกระทําในภายหลัง
เหมือนไฟไหมแกลบ ๑๖๗

ภาษตินีก้ลาววากรรมชัว่เมือ่กระทาํแลวยงัไมสงผลทนัท ี ดจุนมรีดใหมไมกลายเปนนมเปรีย้ว
ทนัท ีแตจะคอย ๆ สนองผลแกผูทาํดจุไฟคอย ๆ ลามไหมแกลบ

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองอนาถบิณฑิกเศรษฐี
เมื่อบาปยังไมสงผล
คนชั่วก็เห็นวาเปนของดี
ตอเมื่อมันเผล็ดผลเมื่อใด
เมื่อนั้นแหละเขาจึงรูพิษสงของบาป ๑๖๘

ภาษิตนี้กลาววาคนช่ัวยอมเห็นบาปเปนของดี เมื่อมันยังไมใหผล แตเมื่อมันใหผลแลว
จึงรูโทษของบาป

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุไมถนอมบริขาร
อยาดูถูกความชั่วเล็กนอยวาจักไมสนองผล
น้ําตกจากเวหาทีละหยาด ๆ ยังเต็มตุมได
คนพาลทําความชั่วทีละเล็กละนอย

                                                 
๑๖๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙.
๑๖๗เร่ืองเดียวกัน, ๘๒.
๑๖๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๓๘.
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ยอมเต็มดวยความชั่วไดเชนกัน ๑๖๙

ภาษิตนี้กลาววาบาปแมเพียงเล็กนอย หากกระทําบอยเขา ส่ิงละอันพันละนอยยอม
กลายเปนสิ่งใหญได

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนายพรานสุนัขชื่อโกกะ
บาปก็ยอมตามสนองผูโงเขลา
ซึ่งทํารายบุคคลที่ไมทํารายตอบ
ผูหมดจด ปราศจากกิเลส
ดุจธุลีที่ซัดทวนลม (วกกลับมาหาผูซัด) ๑๗๐

ภาษิตนี้กลาววาผูซัดผงฝุนทวนลม ฝุนยอมหวนกลับสูผูซัด ฉันใด ผูโงเขลาคนใด      
ทํารายบุคคลผูไมโตตอบ หรือปราศจากกิเลสแลว บาปกรรมยอมสนองผูนั้น ฉันนั้น

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระมหาโมคคัลลานเถระ
ผูทํารายลงทัณฑแกบุคคล
ผูไมเบียดเบียน ไมทํารายใคร
ยอมไดรับผลสนองสิบอยาง
อยางใดอยางหนึ่งทันตาเห็น,
ไดรับเวทนาอยางรุนแรง
ไดรับความเสื่อมเสีย
ถูกทํารายรางกาย
เจ็บปวยอยางหนัก
กลายเปนคนวิกลจริต,
ตองราชภัย
ถูกกลาวหาอยางรุนแรง
ไรญาติพี่นอง
ทรัพยสมบัติก็พินาศฉิบหาย,

                                                 
๑๖๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๐.
๑๗๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๔.
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หรือไมบานเรือนของเขายอมถูกไฟไหม
ตายไป เขาผูทรามปญญาก็ตกนรก ๑๗๑

ภาษตินีก้ลาววาผูทาํรายบคุคลผูไมทาํรายใคร ยอมไดรับผลตอบสนอง ๑๐ อยาง คอื ได
รับเวทนา ไดรับความเสือ่มเสยี ถกูทาํราย เจบ็ปวย วกิลจริต ตองราชภยั ถกูกลาวหา ไรญาตพิีน่อง
ทรัพยสมบตัหิรือบานเรอืนยอมพนิาศ เมือ่ตายไปยอมตกนรก

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองอุบาสกชื่อมหากาล
บาปที่ตนทําเอง เกิดในตนเอง
และตนเองเปนผูสรางไว
ยอมทําลายคนโงใหยอยยับ
เหมือนเพชร ทําลายแกวมณี ๑๗๒

ภาษิตนี้กลาววาบาปที่บุคคลกระทําไวเอง ยอมเกิดในตนเอง ทั้งทําลายตนเองให
พินาศ ดุจเพชรทําลายแกวมณี

มลวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระติสสเถระ
สนิมเกิดแตเหล็ก
กัดกินเหล็กฉันใด
กรรมที่ตนทําไว
ยอมนําเขาไปทุคติฉันนั้น ๑๗๓

ภาษิตนี้กลาววากรรมชั่วที่บุคคลทําขึ้นนั้น ยอมชักนําใหบุคคลนั้นไปสูทุคติภพ อันได
แก นรก เปรต อสุรกาย และสัตวเดียรัจฉาน อุปมาเหมือนสนิมยอมเกิดในเนื้อเหล็ก และกัดกินเนื้อ
เหล็กนั้นเอง

ตัวอยางที่ยกมาทั้งหมดแสดงใหเห็นวาจิตของมนุษยยอมเปนใหญเหนือการกระทําทั้ง
ปวง เมือ่มนษุยคดิในทางชัว่ ผูนัน้ยอมประพฤตชิัว่ตามความคดิของตน เชน คดิเบยีดเบยีนผูไม
เบยีดเบยีน ความชัว่ทีค่นพาลสะสมไวทลีะเลก็ทลีะนอย ยอมรวมเขาเปนบาปกรรมอนัยิง่ใหญ แลว

                                                 
๑๗๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๙-๑๖๒.
๑๗๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๙.
๑๗๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๗๘.
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ตามสนองใหคนพาลตองเปนทกุขทัง้ชาตนิีแ้ละชาตหินา เพราะผลของกรรมชัว่ยอมทาํลายตนเอง
ดจุสนมิทาํลายเหลก็

๒.๑.๓ คําสอนเพื่อแสดงใหเห็นความตางระหวางกรรมดีและกรรมชั่ว

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองหญิงขี้หึง
ความชั่ว ไมทําเสียเลยเปนดี
ทําแลวยอมเดือดรอนภายหลัง
มาทําความดีกันดีกวา
ทําแลว ไมเดือดรอน ๑๗๔

ภาษิตนี้กลาววากรรมชั่ว ไมทําเสียเลยดีกวา เพราะกรรมชั่วยอมเผาผลาญในภายหลัง
สวนบุคคลทํากรรมใดแลว ไมตองเดือดรอน กรรมนั้นเปนกรรมดี

พาลวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองชาวนา
กรรมใดทําแลวทําใหเดือดรอนภายหลัง
อีกทั้งทําใหรองไหน้ําตานอง
รับสนองผลของการกระทํา
กรรมนั้นไมดี ๑๗๕

ภาษิตนี้กลาววากรรมที่ทําไปแลว ทําใหตนตองเดือดรอนมีความทุกขสาหัสในภายหลัง
กรรมนั้นเปนกรรมที่ไมดี

พาลวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนายสุมนมาลาการ
กรรมใดทําแลว ไมเดือนรอนภายหลัง
ทั้งผูกระทําก็เบิกบานสําราญใจ
ไดเสวยผลของการกระทํา
กรรมนั้นดี ๑๗๖

                                                 
๑๗๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๙.
๑๗๕เร่ืองเดียวกัน, ๗๘.
๑๗๖เร่ืองเดียวกัน, ๗๙.
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ภาษิตนี้กลาววากรรมที่ทําแลวไมเดือดรอนภายหลัง มีใบหนาอิ่มเอิบดวยความสุข
กรรมนั้นดี

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองกระเสือกกระสนเพื่อจะทําลายสงฆ
กรรมไมดี ทั้งไมมีประโยชนแกตน ทํางาย
แตกรรมดีและมีประโยชน ทําไดยากยิ่งนัก ๑๗๗

ภาษิตนี้กลาววากรรมชั่วและไมเปนประโยชนแกตน คนทํางายเพราะไมตองหักหาม
กิเลสในใจตน สวนกรรมดีและเปนประโยชนแกตน คนทํายากเพราะตองหักหามกิเลสในใจตน

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองอุบาสกชื่อจุลกาล
ตนทําบาปเอง ตนก็เศราหมองเอง
ตนไมทําบาปตนก็บริสุทธิ์เอง
ความบริสุทธิ์หรือไมบริสุทธิ์เปนของเฉพาะตน
คนอื่นจะใหคนอื่นบริสุทธิ์แทนไมได ๑๗๘

ภาษิตนี้กลาววาบาปที่ทํายอมทําใหตนเศราหมอง หากไมทําตนยอมบริสุทธิ์ เพราะ
ความบริสุทธิ์หรือไมนั้น บุคคลอื่นกระทําแทนมิได

ตัวอยางที่ยกมาทั้งหมดแสดงใหเห็นวากรรมดีทําไดยากยิ่ง เพราะตองหักหามใจตน
จากกิเลส สวนกรรมชั่วทําไดงายเพราะเปนการทําตามใจกิเลส วิธีจําแนกวากรรมใดเปนกรรมดี
หรือกรรมชั่ว คือ กรรมใดเมื่อกระทําแลว สงผลรายตอผูกระทําในภายหลัง กรรมนั้นชื่อวากรรมไมดี
สวนกรรมใดเมื่อกระทําแลวสงผลดีตอผูกระทําในภายหลัง กรรมนั้นชื่อวากรรมดี การทํากรรมดี
หรือกรรมชั่ว การทําใหใครเปนคนดีหรือคนช่ัว ยอมเกิดจากบุคคลผูกระทําเอง คนอื่นมิอาจทําให
เรากลายเปนคนดีหรือช่ัวได หากเราไมประพฤติตามนั้น

                                                 
๑๗๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๑.
๑๗๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๓.
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๒.๒ คําสอนที่สอดคลองกับหัวใจพระศาสนา
หวัใจพระศาสนาทีส่มเด็จพระสมัมาสมัพทุธเจาตรสัไว คอื “ความไมทาํบาปทัง้สิน้

ความยงักศุลใหถงึพรอม ความทาํจติของตนใหผองใส นีเ่ปนคาํสอนของพระพทุธเจาทัง้หลาย” ๑๗๙

ดงัปรากฏคาถาในพทุธวรรค เร่ืองที ่๔ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ ดงัวา

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
ไมทําความชั่วทุกชนิด
ทําแตความดี
ทําใจใหผองใส
นี้เปนคําสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย ๑๘๐

ภาษตินีก้ลาววาพระพทุธเจาทกุพระองคยอมตรัสสอนตอกนัมาเชนนีว้า บคุคลควรละเวน
การทาํชัว่ทกุชนดิ แลวเลอืกทาํแตความด ีรวมไปถงึการทาํจติใจใหบริสุทธิ ์ปราศจากธลีุกเิลส

พระสัมมาสัมพุทธเจาตรัสสอนใหบุคคลทั้งหลายละอกุศลกรรมเปนเบื้องตน จากนั้นจึง
ส่ังสมกุศลกรรม เพื่อกุศลกรรมถึงพรอมแลว ยอมมีกําลังใจที่จะขัดเกลาจิตใจใหบริสุทธิ์จากธุลี
กิเลส

คาํสอนเร่ืองหวัใจพระศาสนาไดแบงออกเปน ๓ หมวด คอื คาํสอนเพือ่ใหละเวนความชัว่
คาํสอนเพือ่ใหทาํแตความด ีและคาํสอนเพือ่ทาํจติใจใหบริสุทธิ ์ดงัตอไปนี้

๒.๒.๑ คําสอนเพื่อใหละเวนความชั่ว
การละเวนความชั่วเปนสิ่งสําคัญที่บุคคลตองเริ่มทําเปนอันดับแรก ตามหัวใจแหง

พระศาสนาที่กลาวมาแลว เพราะความชั่วเปนมลทินเครื่องเศราหมองอยางยิ่ง ดังพระคาถาวา

มลวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองกุลบุตรคนใดคนหนึ่ง
ความประพฤติเสียหาย เปนมลทินของสตรี
ความตระหนี่ เปนมลทินของผูให

                                                 
๑๗๙อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตกะ

สุตตนิบาต เลม ๔๒ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๓๓๒.
๑๘๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๕.
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ความชั่วทุกชนิด เปนมลทิน
ทั้งในโลกนี้ และโลกหนา ๑๘๑

ภาษิตนี้กลาววาความประพฤติชั่วเปนมลทินของสตรี ความตระหนี่เปนมลทินของผูให
สวนความชั่วทุกชนิดยอมเปนมลทินไมวาในภพนี้หรือภพไหน ๆ บุคคลทั้งหลายจึงควรละความชั่ว
ทั้งหลายเสีย

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองมหาธนวาณิช
พอคามีทรัพยมาก มีพวกนอย
ละเวนทางที่มีภัย
คนรักชีวิตละเวนยาพิษ ฉันใด
บุคคลพึงละบาป ฉันนั้น ๑๘๒

ภาษิตนี้กลาววาแมพอคาทรัพยมาก แตพวกนอย ยังละเวนทางที่มีภัย แมคนรักชีวิตยัง
ละเวนยาพิษเสีย ดังนั้น บุคคลผูเกรงผลของบาป พึงละเวนการทําบาปเชนเดียวกัน

มัคควรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองสูกรเปรต
พึงระวังวาจา พึงสํารวมใจ
ไมพึงทําบาปทางกาย
พึงชําระทางกรรมทั้งสามนี้ใหหมดจด
เมื่อทําไดเชนนี้ เขาพึงพบทาง
ที่พระพุทธเจาทั้งหลายแสดงไว ๑๘๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรมีกิริยาหมดจด ๓ ประการ คือ รูจักสํารวมใจ ระมัดระวัง
คําพูด และไมกระทําบาปทั้งหลาย บุคคลที่ทําเชนนี้ไดจึงสามารถพบหนทางพนทุกข

พระธรรมบทที่ยกตัวอยางมาทั้งหมด แสดงใหเห็นวาความชั่วเปนมลทินอยางยิ่ง
บุคคลจึงไมควรประพฤติชั่ว โดยการละเวนกรรม ๓ ทาง คือ กาย วาจา ใจ หรือเรียกอีกอยางวา
การละเวนอกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ

                                                 
๑๘๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๐.
๑๘๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๒.
๑๘๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๑.
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อกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ เปนคําสอนเพื่อระงับความประพฤติชั่ว ๓ ทางของมนุษย
อันไดแก ความประพฤติชั่วทางกาย ความประพฤติชั่วทางวาจา และความประพฤติชั่วทางใจ

อกุศลกรรมบถทั้ง ๑๐ ประการที่นับเปนทางบาป ไมควรดําเนิน ประกอบไปดวย ๑๘๔

ก. กายกรรม ๓ อันไดแก
๑. ฆาสัตว (ปาณาติปาตา)
๒. ลักทรัพย (อทินฺนาทานา)
๓. ประพฤติผิดในกาม (กาเมสุมิจฺฉาจารา)

ข. วจีกรรม ๔ อันไดแก
๑. พูดเท็จ (มุสาวาทา)
๒. พูดสอเสียด (ปสุณาวาจา)
๓. พูดหยาบ (ผรุสวาจา)
๔. พูดเพอเจอ (สมฺผปฺปลาป)

ค. มโนกรรม ๓ อันไดแก
๑. โลภ (อภิชฺฌา)
๒. ปองรายเขา (พยาบาท)
๓. มีความเห็นผิด (มิจฺฉาทิฏฐิ)

คําสอนในพระธรรมบท ที่สอดคลองกับการละเวนอกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ ดังตอ
ไปนี้

๒.๒.๑.๑ ไมฆาสัตว ดังนี้

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพรานเบ็ดชื่ออริยะ
ถายังเบียดเบียนสัตวอยู
บุคคลไมนับวา เปนอารยชน
เพราะไมเบียดเบียนสัตวทั้งปวง
เขาจึงไดชื่อวา อารยชน ๑๘๕

                                                 
๑๘๔สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรม

ชั้นตรี, ๕๘.
๑๘๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๘.
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ภาษิตนี้กลาววาบุคคลที่ยังเบียดเบียนสัตวอ่ืนอยู ไมสมควรถูกเรียกวาเปนอริยบุคคล
แตผูที่สมควรถูกเรียกวาอริยบุคคล คือ บุคคลที่ไมเบียดเบียนสัตวทั้งปวงแลว

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ผูงดเบียดเบียนสัตวอ่ืน
ไมวาเล็กหรือใหญ
ไมฆาเอง ไมส่ังใหคนอื่นฆา
เราเรียกวา พราหมณ ๑๘๖

ภาษิตนี้กลาววาผูเปนพราหมณยอมไมเบียดเบียนสัตวทั้งหลาย ไมวาใหญหรือเล็ก ทั้ง
ไมกระทําเอง ไมใชใหผูอ่ืนกระทํา

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
สัตวทั้งหมดกลัวโทษทัณฑ
สัตวทั้งหมดกลัวความตาย
เปรียบตนเองกับผูอ่ืนอยางนี้แลว
ไมควรฆาเอง ไมควรสั่งใหคนอื่นฆา ๑๘๗

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรรูจักเอาใจเขามาใสใจเรา เรามีความกลัวโทษทัณฑและ
ความตาย ฉันใด ผูอ่ืนยอมมีความกลัวโทษทัณฑและความตาย ฉันนั้น ดังนั้น บุคคลจึงไมควรคิด
ผลาญชีวิตผูอ่ืน ดุจไมคิดผลาญชีวิตของเราเอง

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
สัตวทั้งหมดกลัวโทษทัณฑ
สัตวทั้งหมดรักชีวิตของตน
เปรียบตนเองกับคนอื่นอยางนี้แลว
ไมควรฆาเอง ไมควรสั่งใหคนอื่นฆา ๑๘๘

                                                 
๑๘๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๙.
๑๘๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๑.
๑๘๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๒.
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ภาษิตนี้กลาววามิใหฆาสัตวตัดชีวิต ทั้งไมพยายามลงมือฆาดวยตนเอง ทั้งไมส่ังใหผู
อ่ืนทํา เพราะสัตวทั้งหลายยอมรักชีวิตของตน

ตัวอยางที่ยกมานี้ชี้ใหเห็นวาสัตวทั้งหมดยอมรักชีวิตและกลัวความตายเสมอกันหมด 
บุคคลจึงควรละเวนการเบียดเบียนเขนฆาซึ่งกันและกัน ดุจบุคคลเฝาทะนุถนอมชีวิตของตน

๒.๒.๑.๒ ไมลักทรัพย ดังนี้

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๖ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ผูใดไมขโมยของคนอื่น
ไมวาสั้นหรือยาว
เล็กหรือใหญ ดีหรือไมดี
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๑๘๙

ภาษิตนี้กลาววาผูละเวนไมขโมยของของผูใด ไมวาเปนของเล็กนอยหรือมีราคาคางวด
เพียงใด ของดีหรือเลวเพียงใด ผูนั้นยอมไดชื่อวาเปนผูระงับบาปคือพราหมณ

ตัวอยางนี้สอนใหเห็นวาความเปนพราหมณหรือคนดีประการหนึ่งในพระศาสนานั้น 
คือ การไมหยิบ ซอน ลัก ฉวย หรือยึดถือเอาทรัพยของผูอ่ืนมาเปนของตน ไมวาของนั้นเปนของเลว
ของดี ของไรราคา หรือของมีราคาคางวดเพียงใด

๒.๒.๑.๓ ไมประพฤติผิดในกาม ดังนี้

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองบุตรเศรษฐีชื่อเขมกะ
คนที่มัวเมา ผิดเมียทานเปนนิตย
ยอมไดรับเคราะหราย ส่ีสถานคือ
หนึ่งไดรับบาป สองนอนไมเปนสุข
สามเสียชื่อเสียง ส่ีตกนรก,
สถานหนึ่ง ไดบาป
สถานสอง ไดภพชาติชั่วรายในอนาคต

                                                 
๑๘๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๓.
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สถานสาม ทั้งคูมีสุขชั่วแลนแตสะดุงใจเปนนิตย
สถานสี่ พระราชายอมลงโทษอยางหนัก
เพราะฉะนั้น จึงไมควรผิดภริยาของคนอื่น ๑๙๐

ภาษิตนี้กลาววาผูชอบลวงเกินภรรยาบุคคลอื่น ยอมถึงฐานะ ๔ ประการ คือ ไดรับบาป
นอนไมเปนสุข ถูกนินทา และตกนรก ผูมัวเมาสิ่งนี้ยอมประสบเคราะห ๔ ประการ คือ ไดบาป ได
ภพชั่วรายในอนาคต มีสุขเล็กนอยแตตองสะดุงหวาดกลัว ตองโทษตามกระบิลเมือง ดังนั้น ชนทั้ง
หลายไมควรประพฤติลวงเกินคูของชนเหลาอื่น

ตัวอยางนี้แสดงใหเห็นวาผูประพฤติผิดลวงเกินบุตร ภริยา คูครอง หรือคนในปกครอง
ของบุคคลอื่น ยอมไดรับผลแหงการกระทําอันชั่วรายโดยเร็วพลัน ไมวาในปจจุบันภพ หรือปรภพ

๒.๒.๑.๔ ไมพูดเท็จ ดังนี้

โลกวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนางจิญจมาณวิกา
คนที่ลวงศีลขอที่ส่ี
มักพูดเท็จ ไมคํานึงถึงปรโลก
จะไมทําความชั่ว ไมมี ๑๙๑

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลใดกลากลาวเท็จ ไมเกรงบาปในภพหนา ยอมกลาทําความชั่ว
อ่ืนดวย บุคคคลจึงไมควรพูดเท็จโดยนัยแหงพระคาถานี้

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองนางปริพาชิกาชื่อสุนทรี
คนที่พูดเท็จเสมอ กับคนที่ทําแลว
พูดวา “ฉันไมไดทํา” ตกนรกเหมือนกัน
มนุษยสองจําพวกนั้น ตายไปแลว
มีกรรมชั่วเหมือนกัน ในโลกหนา ๑๙๒

                                                 
๑๙๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๕๔-๓๕๕.
๑๙๑เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๖.
๑๙๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๕๑.
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ภาษิตนี้กลาววาคนที่ชอบพูดเท็จ และคนที่ทําแลวปฏิเสธวาตนไมไดเปนคนทํา คนทั้ง
๒ จําพวกนี้ยอมไดรับผลกรรมชั่วที่ตนทําไวเหมือนกัน

โกธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระโมคคัลลานเถระ
ควรพูดคําสัตยจริง ไมควรโกรธ
แมเขาขอเล็ก ๆ นอย ๆ ก็ควรให
ดวยการปฏิบัติทั้งสามนี้
เขาก็อาจไปสวรรคได ๑๙๓

ภาษิตนี้กลาววาทานเล็กนอย ความไมโกรธ และการกลาวแตคําสัตยจริง การกระทํา
เหลานี้ลวนทําใหคนไปสวรรคไดทั้งนั้น

โกธวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอุตตราอุบาสิกา
พึงเอาชนะความโกรธ ดวยความไมโกรธ
พึงเอาชนะความราย ดวยความดี
พึงเอาชนะคนตระหนี่ ดวยการให
พึงเอาชนะคนพูดพลอย ดวยคําสัตย ๑๙๔

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรเอาชนะความไมดีโดยใชความดี เชน ชนะความโกรธดวย
ความไมโกรธ ชนะความเลวดวยความดี ชนะความตระหนี่ดวยการให และชนะคําเท็จดวยคําสัตย

ตวัอยางทีย่กมาทัง้หมดนีแ้สดงใหเหน็วาการกลาวความเทจ็ยอมเปนพืน้ฐานของความชัว่
เพราะผูกลากลาวความเทจ็ยอมกลาประกอบกรรมชัว่อืน่ดวย ผูประกอบกรรมชัว่ยอมตองไดรับความ
ทกุข มคีวามทีบ่คุคลอืน่ไมเชือ่ถอืเปนตน สวนผูกลาวแตคาํสตัยจริงยอมไดรับผลดี

                                                 
๑๙๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๐.
๑๙๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๙.
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๒.๒.๑.๕ ไมพูดสอเสียด ดังนี้

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
…

ไมวารายใคร
ไมกระทบกระทั่งใคร ๑๙๕

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรกลาววาจาวารายจาบจวง หรือกลาวหมิ่นกระทบผูอ่ืน

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๒๕ เร่ืองพระปลินทวัจฉเถระ
ผูพูดถอยคํานิ่มนวล
แจมกระจาง สัตยจริง
ไมกระทบกระทั่งใคร
เราเรียกวา พราหมณ ๑๙๖

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลใดที่กลาวแตถอยคํานิ่มนวลออนหวาน ไมมีความเท็จเจือปน
เวนเจตนากระทบกระทั่งผูอ่ืน จากวจีกรรมอันบริสุทธิ์นั้น ยอมควรเรียกวาเปนผูระงับบาป คือ
พราหมณได

นาควรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองของพระองค
เราจักอดทนตอคําเสียดสีของคนอื่น
เหมือนพญาคชสาร ในสนามรบ
ทนลูกศรที่ปลอยออกไปจากคันธนู
เพราะวาคนโดยมาก ทุศีล ๑๙๗

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรอดทนตอคําเสียดสีกระทบกระทั่งจากผูอ่ืน เพราะคนโดย
มากลวนเปนผูทุศีล โดยพระองคเปรียบความอดทนตอคําเสียดสีของคนทุศีลวาเสมือนชางสําคัญ
คูบารมียอมรูจักทนตอลูกศร

                                                 
๑๙๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๗.
๑๙๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๖๒.
๑๙๗เร่ืองเดียวกัน, ๓๖๗.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



254

ตัวอยางที่ยกมาทั้งหมดนี้ชี้ใหเห็นวาการเปนคนดีประการหนึ่งในพระศาสนา คือ การ
ไมพูดวาจาสอเสียด เพราะการกลาวคําสอเสียดยอมทําใหคนเปนศัตรูกัน อาจทะเลาะเบาะแวงกัน
บุคคลพึงละเวนจากการพูดสอเสียด เพราะการพูดสอเสียดยอมสะทอนใหเห็นวาเราเองเปนผูทุศีล

๒.๒.๑.๖ ไมพูดหยาบ ดังนี้

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระโกณฑธานเถระ
อยากลาวคําหยาบแกใคร ๆ
เมื่อถูกทานดาวา เขาจะโตตอบทาน
การพูดจากาวราวกันเปนเหตุกอทุกข
อาจลุกลามถึงขั้นลงมือประทุษรายกัน,
ถาเธอทําตนใหเงียบเสียงได
เหมือนฆองแตก
ก็นับวาเธอเขาถึงนิพพานแลว
เธอก็จะไมตองทะเลาะเบาะแวงกับใครอีก ๑๙๘

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมพึงวากลาวคําหยาบตอใคร เพราะวาจากาวราวหยาบคาย
ยอมเปนวาจาอันระคายโสตของผูไดยินไดฟง กอใหเกิดความรังเกียจ ความไมพอใจ ทั้งผูถูกดาวา
จะโกรธและตอบโต อาจทําใหเร่ืองลุกลามจนทํารายซึ่งกันและกัน ถาบุคคลรูจักนิ่งเงียบ ดุจฆอง
แตกไมเกิดเสียงเมื่อถูกกระทบ นับวาเขาถึงพระนิพพาน ไมตองทะเลาะกับใครอีก

๒.๒.๑.๗ ไมพูดเพอเจอ ดังนี้

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองฉัตตปาณิอุบาสก
วาจาสุภาษิต
ของผูทําไมไดตามพูด
ยอมไมมีประโยชนอะไร
ดุจดอกไมสีสวย แตไรกลิ่น,

                                                 
๑๙๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๕-๑๕๖.
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วาจาสุภาษิต
ของผูทําไดตามพูด
ยอมอํานวยผลดี
ดุจดอกไมสีสวยและมีกลิ่นหอม ๑๙๙

ภาษิตนี้กลาววาคําพูดที่มีประโยชนของผูไมทําตามกลาว ยอมไมมีประโยชน เหมือน
ดอกไมงามที่ไรกลิ่น สวนคําพูดที่มีประโยชนของผูทําตามคํากลาวยอมมีประโยชน เหมือนดอกไม
สีสวยกลิ่นหอม

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุรุษผูฆาโจรมีเคราแดง
คําพูดที่เหลวไหลไรประโยชนตั้งพันคํา
ก็สูคําพูดที่มีประโยชนคําเดียวไมได
เพราะฟงแลวทําใหจิตใจสงบ ๒๐๐

ภาษิตนี้กลาววาคําพูดมากที่เหลวไหลไรประโยชน มิอาจเทียบคําพูดเพียงคําเดียวที่มี
ประโยชนและทําใหผูฟงจิตใจสงบ

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระทารุจีริยเถระ
บทกวีตั้งพันโศลก
แตไรประโยชน
ไมเทาบทกวีบรรทัดเดียว
ที่ทําใหผูฟงไดรับความสงบ ๒๐๑

ภาษิตนี้กลาววาบทกวีนับพันบทที่ไรประโยชน มิอาจเทียบบทกวีหรือคํากลาวสั้น ๆ ที่
ทําใหผูฟงมีความสุขสงบได

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระกุณฑลเกสีเถรี
บทกวีบรรยายธรรมบทเดียว

                                                 
๑๙๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๐-๖๑.
๒๐๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๗.
๒๐๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๘.
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ที่ทําใหผูฟงไดรับความสงบ
ประเสริฐกวาบทกวีที่ทองจําไดตั้งรอยโศลก
แตไมมีประโยชนแมแตบทเดียว ๒๐๒

ภาษิตนี้กลาววาบทธรรมเพียงบทเดียวที่ฟงแลวสงบ ดีกวาบทกวีนับรอยอันดอยคา ที่
ไมทําใหเกิดประโยชนแกผูฟง

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุฉัพพัคคีย
เพียงแตพูดมาก ไมจัดวาเปนบัณฑิต
คนที่ประพฤติตนใหเกษม
ไมมีเวร ไมมีภัย
จึงจะเรียกวา เปนบัณฑิต ๒๐๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมไดเปนบัณฑิตเพราะเปนคนพูดมาก แตบุคคลเปนบัณฑิตได
เพราะไมกอเวร ไมกอภัยแกใครอีก

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระเอกุทานเถระ
บุคคลไมนับวาผูทรงธรรม
ดวยเหตุเพียงพูดมาก
สวนผูใด ถึงไดสดับตรับฟงนอย
แตเห็นธรรมดวยใจ
ไมประมาทในธรรม
ผูนั้นแล เรียกวา ผูทรงธรรม ๒๐๔

ภาษิตนี้กลาววาความเปนผูทรงธรรมไมเกิดเพราะเปนคนพูดมาก แตเกิดเพราะเปนผู
เห็นธรรมอยางถองแท ทิ้งความประมาทในธรรมแลว

ตวัอยางทีย่กมาทัง้หมดนีส้อนใหเหน็วาบคุคลไมสามารถเปนบณัฑติ หรือสะทอนความ
มปีญญาไดเพยีงเพราะเปนคนพดูมาก ถาคาํพดูเหลานัน้ไมเกดิประโยชน หรือแมเปนคาํกลาวทีม่ี

                                                 
๒๐๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑๙.
๒๐๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๗.
๒๐๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๘.
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ประโยชน แตผูพดูไมปฏิบตัติามทีต่นพดู คาํพดูเหลานัน้ยอมไมเกดิผลดีอะไร สวนผูพดูนอย แตพดู
เฉพาะสิง่มปีระโยชน มคีณุ มสีาระ ยอมสะทอนใหเหน็ถงึสตปิญญาอนัเลศิล้าํ ความเฉลยีวฉลาด
ของบคุคลผูพดู รวมไปถงึผูฟงยอมนยิมรับฟงคาํพดูของบคุคลเหลานี้

๒.๒.๑.๘ ไมโลภ ดังนี้

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุผูไมยินดี
ถึงแมเงินตราจะไหลมาดังหาฝน
ความอยากของคนก็หาอิ่มไม
กามวิสัยทั้งหลายมีความสุขจริง ๆ นอย
เต็มไปดวยความทุกขสารพัด
รูชัดดังนี้แลว สาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ยอมไมยินดีในกามารมณแมที่เปนทิพย
หากแตยินดีในทางสิ้นกิเลสตัณหา ๒๐๕

ภาษิตนี้กลาววาความอยากของมนุษยหามีที่สุดไม ถึงแมเงินตราจะไหลลงมาดังหาฝน
ก็ไมรูสึกวาเพียงพอ กามวิสัยมีสุขนอยมีทุกขมาก ดังนั้น พระสาวกของพระพุทธเจายอมไมยินดีแม
กามารมณที่เปนทิพย หากแตพึงยินดีในทางสิ้นกิเลสตัณหา ฝกใฝพระนิพพาน

สุขวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเจาปเสนทิโกศล
ความไมมีโรค เปนลาภอยางยิ่ง
ความรูจักพอ เปนทรัพยอยางยิ่ง
ความไววางใจกัน เปนญาติอยางยิ่ง
พระนิพพาน เปนสุขอยางยิ่ง ๒๐๖

ภาษิตนี้กลาววาทรัพยอันอุดมคือความรูจักพอ บุคคลจึงควรถือสันโดษ พอใจในทรัพย
ที่ตนหามาได หรือพอใจในทรัพยที่ตนครอบครองอยู

                                                 
๒๐๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๘.
๒๐๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๖.
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มลวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุหนุมชื่อติสสะ
ประชาชนยอมใหทานตามศรัทธา
ใครคิดอิจฉาในขาวและน้ําของคนอื่น
เขายอมไมไดรับความสงบใจ
ไมวากลางวัน หรือกลางคืน,
ผูใดเลิกคิดเชนนั้นแลว
ผูนั้น ยอมไดรับความสงบใจ
ทั้งในกลางวันและกลางคืน ๒๐๗

ภาษิตนี้กลาววาผูอิจฉาลาภสักการะของผูอ่ืน ผูนั้นยอมวาวุนทุกคืนวัน สวนผูเลิกอิจฉา
ลาภสักการะของผูอ่ืนแลว ยอมมีใจสงบทุกวันคืน

นาควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
มีเพื่อนตาย ก็มีความสุข
ยินดีเทาที่หามาได ก็มีความสุข
ทําบุญไวถึงคราวจะตายก็มีความสุข
ละทุกขไดทั้งหมด ก็มีความสุข ๒๐๘

ภาษิตนี้กลาววาหากบุคคลยินดีเทาที่ตนหามาได มีความรูจักพอ ไมวาตนหาทรัพยมา
ไดมากมายมหาศาลหรือนอยนิดเพียงใด แตพอใจในทรัพยที่เกิดจากความวิริยะอันบริสุทธิ์ของตน
ไมโลภหรืออิจฉาผูอ่ืนแลว บุคคลนั้นยอมมีความสุข

ตวัอยางทีย่กมานีแ้สดงใหเหน็วาหากบคุคลไมถอืครองสนัโดษ คอื ไมยนิดตีามมตีามได
มกัเทีย่วโลภอจิฉาทรพัยของผูอ่ืน ยอมเปนทกุขอยูรํ่าไป บคุคลผูขาดปญญายอมขาดความรูจกัพอ
สวนผูยนิดใีนทรพัยสินทีต่นหามาได หรอืยนิดใีนสิง่ทีต่นมอียู ไมวามากนอยเพยีงไรกต็าม บคุคลนัน้
ยอมประสบสขุ ทัง้กลางวนัและกลางคนื

                                                 
๒๐๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๖-๒๘๗.
๒๐๘เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๘.
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๒.๒.๑.๙ ไมปองรายเขา ดังนี้

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
…

ผูท่ียังทํารายผูอ่ืนอยู ไมจัดวาเปนบรรพชิต
ผูท่ียังเบียดเบียนคนอ่ืนอยู ไมจัดวาเปนสมณะ ๒๐๙

ภาษิตนี้กลาววาผูยังไมละการประทุษรายผูอ่ืน ยังเบียดเบียนผูอ่ืน ยอมไมนับเปน
บรรพชิตหรือสมณะ คือ ผูสงบและระงับงดเวนการทําบาปทั้งปวงได บุคคลทั้งหลายจึงควรละการ
ทํารายเบียดเบียน เพื่อเขาถึงความเปนบรรพชิตหรือสมณะ

โกธวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอุตตราอุบาสิกา
…

พึงเอาชนะความราย ดวยความดี ๒๑๐

…
ภาษิตนี้กลาววาบุคคลพึงเอาชนะคนรายกาจ มีความคิดปองรายเบียดเบียนผูอ่ืนอยู

เสมอ โดยการใชความดีเปนอาวุธตอสูใหไดชัยชํานะเหนือความรายกาจ

สุขวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองปราชัยของพระเจาโกศล
ผูแพยอมกอเวร
ผูพายยอมอยูเปนทุกข
ผูละความแพและความพายเสีย
มีใจสงบระงับนั่นแหละอยูเปนสุข ๒๑๑

ภาษิตนี้กลาววาผูชนะยอมเปนผูกอเวรกอทุกขแกผูอ่ืน ผูประสบความพายแพยอมเปน
ทุกขจากเหตุนั้น ผูใดละความพยายามที่จะเอาชนะผูอ่ืนตลอดเวลา ๒๑๒ หรือละความทุกขที่ตนตอง
พายแพ ไมคิดอาฆาตพยาบาท ปรารถนาจะกระทําตอบ ผูใดละไดดังนี้ยอมอยูเปนสุข

                                                 
๒๐๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๖.
๒๑๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๙.
๒๑๑เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๓.
๒๑๒อรรถกถาวา “ผูชนะยอมกอเวร ผูแพยอมอยูเปนทุกข”
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ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุมาริกากินไขไก
ผูใดปรารถนาสุขเพื่อตน
โดยการกอทุกขใหคนอื่น
ผูนั้นมักเกี่ยวพันดวยเวรไมรูส้ิน
ไมมีทางพนทางเวรไปได ๒๑๓

ภาษิตนี้กลาววาผูมุงหวังความสุขโดยการเบียดเบียนผูอ่ืน ยอมทําใหผูกระทําตองมี
เวรกรรมเกี่ยวพันกันไมจบส้ิน หากเลิกคิดปองรายผูอ่ืนแลว ความจองเวรยอมสิ้นไป

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระติสสเถระ
ใครมัวคิดอาฆาตวา
“มันดาเรา มันทํารายเรา
มันเอาชนะเรา มันขโมยของเรา”
เวรของเขาไมมีทางระงับ,
ใครไมคิดอาฆาตวา
“มันดาเรา มันทํารายเรา
มันเอาชนะเรา มันขโมยของเรา”
เวรของเขายอมระงับ ๒๑๔

ภาษิตนี้กลาววาใครมัวคิดอาฆาตมาดรายตอผูดาวา ทําราย เอาชนะ หรือลักทรัพย
ของตน ผูมัวคิดอาฆาตเชนนี้ยอมมิอาจระงับเวรได สวนผูไมคิดเชนนี้แลวยอมระงับเวรได

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองนางกาลียักษิณี
แตไหนแตไรมา ในโลกนี้
เวรไมมีระงับดวยการจองเวร
มีแตระงับดวยการไมจองเวร
นี้เปนกฎเกณฑตายตัว ๒๑๕

                                                 
๒๑๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๔.
๒๑๔เร่ืองเดียวกัน, ๕-๖.
๒๑๕เร่ืองเดียวกัน, ๗.
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ภาษิตนี้กลาววาในกาลไหน ๆ เวรทั้งหลายในโลกนี้ ยอมไมระงับดวยเวรเลย แตยอม
ระงับไดดวยการไมจองเวรซึ่งกันและกันเทานั้น

สุขวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองระงับความทะเลาะแหงหมูพระญาติ
ในมนุษย ผูจองเวรกัน
พวกเราไมจองเวรใคร
ชางอยูสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษยผูเต็มไปดวยเวร
พวกเราอยูอยางปราศจากเวร ๒๑๖

ภาษิตนี้กลาววาในหมูผูจองเวร ผูไมจองเวร ปราศจากเวร ไมมีกิเลส ไมมีความกระวน
กระวาย ยอมอยูอยางเปนสุข

ตัวอยางที่ยกมาทั้งหมดนี้ชี้ใหเห็นวาบุคคลไมควรเขาประทุษรายหรือมุงประทุษรายตอ
ผูอ่ืน ไมควรคิดเอาชนะกันแตถายเดียว สวนบุคคลผูถูกประทุษรายหรือมุงประทุษรายแลว ก็ไม
ควรคิดแตระทมทุกขวาตนเปนผูถูกกระทํา หรือมัวครุนคิดหาทางแกแคน เพราะความคิดเชนนั้น
ยอมทําใหเกิดการประทุษรายตอบ และจองเวรตอกันไมมีที่ส้ินสุด ผูจองเวรตอกันยอมไมพนจาก
เวรกันไปได สวนผูรูจักใหอภัย วางเฉยกับกรรมชั่วที่บุคคลอื่นกระทําแกตน บุคคลนั้นยอมอยูเปน
สุข ไมตองจองเวรเบียดเบียนใครอีก ทั้งไมตองถูกแกแคนตอบอยางไมมีที่ส้ินสุด

๒.๒.๑.๑๐ ไมเห็นผิด ดังนี้

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระกาลเถระ
คนทรามปญญา มีความเห็นผิด ติเตียนคําสอน
ของเหลาพระอริยะผูอรหันต ผูมีชีวิตอยูโดยธรรม
เขายอมเกิดมาเพื่อฆาตัวเขาเอง
เหมือนขุยไผฆาตนไผฉะนั้น ๒๑๗

                                                 
๒๑๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๒๙.
๒๑๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๒.
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ภาษิตนี้กลาววาคนโง เปยมไปดวยความเห็นผิด คิดติเตียนลวงเกินคําสั่งสอนของพระ
อรหันต ผูนั้นยอมกอแตบาปกรรมเพื่อทําลายตนเอง เหมือนขุยไผเกิดขึ้นมาเพื่อแสดงการสิ้นอายุ
ของตนไผ

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนิครนถ
ละอายในสิ่งที่ไมควรละอาย
ไมละอายในสิ่งที่ควรละอาย
ผูที่มีความเห็นผิดอยางนี้
ยอมไปสูทุคติ,
ส่ิงที่ไมนากลัว เห็นวานากลัว
ส่ิงที่นากลัว กลับเห็นวา ไมนากลัว
ผูที่มีความเห็นผิดอยางนี้
ยอมไปสูทุคติ ๒๑๘

ภาษิตนี้กลาววาผูละอายในสิ่งที่ไมควรละอาย แตกลับไมละอายในสิ่งที่ควรละอาย ผู
กลัวในสิ่งที่ไมนากลัว แตกลับไมกลัวส่ิงที่ควรกลัว ผูนั้นนับวาเปนผูเห็นผิดเสียแลว ทั้งตองไปสู
ทุคติในภายหลัง

นิรยวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสาวกเดียรถีย
ส่ิงที่ไมมีโทษ เห็นวามีโทษ
ส่ิงที่มีโทษ กลับเห็นวาไมมีโทษ
ผูที่มีความเห็นผิดอยางนี้
ยอมไปสูทุคติ,
เห็นโทษ เปนโทษ
เห็นถูก เปนถูก
ผูที่มีความเห็นชอบเชนนี้
ยอมไปสุสุคติ ๒๑๙

                                                 
๒๑๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๖๑-๓๖๒.
๒๑๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๖๓-๓๖๔.
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ภาษิตนี้กลาววาสัตวทั้งหลายเห็นสิ่งไรโทษวามีโทษ เห็นสิ่งมีโทษวาไรโทษ เปนมิจฉา
ทิฏฐิ ยอมไปสูทุคติ สัตวทั้งหลายเหลาใด เห็นสิ่งมีโทษวามีโทษ เห็นสิ่งไรโทษวาไรโทษ เปนสัมมา
ทิฏฐิ ยอมไปสูสุคติ

ตวัอยางทีย่กมานีช้ีใ้หเหน็วาผูมปีญญายอมสามารถจาํแนกแยกแยะสิง่มปีระโยชน ส่ิงไม
มปีระโยชน ส่ิงมสีาระ ส่ิงไมมสีาระ ส่ิงควรประพฤต ิ ส่ิงไมควรประพฤต ิ และดาํรงตนตามแนวทาง
อันควรตามคาํสัง่สอนของสมเดจ็พระสมัมาสมัพทุธเจา รวมไปถงึพระสงฆสาวกผูประพฤตโิดยชอบ
ของพระพทุธเจา ผูมปีญญานัน้ยอมประสบแตความสขุ

เมื่อศึกษาคําสอนเกี่ยวกับอกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการแลว เห็นไดวาพระพุทธเจามุงให
มนุษยและสัตวทั้งหลายละความเบียดเบียนซึ่งกันและกัน เพราะความเบียดเบียนยอมเปนบอเกิด
แหงความอาฆาตจองเวร ทั้งทําใหทุกขทั้งหมดกลับสูผูกระทําในภายหลัง เมื่อบุคคลละ
อกุศลกรรมบถ ๑๐ ไดแลว ยอมมีความสุข

๒.๒.๒ คําสอนเพื่อใหทําแตความดี
หัวใจพระศาสนาประการตอมาคือทําแตความดี เมื่อบุคคลละเวนการทําความชั่วได

ดวยหิริโอตัปปะ ไมประพฤติลวงเกินกรรมบถ ๑๐ ประการแลว ยอมมีจิตหันเขาสูความดีไดงาย
คําสอนในพระธรรมบทเหลานี้ จึงกลาวถึงการสั่งสมความดีและผลที่ไดจากความดีเหลานั้น

คาํสอนเพื่อใหทําแตความดีนี้ไดแบงการทําแตความดีออกเปน ๓ ประเภท คือ การ
หมั่นสรางกุศล การรักษาเบญจศีล และหนทางแหงการเปนคนดีหรือความประพฤติอันเรียกวาเปน
สัตบุรุษ ดังตอไปนี้

๒.๒.๒.๑ การหมั่นสรางกุศล ดังนี้

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนางวิสาขา
เมื่อเกิดมาแลวจะตองตาย
ก็ควรสรางบุญกุศลไวใหมาก
เหมือนนายมาลาการรอยพวงมาลัย
เปนจํานวนมากจากกองดอกไม ๒๒๐

                                                 
๒๒๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๒.
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ภาษิตนี้กลาววาชางทํามาลัยรอยมาลัยเปนอันมากจากกองดอกไม ฉันใด บุคคลเมื่อรู
วาเกิดมาแลวตองตาย พึงทํากุศลไวใหมาก ฉันนั้น

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุรพกรรมของพระองค
ถาเห็นวา จะไดสุขอันยิ่งใหญ
ดวยการสละสุขเล็ก ๆ นอย ๆ
นักปราชญก็ควรสละสุขเล็กนอย
เพื่อเห็นแกสุขอันยิ่งใหญ ๒๒๑

ภาษิตนี้กลาววาเมื่อบุคคลเล็งเห็นแลววาการสละความสุขเพียงเล็กนอยของตน ยอม
นําความสุขที่ยิ่งใหญกวามาให บุคคลก็ควรสละสุขเพียงเล็กนอยเหลานั้น เพื่อความสุขอันยิ่งใหญ
กวานั้น โดยการหมั่นสรางกุศลอยางไมยอทอ ไมเกียจคราน ไมเบื่อหนายการทํากุศล เพราะผล
แหงกุศลยอมนําความสุขอันมหาศาลมาสูผูกระทําในภายหลัง

โลกวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองอสทิสทาน
แนนอน คนตระหนี่ไมมีโอกาสไปเทวโลก
แนนอน คนโง ไมสรรเสริญการให
แตคนฉลาด ยินดีใหทาน
นี่แลที่บันดาลใหเขาไดรับสุขในปรภพ ๒๒๒

ภาษตินีก้ลาววาผูมปีญญาฉลาดเฉลยีวยอมยนิดบีริจาคทาน ผลแหงทานนัน้เองยอมสง
ใหผูมปีญญาไดความสขุในชาตหินา สวนคนโงยอมไมยนิดบีริจาคทาน ทาํใหไมมโีอกาสไปเทวโลก
ได บคุคลจงึควรยนิดใีหทาน เพือ่ความสขุในปรภพ

                                                 
๒๒๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๓.
๒๒๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๗.
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๒.๒.๒.๒ การรักษาเบญจศีล ดังนี้

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองจิตตคฤหบดี
ผูมีศรัทธา สมบูรณดวยศีล
เพียบพรอมดวยยศและโภคทรัพย
ไปประเทศใด ๆ ยอมไดรับความนับถือ
ในประเทศนั้น ๆ ๒๒๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลผูบริบูรณดวยศีลและศรัทธา มียศและโภคทรัพยมาก ไมวาไปที่
ใดยอมไดรับความนับถือ

นาควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
ศีลใหเกิดสุข ตราบเทาชรา
ศรัทธา ที่ตั้งมั่นแลว ใหเกิดสุข
ปญญา ไดมาแลว ใหเกิดสุข
การไมทําบาปทั้งหลาย ใหเกิดสุข ๒๒๔

ภาษิตนี้กลาววาศีลนําสุขมาใหตราบเทาชรา ศรัทธาที่ตั้งมั่นแลวนําสุขมาให การมี
ปญญานําสุขมาให การไมทําบาปทั้งหลายนําสุขมาให

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
กลิ่นศีล หอมยิ่งกวา
ของหอมเหลานี้ คือ
จันทน กฤษณา
ดอกอุบล และ กะลําพัก ๒๒๕

ภาษิตนี้กลาววากลิ่นของศีล (อํานาจคุณงามความดีของผูรักษาศีล) ยอมฟุงขจรไกล
เปนที่เคารพนับถือของชนทุกสารทิศ คือ ผูรักษาศีลยอมเปนที่รักของคนทั้งหลาย

                                                 
๒๒๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๔๖.
๒๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๘๐.
๒๒๕เร่ืองเดียวกัน, ๖๓-๖๔.
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ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองถวายบิณบาตแกพระมหากัสสปเถระ
กฤษณา หรือจันทน มีกลิ่นหอมนอยนัก
แตกลิ่นหอมของทานผูทรงศีลประเสริฐนัก
หอมฟุงกระทั่งถึงทวยเทพยดา ๒๒๖

ภาษิตนี้กลาววากลิ่นกฤษณาหรือจันทน นับวาหอมนอยเมื่อเทียบกับกลิ่นของผูทรงศีล
เพราะกลิ่นของศีลหรือกลิ่นความดีที่ประพฤตินั้นยอมสงกลิ่นหอมถึงเทวโลก เปนที่ชื่นชมแมเทวดา
ทั้งหลาย

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองสังกิจจสามเณร
ผูมีศีล มีสมาธิ
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของคนทุศีล ไรสมาธิ ๒๒๗

ภาษิตนี้กลาววาผูมีชีวิตนอยหนึ่งเพียงวันเดียว แตสมบูรณดวยศีลและสมาธิ ยอม
ประเสริฐกวาชีวิตลวงคลอยนับรอยปของคนทุศีล ไรสมาธิ

นัยคําสอนโดยละเอียดของคาถานี้ คือ ความเปนผูมีสมาธิและรักษาศีลใหมั่นคง
เพราะผูที่จะอบรมคุณงามความดีอยางอื่น จําตองรักษาศีลใหเปนพื้นเสียกอน คุณธรรมนั้น ๆ จึง
จะอยูประจําและงอกงามขึ้นได ตามความที่พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา ผูรักษาศีลยอมทําให
สมาธิและปญญางอกงามขึ้น ๒๒๘ อันทําใหกิเลสพรองลง หากผูใดไมเคารพศีล ยอมทําใหไมมี
ปญญาวิสัยที่จะตัดกิเลสลงได ดังนั้น ผูทรงศีลดีแลวยอมถึงพรอมดวยสมาธิ บุคคลเหลานี้ยอมถือ
วามีชีวิตประเสริฐกวาบุคคลทุศีลไรสมาธิ

มลวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองอุบาสก ๕ คน
ผูใด ฆาสัตว พูดเท็จ ลักทรัพย
ประพฤติลวงเกินภรรยาของผูอ่ืน

                                                 
๒๒๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๕.
๒๒๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๖.
๒๒๘มิลินทปญหา [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka.
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ดื่มสุราเมรัยเปนนิจศีล
ผูนั้นนับวาขุดรากถอนโคนตนเองในโลกนี้ทีเดียว,
จงรูเถิด บุรุษผูเจริญเอย ความชั่วราย
มิใชส่ิงที่จะพึงควบคุมไดงาย ๆ
ขอความโลภและความชั่วชา
อยาไดฉุดกระชากเธอ
ไปหาความทุกขตลอดกาลนานเลย ๒๒๙

ภาษิตนี้กลาววาศีลทุกขอสําคัญเทากันหมด โดยพระพุทธเจาตรัสวาผูใดฆาและ
ประทุษรายสัตว ลักขโมย ลวงเกินคูครองหรือคนในปกครองของผูอ่ืน กลาวคําเท็จหลอกลวง เสพ
สุราเมรัย ผูนั้นไดชื่อวาขุดรากถอนโคนตนเองจากโลก เพราะผูละเมิดศีล ๔ ขอแรก ยอมมีแตความ
เดือดรอน อาจตองจํานองหรือขายขาดทรัพยสินเครื่องเลี้ยงชีพของตน มีที่ดินและไรนาเปนตน เพื่อ
ใชจายระงับคดีความเหลานั้น สวนผูใดมักดื่มสุราอยูยอมเปนผูขุดรากเหงาของตน คือ เปนคนหา
ที่พึ่งมิได ๒๓๐ ผูมีปญญายอมทราบวาบาปเปนสิ่งที่ควบคุมไดยาก ขอความโลภและความชั่ว      
จงอยารบกวนเธอ เพื่อความทุกข ตลอดกาลนานเลย

มัคควรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนางปฏาจาราเถรี
บุตรก็ปองกันไมได
บิดาหรือญาติก็ปองกันไมได
คนเราเมื่อถึงคราวจะตาย
หมูญาติก็ปองกันไมได,
เมื่อรูความจริงขอนี้แลว
คนฉลาดผูสํารวมในศีล
ไมควรชักชา
ในการตระเตรียมทาง

                                                 
๒๒๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๔-๒๘๕.
๒๓๐อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท พาหิรนิทานวรรณนา เลม ๔๓

[CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๓๗.
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ไปสูพระนิพพาน ๒๓๑

ภาษิตนี้กลาววาบัณฑิตทราบวา บุตร บิดาและพวกพองทั้งหลาย มิอาจปองกันความ
ตายใหได ดังนี้แลว พึงเปนผูสํารวมในศีล เพื่อเตรียมทางสูพระนิพพานโดยเร็ว

ดังตัวอยางที่ยกมานั้น แสดงใหเห็นวาการรักษาศีลยอมยังประโยชนเปนอเนกประการ
แกบุคคลผูรักษา ในปจจุบันภพเชน กอใหเกิดความสุข เปนที่รักแกคนทั้งหลาย เปนบุคคลผู
ประเสริฐ ในปรภพเชน ทําใหเขาสูสุคติโลกสวรรค ทั้งนี้ สมดังคํากลาววา ศีลยังใหบุคคลผูรักษา
เจริญดวยโภคทรัพย ศีลยังใหบุคคลผูรักษาเขาสูสุคติ ศีลยังใหบุคคลผูรักษาเขาถึงซึ่งพระนิพพาน

๒.๒.๒.๓ หนทางแหงการเปนคนดีหรือความประพฤติอันเรียกวาเปนสัตบุรุษ
ลักษณะของสตับรุุษในพระพทุธศาสนา สมเด็จพระมหาสมณเจา กรม

พระยา วชิรญาณวโรรสกลาววายอมจําแนกไดเปน ๒ นัย คือ ๒๓๒

ธรรมของสัตบุรุษ ประเภทที่ ๑ คือ
๑. ความเปนผูรูจักเหตุ รูจักเหตุแหงทุกขและสุข
๒. ความเปนผูรูจักผล รูจักวาทุกขและสุขเปนผลจากสิ่งใด
๓. ความเปนผูรูจักตน รูจักประพฤติตนใหสมแกชาติตระกูล คุณธรรม ฯลฯ
๔. ความเปนผูรูจักประมาณ รูจักประมาณในการใชสอยอุปโภคบริโภค
๕. ความเปนผูรูจักกาล รูจักเวลาสมควรในการประกอบกิจ
๖. ความเปนผูรูจักบุคคล รูจักบุคคลควรคบไมควรคบ
๗. ความเปนผูรูจักชุมชน รูจักการประพฤติอันสมควรแกชุมชนนั้น ๆ
ธรรมของสัตบุรุษ ประเภทที่ ๒ คือ
๑. สัตบุรุษมีศรัทธา หิริ (ความละอายบาป) โอตตัปปะ (ความเกรงกลัวตอบาป) พหุ

สัจจะ (ความเปนผูไดยินไดฟงมาก) วิริยะ (มีความเพียร) สติ (มีสติ) ปญญา
๒. ไมปรึกษาการอันใดเพื่อเบียดเบียนตนและผูอ่ืน
๓. ไมคิดสิ่งเบียดเบียนตนและผูอ่ืน
๔. ไมพูดสิ่งเบียดเบียนตนและผูอ่ืน

                                                 
๒๓๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๘-๓๒๙.
๒๓๒สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, นวโกวาท หลักสูตรนักธรรม

ชั้นตรี, ๕๒-๕๔.
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๕. ไมทําส่ิงเบียดเบียนตนและผูอ่ืน
๖. มีความเห็นชอบ
๗. ใหทานโดยเคารพ
เมื่อบุคคลประกอบดวยคุณธรรมแหงสัตบุรุษแลว บุคคลนั้นยอมประสบสิ่งดีงามเปน

อเนกประการ ไดแก เปนผูหาโทษมิได นักปราชญไมติเตียน และประสบบุญเปนอันมาก ๒๓๓

คําสอนในพระธรรมบทเพื่อใหบุคคลเปนสัตบุรุษ มีดังตอไปนี้

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระเสยยสกัตเถระ
ถาหากจําตองทําชั่วไซร
ก็ไมควรทําบอยนัก
และไมควรพอใจในการทําชั่วนั้น
เพราะการสะสมบาป นําทุกขมาให ๒๓๔

ภาษตินีก้ลาววาถาจาํเปนตองทาํชัว่ บคุคลไมควรยนิดหีรอืทาํบอย เพราะการสัง่สมบาป
ยอมนาํทกุขใหในภายหลงั ซึง่คาํสอนของพระคาถานีแ้สดงความใจกวางของสมเดจ็พระสมัมา
สัมพทุธเจาทีเ่ขาใจความจาํเปนบางขณะของมนษุย หรือผูถอืครองเพศฆราวาส ไมถงึแกหามไป
หมดทกุอยางจนทาํผดิพลาดไมไดเลย ทัง้แสดงใหเหน็วาพระองคเองนอกจากจะเขาใจในความ
จาํเปนของมนษุยแลว พระองคยงัใหอภัยและไมกลาวโทษรนุแรงตอมนษุยผูมกีเิลสทีพ่ลัง้เผลอทาํ
ผิดพลาดไปบาง ไมวาบคุคลนัน้ครองเพศภกิขุภาวะ หรือฆราวาส ทัง้อาจมองอกีนยัหนึง่วาเปนการ
กลาวปลอบใจคนพลาดพลัง้มใิหรูสึกทกุขจนเกนิไป

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
กลิ่นบุปผชาติ ก็หอมทวนลมไมได
กลิ่นจันทน กฤษณา หรือดอกมะลิ
ก็หอมทวนลมไมได
แตกลิ่นสัตบุรุษ หอมทวนลมได

                                                 
๒๓๓พระสุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต เลม ๒๑ [CD-ROM], ๒๐๐๒.

Abstract from : Free Tipitaka, ๓.
๒๓๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๓๖.
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สัตบุรุษ ยอมหอมฟุงขจรไปทั่วทุกทิศ ๒๓๕

ภาษิตนี้กลาววากลิ่นดอกไมนานาไมวาจันทน กฤษณา หรือดอกมะลิ มิอาจหอมทวน
ลมไดเลย แตกลิ่นศีลของสัตบุรุษหอมยิ่งกวากลิ่นเหลานั้น และสามารถสงกลิ่นทวนลมไปไดทุกทิศ

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองภิกษุ ๕๐๐ รูป
สัตบุรุษ ยอมเสียสละไดทุกสิ่งทุกอยาง
ไมมัวพร่ําเพอ แตเร่ืองกามคุณ
ไมวาไดรับสุขหรือทุกข
บัณฑิตไมแสดงอาการยินดียินราย (เกินกวาเหตุ) ๒๓๖

ภาษิตนี้กลาววาสัตบุรุษยอมไมมัวพร่ําบนเพอแตกามคุณ สัตบุรุษไมวาไดรับสุขเวทนา
หรือทุกขเวทนา (ความรูสึกเปนสุขหรือเปนทุกข) ยอมไมแสดงอาการยินดียินรายจนเกินควร หรือ
ควบคุมสติไมได

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระเถระผูตั้งอยูในธรรม
ไมควรทําชั่วเพราะเห็นแกตัว หรือคนอ่ืน
ไมควรปรารถนาบุตร ทรัพย รัฐ หรือความสําเร็จ
แกตนโดยทางที่ไมชอบธรรม
ควรมีศีล มีปญญา มั่นอยูในธรรม ๒๓๗

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรทําชั่วเพียงเพราะเห็นแกตน หรือบุคคลอื่น ทั้งไมควร
ปรารถนาบุตร ทรัพย อํานาจ หรือความสําเร็จอ่ืนใดโดยทางไมชอบธรรม แตบุคคลควรมีศีล ใฝ
ปญญา ยึดมั่นอยูในธรรม และมีธรรมเปนที่พึ่ง

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพราหมณชื่อจูเฬกสาฎก
พึงรีบเรงกระทําความดี
และปองกันจิตจากความชั่ว

                                                 
๒๓๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๓-๖๔.
๒๓๖เร่ืองเดียวกัน, ๙๖.
๒๓๗เร่ืองเดียวกัน, ๙๗.
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เพราะเมื่อกระทําความดีชาไป
ใจจะกลับยินดีในความชั่ว ๒๓๘

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรหามจิตจากความชั่ว เรงกระทําความดี เพราะหากมัวชักชา
ในการทําความดี จิตจะยินดีในความชั่ว

ปาปวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองนางลาชเทวธิดา
ถาหากจะทําความดี
ก็ควรทําดีบอย ๆ
ควรพอใจในการทําความดีนั้น
เพราะการสะสมความดีนําสุขมาให ๒๓๙

ภาษิตนี้กลาววาหากทําความดีไซร บุคคลควรยินดีและทําเปนประจํา เพราะการสั่งสม
บุญ ยอมนําความสุขมาให

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระปโลติกเถระ
ผูหักหามใจไมทําชั่วเพราะละอายบาป
หาไดนอยนักในโลกนี้
คนเชนนี้ยอมปลุกตัวเองจากหลับอยูเสมอ
เหมือนมาดี ระวังตัวเองใหพนแส,
ธรรมดามาดี เมื่อถูกลงแสคร้ังหนึ่ง ยอมสํานึก
(ความผิดครั้งแรก) และพยายาม (วิ่งใหเร็ว)
พวกเธอก็จงทําตนเชนนั้น อาศัยศรัทธา, ศีล,
ความเพียร, สมาธิ, การวินิจฉัยธรรม, ความสมบูรณดวย
ความรูและความประพฤติ, และอาศัยสติ
พวกเธอจักละทุกขไดไมนอยเลย ๒๔๐

                                                 
๒๓๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๓๕.
๒๓๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๓๗.
๒๔๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๖๕-๑๖๖.
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ภาษิตนี้กลาววาในโลกนี้หาผูไมกลาทําชั่วเพราะละอายบาปไดนอยนัก บุคคลควรทํา
ตนดุจมาดีพยายามวิ่งเต็มฝเทาเพื่อไมตองถูกลงแส โดยอาศัยความมีศรัทธา ศีล ความเพียร
สมาธิ ถึงพรอมดวยวิชชา (ความรูแจง) และจรณะ (ปฏิปทา คือขอปฏิบัติอันเปนทางบรรลุวิชา มี
๑๕ คือ สีลสัมปทา ความถึงพรอมดวยศีล อปณณกปฏิปทา ๓ สัทธรรม ๗ และ ฌาน ๔ ๒๔๑) อัน
เปนเครื่องวินิจฉัยธรรม รวมถึงมีสติมั่นคง เพื่อละทุกขทั้งหลายได ๒๔๒

โลกวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองภิกษุหนุม
อยาประพฤติส่ิงเลวทราม
อยาอยูดวยความประมาท
อยายึดถือความเห็นผิด
อยาทําตนเปนคนรกโลก ๒๔๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรละสิ่งเหลานี้ คือ การทําสิ่งชั่วราย การดํารงชีพดวยความ
ประมาท ความเห็นผิด และความเปนคนรกโลก (หาความดีมิได)

โลกวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองพระเจาสุทโธทนะ
ลุกขึ้นเถิด อยามัวประมาทอยูเลย
จงประพฤติสุจริตธรรม
เพราะผูประพฤติธรรมยอมอยูเปนสุข
ทั้งในโลกนี้และโลกหนา,
จงประพฤติสุจริตธรรม
อยาประพฤติทุจริต
ผูประพฤติธรรมยอมอยูเปนสุข
ทั้งในโลกนี้และโลกหนา ๒๔๔

                                                 
๒๔๑พระราชวรมุนี (ประยุทธ ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสนฉบับประมวลศัพท, พิมพ

คร้ังที่ ๓ (กรุงเทพ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๒๘), ๓๘.
๒๔๒มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท เลม

ที่ ๑ ภาคที่ ๒ ตอนที่ ๓ (กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๒๖), ๑๒๔-๑๒๕.
๒๔๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๗.
๒๔๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๘-๑๙๙.
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ภาษิตนี้กลาววาผูไมประมาทประพฤติสุจริตธรรมยอมเปนสุขทั้งโลกนี้และโลกหนา            
ผูประพฤติสุจริตธรรม ไมประพฤติทุจริต ยอมเปนสุขทั้งโลกนี้และโลกหนา

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองปญหาของพระอานนทเถระ
บุรุษอาชาไนย หาไดยาก
เขายอมไมเกิดในตระกูลทั่วไป
คนฉลาดเชนนี้ เกิดในตระกูลใด
ตระกูลนั้นยอมเจริญรุงเรืองดวยความสุข ๒๔๕

ภาษิตนี้กลาววาบุรุษอาชาไนยไมเกิดในตระกูลทั่วไปจึงหาไดยากยิ่ง บุรุษอาชาไนย
เกิดในตระกูลใด ตระกูลนั้นยอมเจริญรุงเรืองและมีความสุขมาก บุคคลผูปรารถนาความรุงเรือง
ของตระกูล จึงควรทําตนใหเปนบุรุษอาชาไนย

ปยวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองเด็ก ๕๐๐ คน
ผูประพฤติดี มีความเห็นถูกตอง
มั่นอยูในคลองธรรม พูดคําสัตย
ปฏิบัติหนาที่ของตนสมบูรณ
คนยอมเทิดทูนดวยความรัก ๒๔๖

ภาษิตนี้กลาววาชนทั้งหลายยอมรักและเทิดทูนผูประพฤติดี มีความเห็นชอบ ถูกตอง
ตามทํานองคลองธรรม รักษาสัตย กระทําหนาที่ของตนโดยสมบูรณ

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุมากรูป
ไมใชเพราะพูดคลอง
ไมใชเพราะมีผิวพรรณสวย
ที่ทําใหคนเปนคนดีได
ถาหากเขายังมีความริษยา
มีความตระหนี่ เจาเลห

                                                 
๒๔๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๒๓.
๒๔๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๑.
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(เขาก็เปนคนดีไมได),
ผูใดเลิกละความอิจฉาเปนตน
ไดอยางเด็ดขาดแลว
คนฉลาด ปราศจากมลทินเชนนี้
เรียกวา คนดี ๒๔๗

ภาษิตนี้กลาววาตราบใดที่บุคคลยังมีความริษยา ตระหนี่ เจาเลห แมเปนคนชางพูด
ผิวพรรณงาม ก็ไมสามารถทําใหผูนั้นเปนคนดีได สวนคนฉลาดผูทิ้งความอิจฉา ตระหนี่ เจาเลห
หมดสิ้นแลว ยอมนับวาเปนคนดี

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองนางจูฬสุภัททา
คนดี ยอมปรากฏเดน
เหมือนภูเขาหิมพานต
คนไมดี ถึงอยูใกล ก็ไมปรากฏ
เหมือนลูกศรที่เขายิงไปในราตรี ๒๔๘

ภาษตินีก้ลาววาคนดยีอมปรากฏเดนเปนสงาแกสายตาของบคุคลทัว่ไป ดจุเขาหมิพานต
สูงตระหงานเสยีดฟายอมเล็งเหน็โดยเดนชดั สวนคนเลวแมอยูใกลชดิกไ็มปรากฏสงาราศรตีอสายตา
ของบคุคลทัว่ไป ดจุลูกศรอนัยงิไปในราตรทีีอั่บแสง มอิาจแลเหน็ไดเลย หรือกลาวโดยสรปุไดวาคนดี
ยอมเปนทีรู่จกั นบัถอื ยกยองของคนทัว่ไป

นาควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
ศีลใหเกิดสุข ตราบเทาชรา
ศรัทธา ที่ตั้งมั่นแลว ใหเกิดสุข
ปญญา ไดมาแลว ใหเกิดสุข
การไมทําบาปทั้งหลาย ใหเกิดสุข ๒๔๙

                                                 
๒๔๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๑-๓๐๒.
๒๔๘เร่ืองเดียวกัน, ๓๔๗.
๒๔๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๘-๓๘๐.
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ภาษิตนี้กลาววาศีลนําสุขมาใหตราบเทาชรา ศรัทธาที่ตั้งมั่นแลวนําสุขมาให การมี
ปญญานําสุขมาให การไมทําบาปทั้งหลายนําสุขมาให

ตัวอยางที่ยกมานี้แสดงใหเห็นวาความเปนคนดีหรือสัตบุรุษยอมเกิดจากความไม    
เบยีดเบยีน ละทิง้ความชัว่ พยายามประกอบแตกรรมด ี ผูใดเปนคนดหีรือเปนสตับรุุษนัน้ยอมเปน
บคุคลผูสูงคา ประจักษแกสายตาของบคุคลทัง้หลาย

๒.๒.๓ คําสอนเพื่อทําจิตใจใหบริสุทธิ์
คําสอนเกี่ยวกับการทําจิตใจใหบริสุทธิ์ เลือกเฉพาะคําสอนที่ฆราวาสสามารถนํา

มาประยุกตใชในการดํารงชีวิตอยางมีความสุข ไมมุงเขานิพพานเหมือนคําสอนสําหรับพระสงฆ
การทาํจติใจใหบริสุทธิเ์ปนสิง่สาํคญัทีสุ่ดตามแนวทางแหงพระพทุธศาสนา เพราะจติ

อันบริสุทธิย์อมเกดิมไีดเพราะปญญา เมือ่เกดิปญญายอมสามารถละทิง้ธลีุกเิลสเครือ่งเศราหมองทัง้
หลายใหหมดไปจากจติใจ ทาํใหคนเขาถงึความสขุ

๒.๒.๓.๑ ไมยึดติดกับความรัก ดังนี้

ปยวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบรรพชติ ๓ รูป
อยาติดอยูในสิ่งที่เรารัก หรือไมรัก
การพลัดพรากจากสิ่งที่เรารัก เปนทุกข
การพบเห็นแตส่ิงที่ไมรัก ก็เปนทุกข,
เพราะฉะนั้น ไมควรรักสิ่งใด
เพราะพลัดพรากจากของรัก เปนทุกข
ผูที่หมดความรักและความไมรักแลว
เครื่องผูกพัน ก็พลอยหมดไปดวย ๒๕๐

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรติดในส่ิงที่รักหรือไมรัก เพราะการพลัดพรากจากสิ่งที่เรา
รัก หรือพบสิ่งที่เราไมรัก ยอมเปนทุกข ดังนั้น ไมพึงรักสิ่งใด เพราะเมื่อพลัดพรากยอมเปนทุกข ผูที่
หมดความรักและไมรักแลว เครื่องผูกพันยอมหมดไปดวย บุคคลจึงไมควรทุมเทความรัก ไมรัก
แบบยึดติดมากจนเกินไป จนกลายเปนทุกขมาก ทั้งไมจงเกลียดจงชังมากจนเกินควร

                                                 
๒๕๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๓-๒๔๕.
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ปยวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุฎมพีคนใดคนหนึ่ง และเรื่องที่ ๓ เร่ืองนางวิสาขาอุบาสิกา
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีของรักเสียแลว
โศกภัย ก็ไมมี,
ที่ใดมีความรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความรัก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีความรักเสียแลว
โศก ภัย ก็ไมมี ๒๕๑

ภาษิต ๒ คาถานี้กลาววาที่ใดมีของรัก ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีของรัก
ยอมไมมีภัยและความเศรา ที่ใดมีความรัก ที่นั่นยอมมีภัยและความเศรา เมื่อไมมีความรัก ยอมไม
มีภัยและความเศรา

มัคควรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระลูกศิษยของพระสารีบุตรเถระ
จงถอนความรักของตน
เหมือนคนถอนดอกบัวที่เกิดในฤดูสารท
จงเพิ่มพูนแนวทางแหงสันติ คือ นิพพาน
ที่พระพุทธเจาทรงแสดงไวแลว ๒๕๒

ภาษตินีก้ลาววาใหตดัเยือ่ใยในความรกั เหมอืนบคุคลถอนดอกโกมทุทีเ่กดิในสารทกาล
ดวยมอื จงเจรญิทางแหงสนัตคิอืพระนพิพานอนัพระพทุธเจาแสดงแลว

คําสอนที่ยกตัวอยางมานี้แสดงใหเห็นวาความรักเปนปจจัยแหงทุกขทั้งมวล ความรัก
เปนปจจัยแหงความเศราโศกเสียใจ ความรักเปนปจจัยแหงภยันตรายทั้งหลาย ดังนั้น บุคคลจึง
ควรละทิ้งความรักดุจละทิ้งของนารังเกียจ เพื่อใหจิตสงบ ไมกระวนกระวาย พนจากความทุกข
ปริเทวนาการ และภยันตราย

                                                 
๒๕๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๖-๒๔๗.
๒๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๕.
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๒.๒.๓.๒ ละความโกรธ ดังนี้

โกธวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองเจาหญิงโรหิณี
ควรละความโกรธ และมานะ
เอาชนะกิเลสเครื่องผูกมัดทุกชนิด
ผูที่ไมติดอยูในรูปนาม หมดกิเลสแลว
ยอมคลาดแคลวจากความทุกข ๒๕๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรละความโกรธ ความมานะถือตัว และกิเลสทั้งหลายใหได   
ผูไมติดในรูปนามและกิเลสแลว ยอมพนจากทุกขทั้งปวง

โกธวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง
ผูใดยับยั้งความโกรธที่เกิดขึ้นไดทันที
เหมือนสารถีหยุดรถที่กําลังแลนไวได
ผูนั้นไซรเราเรียกวา “สารถี”
สวนคนนอกนี้ไดชื่อเพียง “ผูถือเชือก” ๒๕๔

ภาษิตนี้กลาววาผูใดสะกดความโกรธที่พลุงขึ้น เหมือนคนหามรถที่กําลังแลนไปได เรา
เรียกผูนั้นวาผูบังคับรถคือสารถี สวนคนนอกนี้เปนเพียงผูถือเชือก

โกธวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองอุตตราอุบาสิกา
พึงเอาชนะความโกรธ ดวยความไมโกรธ
พึงเอาชนะความราย ดวยความดี
พึงเอาชนะคนตระหนี่ ดวยการให
พึงเอาชนะคนพูดพลอย ดวยคําสัตย ๒๕๕

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรเอาชนะความไมดีโดยใชความดี เชน ชนะความโกรธดวย
ความไมโกรธ ชนะความเลวดวยความดี ชนะความตระหนี่ดวยการให และชนะคําเท็จดวยคําสัตย

                                                 
๒๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๗.
๒๕๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๘.
๒๕๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๙.
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พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๖ เร่ืองอักโกสกภารทวาชพราหมณ
ผูใดไมโกรธ ทนตอการดา
และการลงโทษจองจํา
มีขันติเปนกําลังทัพ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๒๕๖

ภาษิตนี้กลาววาผูใดทรงขันติ ทนตอความโกรธ การดาวา และถูกทําราย ยอมควรเรียก
วาผูระงับบาป คือ พราหมณได

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๑๗ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ผูใดไมมักโกรธ ทรงศีลพรต
หมดกิเลสฝกฝนตน
มีชีวิตอยูในโลกนี้เปนครั้งสุดทาย
ผูนั้น เราเรียกวา พราหมณ ๒๕๗

ภาษิตนี้กลาววาผูละความโกรธ ครองศีลบริสุทธิ์ ไมกลับมาเกิดอีก ยอมเรียกวา
พราหมณ

ตัวอยางที่ยกมานี้ชี้ใหเห็นวาผูใดละความโกรธไดแลวยอมเปนผูควรเรียกวาผูฝกตน 
หรือพราหมณ

๒.๒.๓.๓ ละความหลง ดังนี้

มัคควรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเถระแก
ตราบใดบุรุษยังตัดความกําหนัด
ตออิสตรีแมนิดหนอยยังไมขาด
ตราบนั้น เขาก็ยังคงมีจิตผูกพันอยูในภพ
เหมือนลูกโคยังไมหยานม ติดแมโคแจฉะนั้น ๒๕๘

                                                 
๒๕๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๓.
๒๕๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๔.
๒๕๘เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๔.
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ภาษิตนี้กลาววาถาบุรุษไมสามารถละความกําหนัดตอสตรีไมได แมเพียงเล็กนอย บุรุษ
นั้นยอมตองเวียนวายตายเกิด มีภพชาติอยูรํ่าไป อุปมาลูกโคที่ยังไมหยานม ยอมตองเวียนวนอยู
กับแมโค

มัคควรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองนางกิสาโคตมี
ผูที่มัวเมาอยูในบุตรและปศุสัตว
มีมนัสติดของอยู ยอมถูกมฤตยูฉุดคราไป
เหมือนชาวบานที่หลับไหล
ถูกกระแสน้ําใหญพัดพา ๒๕๙

ภาษิตนี้กลาววาผูมัวเมาในบุตรและปศุสัตว ยอมถูกความตายไลตอน เฉกกระแสน้ํา
พัดพาชาวบานผูมัวหลับไหล

ตัวอยางที่ยกมานี้ชี้ใหเห็นวาผูใดยังมีความหลง ผูนั้นยอมตองวนเวียนในวัฏฏสงสาร
ตองพบพานกับการเวียนวายตายเกิดไมรูจบ จึงควรละความหลงทั้งหลายเสีย

๒.๒.๓.๔ เพิ่มพูนปญญา ดังนี้

มลวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบุตรของนายโคฆาตก
บัดนี้ เธอแกดังใบไมเหลือง
ยมทูตกําลังเฝารออยู
เธอกําลังจะจากไปไกล
แตเสบียงเดินทางของเธอไมม,ี

…
บัดนี้ เธอใกลจะถึงอายุขัยแลว
เธอยางเขาใกลสํานักพญามัจจุราชแลว
ที่พักระหวางทางของเธอก็ไมมี
เสบียงเดินทาง เธอก็ไมไดหาไว,
จงสรางที่พึ่งแกตัวเอง

                                                 
๒๕๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๗.
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รีบขวนขวายหาปญญาใสตัว
เมื่อเธอหมดมลทิน หมดกิเลสแลว
เธอก็จักไมมาเกิดมาแกอีกตอไป ๒๖๐

ภาษิตนี้กลาววาใหบุคคลไมประมาท รูจักเตรียมพรอมประกอบกุศลไวกอนตาย ดัง
พระคาถาวาผูมีวัยชราใกลถึงแกความตาย แตไมมีเสบียงเดินทาง ๒๖๑ ไมมีที่พักระหวางทาง บุคคล
จึงควรสรางที่พึ่งสําหรับตนเอง โดยพยายามทําตนใหเปนบัณฑิต ไมมีมลทินกิเลสเครื่องเศราหมอง
เมื่อทําไดดังนี้แลวยอมเขาถึงความเปนพระอริยเจา ไมตองกลับมาเกิดแกอีก

บทนี้ชี้ใหเห็นวาชีวิตของมนุษยยอมเดินเสาะหาความตายทุกวี่วัน มนุษยจึงควรรีบหา
เสบียงปญญาไวกับตัว เพื่อนําพาตนใหรอดพนจากการเวียนวายตายเกิด เพราะปญญาเทานั้นจึง
เปนที่พึ่งแทจริงอันทําใหมนุษยปราศจากมลทินเครื่องเศราหมอง นําพาใหเขาถึงหวงพระนิพพาน
ไดในที่สุด

คําสอนในพระธรรมบทอันเปนไปตามแนวหัวใจพระศาสนา คือ ละเวนความชั่ว ทําแต
ความดี ทําจิตใจใหบริสุทธิ์ ยอมทําใหมนุษยและสัตวทั้งหลายที่ประพฤติตาม พนจากความทุกข
ความเดือดรอน ความเศราหมอง และเขาถึงทิพยภูมิอันเปนนิรันดร คือ พระนิพพาน

๒.๓ คําสอนเกี่ยวกับความประพฤติสวนบุคคล
คําสอนในหมวดนี้เปนคําสอนเพื่อการดํารงชีวิตในสังคมอยางปกติสุข และการปฏิบัติ

ของตนเพื่อความสําเร็จลุลวงในกิจการตาง ๆ ทั้งนี้ วิทยานิพนธฉบับนี้ไดแบงคําสอนสวนนี้เปน ๒
หมวด คือ กิจที่ตนพึงกระทําและความประพฤติสวนตนอื่น ๆ ดังตอไปนี้

๒.๓.๑ กิจที่ตนพึงกระทํา
๒.๓.๑.๑ การเอาใจใสกิจของตน ดังนี้

ปุปผวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองปาฏิกาชีวก
ไมควรแสหาความผิดผูอ่ืน
หรือธุระที่เขาทําแลวหรือยังไมทํา

                                                 
๒๖๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๓-๒๗๖.
๒๖๑หมายถึง “ปญญา” คือ ความรูทั่ว, ปรีชาหยั่งรูเหตุผล, ความรูความเขาใจชัดเจน,

ความรูความเขาใจหยั่งแยกไดในเหตุผล ดีชั่ว คุณโทษ ประโยชนมิใชประโยชน เปนตน และรูที่จะ
จัดแจง จัดสรร จัดการ, ความรอบรูในกองสังขาร มองเห็นตามความเปนจริง
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ควรตรวจดูเฉพาะกิจ
ที่ตนทําหรือยังไมทําเทานั้น ๒๖๒

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรเที่ยวสอดสายจับผิดผูอ่ืน หรือสนใจกิจธุระของใคร ๆ แต
ควรสนใจเฉพาะกิจที่ทําหรือยังมิไดทําของตนเทานั้น

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองอุปนันทศากยบุตร
ควรปฏิบัติตนใหดีกอน
แลวคอยสอนคนอื่น
บัณฑิตเมื่อทําไดอยางนี้
จึงจะไมสรางมลทินแกตัว ๒๖๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรปฏิบัติตนใหดีเสียกอน จึงคอยสอนผูอ่ืนใหประพฤติตาม
บุคคลใดทําไดเชนนี้จึงพนคําครหา

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระปธานิกติสสเถระ
สอนคนอื่นอยางใด
ควรทําตนอยางนั้น
ฝกตนเองแลวคอยฝกคนอื่น
เพราะตัวเราเองฝกยากยิ่งนัก ๒๖๔

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลพร่ําสอนผูอ่ืนเชนไร ตนควรประพฤติเชนนั้นดวย บุคคลควรฝก
ตนเองใหไดเสียกอนแลวคอยฝกคนอื่น เพราะการฝกตนเองนี้แหละทําไดยากยิ่งนัก

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระอัตตทัตถเถระ
ถึงจะทําประโยชนแกคนอื่นมากมาย
ก็ไมควรละทิ้งจุดหมายปลายทางของตน
เมื่อรูวาอะไรคือจุดหมายปลายทางของตนแลว
ก็ควรใฝใจขวนขวาย ๒๖๕

                                                 
๒๖๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๙.
๒๖๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๖.
๒๖๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๗.
๒๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๔.
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ภาษิตนี้กลาววาแมบุคคลอุทิศตนทําประโยชนเพื่อผูอ่ืนอยางมากมาย บุคคลก็ไมควร
ทิ้งเปาหมายที่ตนตองการ เพราะมัวแตทํากิจเพื่อผูอ่ืน เมื่อบุคคลสํานึกเสมอวาจุดหมายปลายทาง
ของตนคืออะไรแลว บุคคลควรพากเพียรขวนขวายกระทําใหสําเร็จ

ปยวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองเด็ก ๕๐๐ คน
…

ปฏิบัติหนาที่ของตนสมบูรณ
คนยอมเทิดทูนดวยความรัก ๒๖๖

ภาษิตนี้กลาววาผูมีความประพฤติดี ถูกตองตามคําสั่งสอนของพระพุทธเจา เปนไป
ตามครรลองแหงคุณงามความดี กระทําหนาที่ของตนโดยสมบูรณ ยอมมีแตคนรักและยกยอง

มลวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองเมณฑกเศรษฐี
โทษคนอื่นเห็นไดงาย
โทษตนเห็นไดยาก
คนเรามักเปดเผยโทษคนอื่น
เหมือนโปรยแกลบ
แตปดบังโทษของตน
เหมือนนักเลงเตาโกงซอนลูกเตา ๒๖๗

ภาษิตนี้กลาววาอยามัวจับผิดผูอ่ืน อยามัวเปดเผยโทษของผูอ่ืนและปดบังโทษของตน

มลวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองพระอุชฌานสัญญีเถระ
ผูที่เพงแตโทษคนอื่น
คอยจับผิดอยูตลอดเวลา
เขายอมหนาดวยกิเลสอาสวะ
ไมมีทางเลิกละมันได ๒๖๘

                                                 
๒๖๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕๑.
๒๖๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๙.
๒๖๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๐.
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ภาษิตนี้กลาววาผูมัวคอยจองจับผิดคนอื่นตลอดเวลา ไมสนใจความผิดของตนเอง     
ผูนั้นยอมมีกิเลสที่พอกพูนมิอาจขจัดใหหมดได

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนังคลกูฏเถระ
จงเตือนตนดวยตนเอง
จงพิจารณาตนดวยตนเอง
ภิกษุเอย ถาเธอคุมครองตนได
มีสติรอบคอบ เธอจักอยูเปนสุข ๒๖๙

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรหมั่นเตือนและพิจารณาตนเอง มีสติรอบคอบ เตือนตัวเอง
ตลอดเวลา

คําสอนที่ยกมานี้สอนวาบุคคลไมควรเที่ยวสอดสายจับผิดผูอ่ืน หรือสนใจกิจธุระของ
ใคร แตควรสนใจเฉพาะกิจที่ทําหรือยังมิไดทําของตนเทานั้น ผูมัวคอยจองจับผิดคนอื่นตลอดเวลา
ผูนั้นยอมมีกิเลสที่พอกพูนมิอาจขจัดใหหมดได รูจักปฏิบัติตนใหดี จึงคอยสอนผูอ่ืน ทั้งประพฤติ
เชนเดียวกับที่พรํ่าสอนผูอ่ืน ฝกตนเองแลวคอยฝกคนอื่น เพราะการฝกตนเองนี้แหละทําไดยาก ไม
ควรทิ้งเปาหมายที่ตนตองการ เพราะมัวแตทํากิจเพื่อผูอ่ืน ควรพากเพียรขวนขวายกระทํากิจของ
ตนใหสําเร็จ มีความประพฤติดี ตามครรลองแหงคุณงามความดี

๒.๓.๑.๒ การรูจักพึ่งตนเอง ดังนี้

จิตวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระโสไรยเถระ
มารดาก็ทําใหไมได
บิดาก็ทําใหไมได
ญาติพี่นองก็ทําใหไมได
แตจิตที่ฝกฝนไวชอบยอมทําสิ่งนั้นใหได
และทําใหไดอยางประเสริฐดวย ๒๗๐

                                                 
๒๖๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๓๐.
๒๗๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๙.
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ภาษิตนี้กลาววามารดาบิดาและญาติพี่นองไมสามารถปฏิบัติธรรมหรือกุศลกรรมแทน
ได แตผูมีจิตที่ฝกฝนดีแลวยอมทํากุศลใหเกิดแกตนเองไดอยางยิ่ง

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองโพธิราชกุมาร
ถารูวาตนเปนที่รัก
พึงรักษาตนไวใหดี
บัณฑิตควรประคับประคองตนไว
ไมทั้งสามวัยก็วัยใดวัยหนึ่ง ๒๗๑

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลเมื่อรักตนเองเปนอยางยิ่งไซร พึงรักษาประคับประคองตนใหดี
ทั้งสามวัยหรือวัยใดวัยหนึ่ง ๒๗๒ หมายถึงบุคคลตองหมั่นสรางกุศลดวยตนเอง เพราะกุศลเหลานั้น
ผูอ่ืนมิอาจกระทําแทนเราไดเลย

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ
เราตองพึ่งตัวเราเอง
คนอื่นใครเลาจะเปนที่พึ่งได
บุคคลผูฝกตนดีแลว
ยอมไดที่พึ่งที่ไดแสนยาก ๒๗๓

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลตองคิดพึ่งตนเองเปนสําคัญ ไมควรหวังพึ่งผูอ่ืน บุคคลที่ฝกตน
ไวเชนนี้ ยอมไดที่พึ่งที่หาไดยากอยางยิ่ง

ภิกขุวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองนังคลกูฏเถระ
ตนเปนที่พึ่งของตนเอง
ตนมีทางเดินเปนของตน

                                                 
๒๗๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๘๕.
๒๗๒อรรถกถาอธิบายวา “…ผูเปนคฤหัสถทําบุญทั้งหลายมีทาน ศีล เปนตนตามกําลัง

อยู หรือผูเปนบรรพชิตถึงความขวนขวายในวัตร ปฏิวัตร  ปริยัติ และการทําไวในใจอยู ชื่อวายอม
รักษาตน…”

๒๗๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๘.
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เพราะฉะนั้น ควรควบคุมตน
เหมือนพอคามา ทะนุถนอมมาดี ๒๗๔

ภาษิตนี้กลาววาตนเองยอมมีตนเปนที่พึ่ง ตางคนตางมีทางเดินของตน ดังนั้น บุคคล
จึงควรควบคุมการกระทําของตน เหมือนพอคาพยายามรักษาทะนุถนอมมาดี

ปยวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองบรรพชิต ๓ รูป
พยายามในสิ่งที่ไมควรพยายาม
ไมพยายามในสิ่งที่ควรพยายาม
ละเลยสิ่งที่เปนประโยชน ติดอยูในปยารมณ
คนเชนนี้ก็ไดแตริษยาผูที่พยายามชวยตัวเอง ๒๗๕

ภาษิตนี้กลาววาคนที่พยายามในสิ่งไมควร แตไมพยายามในสิ่งที่ควร ละสิ่งที่มี
ประโยชน ติดอยูในปยารมณ คนเหลานี้ไดแตอิจฉาผูรูจักชวยเหลือตนเอง พระคาถานี้แสดงใหเห็น
วาคนไมพึ่งตน ไมพยายาม ไมทําส่ิงมีประโยชน ยอมไมเปนที่พึ่งของตนได ดังนั้นเราตองพึ่งตัวเอง

คําสอนที่ยกตัวอยางมานี้สอนวาเมื่อบุคคลรักตนเปนอยางยิ่งแลว บุคคลควรทําตนเอง
ใหเปนที่พึ่งใหได เพราะผูไดตนเองเปนที่พึ่งยอมไดที่พึ่งที่หาไดยาก นั่นคือ ที่พึ่งที่เที่ยงแทแนนอน
นั้น เมื่อเราไมกอทุกขแกตัวเรา เรายอมไดชื่อวาไดตนเองเปนใหญ คือ มีที่พึ่งของตน ไมมีผูใดเปน
ใหญกวาตน คือ ไมตองอาศัยผูอ่ืน ทั้งหมดนี้คือไมกอทุกขแกตัว ยอมทําใหบุคคลมีสุข จากการได
ที่พึ่งที่ไดแสนยากนั้น และบุคคลพยายามทําแตส่ิงที่มีประโยชนเทานั้น

๒.๓.๑.๓ ความขยันหมั่นเพียร ดงันี้

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองกุมภโฆสก
ยศยอมเจริญแกผูขยัน
มีสติ มีการงานสะอาด
ทํางานดวยความรอบคอบระมัดระวัง
เปนอยูโดยชอบธรรม ไมประมาท ๒๗๖

                                                 
๒๗๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๓๑.
๒๗๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๓.
๒๗๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๘.
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ภาษิตนี้กลาววาผูมีความขยันหมั่นเพียร มีสติ มีการงานและเลี้ยงชีพโดยสุจริต ความ
คิดรอบคอบไมประมาท ยอมเจริญไปดวยยศ

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๑๑ เร่ืองพระสัปปทาสเถระ
ผูมีความเพียรมั่นคง
มีชีวิตอยูวันเดียว
ประเสริฐกวาชีวิตตั้งรอยป
ของผูเกียจคราน ไรความเพียร ๒๗๗

ภาษิตนี้กลาววาผูดํารงชีพดวยความเพียร แมมีอายุส้ันพลันตาย ยอมไดความ
ประเสริฐหลากหลายกวาคนเกียจครานผูมีชีวิตยาวนานตั้งรอยป

ชราวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองบุตรเศรษฐีมีทรัพยมาก
เมื่อยังอยูในวัยหนุมสาว
ไมทําตัวใหดีและไมหาทรัพยไว
พอถึงวัยแกเฒา พวกเขายอมนั่งซบเซา
เหมือนนกกะเรียนแก
จับเจาอยูริมสระที่ไรปลา,
เมื่ออยูในวัยหนุมสาว
ไมทําตัวใหดี และไมหาทรัพยไว
พอถึงวัยแกเฒา พวกเขายอมนอนทุกข
ทอดถอนใจรําพึงถึงความหลัง
เหมือนธนูหัก (ใชยิงอะไรก็ไมได) ๒๗๘

ภาษิตนี้กลาววาคนโงไมประพฤติพรหมจรรย ไมหาทรัพยเมื่อยังหนุมสาว เมื่อแกเฒา
ยอมซบเซาดุจกะเรียนแกจับเจาริมสระไรปลา เมื่อยังหนุมสาวไมประพฤติพรหมจรรย ไมหาทรัพย
ยอมนอนถอนใจถึงความหลัง ดุจธนูหัก ๒๗๙

                                                 
๒๗๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๘.
๒๗๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๐-๑๘๑.
๒๗๙อรรถกถาใชวา “ยอมนอนทอดถอนถึงทรัพยเกา เหมือนลูกศรที่ตกจากแลงฉะนั้น”
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มลวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระโลฬุทายีเถระ
ความเสื่อมของมนตรา อยูที่การไมทบทวน
ความเสื่อมของเรือน อยูที่ไมซอมแซม
ความเสื่อมของความงาม อยูที่เกียจครานตบแตง
ความเสื่อมของนายยาม อยูที่ความเผลอ ๒๘๐

ภาษิตนี้กลาววาความเปนยามยอมหมดสิ้นเพราะความเผลอเรอไมหมั่นเฝา ความงาม
หมดสิ้นเพราะความเกียจครานไมตบแตง บานเรือนทรุดโทรมเพราะเกียจครานไมซอมแซม ความ
วินาศของวิชาความรูเกิดเพราะความเกียจครานไมทบทวน

มัคควรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระปธานกัมมิกติสสเถระ
คนเราเมื่อยังหนุมแนน
แข็งแรง แตเกียจคราน
ไมขยันในเวลาที่ควรขยัน
มีความคิดตกต่ํา
คนเกียจครานเฉื่อยชาเชนนี้
ยอมไมพบทางแหงปญญา ๒๘๑

ภาษตินีก้ลาววาคนหนุมรางกายแขง็แรง แตเกยีจคราน ไมขยนัในขณะทีย่งัมกีาํลงัวงัชา
ผูมคีวามคดิตกต่าํ เกยีจครานเฉือ่ยชาเชนนี ้ยอมไมพบทางแหงปญญา

คําสอนที่ยกตัวอยางมานี้สอนวาบุคคลควรมีความขยันหมั่นเพียร เพื่อความเจริญของ
ชีวิตและหนาที่การงาน ทั้งควรมีความขยันหมั่นเพียรเมื่อวัยและกําลังวังชายังพรอมมูล ไมควร
ปลอยใหเวลาลวงเลยไปจนไมมีกําลังวังชาจะทําอะไร และวัยไมเอื้ออํานวยเสียแลว

                                                 
๒๘๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๙.
๒๘๑เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๐.
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๒.๓.๑.๔ การฝกตนเอง ดังนี้

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองบัณฑิตสามเณร
ชาวนาไขน้ําเขานา
ชางศรดัดลูกศร
ชางไมถากไม
บัณฑิตฝกตนเอง ๒๘๒

ภาษิตนี้กลาววาบัณฑิตพึงฝกตนเองเหมือนชาวนาไขน้ําเขานา ชางศรดัดลูกศร ชางไม
ถากไมใหส้ินเสี้ยน

 สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองอนัตถปุจฉกพราหมณ
เอาชนะตนไดนั้นแล ประเสริฐ
ผูที่ฝกตนได ระวังระไวตลอดเวลา
ถึงเทวดา คนธรรพ มาร และพระพรหม
ก็เอาชนะไมได ๒๘๓

ภาษิตนี้กลาววาผูชนะตนเองได ฝกฝนตนเปนอยางดี มีความระมัดระวัง คนเชนนี้แม
เทวดา คนธรรพ มาร และพรหม ก็เอาชนะไมได

นาควรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองของพระองค
ชางที่ฝกแลว เขานําไปสูที่ชุมนุม
ชางที่ฝกแลว พระราชาขึ้นทรง
ในหมูมนุษย ผูที่ฝกฝนตนได
รูจักอดทนตอคําลวงเกิน เปนผูประเสริฐ,
มาอัศดร มาอาชาไนย จากลุมสินธู
และพญากุญชร ที่ผานการฝกปรือ
นับเปนสัตวที่ประเสริฐ
แตบุคคลผูฝกตนแลว ประเสริฐกวานั้น ๒๘๔

                                                 
๒๘๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๓.
๒๘๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๑.
๒๘๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๖๘-๓๖๙.
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ภาษิตนี้กลาววาคนที่ฝกตนดีแลว อดทนตอคําวาราย ยอมนับเปนผูประเสริฐ เลิศไป
กวามาหรือพญาชางที่ฝกดีแลวเสียอีก

นาควรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุผูเคยเปนควาญชาง
แนนอนทีเดียว คนที่ฝกตนได
ยอมอาศัยรางที่ฝกฝนดีแลวนั้น
เปนพาหนะนําไปสูที่ ๆ ไมเคยไป (นิพพาน)
ซึ่งยานภายนอกเหลานั้น พาไปไมไดเลย ๒๘๕

ภาษิตนี้กลาววาผูที่ฝกตนมาเปนอยางดี ยอมอาศัยรางอันนั้น คือ รูปกายและนามกาย
เพื่อเปนพาหนะไปสูพระนิพพานได เพราะพระนิพพานยอมเปนสถานที่ที่พาหนะไหน ๆ มิอาจนํา
ไปไดเลย

คําสอนที่ยกตัวอยางมานี้สอนวาบุคคลที่เปนคนดียอมตองรูจักฝกตน คือ หักหามใจตน
จากกิเลสและมลทินทั้งหลาย ฝกศิลปวิทยาการของตัวเอง ฝกฝนตนเองอยางดี

๒.๓.๑.๕ การดูแลรักษาตนเอง ดังนี้

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองนาคราชชื่อเอรกปตตะ
ยาก ที่ไดเกิดมาเปนมนุษย
ยาก ที่ชีวิตสัตวจะอยูสบาย
ยาก ที่จะไดฟงธรรมของสัตบุรุษ
ยาก ที่พระสัมพุทธจะอุบัติมา ๒๘๖

ภาษตินีก้ลาววาการเกดิเปนมนษุย มคีวามเปนอยูสบาย ไดฟงธรรมทัง้หลายแหงสตับรุุษ
ไดพบพระพทุธสมัมา ยอมเปนไดยาก บคุคลจงึควรรกัษาชวีติของตน หมัน่สรางกศุล เพือ่ใหสมกบั
ความไดมาแสนยากของการเกดิเปนมนษุย

                                                 
๒๘๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๐.
๒๘๖เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๔.
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สุขวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเจาปเสนทิโกศล
…

ความไมมีโรค เปนลาภอยางยิ่ง ๒๘๗

…
ภาษิตนี้กลาววาความไมมีโรคเปนลาภอันประเสริฐ บุคคลจึงควรรักษารางกายของตน

ใหมีสุขภาพดี

๒.๓.๒ ความประพฤติอ่ืน ๆ ดังตอไปนี้
๒.๓.๒.๑ ไมหวั่นไหวในโลกธรรม ดังนี้

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระลกุณฏกภัททิยเถระ
ขุนเขาไมสะเทือน
เพราะแรงลม ฉันใด
บัณฑิตก็ไมหวั่นไหว
เพราะนินทาหรือสรรเสริญ ฉันนั้น ๒๘๘

ภาษิตนี้กลาววาบัณฑิตยอมละความถือตัว ไมยึดอัตตา ไมหวั่นไหวในคํานินทาหรือ
สรรเสริญ ดุจขุนเขาไมสะเทือนเพราะแรงลมพัด

โกธวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองอตุลอุบาสก
อตุลเอย เร่ืองอยางนี้มีมานานแลว
มิใชเพิ่งจะมีในปจจุบันนี้
อยูเฉย ๆ เขาก็นินทา
พูดมาก เขาก็นินทา
พูดนอย เขาก็นินทา
ไมมีใครในโลก ที่ไมถูกนินทา,
ไมวาในอดีต ปจจุบัน อนาคต
คนที่ถูกสรรเสริญ โดยสวนเดียว

                                                 
๒๘๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๓๖.
๒๘๘เร่ืองเดียวกัน, ๙๔.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



291

หรือถูกนินทา โดยสวนเดียว ไมมี,
นักปราชญพิจารณารอบคอบแลว
จึงสรรเสริญผูใด ผูดําเนินชีวิตหาที่ติมิได
ฉลาด สมบูรณดวยปญญาและศีล
ผูนั้น เปรียบเสมือนแทงทองบริสุทธิ์
ใครเลาจะตําหนิเขาได คนเชนนี้
แมเทวดาก็ชม ถึงพรหม ก็สรรเสริญ ๒๘๙

ภาษิตนี้กลาววาการสรรเสริญและนินทามีมาแตโบราณมิใชเพิ่งเกิดขึ้น ชนทั้งหลาย
ยอมถูกนินทาแมพูด ไมพูด พูดมาก พูดพอประมาณ ผูไมถูกนินทา หรือถูกสรรเสริญนินทาแตเพียง
สวนเดียวไมมีในโลก หากวิญูชนสรรเสริญผูใดซึ่งมีปญญา ตั้งมั่นในศีล ดุจแทงทองชมพูนุท แม
เทวดาและพรหมก็ยอมสรรเสริญ ไมมีใครนินทา

๒.๓.๒.๒ ไมถือมงคลตื่นขาว ดังนี้

อรหันตวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
ผูไมเชื่อใครงายจนกวาจะพิสูจนดวยตนเอง ๑
ผูรูแจงพระนิพพาน ๑
ผูหมดการเวียนวายตายเกิด ๑
ผูหมดโอกาสที่จะทําดีหรือช่ัว ๑
ผูหมดกิเลสที่ทําใหหวัง ๑
หาประเภทนี้แล เรียกวา “ยอดคน” ๒๙๐

ภาษิตนี้กลาววาผูนับวาเปนยอดคนมีเพียง ๕ ประเภทเทานั้น คือ ผูส้ินกิเลส ผูหมด
โอกาสสั่งสมกรรมดีกรรมชั่ว ผูพนความผูกพันในภพ ผูเขาถึงพระนิพพาน และผูไมถือศรัทธาจริต
นําหนา ไมเชื่อถือใครงาย ๆ จนกวาจะพิสูจนไดดวยตนเองวาเปนจริง บุคคลจึงควรเปนผูไมถือ
ศรัทธาจริตนําหนา

                                                 
๒๘๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๓-๒๖๕.
๒๙๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๑๒.
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๒.๓.๒.๓ ไมประมาท ดังนี้

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระมหากัสสปเถระ
เมื่อใดบัณฑิตกําจัดความประมาทดวยความไมประมาท
เมื่อนั้นเขานับวาไดข้ึนสู “ปราสาทคือปญญา”
ไรความเศราโศก สามารถมองเห็นประชาชน ผูโงเขลา
ผูยังตองเศราโศกอยู เหมือนคนยืนบนยอดเขา
มองลงมาเห็นฝูงชนที่ยืนอยูบนพื้นดินฉะนั้น ๒๙๑

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลใดใชกําลังแหงความไมประมาท เขาบั่นทอนความประมาทอันมี
อยูในตน เมื่อนั้นบุคคลผูขจัดความประมาทดวยความไมประมาทนี้เองยอมเปนผูมีปญญาอยางยิ่ง
ปราศความเศราโศก เมื่อนั้นแลผูมีปญญายอมเล็งเห็นความเศราโศกมัวเมาของเหลาชนพาลผูโง
เขลามัวประมาท อุปมาหนึ่งผูยืนอยูบนยอดเขาสูง ยอมแลเห็นซึ่งชนเหลาอื่นอันทองอยูในพื้นราบ
ฉะนั้น

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองทาวสักกะ
ทาวมฆวานไดเปนใหญกวาทวยเทพ
เพราะผลของความไมประมาท
บัณฑิตจึงสรรเสริญความไมประมาท
และติเตียนความประมาททุกเมื่อ ๒๙๒

ภาษิตนี้กลาววาพระอินทรเปนใหญเหนือเทวดาทั้งหลายเพราะความไมประมาทในการ
ดาํรงชวีติขณะเปนมนษุยและขณะเปนเทพ ดงันัน้ ผูมปีญญาจงึเหน็วาความไมประมาทเปนของดี
แลวละทิง้ความประมาทเสยี เพือ่ประสบผลดัง่พระอนิทร เชน ไดเปนใหญหรอืมคีวามกาวหนาใน
หนาทีก่ารงาน

ปกิณณกวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองภิกษุชาวนครภัททิยะ
ส่ิงที่ควรทําไมทํา
กลับทําสิ่งที่ไมควรทํา
อาสวะยอมเจริญแกพวกเขา

                                                 
๒๙๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒.
๒๙๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๔.
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ผูถือตัวและมัวเมาประมาท,
สวนชนเหลาใด เจริญสติในกายเปนนิตย
ไมทําส่ิงที่ไมควรทํา ทําเฉพาะสิ่งที่ควรทําเสมอ
สําหรับชนผูมีสติ สัมปชัญญะพรอมมูลเหลานั้น
อาสวะมีแตจะหมดไป ๒๙๓

ภาษิตนี้กลาววาภิกษุละทิ้งสิ่งที่ควรทํา แตทําส่ิงที่ไมควรทํา มีมานะ ประมาท กิเลสทั้ง
หลายยอมเจริญแกภิกษุเหลานั้น สวนภิกษุเหลาใดทํากิจที่ควรทํา ยอมไมทําส่ิงที่ไมควรทํา อาสวะ
ทั้งหลายของภิกษุเหลานั้น ผูมีสติ มีสัมปชัญญะ ยอมส้ินไป

นาควรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองชางชื่อปาเวรกะ
พวกเธอจงยินดีในความไมประมาท
จงระมัดระวังจิตของตน
จงถอนตนออกจากหลมกิเลส
เหมือนพญาชางติดหลม
พยายามชวยตัวเอง ๒๙๔

ภาษตินีก้ลาววาความไมประมาทเปนกาํลงัเครือ่งมอืร้ังตนข้ึนจากหลมกเิลส ดจุพญาชาง
ใชพละกาํลงัของตนเปนเครือ่งมอืดึงตนใหพนจากหลมดินโคลน เพราะถาบคุคลละความประมาทแลว
ยอมพนจากความมวัเมา ส้ินทกุขทัง้ปวง

๒.๔ คําสอนเกี่ยวกับการมีปฏิสัมพันธกับผูอ่ืน
คาํสอนในหมวดนี้มุงเพื่อใหฆราวาสรูจักเลือกคบคน และรูวิธีปฏิบัติตอผูอ่ืน เพื่อใหอยู

ในสังคมไดอยางปกติสุข ดังตอไปนี้
๒.๔.๑ ไมคบคนพาล ดังนี้

พาลวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองสัทธิวิหาริกของพระมหากัสสปะ
หากแสวงหาไมพบเพื่อนที่ดีกวาตน
หรือเพื่อนที่เสมอกับตน
ก็พึงเที่ยวไปคนเดียว

                                                 
๒๙๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๕-๓๓๖.
๒๙๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๔.
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เพราะมิตรภาพ ไมมีในหมูคนพาล ๒๙๕

ภาษิตนี้กลาววาถาไมมีเพื่อนดีใหคบ ชนทั้งหลายก็ควรอยูคนเดียว ไมควรคบคนพาล
เชนศิษยรูปนี้ของพระมหากัสสปะ

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระฉันนเถระ
ไมพึงคบมิตรชั่ว
ไมพึงคบคนเลวทราม ๒๙๖

…
ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรคบคนชั่วหรือคนเลวทรามที่ชอบวาคนอื่น

สุขวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองทาวสักกะ
…

เมื่อไมคบคนพาลเสียได
คนเราพึงมีความสุขเปนนิจนิรันดร,
เพราะผูคบคนพาล ยอมเศราโศกนาน
การอยูรวมกับคนพาลมีแตความทุกข
เหมือนอยูรวมกับศัตรู ๒๙๗

…
ภาษิตนี้กลาววาบุคคลเมื่อไมคบคนพาลยอมมีสุขตลอดไป เพราะผูคบหาหรืออยูรวม

กับคนพาลยอมเศราโศกและมีทุกข ดุจอยูรวมกับศัตรู

นาควรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
ถาไมพบสหายที่เขากับตนได
มีความประพฤติดี ฉลาด และเฉลียว
ก็ควรสัญจรไปคนเดียว

                                                 
๒๙๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๒.
๒๙๖เร่ืองเดียวกัน, ๙๑.
๒๙๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๘-๒๔๐.
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เหมือนพระราชา สละราชสมบัติเที่ยวไปองคเดียว
หรือไมก็เหมือนพญาชาง
ละโขลงเที่ยวไปตัวเดียวในปา,
เที่ยวไปคนเดียว ประเสริฐกวา
ความเปนสหายในคนพาล ไมมี
พึงเที่ยวไปคนเดียว และไมพึงทําบาป
ไมดิ้นรนขวนขวายมาก
เหมือนพญาชางเที่ยวไปตัวเดียวในปา ๒๙๘

ภาษิตนี้กลาววาถาไมพบมิตรที่เปนคนดีมีปญญา เขากับตนได ก็ไมคบใครเลยดีกวา
เพราะความเปนมิตรแทยอมหาไมไดจากคนพาล หากตองคบคนพาลไซร บุคคลพึงอยูคนเดียว   
ไมทําบาป ดุจพญาชางหรือพระราชา สละราชยและโขลง เที่ยวไปตนเดียวในปากวาง

คําสอนที่ยกตัวอยางมานั้นตรัสสอนเพื่อใหเห็นภัยของการคบคนพาล เพราะคนพาลมี
ลักษณะดังตอไปนี้

พาลวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสุปปพุทธกุฏฐิ
เหลาคนพาล ปญญาทราม
ทําตัวเองใหเปนศัตรูของตัวเอง
เที่ยวกอแตบาปกรรมที่มีผลเผ็ดรอน ๒๙๙

ภาษิตนี้กลาววาเหลาคนพาลมักทําแตบาปกรรมใหตนเองเดือดรอน ดุจตนเปนศัตรู
ของตน

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๐ เร่ืองพระอุบลวรรณาเถรี
ตลอดระยะเวลาที่บาปยังไมใหผล
คนพาลสําคัญบาปหวานปานน้ําผึ้ง
เมื่อใดบาปใหผล
เมื่อนั้นเขายอมไดรับทุกข ๓๐๐

                                                 
๒๙๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๕-๓๗๗.
๒๙๙เร่ืองเดียวกัน, ๗๗.
๓๐๐เร่ืองเดียวกัน, ๘๐.
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ภาษิตนี้กลาววาคนพาลทําบาปแลว สําคัญวาบาปนั้นเปนสิ่งดี ดุจน้ําผึ้งมีรสหวาน
เปนเพราะบาปยังไมสงผลทันที แตเมื่อใดคนพาลตองประสบผลของบาปที่ตนกระทําแลว คนพาล
ยอมตองทนทุกขเพราะกรรมชั่วที่ตนกอข้ึน

ทัณฑวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองอชครเปรต
คนพาล เวลาทําชั่ว
หาสํานึกถึงผลของมันไม
คนทรามปญญามักเดือดรอน
เพราะกรรมชั่วของตัว
เหมือนถูกไฟไหม ๓๐๑

ภาษิตนี้กลาววาคนพาลมักทําชั่วโดยไมคํานึงถึงผล คนไรปญญามักตองเดือดรอนจาก
กรรมชั่วของตน เหมือนคนถูกไฟไหม

อัตตวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเทวทัต
คนทุศีล ก็เหมือนกับตนไม
ที่เถาวัลยข้ึนจนรก
เขาทําตัวใหวอดวายเอง
มิจําตองรอใหศัตรูมาคอยกระทําให ๓๐๒

ภาษิตนี้กลาววาคนทุศีลยอมทําตนใหวอดวายเอง มิตองคอยการกระทําจากศัตรู ดุจ
ไมข้ึนคูกับเถาวัลย เถาวัลยยอมดูดน้ําเลี้ยงของตนไม จนตนไมตายไปเอง

๒.๔.๒ คบแตบัณฑิต ดังนี้

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองพระราธเถระ
ถาพบนักปราชญ
ที่คอยวากลาวตักเตือนชี้ขอบกพรอง
เสมือนผูบอกขุมทรัพยให

                                                 
๓๐๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๘.
๓๐๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๐.
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ควรคบหาบัณฑิตเชนนั้น
เพราะเมื่อคบหาคนเชนนั้น
จะมีแตความเจริญ ไมมีความเสื่อม ๓๐๓

ภาษิตนี้กลาววาถาพบผูที่คอยชี้แนะตักเตือนขอบกพรอง พึงทราบเถิดวาบุคคลนั้นดุจ
ผูบอกขุมทรัพยให ทั้งควรคบหาบุคคลเชนนั้น เพราะทําใหเรามีแตความเจริญ ไมมีทางเสื่อมถอย

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๓ เร่ืองพระฉันนเถระ
ไมพึงคบมิตรชั่ว
ไมพึงคบคนเลวทราม
พึงคบกัลยาณมิตร
พึงคบคนที่ดีเยี่ยม ๓๐๔

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลไมควรคบคนชั่วหรือคนเลวทราม แตควรคบคนดีหรือดีเยี่ยมเทา
นั้น เพราะการคบคนดียอมทําใหเราไปสูหนทางแหงความเจริญรุงเรืองได

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพราหมณผูเปนลุงของพระสารีบุตรเถระ
การบูชาทานผูฝกตน แมเพียงหนึ่งครั้ง
บังเกิดผลมหาศาล
ยิ่งกวาสละทรัพยบูชายัญเดือนละพัน
เปนเวลาติดตอกันถึงรอยป ๓๐๕

ภาษตินีก้ลาววาการบชูาบคุคลผูอบรมตนดแีลว แมคร้ังหนึง่ ดกีวาการสละทรพัยบชูายญั
นบัรอยป ดงันัน้ บคุคลจงึควรกระทาํปฏบิตับิชูาตอผูประพฤตดิ ีเชน ทาํตามคาํสอน เปนตน

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพราหมณผูเปนหลานของพระสารีบุตรเถระ
การบูชาทานผูฝกตนแมเพียงครูเดียว
บังเกิดผลมหาศาล

                                                 
๓๐๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘๙.
๓๐๔เร่ืองเดียวกัน, ๙๑.
๓๐๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๒.
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ยิ่งกวาการบูชาไฟในปา
เปนเวลาตั้งรอยป ๓๐๖

ภาษิตนี้กลาววาการบูชาบุคคลผูอบรมตนดีแลวแมครั้งหนึ่ง ดีกวาการบูชาไฟนับรอยป
ดังนั้น บุคคลจึงควรกระทําปฏิบัติบูชาตอผูประพฤติดี มีการทําตามคําสอน เปนตน

สุขวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองทาวสักกะ
การพบพระอริยเจาเปนความดี
การอยูรวมกับทานใหเกิดสุขทุกเมื่อ

…
การอยูรวมกับนักปราชญมีแตความสุข
เหมือนสมาคมของญาติ,
เพราะฉะนั้นจึงควรประพฤติตามผูเปนปราชญ
ผูเฉียบแหลม ศึกษาเลาเรียนมาก เอาการเอางาน
เครงครัด เปนพระอริยะ เปนสัตบุรุษ มีปญญาดี
เหมือนพระจันทรไปตามทางของกลุมนักขัตฤกษ ๓๐๗

ภาษิตนี้กลาววาสวนการพบและไดอยูรวมกับนักปราชญหรือพระอริยเจาเปนความดี
และสุขทุกเมื่อ เพราะการอยูรวมกับนักปราชญหรือพระอริยเจายอมมีแตความสุขดุจอาศัยอยูกับ
ญาติ ดังนั้น จึงควรประพฤติตามสัตบุรุษ ปราชญหรือพระอริยเจา ผูฉลาด เลาเรียนมาก เอาการ
เอางาน อุปมาพระจันทรโคจรตามทางนักขัตฤกษ ฉันใด บุคคลพึงประพฤติตนตามปราชญ ฉันนั้น
เพราะการคบคนดียอมเปนสุข นําพาใหเกิดความเจริญรุงเรือง

นาควรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองสัมพหุลภิกษุ
ถาไดสหายผูเขากับตนได
มีความประพฤติดี ฉลาดและเฉลียว
พึงไปไหน ๆ กับสหายเชนนั้นอยางมีความสุข
และพึงมีสติ ฝาฟนอันตรายทั้งหลาย ๓๐๘

                                                 
๓๐๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๒๓.
๓๐๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๘-๒๔๐.
๓๐๘เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๕.
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ภาษิตนี้กลาววาหากบุคคลพบมิตรที่มีปญญาดี ประพฤติดี เขากับตนไดเปนอยางดี
พึงคบมิตรเชนนั้น พึงประกอบกิจดวยกันอยางมีความสุข ทั้งมีสติเพื่อฝาฟนอันตรายทั้งหลาย

นาควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
มีเพื่อนตาย ก็มีความสุข
ยินดีเทาที่หามาได ก็มีความสุข
ทําบุญไวถึงคราวจะตายก็มีความสุข
ละทุกขไดทั้งหมด ก็มีความสุข ๓๐๙

ภาษิตนี้กลาววาในบรรดาความสุขทั้งหลาย การคบคนดีเปนความสุขประการหนึ่ง

๒.๔.๓ ความแตกตางระหวางคนดีกับคนไมดี
คาํสอนหมวดนีแ้สดงใหเหน็ขอแตกตางระหวางคนด ี (บณัฑติ) และคนไมด ี (คนพาล)

ทัง้ความประมาท ปญญา และความดคีวามชัว่ ดงัตอไปนี้
๒.๔.๓.๑ ปญญา ดังนี้

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพาลนักษัตร
คนพาล ทรามปญญา
มักมัวประมาทเสีย
สวนคนฉลาด ยอมรักษาความไมประมาท
เหมือนรักษาทรัพยอันประเสริฐ ๓๑๐

ภาษตินีก้ลาววาคนดอยปญญามกัมวัประมาท สวนคนฉลาดยอมรักษาความไมประมาท
ดจุการรกัษาทรพัยอันมคีา

อัปปมาทวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุ ๒ สหาย
ผูมีปญญามักไมประมาท เมื่อคนอ่ืนพากันประมาท
และต่ืน เมื่อคนอื่นหลับอยู

                                                 
๓๐๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๘.
๓๑๐เร่ืองเดียวกัน, ๓๐-๓๑.
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เขาจึงละทิ้งคนเหลานั้นไปไกล
เหมือนมาฝเทาเร็ว วิ่งเลยมาแกลบฉะนั้น ๓๑๑

ภาษตินีก้ลาววาผูละทิง้ความประมาทได ทามกลางกลุมผูยงัประมาทอยู หรือผูตืน่แลว
จากกเิลส ทามกลางผูอ่ืนทีย่งัหลบัใหลในกองกเิลส ผูนัน้ยอมทิง้ผูอ่ืนไปไดไกล ทัง้การศกึษาหาความรู
และการบรรลธุรรม ดจุมาตวัมฝีเทาเรว็ ละทิง้มาแกลบไป ฉะนัน้

พาลวรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองโจรผูทําลายปม
คนโง รูตัววาโง
ยังมีทางเปนบัณฑิตไดบาง
แตโงแลว อวดฉลาด
นั่นแหละเรียกวาคนโงแท ๓๑๒

ภาษิตนี้กลาววาคนโงพาลคนใด รูวาตนเปนคนโงคนพาล คนโงพาลผูนั้นยังมีโอกาส
เปนบัณฑิตไดบาง แตคนโงพาลคนใด เปนคนพาลโดยสําคัญตนวาเปนคนฉลาดรอบรู คนโงพาล
ผูนั้นเรียกวาโงแท ไมมีทางเปนบัณฑิตไดเลย

พาลวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองพระอุทายีเถระ
ถึงจะอยูใกลบัณฑิต
เปนเวลานานชั่วชีวิต
คนโงก็หารูพระธรรมไม
เหมือนจวักไมรูรสแกง ๓๑๓

ภาษตินีก้ลาววาแมอยูใกลบณัฑติจนตลอดชวีติ คนโงกไ็มสามารถเขาใจรสแหงพระธรรม
ได ดจุจวกัทีไ่มมวีนัรูรสแกง

พาลวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุชาวเมืองปาฐา
ปญญาชน คบบัณฑิต
แมเพียงครูเดียว

                                                 
๓๑๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓.
๓๑๒เร่ืองเดียวกัน, ๗๔.
๓๑๓เร่ืองเดียวกัน, ๗๕.
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ก็พลันรูแจงพระธรรม
เหมือนลิ้นรูรสแกง ๓๑๔

ภาษิตนี้กลาววาผูมีปญญา เมื่อไดสนทนากับบัณฑิต แมเวลาสั้น ๆ ผูมีปญญานั้นยอม
รูแจงธรรมโดยพลัน เหมือนลิ้นสัมผัสรสแกงยอมรับรสไดทันที

พาลวรรค เร่ืองที่ ๑๓ เร่ืองสัฏฐิกูฏเปรต
คนพาลไดความรูมา
เพื่อการทําลายถายเดียว
ความรูนั้น ทําลายคุณความดีเขาสิ้น
ทําใหมันสมองของเขาตกต่ําไป ๓๑๕

ภาษิตนี้กลาววาคนพาลหรือคนโงเมื่อไดความรูมาแลว มักนําความรูนั้นไปใชทําลาย
ความรูที่ไดมายอมทําลายความดี และทําใหความคิดของคนพาลนั้นตกต่ําลงไป

ชราวรรค เร่ืองที่ ๗ เร่ืองพระโลฬุทายีเถระ
คนโงแกเปลา
เหมือนโคถึก
มากแตเนื้อหนังมังสา
แตปญญาหาเพิ่มข้ึนไม ๓๑๖

ภาษตินีก้ลาววาคนมอีายอุาจไมมปีญญากไ็ด คนโงยิง่มอีาย ุ ส่ิงทีเ่พิม่คอืเนือ้หนงัมงัสา
แตปญญาไมเพิม่ ดจุโคทีเ่พิม่ข้ึนแตเนือ้หนงัมงัสา

นาควรรค เร่ืองที่ ๔ เร่ืองพระเจาปเสนทิโกศล
คนกินจุ สะลึมสะลือ ชอบนอน
กลิ้งเกลือกไปมาบนที่นอน
เหมือนสุกรที่เขาขุนดวยเศษอาหาร

                                                 
๓๑๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๗๖.
๓๑๕เร่ืองเดียวกัน, ๘๓.
๓๑๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๗.
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คนโงทึ่มเชนนั้น ยอมเกิดไมรูจบส้ิน ๓๑๗

ภาษิตนี้กลาววาคนเอาแตกิน แตนอน เหมือนหมู คือคนโง ตองเกิดไมรูจบ ๓๑๘

๒.๔.๓.๒ ความดีความชั่ว ดังนี้

มลวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองภิกษุชื่อจูฬสารี
คนไรยางอาย กลาเหมือนกา
ชอบทําลายผูอ่ืนลับหลัง ชอบเอาหนา
อวดดี มีพฤติกรรมสกปรก
คนเชนนี้ เปนอยูงาย,
สวนคนที่มีหิริ ใฝความบริสุทธิ์เปนนิตย
ไมเกียจคราน ออนนอมถอมตน
มีความเปนอยูบริสุทธิ์ มีปญญา
คนเชนนี้เปนอยูลําบาก ๓๑๙

ภาษตินีก้ลาววาคนหนาดานดจุนกกา เอาดีใสตวัเอาชัว่ใสผูอ่ืน อวดด ีพฤตกิรรมหยาบชา
คนเชนนีด้าํรงตนไดงาย เพราะไมตองหกัหามใจจากจติฝายต่าํ สวนคนมยีางอาย ปรารถนาความ
บริสุทธิ ์ ขยนัหมัน่เพยีร มคีวามออนนอมถอมตน มีปญญา คนเชนนีด้าํรงตนไดยาก เพราะตอง
หักหามใจจากจิตฝายต่ํา อนึ่ง บุคคลจึงไมควรคบคนเลวเพราะไมเปนบอเกิดแหงปญญา แตควร
คบคนดี เพราะการคบคนดียอมเปนบอเกิดแหงปญญา

                                                 
๓๑๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๒.
๓๑๘อรรถกถาอธิบายวา “บุคคลผูมีความงวงงุน กินจุ และเมื่อไมอาจยังอัตภาพใหเปน

ไปดวยอิริยาบถอยางอื่น  มักนอนหลับพลิกกลับไปกลับมาตามปกติเหมือนสุกรใหญที่ถูกปรนปรือ
ดวยเหยื่อฉะนั้น ในขณะใด ในขณะนั้นเขายอมไมอาจเพื่อมนสิการไตรลักษณ คือ “อนิจฺจํ ทุกฺขํ
อนตฺตา” ได เพราะไมมนสิการไตรลักษณเหลานั้น จึงชื่อวามีปญญาทึบ ยอมเขาหองคือไมพนไป
จากการอยูในหอง” (คพฺภ แปลวา หอง หรือ ครรโภทร ก็ได โดยปริยายหมายถึงการเกิดใหม)

๓๑๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๒-๒๘๓.
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๒.๔.๔ คําสอนเกี่ยวกับการปฏิบัติตัวตอผูอ่ืน ดังตอไปนี้
๒.๔.๔.๑ ไมทะเลาะเบาะแวง ดังนี้

ยมกวรรค เร่ืองที่ ๕ เร่ืองภิกษุชาวเมืองโกสัมพี
คนทั่วไปมักนึกไมถึงวา ตนกําลังพินาศ
เพราะวิวาททุมเถียงกัน
สวนผูรูความจริงเชนนั้น
ยอมไมทะเลาะกันอีกตอไป ๓๒๐

ภาษิตนี้กลาววาคนทั่วไปมักไมฉุกคิดวาตนกําลังเขาหาความพินาศ อันเปนผลจากการ
ทะเลาะเบาะแวง วิวาททุมเถียงกัน สวนผูรูเทาทันเหตุแหงความพินาศนั้นแลว ยอมไมทะเลาะ
วิวาททุมเถียงกันอีกตอไป เพราะการทะเลาะเปนเหตุแหงความพินาศ

๒.๔.๔.๒ ความออนนอมถอมตน ดังนี้

นาควรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองมาร
ปฏิบัติชอบตอมารดา ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอบิดา ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอสมณะ ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอพระผูประเสริฐ ก็เปนสุข ๓๒๑

ภาษิตนี้กลาววาการปรนนิบัติตอบิดามารดาเปนอยางดี ความปฏิบัติเกื้อกูลตอสมณะ
และพระผูประเสริฐ เหลานี้ลวนเปนสิ่งที่นําสุขมาให

สหัสสวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองอายุวัฒนกุมาร
ผูกราบไหว ออนนอมถอมตัว
ตอผูใหญเปนนิจศีล
ยอมเจริญดวยคุณธรรมสี่ประการ คือ
อายุ ชื่อเสียง สุข และกําลัง ๓๒๒

                                                 
๓๒๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘.
๓๒๑เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๙.
๓๒๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๒๕.
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ภาษตินีก้ลาววาชนทัง้หลายพงึออนนอมตอผูใหญจนเปนนสัิย จะทาํใหอายยุนื มชีือ่เสยีง
มคีวามสขุ และมสุีขภาพแขง็แรง

พราหมณวรรค เร่ืองที่ ๙ เร่ืองพระสารีบุตรเถระ
เมื่อรูธรรมที่พุทธเจาทรงแสดง
จากบุคคลใด
ควรเคารพนอบนอมบุคคลนั้น
เหมือนพราหมณบูชาไฟ ๓๒๓

ภาษิตนี้กลาววาหากไดความรูจากบุคคลใด ผูไดรับความรูควรเคารพนบนอบผูถือเปน
ครูอาจารยของตน ดุจพราหมณบูชาไฟ

๒.๔.๔.๓ รักสามัคคี ดังนี้

พุทธวรรค เร่ืองที่ ๘ เร่ืองสัมพหุลภิกขุ
…

ความพรอมเพรียงของหมูใหเกิดสุข
ความพยายามของหมูท่ีพรอมเพรียงกันใหเกิดสุข ๓๒๔

ภาษิตนี้กลาววาความพยายามและความพรอมเพรียงของหมูคณะ เหลานี้ยอมอํานวย
ความสุขทุกเมื่อ

สุขวรรค เร่ืองที่ ๖ เร่ืองพระเจาปเสนทิโกศล
…

ความไววางใจกัน เปนญาติอยางยิ่ง ๓๒๕

…
ภาษิตนี้กลาววาความไววางใจกันของบุคคลทั้งหลาย ยอมกลายเปนญาติแสนสนิท

                                                 
๓๒๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๔๖.
๓๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๒๔.
๓๒๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๖.
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๒.๔.๔.๔ ไมลําเอียง ดังนี้

ธัมมัฏฐวรรค เร่ืองที่ ๑ เร่ืองมหาอํามาตยผูวินิจฉัยคดี
ผูที่ตัดสินความโดยหุนหันพลันแลน
ไมจัดเปนผูเที่ยงธรรม
สวนผูที่ฉลาด วินิจฉัยรอบคอบ
ทั้งฝายถูก และฝายผิด
(จึงจัดเปนผูเที่ยงธรรม),
บัณฑิตผูตัดสินผูอ่ืนโดยรอบคอบ
โดยเที่ยงธรรมสม่ําเสมอ
ถือความถูกตองเปนใหญ
ผูนี้ไดสมญาวา ผูเที่ยงธรรม ๓๒๖

ภาษิตนี้กลาววาผูตัดสินความโดยขาดความรอบคอบ ไมถือเปนผูเที่ยงธรรม ผูตัดสิน
ความโดยความรอบคอบจึงถือเปนผูเที่ยงธรรม ผูตัดสินคนอื่นโดยรอบคอบยุติธรรม ยึดถือความ
ถูกตอง ควรไดสมญาวา “ผูเที่ยงธรรม”

๒.๔.๔.๕ ตักเตือนผูอ่ืน ดังนี้

บัณฑิตวรรค เร่ืองที่ ๒ เร่ืองภิกษุอัสสชิและปุนัพพสุกะ
พึงวากลาวตักเตือนคนอื่น
และพึงกีดกันเขาจากความชั่ว
คนที่คอยส่ังสอนเชนนี้
คนดีรัก แตคนชั่วเกลียด ๓๒๗

ภาษิตนี้กลาววาบุคคลควรตักเตือนผูอ่ืนมิใหกระทําความชั่ว บุคคลที่ประพฤติเชนนี้
ยอมเปนที่รักของคนดี แตเปนที่ชังของคนชั่ว

คําสอนทั้งหมดที่ยกมานี้แสดงใหเห็นวาคําสอนของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจามิได
มุงสอนแตใหบุคคลเขาถึงโลกุตรธรรมเทานั้น แตยังสอนใหฆราวาสนํามาใชใหเกิดประโยชนสุขใน
ชีวิตประจําวันไดอีกดวย
                                                 

๓๒๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๙๕-๒๙๖.
๓๒๗เร่ืองเดียวกัน, ๙๐.
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บทท่ี ๔

วิธีการนําเสนอเนื้อหาพระธรรมบท

พุทธวจนะในธรรมบท ฉบับพิมพคร้ังที่ ๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก มีสํานวนภาษาที่
สละสลวย งดงาม ชวยใหการนําเสนอเนื้อหานาสนใจ ชวนติดตาม เปนที่นิยมอยางกวางขวาง

เสฐียรพงษ วรรณปก เรียงรูปประโยคไดอยางนาสนใจ เชน การเนนย้ําความ คํา การ
ลําดับความ การใชสํานวน และการใชสัมผัสรอยกรองซึ่งเปนที่นิยมของคนไทยในฐานะเปนชาติ
เจาบทเจากลอน

การนําเสนอเนื้อหาพุทธวจนะในธรรมบท ฉบับพิมพคร้ังที่ ๙ ของ เสฐียรพงษ วรรณปก
สามารถจําแนกหัวขอได ดงัตอไปนี้

๑. การใชภาษาภาพพจน
๑.๑ อุปมา
๑.๒ อุปลักษณ
๑.๓ ภาวะแยง
๑.๔ การกลาวซ้ํา

๑.๔.๑ การกลาวซ้ําคํา
๑.๔.๒ การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความติดตอกัน
๑.๔.๓ การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความไมติดตอกัน
๑.๔.๔ การกลาวซ้ําประโยค
๑.๔.๕ การกลาวซ้ําชนิดประโยคขนานความหรือประโยคสมดุล

๒. การใชสัญลักษณ
๒.๑ การใชสัญลักษณชนิดผูอานตองตีความเอง
๒.๒ การใชสัญลักษณที่ผูเขียนใหความหมายไว

๓. การใชสัมผัส
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๑. การใชภาษาภาพพจน  (figurative language)
ภาษาภาพพจน (figurative language) หมายถึง ภาษาที่ผิดแผกไปจากปรกติหรือผิด

ไปจากภาษาตามตัวอักษรในดานการเรียบเรียงลําดับคําหรือความหมายของคํา ทั้งนี้เพื่อใหเปน
สํานวนที่แปลกใหมและมีพลัง หรือใหมองเห็นภาพ หรือพรรณนาโดยการเปรียบเทียบเพื่อใหเห็น
ความคลายคลึงในสิ่งที่ไมคลายกัน ภาษาภาพพจนคือขอเขียนที่นําเอาภาพพจนอยางเดียวหรือ
หลายอยางมาใช ภาพพจนเหลานี้ที่รูจักกันมากที่สุดไดแก ภาวะแยง อุปมา อุปลักษณ
บคุลาธิษฐาน และการกลาวซ้ํา ๑

๑.๑ อุปมา (simile)
ภาพพจนแบบอุปมา (simile) หมายถึง การเปรียบเทียบระหวางสิ่งที่ตางจําพวกกัน

และมีคําเชื่อม หรือคํากริยาบงบอกใหเห็นการเปรียบเทียบนั้น ๒ คําเชื่อมเหลานั้นอาจเปน like , as
หรือ than หรืออาจใชกิริยา appear หรือ seem ๓

การใชอุปมาใน “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับนี้ แบงตามลักษณะออกเปน ๒ ประเภท
คือ การแบงอุปมาตามการใชคําเชื่อม และการแบงอุปมาตามลักษณะของสิ่งที่เปรียบ ดังนี้

๑.๑.๑ การแบงอุปมาตามการใชคําเชื่อม แบงเปน ๒ ชนิด คือ
๑.๑.๑.๑ อุปมาแบบใชคาํเชือ่ม มกัปรากฏคาํเชือ่ม คอื เหมอืน ดจุ ดงั ฉันใดฉนันัน้

เปรยีบเสมอืน ดังตอไปนี้
ก. อุปมาที่มี “เหมือน” “เสมือน” “เปรียบเสมือน” หรือ “ก็เหมือนกับ” เปนคําเชื่อม

เชน

ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ

                                                 
๑ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย -

สถาน (กรุงเทพ : ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๕), ๑๘๑-๑๘๒.
๒ยุวพาส ชัยศิลปวัฒนา, ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับวรรณคดี, พิมพคร้ังที่ ๒ (กรุงเทพ :

สํานักพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๔), ๒๒.
๓ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย -

สถาน, ๓๙๙.
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ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจชั่ว
ความทุกขยอมติดตามตัวเขา
เหมือนลอหมุนเตาตามเทาโค ๔

บทนี้ใช “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนลอหมุนเตาตามเทาโค”
โดยเปรียบวาความทุกขที่เกิดจากการกระทําชั่ว ยอมติดตามบุคคลนั้น เหมือนลอหมุนตามรอยเทา
โคเรื่อยไป

อีกไมนาน รางกายนี้
จักปราศจากวิญญาณ
ถูกทอดทิ้ง ทับถมแผนดิน
เหมือนทอนไมอันหาประโยชนมิได ๕

บทนี้ใช “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนทอนไมอันหาประโยชนมิ
ได” โดยเปรียบวาเมื่อรางกายนี้เขาสูความตายแลว ยอมถูกทอดทิ้งไวบนแผนดิน เหมือนทอนไมที่
ไมมีประโยชนอีกตอไป ยอมถูกทิ้งไวไมมีคนเหลียวแลเชนเดียวกัน

เมื่อเกิดมาแลวจะตองตาย
ก็ควรสรางบุญกุศลไวใหมาก
เหมือนนายมาลาการรอยพวงมาลัย
เปนจํานวนมากจากกองดอกไม ๖

บทนี้ใชคําวา “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนนายมาลาการรอยพวง
มาลัยเปนจํานวนมากจากกองดอกไม” โดยเปรียบวาบุคคลที่รูวาความตายจักมาถึง ควรหมั่นสราง
คุณงามความดีไว เหมือนชางจัดดอกไมรอยพวงมาลัยไวมากมายจากกองดอกไมเหลานั้น

                                                 
๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, พิมพครั้งที่ ๙ (กรุงเทพ : ธรรมสภาและ

สถาบันบันลือธรรม, ๒๕๔๔), ๓.
๕เร่ืองเดียวกัน, ๔๗.
๖เร่ืองเดียวกัน, ๖๒.
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ความแกและความตาย
ไลตอนอายุสัตวทั้งหลายไป
เหมือนเด็กเลี้ยงโค ถือทอนไม
คอยไลตอนฝูงโคไปสูที่หากิน ๗

บทนี้ใช “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนเด็กเลี้ยงโค ถือทอนไม คอย
ไลตอนฝูงโคไปสูที่หากิน” โดยเปรียบวาความชราภาพและมรณภัยยอมกวาดตอนสัตวทั้งหลายไป
สูความตาย เหมือนเด็กเลี้ยงวัวไลตอนฝูงวัวไปหากิน

เมื่อรูธรรมที่พุทธเจาทรงแสดง
จากบุคคลใด
ควรเคารพนอบนอมบุคคลนั้น
เหมือนพราหมณบูชาไฟ ๘

บทนี้ใช “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนพราหมณบูชาไฟ” โดย
เปรียบวาบุคคลควรเคารพผูแสดงธรรมของพระพุทธเจาแกตน เหมือนพราหมณบูชาไฟ

กรรมชั่วที่ทําแลว ยังไมใหผลทันทีทันใด
เหมือนนมรีดใหม ๆ ไมกลายเปนนมเปรี้ยวในทันที
แตมันจะคอย ๆ เผาผลาญผูกระทําในภายหลัง
เหมือนไฟไหมแกลบ ๙

บทนี้ใช “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนนมรีดใหม ๆ ไมกลายเปน
นมเปรี้ยวทันที” โดยเปรียบวากรรมชั่วเมื่อทําแลวยังไมใหผลรายแกผูทําในทันที เหมือนนมที่รีด
ออกมาใหม ๆ ยังไมกลายเปนนมเปรี้ยวทันทีที่รีดออกจากเตานม และ “เหมือนไฟไหมแกลบ” โดย
เปรียบวาผูกระทํากรรมชั่วเหลานั้นจะคอย ๆ ไดรับผลรายตอบสนองทีละนอย เหมือนไฟคอย ๆ ลุก
ไหมแกลบ

                                                 
๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๕๗.
๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๖.
๙เร่ืองเดียวกัน, ๘๒.
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ดอกบัว มีกลิ่นหอม ร่ืนรมยใจ
เกิดบนสิ่งปฏิกูล
ที่เขาทิ้งไวใกลทางใหญ ฉันใด,
ทามกลางหมูปุถุชนผูโงเขลา
ผูเปนเสมือนส่ิงปฏิกูล
พระสาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ยอมรุงเรืองดวยปญญา ฉันนั้น ๑๐

บทนี้ใช “เสมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เสมือนสิ่งปฏิกูล” โดยเปรียบวา
ปุถุชนผูโงเขลายอมเปนดุจหยากเยื่อปฏิกูลที่เขาทิ้งไว

ถาพบนักปราชญ
ที่คอยวากลาวตักเตือนชี้ขอบกพรอง
เสมือนผูบอกขุมทรัพยให
ควรคบหาบัณฑิตเชนนั้น
เพราะเมื่อคบหาคนเชนนั้น
จะมีแตความเจริญ ไมมีความเสื่อม ๑๑

บทนี้ใช “เสมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เสมือนผูบอกขุมทรัพยให” โดย
เปรียบวานักปราชญผูคอยตักเตือน ชี้แนะขอบกพรองตาง ๆ แกเรา ยอมเปนดุจผูชี้บอกขุมทรัพย
อันอนันตให

นักปราชญพิจารณารอบคอบแลว
จึงสรรเสริญผูใด ผูดําเนินชีวิตหาที่ติมิได
ฉลาด สมบูรณดวยปญญาและศีล
ผูนั้น เปรียบเสมือนแทงทองบริสุทธิ์
ใครเลาจะตําหนิเขาได คนเชนนี้
แมเทวดาก็ชม ถึงพรหม ก็สรรเสริญ ๑๒

                                                 
๑๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๖๗-๖๘.
๑๑เร่ืองเดียวกัน, ๘๙.
๑๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๖๕.
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บทนี้ใช “เปรียบเสมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เปรียบเสมือนแทงทอง
บริสุทธิ์” โดยเปรียบวาเหลาเทพยดาอินทรพรหมยมยักษทั้งหลาย ยอมสรรเสริญผูดําเนินชีวิตดวย
ความฉลาด บริบูรณดวยปญญาและศีล มีแตความบริสุทธิ์ เหมือนทองคําเนื้อบริสุทธิ์

คนทุศีล ก็เหมือนกับตนไม
ที่เถาวัลยข้ึนจนรก
เขาทําตัวใหวอดวายเอง
มิจําตองรอใหศัตรูมาคอยกระทําให ๑๓

บทนี้ใช “ก็เหมือนกับ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “ก็เหมือนกับตนไมที่เถาวัลยข้ึน
จนรก” โดยเปรียบวาคนทุศีลยอมทําใหตัวเองประสบความพินาศฉิบหายดวยตัวเขาเอง โดยไม
ตองรอใหศัตรูมากอความพินาศให เหมือนตนไมที่ถูกเถาวัลยข้ึนจนรก ยอมเหี่ยวแหงลมตายไปเอง
โดยไมตองถูกใครโคน

ข. อุปมาที่มี “ดุจ” เปนคําเชื่อม เชน

บาปก็ยอมตามสนองผูโงเขลา
ซึ่งทํารายบุคคลที่ไมทํารายตอบ
ผูหมดจด ปราศจากกิเลส
ดุจธุลีที่ซัดทวนลม (วกกลับมาหาผูซัด) ๑๔

บทนี้ใช “ดุจ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “ดุจธุลีที่ซัดทวนลม” โดยเปรียบวาผูทํา
รายบุคคลผูปราศจากกิเลสซึ่งไมคิดทํารายตอบแลว บาปที่ผูนั้นทํายอมหวนกลับมาสนองบุคคล
นั้นเอง เหมือนคนซัดฝุนทวนลม ลมยอมหอบเอาฝุนนั้นกลับมาหาเขาเอง

เหลาสัตว ติดกับตัณหา
กระเสือกกระสน ดุจกระตายติดบวง
สัตวทั้งหลายติดอยูในกิเลสเครื่องผูกมัด

                                                 
๑๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๐.
๑๔เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๔.
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ยอมประสบทุกขบอย ๆ ตลอดกาลนาน ๑๕

บทนี้ใช “ดุจ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “ดุจกระตายติดบวง” โดยเปรียบวาเหลา
สัตวทั้งหลายยอมติดของตัณหา ตองจมอยูในกิเลส มีแตความทุกขและพยายามกระเสือกกระสน
เพื่อใหพนจากทุกขที่มิอาจหลุดไปได ตราบเทาที่ตัณหายังมีอยู เหมือนกระตายติดบวงที่พยายาม
กระเสือกกระสนใหหลุดจากบวง

เหลาสัตว ติดกับตัณหา
กระเสือกกระสน ดุจกระตายติดบวง
ฉะนั้นภิกษุ เมื่อหวังใหกิเลสจางคลาย
ก็พึงทําลายตัณหาเสีย ๑๖

บทนี้ใช “ดุจ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “ดุจกระตายติดบวง” โดยเปรียบวาสัตว
ทั้งหลายยอมติดกับดักแหงตัณหา ตองพยายามดิ้นรนกระเสือกกระสน เหมือนกระตายติดบวงที่
พยายามกระเสือกกระสนดิ้นรน

ค. อุปมาที่มี “ดัง” เปนคําเชื่อม เชน

ถึงแมเงินตราจะไหลมาดังหาฝน
ความอยากของคนก็หาอิ่มไม
กามวิสัยทั้งหลายมีความสุขจริง ๆ นอย
เต็มไปดวยความทุกขสารพัด
รูชัดดังนี้แลว สาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ยอมไมยินดีในกามารมณแมที่เปนทิพย
หากแตยินดีในทางสิ้นกิเลสตัณหา ๑๗

บทนี้ใชคําวา “ดัง” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมาคือ “ดังหาฝน” โดยเปรียบวามนุษยทั้ง
หลายยอมเปยมไปดวยตัณหาคือความอยากไมมีที่ส้ินสุด ตอใหมีทรัพยสินเงินทองไหลลงมา
เหมือนฝนเทลงมาหาใหญ ความอยากของมนุษยก็ไมมีส้ินสุด หาความพอหรืออ่ิมมิได

                                                 
๑๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๙๑.
๑๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๒.
๑๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๘.
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บัดนี้ เธอแกดังใบไมเหลือง
ยมทูตกําลังเฝารออยู
เธอกําลังจะจากไปไกล
แตเสบียงเดินทางของเธอไมมี ๑๘

บทนี้ใช “ดัง” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “ดังใบไมเหลือง” โดยเปรียบความแก
ของมนุษยเปนดุจใบไมเหลืองจวนหลุดจากขั้ว

พระพุทธเจาพระองคใด
ไมมีตัณหาดังตาขาย อันมีพิษสงรายกาจ
พระพุทธเจาพระองคนั้น
ทรงมีพระสัพพัญุตญาณหาที่สุดมิได
ไมไปตามทางของกิเลสแลว
พวกเธอจะนําทานไปตามทางไหนเลา ๑๙

บทนี้ใช “ดัง” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “ตัณหาดังตาขาย” โดยเปรียบตัณหา
เหมือนตาขายอันครอบคลุมมนุษยไว มิอาจเล็ดรอดออกมาโดยงาย

ง. อุปมาที่มี “เชนเดียวกับ” เปนคําเชื่อม เชน

เมื่อรูวารางกายนี้แตกสลายงาย และวางเปลา
เชนเดียวกับฟองน้ํา และพยับแดด
ก็ควรทําลายบุษปศรของกามเทพ
ไปใหพนทัศนวิสัยของมัจจุราชเสีย ๒๐

บทนี้ใช “เชนเดียวกับ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เชนเดียวกับฟองน้ํา และพยับ
แดด” โดยเปรียบวารางกายนี้ยอมแตกสลายงาย ถึงแกความตายในไมชา เหมือนฟองน้ําและพยับ
แดด เมื่อเกิดขึ้นแลวยอมตั้งอยูเพียงชั่วครูแลวดับไป

                                                 
๑๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๓.
๑๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๒.
๒๐เร่ืองเดียวกัน, ๕๕.
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ผูที่มองเห็นโลก
วาไมจีรังและหาสาระอะไรมิได
เชนเดียวกับคนมองฟองน้ําและพยับแดด
คนเชนนี้พญามารยอมตามหาไมพบ ๒๑

บทนี้ใช “เชนเดียวกับ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เชนเดียวกับคนมองฟองน้ํา
และพยับแดด” โดยเปรียบวาบุคคลที่พญามารตามคนหาไมไดคือผูที่เห็นความไมจีรัง ความไมมี
สาระของโลก เหมือนคนเห็นความไมจีรังของฟองน้ําและพยับแดด

จ. อุปมาที่มี “ปาน” หรือ “เปรียบปาน” เปนคําเชื่อม เชน

ตลอดระยะเวลาที่บาปยังไมใหผล
คนพาลสําคัญบาปหวานปานน้ําผ้ึง
เมื่อใดบาปใหผล
เมื่อนั้นเขายอมไดรับทุกข ๒๒

บทนี้ใช “ปาน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “บาปหวานปานน้ําผึ้ง” โดยเปรียบวา
ตราบใดที่บาปอันคนพาลกอข้ึน ยังไมใหโทษแกคนพาลนั้นเพียงใด คนพาลยอมคิดวาความชั่วที่
ตนประพฤตินั้นเปนของดีเหมือนน้ําผึ้งมีรสชาติหวานหอม

พวกเราไมมีกิเลสเศราหมองใจ
ชางอยูสุขสบายจริงหนอ
พวกเรามีปติเปนภักษาหาร
เปรียบปานเหลาอาภัสรพรหม ๒๓

บทนี้ใช “เปรียบปาน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เปรียบปานเหลาอาภัสรพรหม”
โดยเปรียบวาผูไมมีกิเลสเครื่องเศราหมอง ยอมมีแตความสุข เสวยอารมณปติเปนอาหารเชนเดียว
กับเหลาอาภัสรพรหม

                                                 
๒๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐๐.
๒๒เร่ืองเดียวกัน, ๘๐.
๒๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๒.
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ฉ. อุปมาที่มีคําเชื่อมมากกวา ๑ คํา เชน

พระอรหันตเปรียบไดกับแผนดิน ไมเคยโกรธขึ้งใคร
มีจิตคงที่ เหมือนหลักเมือง
มีจรรยาสะอาด เหมือนสระน้ําที่ใสไรเปอกตม
ผูมีคุณสมบัติเห็นปานนี้ ยอมไมเวียนวายตายเกิดอีก ๒๔

บทนี้ใช “เปรียบไดกับ” และ “เหมือน” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เปรียบไดกับ
แผนดิน” โดยเปรียบวาพระอรหันตไมเคยโกรธใคร เหมือนแผนดินไมโกรธผูเดินเหยียบย่ํา “เหมือน
หลักเมือง” โดยเปรียบวาพระอรหันตยอมมีจิตคงที่ไมหวั่นไหว เหมือนเสาหลักเมือง และ “เหมือน
สระน้ําที่ใสไรเปอกตม” โดยเปรียบวาพระอรหันตยอมมีจรรยาปฏิบัติสะอาดหมดมลทิน เหมือน
สระน้ําไรเปอกตม

กระดูกเหลานี้ มีสีขาวเหมือนสีนกพิราบ
ไมเปนที่ตองการของใคร ๆ
ดุจน้ําเตาในฤดูสารท
ดูแลวไมนาปรารถนายินดี ๒๕

บทนี้ใช “เหมือน” และ “ดุจ” เปนคําเชื่อม ขอความอุปมา คือ “เหมือนสีนกพิราบ” โดย
เปรียบวากระดูกมีสีขาวเหมือนสีของนกพิราบ และ “ดุจน้ําเตาในฤดูสารท” โดยเปรียบวากระดูก
เหลานั้นไมมีใครตองการ เหมือนน้ําเตาในฤดูสารทอันเปนชวงสิ้นเดือน ๑๐ ยางเขาสูฤดูหนาว
น้ําเตายอมลีบเล็ก ไมมีใครตองการ

๑.๑.๑.๒ อุปมาแบบไมใชคําเชื่อม นอกจาก “พุทธวจนะในธรรมบท” ใชอุปมาชนิด
มีคําเชื่อมแลว ยังมีอุปมาชนิดไมมีคําเชื่อม แตภาษาบาลีมีคําเชื่อมดวย เชน ยถา เอวํ อิว ดังนี้

ปาณิมฺหิ เจ วโณ นาสฺส
หเรยฺย ปาณินา วิสํ

                                                 
๒๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑๐.
๒๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๔.
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นาพฺพณํ วิสมเนฺวติ
นตฺถิ ปาป อกุพฺพโต ฯ
เมื่อมือไมมีแผล
บุคคลยอมจับตองยาพิษได
ยาพิษนั้นไมสามารถทําอันตรายได
บาปก็ไมมีแกผูไมทําบาป ๒๖

บทนี้ใชขอความอุปมา คือ “เมื่อมือไมมีแผล บุคคลยอมจับตองยาพิษได” โดยเปรียบ
วาผูไมทําบาป ยอมไมมีบาป เหมือนมือไมมีแผลจับตองยาพิษ ยาพิษนั้นยอมมิซึมเขาสูเนื้อได

๑.๑.๒ การแบงอุปมาตามลักษณะของสิ่งที่เปรียบ
ความเปรียบชนิดอุปมาใน “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ เสฐียรพงษ วรรณปก

อาจแบงวิธีการจําแนกตามลักษณะของสิ่งที่เปรียบไดเปน ๒ ประเภทใหญ ๆ คือ
๑.๑.๒.๑ ความเปรียบกับวิถีชีวิตมนุษย

๑.๑.๒.๑.๑ กิจกรรมของมนุษย คือ ความเปรียบที่เปรียบกับกิจวัตร
ประจําวันหรือกิจกรรมที่มนุษยกระทํา ดังนี้

คนที่ทองจําตําราไดมาก
แตมัวประมาทเสีย ไมทําตามคําสอน
ยอมไมไดรับผลที่พึงไดจากการบวช
เหมือนเด็กเล้ียงโค นับโคใหคนอ่ืนเขา ๒๗

บทนี้เปรียบผูบวชแลวมัวประมาท ดีแตทองจําตํารา วาเหมือนเด็กเลี้ยงโคนับโคใหผูอ่ืน

ความแกและความตาย
ไลตอนอายุสัตวทั้งหลายไป
เหมือนเด็กเล้ียงโค ถือทอนไม
คอยไลตอนฝูงโคไปสูท่ีหากิน ๒๘

                                                 
๒๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๔๓.
๒๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๑.
๒๘เร่ืองเดียวกัน, ๑๕๗.
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บทนี้เปรียบความชราภาพและมรณภัย ยอมกวาดตอนสัตวทั้งหลายไปสูความตายวา
เหมือนเด็กเลี้ยงวัวไลตอนฝูงวัวไปหากิน

ตนเปนที่พึ่งของตนเอง
ตนมีทางเดินเปนของตน
เพราะฉะนั้น ควรควบคุมตน
เหมือนพอคามา ทะนุถนอมมาดี ๒๙

บทนี้เปรียบบุคคลควรควบคุมตนเองไวใหดี วาเหมือนพอคามาพยายามทะนุถนอม
รักษามาดีเอาไว

ผูใดยับยั้งความโกรธที่เกิดขึ้นไดทันที
เหมือนสารถีหยุดรถที่กําลังแลนไวได
ผูนั้นไซรเราเรียกวา “สารถี”
สวนคนนอกนี้ไดชื่อเพียง “ผูถือเชือก” ๓๐

บทนี้เปรียบผูที่หักหามความโกรธที่เกิดกับใจไดในทันที วาเหมือนนายสารถีผูสามารถ
หยุดรถที่กําลังแลนไวไดในทันใด

ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ
ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจชั่ว
ความทุกขยอมติดตามตัวเขา
เหมือนลอหมุนเตาตามเทาโค ๓๑

บทนี้เปรียบความทุกขที่ติดตามบุคคลผูกระทําความชั่ว วาเหมือนลอเกวียนที่หมุนตาม
เทาโค

                                                 
๒๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๓๐-๔๓๑.
๓๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๘.
๓๑เร่ืองเดียวกัน, ๓.
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เพราะผูคบคนพาล ยอมเศราโศกนาน
การอยูรวมกับคนพาลมีแตความทุกข
เหมือนอยูรวมกับศัตรู
การอยูรวมกับนักปราชญมีแตความสุข
เหมือนสมาคมของญาติ ๓๒

บทนี้เปรียบการอยูรวมกับคนพาลยอมนําความทุกขมาให วาเหมือนอยูรวมกับเหลา
ศัตรู และ เปรียบการอยูรวมกับนักปราชญหรือคนดี ยอมนําความสุขมาให วาเหมือนอยูรวมกับหมู
ญาติ

บุญที่ไดทําไวในโลกนี้
ยอมตอนรับผูที่จากไป
เหมือนญาติท่ีรักมาจากที่ไกล
ฝูงชนยอมเต็มใจตอนรับ ๓๓

บทนี้เปรียบบุญกุศลที่บุคคลทําไวดีแลว ยอมอํานวยผลดีตอผูทํา วาเหมือนญาติพี่นอง
เต็มใจตอนรับญาติผูเดินทางมาจากแดนไกล

ถาไมพบสหายที่เขากับตนได
มีความประพฤติดี ฉลาด และเฉลียว
ก็ควรสัญจรไปคนเดียว
เหมือนพระราชา สละราชสมบัติเท่ียวไปองคเดียว
หรือไมก็เหมือนพญาชาง
ละโขลงเที่ยวไปตัวเดียวในปา ๓๔

บทนี้เปรียบบุคคลถาไมพบเจอสหายที่ควรแกการคบคาสมาคม หรือไมพบบุคคลผูเปน
คนดี มีความฉลาดเฉลียวแลวไซร บุคคลก็ไมพึงคบผูใดเลย วาเหมือนพระราชาสละพระราช
บัลลังกหรือพญาชางละโขลง แลวเที่ยวสัญจรไปแตเพียงผูเดียว

                                                 
๓๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๓๙.
๓๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๔.
๓๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๖.
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ถาพบนักปราชญ
ที่คอยวากลาวตักเตือนชี้ขอบกพรอง
เสมือนผูบอกขุมทรัพยให
ควรคบหาบัณฑิตเชนนั้น
เพราะเมื่อคบหาคนเชนนั้น
จะมีแตความเจริญ ไมมีความเสื่อม ๓๕

บทนี้เปรียบนักปราชญผูคอยตักเตือน ชี้แนะขอบกพรองตาง ๆ แกเรา วาเปนดุจผูชี้
บอกขุมทรัพยให

เมื่อใดบัณฑิตกําจัดความประมาทดวยความไมประมาท
เมื่อนั้นเขานับวาไดข้ึนสู “ปราสาทคือปญญา”
ไรความเศราโศก สามารถมองเห็นประชาชน ผูโงเขลา
ผูยังตองเศราโศกอยู เหมือนคนยืนบนยอดเขา
มองลงมาเห็นฝูงชนท่ียืนอยูบนพื้นดินฉะนั้น ๓๖

บทนี้เปรียบวาผูมีปญญามากยอมเห็นคนโง เหมือนคนยืนบนยอดเขายอมมองเห็นคน
บนพื้นราบได

โทษคนอื่นเห็นไดงาย
โทษตนเห็นไดยาก
คนเรามักเปดเผยโทษคนอื่น
เหมือนโปรยแกลบ
แตปดบังโทษของตน
เหมือนนักเลงเตาโกงซอนลูกเตา ๓๗

                                                 
๓๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘๙.
๓๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๒.
๓๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๘๙.
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บทนี้เปรียบบุคคลที่มักเปดเผยขอมลทินผิดพลาดของผูอ่ืน วาเหมือนบุคคลเที่ยวโปรย
แกลบใหกระจายไป แตมักปดบังความชั่วหรือมลทินของตน เหมือนนักเลงพนันเตา พยายามโกง
โดยการซอนลูกเตา

๑.๑.๒.๑.๒ เครื่องใชของมนุษย คือ ความเปรียบที่เปรียบกับขาวของ
เครื่องใชหรือส่ิงประดิษฐที่มนุษยสรางขึ้น เพื่อใชในกิจกรรมตาง ๆ ดังนี้

เมื่ออยูในวัยหนุมสาว
ไมทําตัวใหดี และไมหาทรัพยไว
พอถึงวัยแกเฒา พวกเขายอมนอนทุกข
ทอดถอนใจรําพึงถึงความหลัง
เหมือนธนูหัก (ใชยิงอะไรก็ไมได) ๓๘

บทนี้เปรียบความแกเฒาวาเหมือนธนูหักที่ใชยิงอะไรไมไดเลย

บาปที่ตนทําเอง เกิดในตนเอง
และตนเองเปนผูสรางไว
ยอมทําลายคนโงใหยอยยับ
เหมือนเพชร ทําลายแกวมณี ๓๙

บทนี้เปรียบวาบาปที่คนชั่วทําไว ยอมทําลายคนโงใหพินาศยอยยับ เหมือนเพชรอัน
แข็งแกรงยอมสามารถทําลายแกวมณีอันบอบบาง

นักปราชญพิจารณารอบคอบแลว
จึงสรรเสริญผูใด ผูดําเนินชีวิตหาที่ติมิได
ฉลาด สมบูรณดวยปญญาและศีล
ผูนั้น เปรียบเสมือนแทงทองบริสุทธ์ิ
ใครเลาจะตําหนิเขาได คนเชนนี้

                                                 
๓๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๘๑.
๓๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๘๙.
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แมเทวดาก็ชม ถึงพรหม ก็สรรเสริญ ๔๐

บทนี้เปรียบผูดําเนินชีวิตดวยความฉลาด บริบูรณดวยปญญาและศีล มีแตความ
บริสุทธิ์ วาเหมือนทองคําเนื้อบริสุทธิ์

เมื่อรูวารางกายนี้แตกดับงายเหมือนหมอน้ํา
พึงปองกันจิตใหมั่นเหมือนปองกันเมืองหลวง
แลวพึงรบกับพญามารดวยอาวุธคือปญญา
เมื่อรบชนะแลวพึงรักษาชัยชนะนั้นไว
ระวังอยาตกอยูในอํานาจมารอีก ๔๑

บทนีเ้ปรยีบรางกายทีพ่นิาศดบัสูญไดงายวาเหมอืนหมอน้าํทีแ่ตกสลายไดงายเชนเดยีวกนั

พระพุทธเจาพระองคใด
ไมมีตัณหาดังตาขาย อันมีพิษสงรายกาจ
พระพุทธเจาพระองคนั้น
ทรงมีพระสัพพัญุตญาณหาที่สุดมิได
ไมไปตามทางของกิเลสแลว
พวกเธอจะนําทานไปตามทางไหนเลา ๔๒

บทนี้เปรียบตัณหาวาเหมือนตาขายอันครอบคลุมมนุษยไว

๑.๑.๒.๒ ความเปรียบกับธรรมชาติ
๑.๑.๒.๒.๑ ธรรมชาติของสิ่งที่ไมมีจิตใจ คือ ความเปรียบที่เปรียบกับ

ธรรมชาติโดยทั่วไปที่ไมมีจิตวิญญาณหรือความรูสึกนึกคิด ดังนี้

เพราะฉะนั้นจึงควรประพฤติตามผูเปนปราชญ
ผูเฉียบแหลม ศึกษาเลาเรียนมาก เอาการเอางาน

                                                 
๔๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๖๕.
๔๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๖.
๔๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๒.
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เครงครัด เปนพระอริยะ เปนสัตบุรุษ มีปญญาดี
เหมือนพระจันทรไปตามทางของกลุมนักขัตฤกษ ๔๓

บทนี้เปรียบการที่บุคคลควรคบและปฏิบัติตามนักปราชญ วาเหมือนพระจันทรโคจรไป
ตามทางของดาวนักขัตฤกษ

ใจเปนผูนําสรรพสิ่ง
ใจเปนใหญ (กวาสรรพสิ่ง)
สรรพสิ่งสําเร็จไดดวยใจ
ถาพูดหรือทําสิ่งใดดวยใจบริสุทธิ์
ความสุขยอมติดตามเขา
เหมือนเงาติดตามตน ๔๔

บทนี้เปรียบความสุขที่ติดตามคนดีวาเหมือนเงาติดตามตัว

กระดูกเหลานี้ มีสีขาวเหมือนสีนกพิราบ
ไมเปนที่ตองการของใคร ๆ
ดุจน้ําเตาในฤดูสารท
ดูแลวไมนาปรารถนายินดี ๔๕

บทนี้เปรียบกระดูกที่ไมมีใครตองการเหลานั้น วาเหมือนน้ําเตาในฤดูสารท

คนทุศีล ก็เหมือนกับตนไม
ท่ีเถาวัลยขึ้นจนรก
เขาทําตัวใหวอดวายเอง
มิจําตองรอใหศัตรูมาคอยกระทําให ๔๖

บทนี้เปรียบคนทุศีลยอมทําใหตัวเองประสบความพินาศฉิบหายเอง วาเหมือนตนไมที่
ถูกเถาวัลยข้ึนจนรก ยอมเหี่ยวแหงลมตายไปเอง

                                                 
๔๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๔๐.
๔๔เร่ืองเดียวกัน,๔.
๔๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๔.
๔๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๐.
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คนทรามปญญา มีความเห็นผิด ติเตียนคําสอน
ของเหลาพระอริยะผูอรหันต ผูมีชีวิตอยูโดยธรรม
เขายอมเกิดมาเพื่อฆาตัวเขาเอง
เหมือนขุยไผฆาตนไผฉะนั้น ๔๗

บทนี้เปรียบผูที่ติเตียนคําสอนของพระอรหันตวาผูนั้นยอมเกิดมาเพื่อทําลายตนเอง 
เหมือนตนไผที่เกิดมานาน เมื่อถึงเวลาตองลมตาย ยอมมีขุยไผเกิดขึ้น จึงเรียกกันวาขุยไผยอมเกิด
มาเพื่อฆาตนไผ (ตายขาน)

บัดนี้ เธอแกดังใบไมเหลือง
ยมทูตกําลังเฝารออยู
เธอกําลังจะจากไปไกล
แตเสบียงเดินทางของเธอไมมี ๔๘

บทนี้เปรียบความแกของมนุษยวาเหมือนใบไมเหลืองที่จวนหลุดออกจากขั้วใบ

สําหรับคนที่มีชีวิตอยูอยางประมาท
ตัณหามีแตจะเจริญเหมือนเถาวัลย
เขายอมกระโดดจากภพนี้ไปสูภพอื่น
เหมือนวานรโลภผลไม โลดแลนอยูในปา ๔๙

บทนี้เปรียบตัณหาของคนประมาทยอมงอกงาม วาเหมือนเถาวัลย

อีกไมนาน รางกายนี้
จักปราศจากวิญญาณ
ถูกทอดทิ้ง ทับถมแผนดิน
เหมือนทอนไมอันหาประโยชนมิได ๕๐

บทนี้เปรียบวาศพยอมไรประโยชนเหมือนทอนไมที่ไมมีประโยชนอะไร
                                                 

๔๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๒.
๔๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๗๓.
๔๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๘๓.
๕๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๗.
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มารยอมสามารถทําลายบุคคล
ผูตกเปนทาสของความสวยงาม
ไมควบคุมการแสดงออก
ไมรูประมาณในโภชนาหาร
เกียจครานและออนแอ
เหมือนลมแรงพัดโคนตนไมท่ีไมแข็งแรง ๕๑

บทนี้เปรียบมารที่สามารถทําลายบุคคลผูเปนทาสของความสวยงาม เกียจคราน ฯลฯ
วาเหมือนลมแรงที่สามารถโคนตนไมไมแข็งแรง

มารยอมไมสามารถทําลายบุคคล
ผูไมตกเปนทาสของความสวยงาม
รูจักควบคุมการแสดงออก
รูประมาณในโภชนาหาร
มีศรัทธา และมีความขยันหมั่นเพียร
เหมือนลมไมสามารถพัดโคนภูเขา ๕๒

บทนี้เปรียบมารที่ไมสามารถทําลายผูไมตกเปนทาสของความสวยงาม มีความศรัทธา
และความขยันหมั่นเพียร วาเหมือนลมที่ไมสามารถโคนภูเขาลงได

บาปก็ยอมตามสนองผูโงเขลา
ซึ่งทํารายบุคคลที่ไมทํารายตอบ
ผูหมดจด ปราศจากกิเลส
ดุจธุลีท่ีซัดทวนลม (วกกลับมาหาผูซัด) ๕๓

บทนี้เปรียบบาปยอมหวนกลับมาสนองผูพยายามทํารายบุคคลซึ่งไมคิดทํารายตอบ  
วาเหมือนคนซัดฝุนทวนลม ลมยอมหอบเอาฝุนนั้นกลับมาหาเขาเอง

                                                 
๕๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙.
๕๒เร่ืองเดียวกัน, ๑๐.
๕๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๔.
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ถึงแมเงินตราจะไหลมาดังหาฝน
ความอยากของคนก็หาอิ่มไม
กามวิสัยทั้งหลายมีความสุขจริง ๆ นอย
เต็มไปดวยความทุกขสารพัด
รูชัดดังนี้แลว สาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ยอมไมยินดีในกามารมณแมที่เปนทิพย
หากแตยินดีในทางสิ้นกิเลสตัณหา ๕๔

บทนี้เปรียบทรัพยสินเงินทองวาตอใหไหลลงมาเหมือนฝนเทลงมาหาใหญ ก็ไมอาจทํา
ความอยากของมนุษยใหอ่ิมได

ตัณหาอันลามก มีพิษราย
ครอบงําบุคคลใด ในโลก
เขายอมมีแตโศกเศราสลด
เหมือนหญาถูกฝนรด ยอมงอกงาม ๕๕

บทนี้เปรียบตัณหายอมมีอํานาจทําใหบุคคลมีแตความโศกเศราวาเหมือนฝนรดลง
หญา ทําใหหญาเจริญงอกงาม

ภิกษุผูยินดีในความไมประมาท
เห็นภัยในความประมาท
ยอมเผากิเลสเครื่องผูกมัดได
เหมือนไฟเผาเชื้อทุกชนิด ๕๖

บทนี้เปรียบจิตของภิกษุที่ไมประมาทยอมเผากิเลสได วาเหมือนไฟสามารถเผาเชื้อได

ตลอดระยะเวลาที่บาปยังไมใหผล
คนพาลสําคัญบาปหวานปานน้ําผึ้ง

                                                 
๕๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๘.
๕๕เร่ืองเดียวกัน, ๓๘๔.
๕๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๕.
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เมื่อใดบาปใหผล
เมื่อนั้นเขายอมไดรับทุกข ๕๗

บทนี้เปรียบบาปที่คนพาลทําแลวยังไมใหผล ยอมทําใหคนพาลคิดวาบาปนั้นเปนของดี
วาเหมือนน้ําผึ้งมีรสหวาน

ผูที่มองเห็นโลก
วาไมจีรังและหาสาระอะไรมิได
เชนเดียวกับคนมองฟองน้ําและพยับแดด
คนเชนนี้พญามารยอมตามหาไมพบ ๕๘

บทนี้เปรียบบุคคลผูเห็นความไมจีรัง ความไมมีสาระของโลก วาเหมือนคนเห็นความไม
จีรังของฟองน้ําและพยับแดด

๑.๑.๒.๒.๒ ธรรมชาติของสิ่งที่มีจิตใจ คือ ความเปรียบที่เปรียบกับธรรม
ชาติของสัตว หรือการดํารงชีวิตของสัตว ดังนี้

เราจักอดทนตอคําเสียดสีของคนอื่น
เหมือนพญาคชสาร ในสนามรบ
ทนลูกศรท่ีปลอยออกไปจากคันธนู
เพราะวาคนโดยมาก ทุศีล ๕๙

บทนี้เปรียบบุคคลตองทนตอคําเสียดสีของคนทุศีล วาเหมือนพญาชางสําคัญแลนสู
สนามรบ ยอมมีความอดทนตอลูกธนู

พวกเธอจงยินดีในความไมประมาท
จงระมัดระวังจิตของตน
จงถอนตนออกจากหลมกิเลส

                                                 
๕๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘๐.
๕๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๐.
๕๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๖๗.
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เหมือนพญาชางติดหลม
พยายามชวยตัวเอง ๖๐

บทนี้เปรียบเหลาภิกษุควรยินดีความไมประมาท ระวังระไวจิตของตน และพยายาม
ถอนจิตใจของตนใหหลุดพนจากหลมกิเลส วาเหมือนพญาชางเมื่อติดหลมแลว พยายามชวยตัว
เองใหพนจากหลมโคลนนั้น

ตราบใดบุรุษยังตัดความกําหนัด
ตออิสตรีแมนิดหนอยยังไมขาด
ตราบนั้น เขาก็ยังคงมีจิตผูกพันอยูในภพ
เหมือนลูกโคยังไมหยานม ติดแมโคแจฉะนั้น ๖๑

บทนีเ้ปรยีบบรุุษหากยงัไมสามารถตดัความกาํหนดัทีม่ตีอสตรีได บรุุษยอมตองเกีย่วพนั
กบัภพชาตรํ่ิาไป วาเหมอืนลกูววัออนตองตดิตามแมโคเพือ่ด่ืมนม

ผูมีปญญามักไมประมาท เมื่อคนอ่ืนพากันประมาท
และต่ืน เมื่อคนอื่นหลับอยู
เขาจึงละทิ้งคนเหลานั้นไปไกล
เหมือนมาฝเทาเร็ว วิ่งเลยมาแกลบฉะนั้น ๖๒

บทนี้เปรียบคนไมประมาทยอมละทิ้งคนประมาทไปไกล วาเหมือนมาฝเทาดีวิ่งแซงมา
แกลบ

ผูถูกราคะครอบงํา ยอมถลําลงสูกระแสตัณหา
เหมือนแมลงมุมตกลงไปยังใยท่ีตนถักไวเอง
ผูฉลาดทั้งหลาย จึงทําลายเครื่องจองจํานี้
ละทุกขทั้งปวง ออกบวชโดยไมไยดี ๖๓

                                                 
๖๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๗๔.
๖๑เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๔.
๖๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๓.
๖๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๖.
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บทนี้เปรียบผูมีราคะยอมตกถลําลึกลงสูตัณหาของตน วาเหมือนแมลงมุมตกไปสูใยอัน
เปนกับดักที่ตนสรางไว

๑.๒ อุปลักษณ (metaphor)
ภาพพจนอุปลักษณ (metaphor) หมายถงึ ภาพพจนทีน่าํเอาสิง่ทีต่างกนั ๒ ส่ิงหรอืมาก

กวา แตมคีณุสมบตับิางประการรวมกนัมาเปรยีบเทยีบกนั โดยเปรยีบเทยีบวาสิง่หนึง่เปนอีกสิง่หนึง่
โดยตรง เชน “เขาเปนสงิหทะเลทราย” ๖๔ ดงันี้

เมื่อใดบัณฑิตกําจัดความประมาทดวยความไมประมาท
เมื่อนั้นเขานับวาไดข้ึนสู “ปราสาทคือปญญา”
ไรความเศราโศก สามารถมองเห็นประชาชน ผูโงเขลา
ผูยังตองเศราโศกอยู เหมือนคนยืนบนยอดเขา
มองลงมาเห็นฝูงชนที่ยืนอยูบนพื้นดินฉะนั้น ๖๕

บทนี้ใชโวหารอุปลักษณเปรียบวาปญญาคือปราสาท โดยมีความหมายเปรียบเทียบวา
ผูไมมีความประมาทยอมมีปญญาเหนือบุคคลผูประมาทซึ่งดอยปญญา ดุจบุคคลผูยืนอยูบน
ปราสาท ยอมอยูเหนือกวาบุคคลผูอยูบนพื้นดิน

กระแสน้ําคือตัณหา ไหลไปทุกหนทุกแหง
เถาวัลยคือกิเลส ก็ข้ึนรกไปทั่ว
เมื่อเห็น เถาวัลยนั้นงอกงามแลว
พวกเธอจงตัดรากมันดวยมีดคือปญญา ๖๖

บทนีใ้ชโวหารอปุลักษณเปรียบวาตณัหาคอืกระแสน้าํ กเิลสคือเถาวลัย และปญญาคือ
มดี กระแสน้าํหมายถงึตณัหาทีไ่หลบานาํมนษุยไปในภพตาง ๆ  เถาวลัยหมายถงึกเิลสทีผู่กมดัรัดรงึ

                                                 
๖๔ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย -

สถาน, ๒๖๑.
๖๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒.
๖๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๘๙.
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มนษุยไวในภพ มดีหมายถงึปญญาทีใ่ชห้าํหัน่กเิลสและตณัหาทัง้ปวงเพือ่เขาถงึความหลดุพน ถา
บคุคลมกีเิลสเหมอืนตนไมถกูเถาวลัยรัด จงึตองใชมดีคอืปญญามาตดักเิลส

๑.๓ ภาวะแยง (Antithesis)
ภาวะแยง (Antithesis) หมายถึง กลการประพันธที่ใชคําหรือขอความที่มีความหมาย

ตรงกันขามหรือแตกตางกัน มาเทียบกัน เพื่อใหความหมายคมชัดยิ่งขึ้น ๖๗ ดังนี้

ไมพึงคบมิตรชั่ว
ไมพึงคบคนเลวทราม
พึงคบกัลยาณมิตร
พึงคบคนที่ดีเยี่ยม ๖๘

บทนี้ใช “มิตรชั่ว” แยงกับ “กัลยาณมิตร” และ “คนเลวทราม” แยงกับ “คนที่ดีเยี่ยม”
ชวยใหเห็นความแตกตางระหวางมิตรชั่วซึ่งเปนคนเลวทราม กับกัลยาณมิตรซึ่งเปนคนที่ดีเยี่ยม

ผูใดเห็นสิ่งที่ไมเปนสาระ วาเปนสาระ
เห็นสิ่งที่เปนสาระ วาไรสาระ
ผูนั้นมีความคิดผิดเสียแลว
ยอมไมประสบสิ่งที่เปนสาระ,
ผูที่เขาใจสิ่งที่เปนสาระ วาเปนสาระ
และส่ิงที่ไรสาระวาไรสาระ
มีความคิดเห็นชอบ
ยอมประสบสิ่งที่เปนสาระ ๖๙

บทนี้ใช “ความไมเปนสาระ” แยงกับ “ความเปนสาระ” ชวยใหเห็นวาผูใดสนใจสิ่งไม
เปนสาระ ยอมประสบแตส่ิงไมเปนสาระที่ตนสนใจ สวนผูสนใจสิ่งเปนสาระ ยอมประสบแตส่ิงที่
เปนสาระที่ตนสนใจ

                                                 
๖๗ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย-

สถาน, ๓๐.
๖๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๑.
๖๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๓-๑๔.
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ความไมประมาท เปนทางอมตะ
ความประมาท เปนทางแหงความตาย
ผูไมประมาท ไมมีวันตาย
ผูประมาท ถึงมีชีวิตอยูก็เหมือนคนตายแลว ๗๐

บทนี้ใช “ความไมประมาท” แยงกับ “ความประมาท” และ “ผูไมประมาท” แยงกับ
“ผูประมาท” ชวยใหเห็นวาความประมาทเปนทางไปสูความตาย สวนความไมประมาทเปนทาง
แหงความไมตาย ดังนั้น ผูประมาทจึงเหมือนคนตายแลว สวนผูไมประมาทจึงเหมือนคนมีชีวิต

กรรมไมดี ทั้งไมมีประโยชนแกตน ทํางาย
แตกรรมดีและมีประโยชน ทําไดยากยิ่งนัก ๗๑

บทนี้ใช “กรรมไมดี” แยงกับ “กรรมดี” , “ไมมีประโยชน” แยงกับ “มีประโยชน” และ
“ทํางาย” แยงกับ “ทํายาก” ชวยใหเห็นวากรรมไมดีแมเปนกรรมที่ทํางาย แตเปนการกระทําที่ไมมี
ประโยชน สวนกรรมดีเปนกรรมที่ทํายาก แตเปนการกระทําที่มีประโยชน

เพราะผูคบคนพาล ยอมเศราโศกนาน
การอยูรวมกับคนพาลมีแตความทุกข
เหมือนอยูรวมกับศัตรู
การอยูรวมกับนักปราชญมีแตความสุข
เหมือนสมาคมของญาติ ๗๒

บทนี้ใช “การอยูรวมกับคนพาล” แยงกับ “การอยูรวมกับนักปราชญ” , “มีแตความ
ทุกข” แยงกับ “มีแตความสุข” และ “เหมือนอยูรวมกับศัตรู” แยงกับ “เหมือนสมาคมของญาติ”
ชวยใหเห็นวาการอยูรวมกับคนพาลยอมเหมือนอยูรวมกับศัตรู นําแตความทุกขมาให สวนการอยู
รวมกับนักปราชญยอมเหมือนอยูรวมในหมูญาติ นําแตความสุขมาให

                                                 
๗๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕.
๗๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๙๑.
๗๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๙.
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ถายังเบียดเบียนสัตวอยู
บุคคลไมนับวา เปนอารยชน
เพราะไมเบียดเบียนสัตวทั้งปวง
เขาจึงไดชื่อวา อารยชน ๗๓

บทนี้ใช “เบียดเบียน” แยงกับ “ไมเบียดเบียน” และ “ไมนับวาเปนอารยชน” แยงกับ
“ไดชื่อวาเปนอารยชน” ชวยใหเห็นวาผูไมเบียดเบียนสัตวทั้งปวงเทานั้นจึงสมควรขนานนามวาเปน
อารยชน

กลิ่นบุปผชาติ ก็หอมทวนลมไมได
กลิ่นจันทน กฤษณา หรือดอกมะลิ
ก็หอมทวนลมไมได
แตกลิ่นสัตบุรุษ หอมทวนลมได
สัตบุรุษ ยอมหอมฟุงขจรไปทั่วทุกทิศ ๗๔

บทนีใ้ช “หอมทวนลมไมได” แยงกบั “หอมทวนลมได” ชวยใหเหน็วากลิน่คณุงามความดี
ของสัตบรุุษ ยอมขจรขจายเปนทีรู่จกัของบคุคลทัว่ไป

๑.๔ การกลาวซ้ํา (Repetition)
การกลาวซ้ําเปนวิธีที่เนนคําหรือวลี หรือแปลงถอยคําของความคิดเห็นอยางเดียวกัน

เสียใหม
การกลาวซ้ําเปนองคประกอบสําคัญอยางหนึ่งของวรรณศิลป บทรอยแกวและบทรอย

กรองสวนมากมีการกลาวซ้ําอยูเสมอ การกลาวซ้ํานี้อาจประกอบดวยเสียง พยางคและคํา วลี บาท
ของบทรอยกรอง แบบรูปของจังหวะลีลา ความคิดเห็น การกลาวอางถึงสิ่งอื่น และรูปทรงสัณฐาน
ตาง ๆ ๗๕

                                                 
๗๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๘.
๗๔เร่ืองเดียวกัน, ๖๓.
๗๕ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย-

สถาน, ๓๖๑.
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การกลาวซ้ํานั้น อาจซ้ําคําเดียวหรือซํ้าเปนกลุมก็ได การกลาวซ้ําใน “พุทธวจนะใน
ธรรมบท” ของ เสฐียรพงษ วรรณปก ปรากฏการกลาวซ้ํา ๕ ประเภท คือ

๑. การกลาวซ้ําคํา
๒. การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความติดตอกัน
๓. การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความไมติดตอกัน
๔. การกลาวซ้ําประโยค
๕. การกลาวซ้ําชนิดประโยคขนานความหรือประโยคสมดุล

๑.๔.๑ การกลาวซ้ําคํา
การกลาวซ้ําคํา คือ การกลาวซ้ําคําคําเดียว เปนกลวิธีที่ผูเขียนใชเพื่อชวยเนนเสียง

และความหมายของคําใหหนักแนนยิ่งขึ้น ทําใหผูอานคิดหรืออานซ้ําหรือจําความสําคัญของคํานั้น
ไว ดังนี้

อยาประพฤติส่ิงเลวทราม
อยาอยูดวยความประมาท
อยายึดถือความเห็นผิด
อยาทําตนเปนคนรกโลก ๗๖

ยาก ที่ไดเกิดมาเปนมนุษย
ยาก ที่ชีวิตสัตวจะอยูสบาย
ยาก ที่จะไดฟงธรรมของสัตบุรุษ
ยาก ที่พระสัมพุทธจะอุบัติมา ๗๗

พึงควบคุม ความคะนองทางกาย
พึงสํารวม การกระทําทางกาย
พึงละกายทุจริต
ประพฤติกายสุจริต ๗๘

                                                 
๗๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙๗.
๗๗เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๔.
๗๘เร่ืองเดียวกัน, ๒๖๖.
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ภิกษุเอย เพียงมีศีลาจารวัตร
เพียงมีภูมิปริยัติคงแกเรียน
เพียงพากเพียรปฏิบัติจนไดฌาน
เพียงอยูในสถานสงบสงัด
ถาขจัดกิเลสไมไดหมด เธออยานิ่งนอนใจ
วา เธอไดรับสุขในบรรพชา
ที่สามัญชนทั่วไปมิไดสัมผัส ๗๙

เจริญภาวนาเถิด ภิกษุ อยามัวประมาท
อยาปลอยใจเวียนวนอยูแตในกามคุณ
อยาไดเผลอกลืนกินกอนเหล็กแดง
อยาปลอยใหความทุกขเผาผลาญเสียเอง
แลวมัวคร่ําครวญวา “โอ นี่ทุกขจริง ๆ” ๘๐

ภิกษุผูอยูในธรรม ยินดีในธรรม
พินิจพิจารณาธรรม
และรําลึกถึงธรรมเสมอ
ยอมไมเสื่อมจากพระสัทธรรม ๘๑

ผูสํารวมมือ สํารวมเทา สํารวมวาจา
สํารวมกาย ยินดีในการบําเพ็ญวิปสสนา
มีใจเปนสมาธิ สันโดษอยูเดียวดาย
ไดสมญาวา ภิกษุ ๘๒

                                                 
๗๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๙.
๘๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๒๒.
๘๑เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๕.
๘๒เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๓.
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๑.๔.๒ การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความติดตอกัน
การซ้ํากลุมคําชนิดความติดตอกัน หมายถึง การซ้ํากลุมคําที่เนื้อความติดตอกัน

ไมมีคําหรือความอื่นแทรกกลางระหวางกลุมคํา เพื่อทําใหความหมายของกลุมคําเหลานั้นเดนชัด
ข้ึน นอกจากนี้เสียงของกลุมคําที่ซ้ํากันสามารถทําใหเกิดน้ําหนักและจังหวะในการอาน ชวยให
ขอความนาอานยิ่งขึ้น ดังนี้

ยิ่งกวา เอกราชยทั่วทั้งแผนดิน
ยิ่งกวา ข้ึนสวรรคาลัย
ยิ่งกวา อธิปไตยในโลกทั้งปวง
คือ พระโสดาปตติผล ๘๓

ไมพึงดูหมิ่นลาภของตน
ไมพึงริษยาลาภคนอื่น
เมื่อภิกษุมัวริษยาลาภคนอื่น
ใจยอมไมเปนสมาธิ ๘๔

ไมมี รอยเทาในอากาศ
ไมมี สมณะนอกศาสนานี้
ไมมี สังขารที่เที่ยงแท
ไมมี ความหวั่นไหวสําหรับพระพุทธเจา ๘๕

ไมวาบนทองฟา
ไมวาทามกลางสมุทร
ไมวาในหุบเขา
ไมมีแมแตแหงเดียว
ที่ผูทํากรรมชั่วอาศัยอยู
จะหนีพนกรรมไปได ๘๖

                                                 
๘๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๐๘.
๘๔เร่ืองเดียวกัน, ๔๑๖.
๘๕เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๒.
๘๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๖.
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ไมใชประพฤติตนเปนชีเปลือย ไมใชมุนชฎา
ไมใชเอาโคลนทารางกาย ไมใชการอดอาหาร
ไมใชนอนบนดิน ไมใชคลุกฝุนธุลี ไมใชนั่งกระโหยง
ที่ทําใหคนผูยังไมขามพนความสงสัย บริสุทธิ์ ๘๗

มิใชเพราะมุนชฎา มิใชเพราะโคตร
มิใชเพราะกําเนิด (ที่ดี) ที่ทําคนใหเปนพราหมณ
ใครก็ตามมีสัจจะและทรงธรรม
ยอมจะบริสุทธิ์ลํ้าและเปนพราหมณ ๘๘

การสละโลกียวิสัยออกบวช ก็ยาก
การจะยินดีในเพศบรรพชิต ก็ยาก
การครองเรือนไมดี เปนทุกข
การอยูรวมกับผูไมเสมอกัน ก็เปนทุกข
ทองเที่ยวอยูในสังสารวัฏ ก็เปนทุกข
เพราะฉะนั้น ไมควรทองเที่ยวในสังสารวัฏ
และไมควรแสหาความทุกขใสตน ๘๙

มีเพื่อนตาย ก็มีความสุข
ยินดีเทาที่หามาได ก็มีความสุข
ทําบุญไวถึงคราวจะตายก็มีความสุข
ละทุกขไดทั้งหมด ก็มีความสุข ๙๐

                                                 
๘๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๖๓.
๘๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๗.
๘๙เร่ืองเดียวกัน, ๓๔๕.
๙๐เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๘.
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ศีลใหเกิดสุข ตราบเทาชรา
ศรัทธา ที่ตั้งมั่นแลว ใหเกิดสุข
ปญญา ไดมาแลว ใหเกิดสุข
การไมทําบาปทั้งหลาย ใหเกิดสุข ๙๑

บุตรก็ปองกันไมได
บิดาหรือญาติก็ปองกันไมได
คนเราเมื่อถึงคราวจะตาย
หมูญาติก็ปองกันไมได ๙๒

๑.๔.๓ การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความไมติดตอกัน
การกลาวซ้ํากลุมคําชนิดความไมติดตอกัน หมายถึง การซ้ํากลุมคําที่เนื้อความไม

ติดตอกัน มีคําหรือความอื่นแทรกกลางระหวางกลุมคํา ดังนี้

“ชื่อวา…เพราะ”
ผูที่ชื่อวาพราหมณ เพราะละบาปได
ชื่อวาสมณะ เพราะมีจรรยาสงบ
ชื่อวาบรรพชิต เพราะละมลทินได ๙๓

“เปน…อยางยิ่ง”
ความไมมีโรค เปนลาภอยางยิ่ง
ความรูจักพอ เปนทรัพยอยางยิ่ง
ความไววางใจกัน เปนญาติอยางยิ่ง
พระนิพพาน เปนสุขอยางยิ่ง ๙๔ 

                                                 
๙๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๘๐.
๙๒เร่ืองเดียวกัน, ๓๒๘.
๙๓เร่ืองเดียวกัน, ๔๔๒.
๙๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๓๖.
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“ความเสื่อมของ…อยูที่”
ความเสื่อมของมนตรา อยูทีก่ารไมทบทวน
ความเสื่อมของเรือน อยูที่ไมซอมแซม
ความเสื่อมของความงาม อยูที่เกียจครานตบแตง
ความเสื่อมของนายยาม อยูที่ความเผลอ ๙๕

“ปฏิบัติชอบตอ…ก็เปนสุข”
ปฏิบัติชอบตอมารดา กเ็ปนสุข
ปฏิบัติชอบตอบิดา ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอสมณะ ก็เปนสุข
ปฏิบัติชอบตอพระผูประเสริฐ ก็เปนสุข ๙๖

“…ชนะ…ทุกอยาง”
ธรรมทาน ชนะทานทุกอยาง
รสพระธรรม ชนะรสทุกอยาง
ความยินดีในธรรม ชนะความยินดีทุกอยาง
ความสิ้นตัณหา ชนะทุกขทุกอยาง ๙๗

“…ทําให…เสียหาย”
หญา ทําใหที่นาเสียหาย
ราคะ ทําใหคนเสียหาย
ฉะนั้น ทานที่ถวายแกผูปราศจากราคะ
จึงมีผลมหาศาล ๙๘ 

                                                 
๙๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๙.
๙๖เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๙.
๙๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๐๓.
๙๘เร่ืองเดียวกัน, ๔๐๕.
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“สํารวมทาง…เปนการดี”
สํารวมทางกาย เปนการดี
สํารวมทางวาจา เปนการดี
สํารวมทางใจ เปนการดี
ภิกษุ ผูสํารวมทุกทาง
ยอมพนจากทุกขทั้งปวง ๙๙

๑.๔.๔ การกลาวซ้ําประโยค
การกลาวซ้ําประโยค หมายถึง การกลาวซ้ําประโยคทั้งประโยค ดังนี้

คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกนี้
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกหนา
คนทําชั่วยอมเศราโศกในโลกทั้งสอง
คนทําชั่วยอมเศราโศกเดือดรอนยิ่งนัก
เมื่อมองเห็นแตกรรมชั่วของตน ๑๐๐

คนทําดียอมราเริงในโลกนี้
คนทําดียอมราเริงในโลกหนา
คนทําดียอมราเริงในโลกทั้งสอง
คนทําดียอมราเริง เบิกบานใจยิ่งนัก
เมื่อมองเห็นแตกรรมบริสุทธิ์ของตน ๑๐๑

คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกนี้
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกหนา
คนทําชั่วยอมเดือดรอนในโลกทั้งสอง

                                                 
๙๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๑๒.
๑๐๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๗.
๑๐๑เร่ืองเดียวกัน, ๑๘.
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เมื่อคิดไดวา ตนทําแตกรรมชั่ว
ตายไปเกิดในทุคติ ยิ่งเดือดรอนหนักขึ้น ๑๐๒

คนทําดียอมสุขใจในโลกนี้
คนทําดียอมสุขใจในโลกหนา
คนทําดียอมสุขใจในโลกทั้งสอง
เมื่อคิดวาตนไดทําแตบุญกุศล ยอมสุขใจ
ตายไปเกิดในสุคติ ยิ่งสุขใจยิ่งขึ้น ๑๐๓

อตุลเอย เร่ืองอยางนี้มีมานานแลว
มิใชเพิ่งจะมีในปจจุบันนี้
อยูเฉย ๆ เขาก็นินทา
พูดมาก เขาก็นินทา
พูดนอย เขาก็นินทา
ไมมีใครในโลก ที่ไมถูกนินทา ๑๐๔

๑.๔.๕ การกลาวซ้ําชนิดประโยคขนานความหรือประโยคสมดุล
การกลาวซ้ําชนิดประโยคขนานความหรือประโยคสมดุล คือ การนําความคิดเห็น

อยางเดียวกันมาแปลงถอยคําเสียใหมเพื่อใหเกิดการเนน ๑๐๕

คําวา “ประโยคขนานความ” นี้ เปล้ือง ณ นคร อธิบายไววา “ลักษณะของประโยค
ขนานความนี้เปนประโยคตอโยงดวยสันธานคาบหรือสันธานคู”  ๑๐๖ เชน

                                                 
๑๐๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๙.
๑๐๓เร่ืองเดียวกัน, ๒๐.
๑๐๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๖๓.
๑๐๕ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย-

สถาน, ๓๖๐.
๑๐๖เปล้ือง ณ นคร, ตําราเรียงความชั้นสูง, พิมพครั้งที่ ๗ (กรุงเทพ : ไทยวัฒนาพานิช

จํากัด, ๒๕๐๗), ๖๔.
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ก. เมื่อใดบัณฑิตกําจัดความประมาทดวยความไมประมาท
 เมื่อนั้นเขานับวาไดข้ึนสู “ปราสาทคือปญญา”

ข.        ทานผูใดควบคุมอินทรีย คือ
ตา, หู, จมูก, ล้ิน, กาย, ใจ ได
เหมือนมาที่สารถีควบคุมไดอยางดี
ทานผูนี้หมดความไวตัว หมดกิเลส มั่นคง
ยอมเปนที่โปรดปรานแมกระทั่งของเทวดาทั้งหลาย ฯ

ธนรัชฏ ศิริสวัสด์ิ เรียกประโยคลักษณะนี้วา “ประโยคสมดุล” หมายถึง ประโยคที่มีเนื้อ
ความที่รับกันเปนอยางดี ทําใหความที่กลาวมีน้ําหนักใกลเคียงกันและเทาเทียมกัน และในบาง
ประโยคมีลักษณะของการลําดับเหตุและผลที่สัมพันธกันดวย ๑๐๗ เชน

ที่ใดมีความยินดี ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีความยินดี ที่นั่นมีภัย

เมื่อพิจารณาลักษณะของประโยคขนานความหรือประโยคสมดุลใน “พุทธวจนะใน
ธรรมบท” ผูเขียนวิทยานิพนธพบวามี ๒ ลักษณะ คือ

๑.๔.๕.๑ ประโยคขนานความชนดิมคีาํวเิศษณหรือสรรพนามทาํหนาทีเ่ชือ่มขอความ
ดงัตอไปนี้

ก. “…ฉันใด…ฉันนั้น” เชน

ขุนเขาไมสะเทือน
เพราะแรงลม ฉันใด
บัณฑิตก็ไมหวั่นไหว
เพราะนินทาหรือสรรเสริญ ฉันนั้น ๑๐๘

                                                 
๑๐๗ธนรัชฏ ศิริสวัสด์ิ, “การใชประโยค,” ใน เอกสารการสอนชุดวิชา ภาษาไทย ๖ (การ

เขียนสําหรับครู) (นนทบุรี : มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ๒๕๒๙), ๑๗๙.
๑๐๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๔.
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หวงน้ําลึก
ใสสะอาด สงบ ฉันใด
บัณฑิตฟงธรรมแลว
ยอมมีจิตใจสงบ ฉันนั้น ๑๐๙

พอคามีทรัพยมาก มีพวกนอย
ละเวนทางที่มีภัย
คนรักชีวิตละเวนยาพิษ ฉันใด
บุคคลพึงละบาป ฉันนั้น ๑๑๐

ข. “ผูใด…ผูนั้น…” เชน

ผูใดทําบาปไวแลว
ละไดดวยการทําดี
ผูนั้นยอมสองโลกนี้ใหสวาง
เหมือนพระจันทรที่พนจากเมฆ ๑๑๑

ผูใดยับยั้งความโกรธที่เกิดขึ้นไดทันที
เหมือนสารถีหยุดรถที่กําลังแลนไวได
ผูนั้นไซรเราเรียกวา “สารถี”
สวนคนนอกนี้ไดชื่อเพียง “ผูถือเชือก” ๑๑๒

ผูใด ฆาสัตว พูดเท็จ ลักทรัพย
ประพฤติลวงเกินภรรยาของผูอ่ืน

                                                 
๑๐๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๕.
๑๑๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๔๒.
๑๑๑เร่ืองเดียวกัน, ๒๐๓.
๑๑๒เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๘.
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ดื่มสุราเมรัยเปนนิจศีล
ผูนั้นนับวาขุดรากถอนโคนตนเองในโลกนี้ทีเดียว,
ผูใดเลิกคิดเชนนั้นแลว
ผูนั้น ยอมไดรับความสงบใจ
ทั้งในกลางวันและกลางคืน ๑๑๓

ผูใดมี สัจจะ คุณธรรม ไมเบียดเบียน
สํารวม ขมใจ ฉลาด ปราศจากมลทินโทษ
ผูนั้นแล เรียกวา เถระ ๑๑๔

ผูใดปรารถนาสุขเพื่อตน
โดยการกอทุกขใหคนอื่น
ผูนั้นมักเกี่ยวพันดวยเวรไมรูส้ิน
ไมมีทางพนทางเวรไปได ๑๑๕

เมื่อไมมีปญญา ก็ไมมีความเพงพินิจ
เมื่อไมมีความเพงพินิจ ก็ไมมีปญญา
ผูใดมีทั้งความเพงพินิจ และปญญา
ผูนั้น นับวาอยูใกลนิพพาน ๑๑๖

ผูใดหมดกิเลส ไมยึดมั่นถือมั่น
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๑๑๗

                                                 
๑๑๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๘๖-๒๘๗.
๑๑๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๙๙-๓๐๐.
๑๑๕เร่ืองเดียวกัน, ๓๓๔.
๑๑๖เร่ืองเดียวกัน, ๔๒๓.
๑๑๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๐.
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ผูใดตัดกิเลสเครื่องผูกพันไดหมดสิ้น
ไมหวาดกลัว หมดพันธะ
เปนอิสระจากเครื่องจองจําคือกิเลส
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๑๑๘

ค. “ผูใด…ผูนี้…” เชน

ทานผูใดควบคุมอินทรีย คือ
ตา, หู, จมูก, ล้ิน, กาย, ใจ ได
เหมือนมาที่สารถีควบคุมไดอยางดี
ทานผูนี้หมดความไวตัว หมดกิเลส มั่นคง
ยอมเปนที่โปรดปรานแมกระทั่งของเทวดาทั้งหลาย ๑๑๙

ผูใดละบุญละบาปทุกชนิด
ครองชีวิตประเสริฐสุด
อยูในโลกมนุษยดวยปญญา
ผูนี้แลเรียกวา ภิกษุ ๑๒๐

๑.๔.๕.๒ ประโยคขนานความชนิดมีคําบางคําหรือกลุมคําบางกลุมซ้ํากัน ดังนี้

ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีโศก
ที่ใดมีของรัก ที่นั่นมีภัย
เมื่อไมมีของรักเสียแลว
โศกภัย ก็ไมมี ๑๒๑

                                                 
๑๑๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๕๑.
๑๑๙เร่ืองเดียวกัน, ๑๐๙.
๑๒๐เร่ืองเดียวกัน, ๓๐๕-๓๐๖.
๑๒๑เร่ืองเดียวกัน, ๒๔๖.
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ความไมประมาท เปนทางอมตะ
ความประมาท เปนทางแหงความตาย
ผูไมประมาท ไมมีวันตาย
ผูประมาท ถึงมีชีวิตอยูก็เหมือนคนตายแลว ๑๒๒

ไมพึงคบมิตรชั่ว
ไมพึงคบคนเลวทราม
พึงคบกัลยาณมิตร
พึงคบคนที่ดีเยี่ยม ๑๒๓

ในหมูมนุษย ผูจองเวรกัน
พวกเราไมจองเวรใคร
ชางอยูสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษยผูเต็มไปดวยเวร
พวกเราอยูอยางปราศจากเวร,
ในหมูมนุษย ผูมีกิเลส
พวกเราหมดกิเลสแลว
ชางอยูสุขสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษย ผูมีกิเลส
พวกเราอยูปราศจากกิเลส,
ในหมูมนุษย ผูมีความกระวนกระวาย
พวกเราไมกระวนกระวาย
ชางอยูเปนสุขสบายจริงหนอ
ในหมูมนุษย ผูมีความกระวนกระวาย
พวกเราอยูปราศจากความกระวนกระวาย ๑๒๔

                                                 
๑๒๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๕.
๑๒๓เร่ืองเดียวกัน, ๙๑.
๑๒๔เร่ืองเดียวกัน, ๒๒๙-๒๓๑.
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เมื่อไมมีปญญา ก็ไมมีความเพงพินิจ
เมื่อไมมีความเพงพินิจ ก็ไมมีปญญา
ผูใดมีทั้งความเพงพินิจ และปญญา
ผูนั้น นับวาอยูใกลนิพพาน ๑๒๕

ตัวอยางที่ยกมาทั้งหมดนี้แสดงใหเห็นวาการใชประโยคขนานความชวยทําใหประโยค
นาอานมากขึ้น เพราะประโยคจะมีความสอดคลองสละสลวยและมีจังหวะที่รับกัน อันเกิดจากคํา
วิเศษณที่ใชเชื่อมประโยค คําหรือกลุมคําที่ซ้ํากัน ประโยคบางประโยคยังมีลักษณะการลําดับเหตุ
และผลที่สัมพันธกันดวย

๒. การใชสัญลักษณ (Symbol)
การเปรียบเทียบโดยใชสัญลักษณมีคําจํากัดความไวหลายนัย เชน สัญลักษณหมายถึง

ส่ิงมีชีวิตหรือไมมีชีวิตซึ่งเปนตัวแทนหรือส่ิงแทนของอีกสิ่งหนึ่ง ตัวอยางเชน ตราชูคือสัญลักษณ
ของความยุติธรรม นกเขาคือสันติภาพ สิงโตคือกําลังและความกลาหาญ ฯลฯ โดยสัญลักษณอาจ
เปนที่รูจักทั่วไปหรือเปนสวนตัว เปนสากลหรือเฉพาะแหง ๑๒๖ ก็ได เปนการเปรียบเทียบที่กลาวถึง
ส่ิงหนึ่งแตหมายถึงอีกส่ิงหนึ่ง อองรี-ฟรองซัว-เดอเรนีเย ใหคําจํากัดความวา “สัญลักษณคือการ
เปรียบเทียบระหวางนามธรรมกับรูปธรรม ซึ่งหนึ่งในบรรดาศัพทที่ใชในการเปรียบเทียบไดรับการ
แนะนัยไมชัดเจน ไมบอกตรง ๆ” ๑๒๗

ยุวพาส ชัยศิลปวัฒนา ใหคําจํากัดความของคําวาสัญลักษณ หมายถึง “คําหรือวลีที่มี
ความหมายในตัวเองและในเวลาเดียวกันก็มีความหมายถึงสิ่งอื่น ๆ อีกหลายสิ่งนอกเหนือไปจาก
นั้น” ๑๒๘

ดังนั้น จึงอาจสรุปไดวาสัญลักษณ หมายถึง การกลาวถึงสิ่งหนึ่งสิ่งใดแตมีความหมาย
แฝงถึงสิ่งอื่น หรือเปนสิ่งที่ใชแทนอีกสิ่งหนึ่ง โดยไมมีคําเชื่อม สัญลักษณนั้นอาจเปนที่รูจักกันโดย
ทั่วไป หรือเปนสัญลักษณสวนตัวของผูเขียน

                                                 
๑๒๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒๓.
๑๒๖ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย-

สถาน, ๔๒๓.
๑๒๗เร่ืองเดียวกัน, ๔๒๕.
๑๒๘ยุวพาส ชัยศิลปวัฒนา, ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับวรรณคดี, ๔๔.

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



346

พุทธวจนะในธรรมบท ฉบับเสฐียรพงษ วรรณปก มีการใชสัญลักษณอยูมาก แตทั้งนี้
มักเปนสัญลักษณที่แปลตามนัยพระบาลีเปนสําคัญ การใหความหมายในวิทยานิพนธฉบับนี้อิง
หนังสือพระสูตรและอรรถกถาแปลเปนสวนใหญ

การใชสัญลักษณของเสฐียรพงษ วรรณปก มีทั้งสัญลักษณที่ผูอานตองตีความเอง และ
สัญลักษณที่ผูเขียนใหความหมายไว ดังนี้

๒.๑ การใชสัญลักษณชนิดผูอานตองตีความเอง ดังนี้

ในหมูมนุษยทั้งหลาย
นอยคนนักจักขามฝงไปได
สวนคนนอกนี้
ก็ไดแตวิ่งเลียบเลาะริมฝง ๑๒๙

บทนี้ใช “ฝง” (ปารคามี) เปนสัญลักษณแทนพระนิพพาน

จะมัวราเริง สนุกสนานกันทําไม
ในเมื่อโลกกําลังลุกเปนไฟอยูเนืองนิตย
พวกเธอถูกความมืดมิดปดบังตา
ไยไมแสวงหาแสงสวางกันเลา ๑๓๐

บทนี้ใช “ความมืดมิด” (อนฺธกาเรน) และ “แสงสวาง” (ปทีป) เปนสัญลักษณ โดยความ
มืดมิดแทนอวิชชา สวนแสงสวางแทนปญญา

บัดนี้ เธอแกดังใบไมเหลือง
ยมทูตกําลังเฝารออยู
เธอกําลังจะจากไปไกล
แตเสบียงเดินทางของเธอไมมี ๑๓๑

                                                 
๑๒๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๘.
๑๓๐เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๑.
๑๓๑เร่ืองเดียวกัน, ๒๗๓.
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บทนี้ใช “เสบียง” (ปาเถยฺยํ) เปนสัญลักษณ หมายถึงบุญที่ส่ังสมไวเปนอันมาก เพื่อใช
สําหรับเดินทางไปในภพหนา

บัดนี้ เธอใกลจะถึงอายุขัยแลว
เธอยางเขาใกลสํานักพญามัจจุราชแลว
ท่ีพักระหวางทางของเธอก็ไมมี
เสบียงเดินทาง เธอก็ไมไดหาไว ๑๓๒

บทนี้ใช “ที่พักระหวางทาง” (อนฺตรา วาโส) และ “เสบียงเดินทาง” (ปาเถยฺยํ) เปน
สัญลักษณ ไมมีที่พักระหวางทางหมายถึงมนุษยมิอาจผัดผอนความตายได ๑๓๓ และเสบียงเดิน
ทางหมายถึงกุศลธรรม มีปญญา ๑๓๔ เปนตน ๑๓๕

เจริญภาวนาเถิด ภิกษุ อยามัวประมาท
อยาปลอยใจเวียนวนอยูแตในกามคุณ
อยาไดเผลอกลืนกินกอนเหล็กแดง
อยาปลอยใหความทุกขเผาผลาญเสียเอง
แลวมัวคร่ําครวญวา “โอ นี่ทุกขจริง ๆ” ๑๓๖

บทนี้ใช “กอนเหล็กแดง” (โลหคุฬํ) เปนสัญลักษณ หมายถึงการถูกไฟแผดเผาในนรก

                                                 
๑๓๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๗๕.
๑๓๓อรรถกถา พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ-ธรรมบท-อุทาน-อิติวุตตกะ-

สุตตนิบาต เลม ๔๓ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๑๑.
๑๓๔ความรูทัว่ ปรีชาหยัง่รูเหตผุล ความรูความเขาใจชดัเจน ความรูความเขาใจหยัง่แยก

ไดในเหตผุล ดชีัว่ คณุโทษ ประโยชนมใิชประโยชน เปนตน และรูทีจ่ะจดัแจง จดัสรร จดัการ, ความ
รอบรูในกองสงัขาร มองเหน็ตามความเปนจริง

๑๓๕มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท เลม
ที่ ๑ ภาคที่ ๒ ตอนที่ ๔ (กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๒๖), ๑๑-๑๒.

๑๓๖เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๒๒.
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ผูใดไมมีฝงนี้ หรือฝงโนน
หรือไมมีทั้งสองฝง
ไมมีความกระวนกระวายใจ เปนอิสระ
ผูนั้นเราเรียกวา พราหมณ ๑๓๗

บทนี้ใช “ฝง” เปนสัญลักษณ “ฝงนี้” (ปารํ) หมายถึง อายตนะภายใน ๖ อยาง “ฝงโนน”
(อปารํ) หมายถึง อายตนะภายนอก ๖ อยาง “ฝงทั้งสอง” (ปาราปารํ) หมายถึง ความไมยึดถือ ๑๓๘

เจาโงเอย ผมยาว หนังสัตว
จะมีประโยชนอะไรสําหรับเจา
ภายนอกเจาสะอาดสดใส
แตภายในเจารกรุงรัง ๑๓๙

บทนี้ใช “ภายนอก” (พาหิรํ) และ “ภายใน” (อพฺภนฺตรํ) เปนสัญลักษณ โดยภายนอก
หมายถึงรางกาย เสื้อผาเครื่องนุงหม การแตงกายที่สวยงาม ยอมไรประโยชน หากภายในคือจิตใจ
มีแตความสกปรกโสมม ทวมทนไปดวยธุลีกิเลส

ผูมีปญญาลึกซึ้ง หลักแหลม
ฉลาดเลือกทางผิดทางชอบ
บรรลุถึงจุดหมายปลายทางอันอุดม
เราเรียกวา พราหมณ ๑๔๐

บทนี้ใช “จุดหมายปลายทางอันอุดม” (อุตฺตมตฺถํ) เปนสัญลักษณ หมายถึง “พระ
นิพพาน” ฉบับนี้ถอดความตางจากฉบับพระสูตรและอรรถกถาแปล กลาวคือฉบับพระสูตรและ
อรรถกถาแปล ถอดความ “อุตฺตมตฺถํ อนุปฺปตฺตํ” วาผูบรรลุประโยชนอันสูงสุด แตฉบับนี้ใชวา
“บรรลุถึงจุดหมายปลายทางอันอุดม”

                                                 
๑๓๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๓๙.
๑๓๘มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท เลม

ที่ ๑ ภาคที่ ๒ ตอนที่ ๔, ๔๒๘-๔๒๙.
๑๓๙เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท,๔๔๘.
๑๔๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๗.
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ผูขามสงสารวัฏ และโมหะ
อันเปนทางหลมที่ขามไดแสนยากนี้
ลุถึงฝงโนน เปนนักกรรมฐาน
หมดตัณหา หมดความสงสัย
หมดความยึดมั่น บรรลุนิพพาน
เราเรียกวา พราหมณ ๑๔๑

บทนี้ใช “(ผูลุถึง)ฝงโนน” (ปารคโต) เปนสัญลักษณ หมายถึง “พระนิพพาน”

ภิกษุ เธอจงวิดน้ําออกจากเรือนี้
เมื่อวิดน้ําออกหมดแลว เรือจักแลนเร็ว
ทําลายราคะ โทสะ (โมหะ) เสียแลว
เธอจักไปถึงพระนิพพาน ๑๔๒

บทนีใ้ช “เรือทีม่นี้าํ” (นาว)ํ เปนสญัลกัษณ โดยหมายถงึดวงจติของสตัวทีม่กีเิลสครอบงาํ
เมือ่สัตววดิน้าํจากเรือคอืขจดักเิลสออกไปจากจติใจได ทาํลายราคะ โทสะ และโมหะใหหมดได ยอม
เขาถงึพระนพิพาน

เมื่อไมพบนายชางผูสรางเรือน
เราไดเวียนวายตายเกดิ
ในสงสารนับชาติไมถวน
การเกิดแลวเกิดอีกเปนทุกข,
นายชางเอย บัดนี้เราพบทานแลว
ทานจะสรางเรือนไมไดอีก
จันทัน อกไก เราทําลายหมดแลว
จิตของเราบรรลุนิพพาน
หมดความทะยานอยากแลว ๑๔๓

                                                 
๑๔๑เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๔๖๘.
๑๔๒เร่ืองเดียวกัน, ๔๒๐.
๑๔๓เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๘-๑๗๙.
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บทนี้ใช “นายชางผูสรางเรือน” (คหการํ-คหการก) “จันทัน” (ผาสุกา) “อกไก” (คหกูฏํ)
[คหกูฏํ แปลวาอกไกหรือชอฟาก็ได] เปนสัญลักษณ โดยนายชางผูสรางเรือนหมายถึงตัณหาอัน
เปนสาเหตุหลักของการเวียนวายตายเกิด จันทันหมายถึงกิเลส อกไกหมายถึงอวิชชา ๑๔๔

พราหมณฆามารดา ฆาบิดา
ฆาขัตติยราชอีกสององค
ทําลายรัฐ พรอมทั้งผูครองรัฐเสียแลว
ยอมสัญจรไป อยางไรทุกข ๑๔๕

บทนีใ้ช “มารดา” (มาตร)ํ “บดิา” (ปตร)ํ “ขัตตยิราช ๒ พระองค” (ราชาโน เทวฺ จ ขตตฺเิย)
“รัฐ” (รฏฐ)ํ และ “ผูครองรฐั” (สานจุรํ) เปนสญัลกัษณ โดยมารดาหมายถงึตณัหา บดิาหมายถงึ
อัสมมิานะ (การถอืตัววานีฉั่น นีก่ ูกเูปนนัน่เปนนี,่ การถอืเราถอืเขา) ขัตตยิราช ๒ พระองคหมายถงึ
สัสสตทฏิฐ ิ (ความเหน็วาเทีย่ง ตายแลวไมสูญ) และอจุเฉททฏิฐ ิ (ความเหน็วาไมเทีย่ง ตายแลวสญู)
รัฐหมายถงึอายตนะ ๑๒ (อายตนะภายใน ๖ คอื ตา ห ูจมกู ล้ิน กาย ใจ อายตนะภายนอก ๖ คอื รูป
เสยีง กลิน่ รส โผฏฐพัพะ ธรรมารมณ) ผูครองรฐั ๑๔๖ หมายถงึความกาํหนดั ๑๔๗

พราหมณฆามารดา ฆาบิดา
ฆากษัตริย ผูคงแกเรียนอีกสององค
ทําลายทางเดินหาสายของพยัคฆราย
ยอมสัญจรไป อยางปลอดภัย ๑๔๘

บทนี้ใช “มารดา” (มาตรํ) “บิดา” (ปตรํ) “กษัตริยผูคงแกเรียน ๒ พระองค” (ราชาโน
เทฺว จ โสตฺถิเย) “ทางเดิน ๕ สายของพยัคฆราย” (เวยฺยคฺฆปฺจมํ) เปนสัญลักษณ โดยมารดา

                                                 
๑๔๔มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท เลม

ที่ ๑ ภาคที่ ๒ ตอนที่ ๓ (กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๒๖), ๑๗๙-๑๘๐.
๑๔๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๗.
๑๔๖อรรถกถาวา “เจาพนักงานเก็บสวย”
๑๔๗มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท เลม

ที่ ๑ ภาคที่ ๒ ตอนที่ ๔, ๑๖๖.
๑๔๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๓๘.
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หมายถึงตัณหา บิดาหมายถึงอัสมิมานะ พระราชาผูคงแกเรียนทั้งสองหมายถึงสัสสตทิฏฐิและ
อุจเฉททิฏฐิ ทางเดิน ๕ สายของพยัคฆรายหมายถึงนิวรณ ๕ ประการ (๑. กามฉันทะ ความพอใจ
ในสัมผัส ๒. พยาบาท ความโกรธ ๓. ถีนมิทธะ ความงวง ๔. อุทธัจจกุกกุจจะ ความคิดฟุงซาน   
๕. วิจิกิจฉา ความลังเลสงสัย) ๑๔๙

๒.๒ การใชสัญลักษณที่ผูเขียนใหความหมายไว คือ สัญลักษณที่ผูเขียนใหความหมายของ
สัญลักษณนั้น ๆ ไวในวงเล็บ ดังนี้

ดวยความขยัน ดวยความไมประมาท
ดวยความสํารวมระวัง และดวยการขมใจตนเอง
ผูมีปญญาควรสรางเกาะ (ท่ีพึ่ง) แกตน
ที่หวงน้ํา (กิเลส) ไมสามารถทวมได ๑๕๐

บทนี้ใชสัญลักษณ ๒ อยาง คือ เกาะ และ หวงน้ํา (โอโฆ) โดยเกาะเปนสัญลักษณ
หมายถึง “ที่พึ่งพิงอันเกิดจากการมีปญญา” และ หวงน้ําเปนสัญลักษณแทน “กิเลสที่ทวมจิตใจ
มนุษยใหจม”

มฤตยูฉุดคราคนผูมัวเก็บดอกไม (กามคุณ)
มีใจเกี่ยวของอยูในกามคุณไป
เหมือนหวงน้ําใหญหลากมา
พัดพาเอาชาวบานผูหลับไหลไป ๑๕๑

บทนี้ใช “ดอกไม” (ปุปฺผา) เปนสัญลักษณหมายถึงกามคุณ ๕ คือ รูป เสียง กลิ่น รส
และโผฏฐัพพะ (สัมผัสทางกาย) ที่นาใคร นาพอใจ ๑๕๒ อันเปนสิ่งที่มนุษยมัวเพลิดเพลินประมาท
อยู และตองถูกความตายฉุดคราไปไมรูจบส้ิน
                                                 

๑๔๙อรรถกถา พระสุตันตปฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐ-ธรรมบท-อุทาน-อิติวุตตกะ-สุตต
นิบาต เลม ๔๒ [CD-ROM], ๒๐๐๒. Abstract from : Free Tipitaka, ๑๖๗-๑๖๘.

๑๕๐เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๙.
๑๕๑เร่ืองเดียวกัน, ๕๖.
๑๕๒พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสนฉบับประมวลศัพท [Online],

accessed ๑๑ February ๒๕๔๗. Available from http://www.dhammalife.com/chamma
/vocab/
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ผูที่มัวเก็บดอกไม (กามคุณ) เพลินอยู
มีจิตใจของอยูแตในกามคุณไมรูจักอิ่ม
มักตกอยูในอํานาจมฤตยู ๑๕๓

บทนี้ใช “ดอกไม” (ปุปฺผา) เปนสัญลักษณหมายถึงกามคุณ ๕ คือ รูป เสียง กลิ่น รส
และโผฏฐัพพะ (สัมผัสทางกาย) ที่นาใคร นาพอใจ ๑๕๔ อันเปนสิ่งที่มนุษยมัวเพลิดเพลินประมาท
อยู และทําใหมนุษยตองตกอยูในอํานาจแหงความตาย คือ การเวียนวายตายเกิดอยูรํ่าไป

ผูประพฤติตามคําสั่งสอนที่ตรัสดีแลว
ยอมขามอาณาจักรพญามาร
ที่ขามไดแสนยาก
ไปถึงอีกฝงหนึ่ง (คือพระนิพพาน) ๑๕๕

บทนี้ใช “ฝง” (ปาร) เปนสัญลักษณหมายถึงพระนิพพาน อันบุคคลพึงขามไปถึงไดดวย
การปฏิบัติตามคําสอนของพระสุคตเจา

บัณฑิตพึงละธรรมดํา (บาป)
สรางสมธรรมขาว (บุญ)
เมื่อละบานเรือนมาถือเพศบรรพชิตแลว
ก็ควรยินดีในความสงัดวิเวก
ซึ่งยากที่คนธรรมดาจะยินดีได ๑๕๖

บทนี้ใช “ธรรมดํา” (กณฺห) และ “ธรรมขาว” (สุกฺก) เปนสัญลักษณ โดยธรรมขาวหมาย
ถึงกุศลธรรม และธรรมดําหมายถึงอกุศลธรรม

                                                 
๑๕๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๕๗.
๑๕๔พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสนฉบับประมวลศัพท [Online],

accessed ๑๑ February ๒๕๔๗. Available from http://www.dhammalife.com/chamma
/vocab/

๑๕๕เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๙๙.
๑๕๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๐๐.
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ภิกษุทั้งหลาย พวกเธอจงถางปา (ราคะ)
แตอยาตัดตนไม (จริง ๆ) ภัยยอมเกิดจากปา (ราคะ)
พวกเธอทําลายปา และพุมไมเล็ก ๆ (ราคะ) ไดแลว
จักเปนผูไมมีปา (ราคะ) ๑๕๗

บทนี้ใช “ปา” (วนํ) เปนสัญลักษณแทนราคะ เมื่อภิกษุทําลายราคะทั้งนอยใหญเสียได
ยอมเขาถึงความเปนผูปราศจากราคะ

แนนอนทีเดียว คนที่ฝกตนได
ยอมอาศัยรางที่ฝกฝนดีแลวนั้น
เปนพาหนะนําไปสูท่ี ๆ ไมเคยไป (นิพพาน)
ซึ่งยานภายนอกเหลานั้น พาไปไมไดเลย ๑๕๘

บทนี้ใช “ที่ ๆ ไมเคยไป” (อคตํ ทิสํ) เปนสัญลักษณ หมายถึง พระนิพพาน อันบุคคลผู
ฝกตนแลว คือ ผูหมดพยศ มีปญญา ยอมไปสูทิศที่ยังไมเคยไป (นิพพาน)

เมื่อใดพราหมณขามถึงฝงโนน (นิพพาน)
ดวยการปฏิบัติธรรมท้ังสอง (สมถะและวิปสนา)
เมื่อนั้นเครื่องผูกพันทั้งปวง
ของเขาผูรูจริงยอมส้ินไป ๑๕๙

บทนี้ใช “ฝงโนน” (ปารํ) “เครื่องผูกพัน” (สพฺเพ สํโยคา) เปนสัญลักษณ โดยฝงโนน
หมายถึงพระนิพพาน เครื่องผูกพันหมายถึงกิเลส

ผูที่ตัดชะเนาะ (ความโกรธ) เชือกหนัง (ตัณหา)
เชือกปาน (ความเห็นผิด) พรอมทั้งอนุสัยกิเลส
ถอดล่ิมสลัก (อวิชชา) รูแจงอริยสัจแลว
เราเรียกวา พราหมณ ๑๖๐

                                                 
๑๕๗เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๒๓.
๑๕๘เร่ืองเดียวกัน, ๓๗๐.
๑๕๙เร่ืองเดียวกัน, ๔๓๘.
๑๖๐เร่ืองเดียวกัน, ๔๕๒.
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บทนีใ้ช “ชะเนาะ” (นทธฺ)ึ “เชอืกหนงั” (วรตตฺา) “เชอืกปาน” (สนทฺาน)ํ และ “ล่ิมสลัก”
(ปลิฆ)ํ เปนสญัลกัษณ โดยชะเนาะหมายถงึความโกรธ เชอืกหนงัหมายถงึตณัหา เชอืกปานหมายถงึ
ความเหน็ผดิ และลิม่สลักหมายถงึอวชิชา ผูทีป่ราศจากความโกรธ ตณัหา ความเปนมจิฉาทฏิฐิ
และอวชิชาไดแลว ยอมเปนพราหมณแทจริง ๑๖๑

๓. การใชสัมผัส (rhyme)
การสงสัมผัส (rhyme) หมายถึง ความเหมือนกันของเสียงหรือการเกิดเสียงคลองจอง

ระหวางคํา ๒ คํา เชน old/cold; foam/dome; dusky/husky อีกลักษณะหนึ่งคือ คําที่มีพยางคไม
เทากัน แตเสียงพยางคทายเปนเสียงเดียวกันก็สามารถเรียกวาสัมผัสเชนกัน เชน rend/befriend;
order/recorder ๑๖๒ การสงสัมผัสนี้ประกอบไปดวยสัมผัสสระ และสัมผัสอักษร

สัมผัสสระ (rhyme) หมายถึงการซ้ําเสียงสระของคําตั้งแต ๒ คําขึ้นไป และสัมผัสอักษร
(alliteration) หมายถึง การเลนคําโดยซ้ําเสียงพยัญชนะ

พุทธวจนะในธรรมบทมีทั้งสัมผัสอักษรและสัมผัสสระ แตสัมผัสที่ใชมากคือสัมผัสสระ
ดังตอไปนี้

คนทั่วไปมักนึกไมถึงวา ตนกําลังพินาศ
เพราะวิวาททุมเถียงกัน
สวนผูรูความจริงเชนนั้น
ยอมไมทะเลาะกันอีกตอไป ๑๖๓

บทนี้สงสัมผัสสระระหวางวรรค คือ พินาศ-วิวาท , กัน-นั้น-กัน และสัมผัสอักษร คือ
ทุม-เถียง

                                                 
๑๖๑มหามกุฎราชวิทยาลัย, พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท เลม

ที่ ๑ ภาคที่ ๒ ตอนที่ ๔, ๔๖๐.
๑๖๒ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม อังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตย-

สถาน, ๓๖๘.
๑๖๓เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๘.
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คนที่มีกิเลสครอบงําใจ
ไรการบังคับตนเองและไรสัตย
ถึงจะครองผากาสาวพัสตร
ก็หาคูควรไม ๑๖๔

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ ใจ-ไร , สัตย-(กาสาว) พัสตร

เรือนที่มุงไมเรียบรอย
ฝนยอมไหลยอยเขาได
ใจที่ไมอบรมฝกหัด
ราคะกําหนัดยอมครอบงํา ๑๖๕

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “รอย-ยอย” “หัด-กําหนัด” สวนรูปสระระหวางบรรทัดที่ ๒
และ ๓ คือ “ได-ไม” การออกเสียงตางกันเปนยาวและสั้น จึงไมนับเปนสงสัมผัสสระ

จะมัวราเริง สนุกสนานกันทําไม
ในเมื่อโลกกําลังลุกเปนไฟอยูเนืองนิตย
พวกเธอถูกความมืดมิดปดบังตา
ไยไมแสวงหาแสงสวางกันเลา ๑๖๖

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “ทําไม-ใน” , “นิตย-มืดมิด-ปด” , “ตา-หา”

กระดูกเหลานี้ มีสีขาวเหมือนสีนกพิราบ
ไมเปนที่ตองการของใคร ๆ
ดุจน้ําเตาในฤดูสารท
ดูแลวไมนาปรารถนายินดี ๑๖๗

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “ใคร-ใน” , “สารท-ปรารถนา”

                                                 
๑๖๔เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๑๑.
๑๖๕เร่ืองเดียวกัน, ๑๕.
๑๖๖เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๑.
๑๖๗เร่ืองเดียวกัน, ๑๗๔.
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เหลาเทวดายอมรักธีรชน
ผูขวนขวายในกรรมฐาน
ยินดีในนิพพานอันสงบ
มีสติและรูแจงจบสัจธรรม ๑๖๘

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “ธีรชน-ขวนขวาย” , “กรรมฐาน-นิพพาน”  , “สงบ-จบ”

ไมวารายใคร
ไมกระทบกระทั่งใคร
ระมัดระวังในปาติโมกข
บริโภคพอประมาณ
อยูในสถานสงัด
ฝกหัดจิตใหสงบ
นี้คือคําสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย ๑๖๙

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “ใคร-ใน” , “ปาติโมกข-บริโภค” , “ประมาณ-สถาน” , “สงัด-หัด”

พระอนาคามีผูใฝพระนิพพาน
สัมผัสผานผลสามดวยใจ
หมดปฏิพัทธรักใครในกาม
จึงไดสมญานามวา “ผูทวนกระแส” ๑๗๐

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “นิพพาน-ผาน” , “ใจ-ใคร-ใน” , “กาม-นาม“ และสัมผัสอักษร
คือ (สัม)ผัส-ผาน-ผล

บุรุษผูจากไปนาน
เมื่อกลับมาจากไพรัชสถานโดยสวัสดี
ญาติ และมิตรสหายยอมยินดีตอนรับ ๑๗๑

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “นาน-สถาน” และสัมผัสอักษร คือ ยอม-ยิน(ดี)

                                                 
๑๖๘เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๒๑๓.
๑๖๙เร่ืองเดียวกัน, ๒๑๕-๒๑๗.
๑๗๐เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๒.
๑๗๑เร่ืองเดียวกัน, ๒๕๓.
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ผูใดละบุญละบาปทุกชนิด
ครองชีวิตประเสริฐสุด
อยูในโลกมนุษยดวยปญญา
ผูนี้แลเรียกวา ภิกษุ ๑๗๒

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “ชนิด-ชีวิต” , “สุด-มนุษย” , “ปญญา-วา”

ภิกษุเอย เพียงมีศีลาจารวัตร
เพียงมีภูมิปริยัติคงแกเรียน
เพียงพากเพียรปฏิบัติจนไดฌาน
เพียงอยูในสถานสงบสงัด
ถาขจัดกิเลสไมไดหมด เธออยานิ่งนอนใจ
วา เธอไดรับสุขในบรรพชา
ที่สามัญชนทั่วไปมิไดสัมผัส ๑๗๓

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “จารวัตร-ปริยัติ” , “เรียน-เพียร” , “ฌาน-สถาน” , “สงัด-ขจัด” ,
“บรรพชา-สามัญ”

ผูตั้งใจระงับความคิดฟุงซาน
เจริญอสุภกรรมฐานวิธี มีสติทุกเวลา
จักขจัดตัณหาหมดสิ้นไป
ทําลายเครื่องผูกของมาร ๑๗๔

บทนี้สงสัมผัสสระ คือ “ซาน-กรรมฐาน” , “วิธี-มี” , “เวลา-ตัณหา”

จากตัวอยางที่ยกมานี้แสดงใหเห็นวาการสงสัมผัสที่เดนชัด ใน “พุทธวจนะในธรรมบท”
ฉบับ เสฐียรพงษ วรรณปก คือ การสงสัมผัสประเภทสัมผัสสระ แมการแปลคาถาไมไดแปลใหเปน
รอยกรอง แตมีการสงสัมผัสสระที่ไพเราะ ทําใหจดจําไดงาย ตามลักษณะที่ปรากฏทั้งหมดนี้เอง
ชวยใหพุทธวจนะในธรรมบทฉบับนี้ เปนที่นิยมของคนโดยทั่วไป

                                                 
๑๗๒เสฐียรพงษ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท, ๓๐๖.
๑๗๓เร่ืองเดียวกัน, ๓๐๙.
๑๗๔เร่ืองเดียวกัน, ๓๙๘-๓๙๙.
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บทท่ี ๕

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ

พระธรรมบทเปนพระพุทธวจนะ ซึ่งพระธรรมสังคาหกาจารยไดนําจากพระสูตรตาง ๆ
มารวบรวมไวเปนหมวดหมู ในสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ตอมาเชื่อกันวาพระพุทธโฆษาจารยเปนผู
แตงอรรถกถาเพื่ออธิบายที่มาของคาถาเหลานั้น

พระธรรมบทเปนคัมภีรบาลีเลมแรกที่ไดแปลเปนภาษาอังกฤษจึงเปนที่รูจักกันอยาง
แพรหลายในประเทศยโุรป หลงัจากนัน้กไ็ดแปลเปนภาษาตาง ๆ อีกมากมาย ในสวนของภาษาไทย
ปรากฏวามกีารแปลพระธรรมบทหลายรปูแบบ ทัง้แปลเฉพาะคาถา แปลคาถาประกอบอรรถกถา
และรปูแบบอืน่ ๆ ซึง่มทีัง้หมดไมต่าํกวา ๒๔ สํานวน สํานวนทีเ่ปนทีน่ยิมมากทีสุ่ดคอืสํานวนของ   
เสฐยีรพงษ วรรณปก ซึง่มกีารตพีมิพฉบับสมบูรณถงึ ๙ ครัง้ ผูเขยีนวทิยานพินธจงึไดนาํสาํนวนนี้
มาศกึษาเพือ่วเิคราะหวาเหตใุดจงึเปนทีน่ยิม

ผูเขยีนวทิยานพินธไดศกึษาดานเนือ้หาคาํสอนและวธิกีารนาํเสนอ ผลการศกึษาพบวา
เนือ้หาคาํสอนของพระธรรมบททั้ง ๒๖ หมวดอาจแบงคําสอนไดเปน ๒ กลุม คือ คําสอนที่สอน
พระสงฆและคําสอนที่ฆราวาสควรนํามาประยุกตใช

คาํสอนทีส่อนพระสงฆแบงได ๓ เร่ือง ไดแก ๑. คาํสอนเกีย่วกบัความประพฤตทิีเ่หมาะสม
๒. คําสอนเกี่ยวกับการละสังโยชน พบเพียง ๘ ขอ จากสังโยชนทั้งสิ้น ๑๐ ขอ คือ สักกายทิฐิ
วิจิกิจฉา สีลัพพตปรามาส กามฉันทะ ปฏิฆะ มานะ อุทธัจจะ และอวิชชา ไมปรากฏคําสอนเกี่ยว
กับรูปราคะ และอรูปราคะ  ๓. คําสอนเกี่ยวกับความไมประมาท

สวนเนือ้หาคาํสอนทีฆ่ราวาสควรนาํมาประยกุตใช แบงไดเปน ๔ เร่ือง ไดแก ๑. คาํสอน
เร่ืองกฎแหงกรรม ๒. คาํสอนทีส่อดคลองกบัหวัใจพระศาสนา ซึง่ไดแก คาํสอนเพือ่ใหละเวนความชัว่
คาํสอนเพือ่ใหทาํแตความด ี คาํสอนเพือ่ทาํจติใจใหบริสุทธิ ์ ๓. คาํสอนเกีย่วกบัความประพฤตสิวน
บคุคลทีเ่นนเรือ่งกจิทีต่นพงึทาํ และความประพฤตอ่ืิน ๆ ๔. คาํสอนเกีย่วกบัการมปีฏิสัมพนัธกบัผูอ่ืน
ทีเ่นนเรือ่งการคบคน

วธิกีารนาํเสนอเนือ้หาใน “พทุธวจนะในธรรมบท” ฉบับพมิพครัง้ที ่ ๙ ของ เสฐยีรพงษ
วรรณปก กลาวโดยสรปุไดวามทีัง้สิน้ ๓ ประเภท ไดแก ๑. การใชภาพพจนซึง่ม ี๔ ชนดิ ไดแก การใช
อุปลักษณ การใชอุปมาซึง่มขีอนาสงัเกตวามกีารใชอุปมาทีไ่มมคีาํเชือ่มดวย นอกจากนั้นสิ่งที่นํา
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มาเปรียบอาจแบงไดเปน ๒ ประเภท คือ การเปรียบกับวิถีชีวิตของมนุษย และการเปรียบกับธรรม
ชาติ การใชภาวะแยงซึง่ทาํใหความเปรยีบชดัขึน้ เขาใจความชดัเจนขึน้ และการกลาวซ้าํทาํใหเกดิการ
เนน แบงไดเปนซ้าํคาํ ซ้าํกลุมคํา ซ้าํประโยค และการกลาวซ้าํชนดิประโยคขนานความ ๒. การใช
สัญลกัษณทาํใหเร่ืองนาสนใจ ชวนใหตคีวาม ๓. การใชสัมผัสพบวามกีารใชสัมผัสสระเปนสวนใหญ

กลาวโดยสรปุไดวา “พทุธวจนะในธรรมบท” ฉบับพมิพคร้ังที ่๙ ของ เสฐยีรพงษ วรรณปก
เปนทีน่ยิมของบคุคลทัว่ไปอยางแพรหลาย ดวยเหตผุลดงัตอไปนี ้คอื

๑. มเีนือ้หาคาํสอนทีด่ ีเหลาพทุธบรษิทั ทัง้บรรพชติและฆราวาส สามารถนาํไปประยกุต
ใชไดตามฐานะของตน เพือ่ประโยชนในการดาํรงเพศบรรพชติหรอืฆราวาสอยางมคีวามสขุ

๒. มีวิธีการนําเสนอที่ชวยเสริมใหเนื้อหามีความโดดเดน และการใชภาษาที่สละสลวย
มีจังหวะก็ชวยใหผูอานจดจําเนื้อหาคําสอนไดงาย

ขอเสนอแนะ
อาจใชแนวการศึกษา “พุทธวจนะในธรรมบท” ฉบับ เสฐียรพงษ วรรณปก ศึกษา

วรรณกรรมคําสอนเรื่องอื่น เชน โลกนีติไตรพากษ อิทธิพลของคําสอนในพระธรรมบทที่มีตอ
วรรณกรรมคําสอนของไทย ธรรมบทสํานวนอื่น ๆ
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คร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๔, พระวินัยปฎก เลม ๔ มหาวรรค ภาค ๑.

พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๕, พระวินัยปฎก เลม ๕ มหาวิภังค ภาค ๒.

พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๖, พระวินัยปฎก เลม ๖ จุลวรรค ภาค ๑.

พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๗, พระวินัยปฎก เลม ๗ จุลวรรค ภาค ๒.

พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๘, พระวินัยปฎก เลม ๘ ปริวาร. พิมพคร้ังที่

๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๙, พระสุตตันตปฎก เลม ๑ ทีฆนิกาย สีลัก

ขันธวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๐, พระสุตตันตปฎก เลม ๒ ทีฆนิกาย

มหาวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๑, พระสุตันตปฎก เลม ๓ ทีฆนิกาย ปาฏิก

วรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.
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กระทรวงศึกษาธิการ. กรมการศาสนา. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๒, พระ
สุตตันตปฎก เลม ๔ มัชฌิมนิกาย มูลปณณาสก. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการ
ศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๓, พระวินัยปฎก เลม ๕ มัชฌิมนิกาย มัช-
ฌิมปณณาสก. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๔, พระสุตตันตปฎก เลม ๖ มัชฌิมนิกาย
อุปริปณณาสก. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๕, พระสุตตันตปฎก เลม ๗ สังยุตตนิกาย
สคาถวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________.  พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๖, พระสุตตันตปฎก เลม ๘ สังยุตตนิกาย
นิทานวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๗, พระสุตตันตปฎก เลม ๙ สังยุตตนิกาย
ขันธวารวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๘, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๐ สังยุตต
นิกาย สฬายตนวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๑๙, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๑ สังยุตต
นิกาย มหาวารวรรค. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๐, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๒ อังคุตตร
นิกาย เอกกนิบาต ทุกนิบาต ติกนิบาต. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา,
๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๑, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๓ จตุกก
นิบาต. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๒, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๔ อังคุตตร
นิกาย ปญจกนิบาต ฉักกนิบาต. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๓, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๕ อังคุตตร
นิกาย สัตตกนิบาต อัฏฐกนิบาต นวกนิบาต. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการ
ศาสนา, ๒๕๒๕.
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กระทรวงศึกษาธิการ. กรมการศาสนา. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๔, พระ
สุตตันตปฎก เลม ๑๖ อังคุตตรนิกาย ทสกนิบาต เอกาทสกนิบาต. พิมพคร้ังที่ ๔.
กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๕, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๗ ขุททกนิกาย
ขุททกปาฐ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตก สุตตนิบาต. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการ
ศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๖, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๘ ขุททกนิกาย
วิมานวัตถุ เปตวัตถุ เถรคาถา เถรีคาถา. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา,
๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๗, พระสุตตันตปฎก เลม ๑๙ ขุททกนิกาย
ชาดก ภาค ๑. พิมพคร้ังที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

_________. พระไตรปฎกภาษาไทยฉบับหลวง. เลมที่ ๒๘, พระสุตตันตปฎก เลม ๒๐ ขุททกนิกาย
ชาดก ภาค ๒. พิมพครั้งที่ ๔. กรุงเทพ : โรงพิมพการศาสนา, ๒๕๒๕.

คณะกรรมการแผนกตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๑. พิมพคร้ังที่ ๗.
พระนคร : มหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๐๓.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๒. พิมพครั้งที่ ๘. กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๗.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๓. พิมพครั้งที่ ๙. กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๕.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๔. พิมพครั้งที่ ๙. กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๖.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๕. พิมพครั้งที่ ๘. กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๔.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๖. พิมพครั้งที่ ๘. กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๖.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๗. พิมพครั้งที่ ๘. กรุงเทพ : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๕.

_________. พระธัมมปทัฏฐกถาแปลภาค ๘. พิมพครั้งที่ ๗. พระนคร : มหามกุฎราชวิทยาลัย,
๒๕๑๕.
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คณาจารยมหาธาตุวิทยาลัย. ธรรมบทสงเคราะห หรือ แนะวิธีแปลธรรมบทบั้นปลาย. นครหลวงฯ :
โรงพิมพธรรมบรรณาคาร, ๒๕๑๕.

คาถาพระธรรมบทคาํกลอน. พระนคร : โรงพมิพการศาสนา, ๒๕๐๔. (อนสุรณในงานฉลองพระ ชนมายุ
๗๒ พรรษา สมเดจ็พระอรยิวงศาคตญาณ สมเดจ็พระสงัฆราช ๒๖ พฤษภาคม ๒๕๐๔).

จําลอง สารพัดนึก. พระธรรมบท ๔ ภาษา (บาลี, สันสกฤต, ไทย, อังกฤษ). กรุงเทพ : โรงพิมพมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙.

จุลจอมเกลาเจาอยูหัว, พระบาทสมเด็จพระ. ประชุมโคลงสุภาษิตในพระบาทสมเด็จพระจุลจอม-
เกลาเจาอยูหัว. กรุงเทพ : สถาบันภาษาไทย กรมวิชาการ, ๒๕๔๒.

ฉ.ฉินนมล [นามแฝง]. นิทานธรรมบท. กรุงเทพ : เคล็ดไทย, ๒๕๓๕.
ไชย ณ พล. พระไตรปฎกฉบับคูมือนักปฏิบัติ : พระพุทธเจาสอนกรรมฐาน. กรุงเทพ : สถาบันธรรม

ธิปไตย, ม.ป.ป.
_________. พระราชนิพนธภาษิตในรัชกาลที่ ๕. กรุงเทพ : เคล็ดไทย, ๒๕๓๘.
ญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราชสกลมหาสังฆปริณายก, สมเด็จพระ. ธรรมดุษฎี. กรุงเทพ : สอง

ศยาม, ๒๕๓๗.
_________. พระพุทธเจาทรงสอนอะไร. กรุงเทพ : สภาสังคมสงเคราะหแหงประเทศไทย , ๒๕๒๗.

(พมิพเผยแพรเพือ่ถวายพระราชกศุลแดสมเดจ็พระศรนีครนิทราบรมราชชนน ี ในวโรกาส
ทีท่รงเจรญิพระชนมายคุรบ ๘๔ พรรษา).

เดชาดิศร, สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยา. โคลงโลกนิติ.  พระนคร : กรมศิลปากร,
๒๕๐๕.

ถิ่น รัติกนก. พระธรรมบท/แปลจากภาษาอังกฤษเกี่ยวกับยมกธรรมบท. เชียงใหม : วัดตโปทาราม,
๒๕๒๖.

ทินกร ทองเสวต. นิทานธรรมบท. พระนคร : โรงพิมพประยูรวงศ, ๒๕๑๖.
ธนรัชฏ ศิริสวัสด์ิ. “การใชประโยค.” ใน เอกสารการสอนชุดวิชา ภาษาไทย ๖ (การเขียนสําหรับ

ครู), ๑๒๑-๒๐๕. นนทบุรี : มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ๒๕๒๙.
ธรรมบทวิจารณ. พระนคร: โรงพิมพ ลูก ส.ธรรมภักดี, ๒๕๑๑.
ธรรมบทไตรพากย. พระนคร : โรงพิมพไท, ๒๔๖๗.
ธรรมบทแปลยกศัพท. พระนคร : บรรณาคาร, ม.ป.ป.
ธัมมบท บั้นปลาย. กรุงเทพ : โรงพิมพไท, ร.ศ. ๑๒๘.
ธัมมปทัฎฐกถา บั้นตน. พระนคร : โรงพิมพไท, ร.ศ. ๑๓๐-๑.
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ธัมมสโมสรณวิเสส : คาถาธัมมบทไตรพากย. พระนคร : โรงพิมพไท, ๒๔๖๓.
ธัมมสโมสรณวิเสส ธัมมบทหมวดสี่ ปุปปผวัคค หมวดดอกไม. ม.ป.ท. : ม.ป.ป.
นพดล  พิมพลา. พุทธปรัชญาฝายเถรวาท. กรุงเทพ : โรงพิมพมหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๒๓.
นิตยา กาญจนวรรณ. วรรณกรรมอยุธยา. กรุงเทพ : วัชรินทร, ๒๕๒๕.
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